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ME GROENE VAKANTIEGIDS 

ANWB en ECEAT, 
een groene samenwerking 
De Groene Vakantiegids Duitsland, Oostenrijk en Zwitserland is tot stand geko- 

men in samenwerking tussen ECEAT en ANWB. Zowel ECEAT als ANWB vinden 

het belangrijk dat er meer aandacht komt voor aanbod van vakantieverblijven 

waar rekening wordt gehouden met natuur en leefomgeving. Duurzaam en 

verantwoord toerisme is noodzakelijk om ook in de toekomst te kunnen blij- 

ven genieten van natuur en landschap. Duurzaamheid is ook het streven in de 

samenwerking tussen beide organisaties. De logo’s van ECEAT en ANWB staan 

gebroederlijk naast elkaar. Beide hopen een rol te vervullen in de promotie van 

het eco- en agrotoerisme. Er op uit met twee toeristenclubs van divers plui- 

mage en natuurlijk op weg naar een heerlijke vakantie! 

Over ANWB 
De Koninklijke Nederlandse Toeristenbond 
ANWB is de grootste en oudste Nederlandse 
organisatie op het gebied van recreatie, toe- 
risme, verkeer en vervoer. Zij werd in 1883 

opgericht als Nederlandsche Vélocipédisten- 
bond, welke naam in 1885 werd gewijzigd in 
Algemeene Nederlandsche Wielrijdersbond. 
Sinds 1935 is de organisatie verder gegaan als 
de Koninklijke Nederlandsche Toeristenbond 
ANWB, die bekend staat als vereniging, die 
het toerisme onder meer dient met infor- 
matie, advies en hulp onderweg en in het 
buitenland. In 1946 werd de Wegenwacht 
Opgericht, een mobiel korps van technici 
belast met hulpverlening aan gestrande mo- 
torrijtuigen. Minder bekend, maar zeker niet 
minder belangrijk is de inzet van de bond voor 
de belangen van haar leden op het gebied van 
mobiliteit, verkeer, toerisme en recreatie. De 

ANWB draagt daarin ook graag haar steentje 
bij aan behoud en verbetering van de kwali- 
teit van het milieu, hetgeen ook is vastgelegd 
in de statuten. 
Bij de keuze van hun bestemming laten vele 
vakantiegangers zich leiden door de aantrek- 
kingskracht van de lokale cultuur, de natuur 

v 

en het landschap. Volgens onderzoek blijkt 
dat veertig procent van de vakantiegangers 
bij de keuze van activiteiten en accommoda- 
ties rekening houdt met natuur en milieu. 
In diverse vakantieoorden worden die aan- 
getast of bedreigd door het toerisme en de 
daarmee samenhangende toeristische indu- 
strie. De ANWB wil zich dan ook inspannen 
om de keuzemogelijkheden voor duurzame 
vakanties te vergroten. Dat houdt in dat er 
een beter aanbod moet komen van reizen en 
vakantieverblijven die voldoen aan bepaalde 
milieu-eisen. Hierbij spelen touroperators en 
accommodatiehouders een belangrijke rol. 
Deze gids past uitstekend in dit streven. 



Over ECEAT 
ECEAT (Europees Centrum voor Eco en Agro 
Toerisme) is in 1993 opgericht als organisa- 
tie, die zich inzet voor het bevorderen van 
natuur- en milieuvriendelijk toerisme. De ba- 
kermat van de stichting ligt in Oost-Europa. 
Daar werden biologische boeren bijgestaan 
bij het geschikt maken van hun bedrijf voor 
het ontvangen van vakantiegangers. Ook 
werden ze getraind in gastvriendelijkheid, 
milieuvriendelijk accommodatiebeheer en 
natuurbescherming. Op dit moment is ECEAT 
in de meeste Europese landen actief en zijn er 
circa 1.500 accommodaties bij de Groene Va- 
kantiegids aangesloten. Sinds zijn oprichting 
heeft ECEAT tienduizenden vakantiegangers 
laten kennismaken met prachtige enclaves 
van duurzaamheid, die overal op het Euro- 
pese platteland verscholen liggen. 

De meeste accommodaties, die in deze gids 
beschreven zijn, worden op een natuur- en mi- 
lieuvriendelijke manier beheerd. Dat kan zich 
uiten in het gebruik van ecologische schoon- 

Elke week een tas met verse biologische groenten & fruit? 

Kijk voor meer info op www.odin.nl en kies de tas die bij u past! 

Odin staat al 25 jaar voor g 
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maakmiddelen, het serveren van biologisch 
voedsel, agrarisch natuurbeheer en het toe- 
passen van allerlei moderne technologieén 
om het milieu te ontzien, zoals biologische 

waterzuiveringsmethoden en_alternatieve 
energiebronnen (zon, wind, water). De zorg- 
vuldig geselecteerde vakantieverblijven, in 
deze gids vermeld, zijn aangesloten bij ECEAT 
en/of bij Duitse, Oostenrijkse of Zwitserse 
zusterorganisaties. 

logische 

en biologisch-dynamische landbouw, eerlijke handel en verbondenheid 

met boeren en consumenten. Nieuwsgierig? Kijk op www.odin.nl of 

neem contact op met de Odin Consumentenservice, tel. 0345-575154 
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Gebruik van deze gids 
In deze gids vindt u 229 adressen. Een handig 
overzicht van de typen accommodaties vindt 
u achterin de gids. In het faciliteitenschema 
kunt u in één oogopslag zien wat voor soort 
accommodaties er zijn: bijvoorbeeld of er 
sprake is van een camping, een logeeradres of 
wellicht beide, op welke u kunt meewerken, 

waar wel of niet huisdieren zijn toegestaan, 
waar u kunt paardrijden, fietsen, zwemmen 

e.d. en op welke verblijven er voorzieningen 
zijn voor rolstoelgebruikers ... 

Om een vollediger beeld te krijgen van de 
activiteiten en bezienswaardigheden in de 
omgeving van de door u gekozen accommo- 
datie, adviseren wij u om ook de stukjes van 
eventuele andere in de nabijheid gelegen 
accommodaties te raadplegen. Eventueel na- 
tuurlijk in combinatie met andere reisgidsen 
of streekinformatie van het internet. 

Prijzen 
De vermelde prijzen zijn gemiddelden voor 
het hoogseizoen. Bij de prijzen voor kamperen 
en logies moet u soms rekening houden met 
bijkomende kosten voor bijvoorbeeld elektri- 
citeitsgebruik, warme douches, toeristenbe- 
lasting, het meenemen van een huisdier of 
het parkeren van uw auto. Prijzen voor accom- 

modaties op basis van zelfverzorging gelden 
per week. Ook hier kunnen er extra kosten 
bijkomen voor bijvoorbeeld schoonmaak, het 
gebruik van linnengoed en handdoeken en 
toeristenbelasting. Soms worden er twee prij- 
zen gegeven: eerst voor de kleinste te huren 
eenheid en dan voor de grootste. 
De in deze gids vermelde prijzen zijn van april 
2010. Houd rekening met tussentijdse prijs- 
wijzigingen! Wanneer de voorzieningen en fa- 
ciliteiten op een accommodatie bijvoorbeeld 
verbeterd zijn, kunnen de prijzen worden aan- 
gepast. Informeer van tevoren als u niet voor 
verrassingen wilt komen te staan! Veruit de 
meeste accommodaties hebben een website 
met actuele informatie. Aan de in deze gids 
vermelde prijzen kunt u geen rechten ontle- 
nen. 

Reserveren 
Indien u zeker wilt zijn van een plaats op 
de door u uitgezochte accommodatie, kunt 
u het beste van tevoren reserveren. Vooral 
tijdens schoolvakanties of als u met een 
groter gezelschap op stap gaat, is dit aan te 
bevelen. Soms is het zelfs verplicht. U kunt 
daar in deze gids informatie over vinden in 
de tekst onder de accommodatie- en omge- 
vingomschrijving. 



Telefoneren 
Alle telefoonnummers in deze gids zijn voor- 
zien van een internationale toegangscode en 
een landnummer. Belt u vanuit Nederland of 
met uw mobiele telefoon in Duitsland, Oos- 
tenrijk of Zwitserland een Duits, Oostenrijks 
of Zwitsers nummer, dan kiest u eerst 00 
(internationale toegangscode), dan 49 (land- 
nummer Duitsland) of 43 (landnummer Oos- 
tenrijk) of 41 (landnummer Zwitserland). U 
slaat de (0) voor het netnummer vervolgens 
over en toetst alle resterende cijfers van de ge- 
wenste accommodatie in. Als u in Duitsland, 
Oostenrijk of Zwitserland van vaste telefonie 
gebruikmaakt, hoeft u voor een nummer in 
die landen de internationale toegangscode en 
het landnummer uiteraard niet in te toetsen; 

maar vergeet dan de (0) van het netnummer 
niet! Om het telefoongesprek te vergemak- 
kelijken staan bij de adresgegevens in de gids 
vermeld welke talen er op de accommodatie 
gesproken worden. 

Routebeschrijving 
Stel u erop in dat sommige adressen niet altijd 
even gemakkelijk te vinden zijn. Ze bevinden 
zich nog al eens op afgelegen plekken: soms 
in gehuchten, soms midden in het veld of in 
de natuur. Bij elke accommodatie is daarom 
een beperkte maar zo duidelijk mogelijke 
routebeschrijving gegeven, meestal vanuit 
de dichtstbijzijnde stad of de belangrijkste af- 
slag vanaf de snelweg. De verbindingen met 
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het openbaar vervoer zijn vaak beperkt en u 
dient ze te allen tijde nog zelf te controleren 
(bv. www.db.de). Veel accommodaties bieden 
vanaf vooraf afgesproken locaties een afhaal- 
service, waarvoor soms wel kosten verschul- 

digd zijn. Daarnaast vindt u met behulp van 
‘map it’ op www.groenevakantiegids.n! ook 
de exacte locatie van de accommodatie. Voor 
gedetailleerde kaarten kunt u terecht bij de 
gespecialiseerde kaarten- en reisboekhan- 
dels. Ook kunt u routeplanners raadplegen op 
internet, zoals de ANWB-routeplanner Europa 
(http: //route.anwb.nl/routeplanner/). 

Meld ons uw ervaringen 
De accommodaties in deze gids zijn met zorg 
geselecteerd en gecontroleerd en voldoen in 
principe aan een aantal minimale eisen met 
betrekking tot sanitaire voorzieningen, com- 
fort, ligging en gastvrijheid. Uw mening en 
ervaringen zijn voor ons van groot belang. 
We nodigen u uit uw ervaringen met ons te 
delen. Dit kan via het evaluatieformulier op 
www.groenevakantiegids.nl (‘Naar eceat.nl’ 
en vervolgens ‘Schrijf ons’). Deze informatie 
gebruiken wij voor de verbetering van de 
beschrijvingen en het monitoren van de kwa- 
liteit van de accommodatie. Uiteraard gaat 
het daarbij niet alleen om minder leuke er- 
varingen; ook positieve berichten of tips over 
eventuele verbeteringen of uw vakantiefoto’s 
op de door u bezochte accommodatie zijn bij- 
zonder welkom. 

Nu ook online! 
Als aanvulling op de bekende gedrukte 
Groene Vakantiegids kunt u sinds enige 
tijd ook alle groene logeer- en kampeer- 
adressen vinden op onze website. Op 
www.groenevakantiegids.nl kunt u een 
geschikt vakantieadres vinden. Klik op 
uw favoriete vakantieland, vervolgens op 
een regio en u kunt kiezen uit een groot 
aantal accommodaties. Compleet met 
foto, informatie, prijzen, adresgegevens 

en routebeschrijving. Er is een eenvoudig 
zoekprogramma bijgeleverd. 



Nu alle ECEAT-accommodaties online! 

Als aanvulling op de bekende Groene Vakantiegidsen vindt u vanaf 
begin 2007 alle ECEAT logeer- en kampeeradressen online op 

een nieuwe en internationale website. 

Op www.groenevakantiegids.n! kunt u heel gemakkelijk zoeken naar een 

geschikt vakantieadres in één van de 24 aangesloten landen. 

Klik op uw favoriete vakantieland, vervolgens op een regio en u kunt 

kiezen uit een groot aantal accommodaties. Compleet met foto, 

informatie, prijzen, adresgegevens en routekaartje. 

ECEAT presenteert op een nieuwe manier het product 
zoals u dat als vanouds van ons gewend bent: 

kleinschalig, rustig, milieuvriendelijk en sfeervol. 

www.groenevakantiegids.nl 



GROENE VAKANTIEGIDS HE 

Accommodaties in alle soorten en maten 
In deze vakantiegids vindt u beschrijvingen 
van diverse typen accommodaties. Hoe ver- 
schillend ook, ze hebben één ding gemeen: de 
gastheren en -vrouwen van deze vakantiever- 
blijven leveren, door de wijze van bedrijfsvoe- 
ring, een actieve bijdrage aan de bescherming 
van de natuur en de leefomgeving. Sommi- 
gen doen dat door biologische landbouw te 
bedrijven. Anderen leggen bij de exploitatie 
van de accommodatie sterk de nadruk op na- 
tuur- en milieuvriendelijkheid of het beheer 
van cultureel erfgoed. 

Logies 
Deze gids biedt u een ruime keuze aan va- 
kantieverblijven op basis van logies of ‘bed 
and breakfast’. Soms bevinden die zich in een 
boerderij, soms in een woonhuis of kasteel en 
soms in een in de nabijheid gelegen gebouw. 
Erkan ook sprake zijn van een pension of hotel 
op basis van half- of volpension. In een enkel 
geval deelt u het sanitair met anderen gasten. 
Meestal is het ontbijt bij de overnachting in- 
begrepen. Er zijn ook accommodaties waar u 
in een gemeenschappelijke keuken uw eigen 
maaltijden kunt koken. 

Vakantiehuizen, studio’s en groepsverblijven 
Het aanbod van vakantiehuizen en studio's va- 
rieert van primitief tot luxe. De meeste van de 
huisjes liggen landelijk of in de bergen; som- 
mige zijn vrijstaand, andere zijn geintegreerd 
in een boerderij of ondergebracht in een voor- 
malige boerenstal. Deze verblijven hebben 
over het algemeen eigen sanitair (toilet, dou- 
che en/of bad) en keuken. Houd er rekening 

mee dat er soms een vergoeding voor het ge- 
bruik van gas, water en elektriciteit gevraagd 
wordt; gebruik van bedlinnen en handdoeken 

is lang niet altijd gratis. Schoonmaakkosten 
kunnen ook nog in rekening gebracht worden. 
Een studio is eigenlijk een kamer met alles 
erop en eraan. In één ruimte vindt u slaap- en 
zitgedeelte en een keukenhoek. Meestal be- 
schikt u over eigen sanitaire voorzieningen. 
Studio’s bevinden zich vaak in een boerderij 
of een gerenoveerde boerenstal. Gebruik van 
linnengoed is soms, niet altijd, inbegrepen 
en hetzelfde geldt voor het gebruik van bad- 
handdoeken. 
Groepsverblijven zijn voornamelijk toege- 
rust om mensen op doortocht te ontvangen. 
U treft ze veelvuldig aan langs de lange af- 
standswandelpaden die dwars door Europa 
gaan. Soms wordt u een heel huis of zelfs 
meerdere huizen bij elkaar aangeboden, soms 
een gedeelte van een boerderij of een slaap- 
zolder. Sanitair en keuken worden in geza- 
menlijkheid gebruikt. 

Campings 
Behalve boerderijcampings komen in deze 
gids ook natuurkampeerterreinen en gangba- 
re, veelal kleinschalige en duurzaam beheer- 

de, campings aan bod. Wanneer een grotere 
camping een apart gedeelte van het terrein 
als natuurcamping heeft ingericht of cara- 
van-, camper- en tentkampeerders op aparte 
velden onderbrengt, staat dat in de omschrij- 
ving van de accommodatie vermeld. 



met tomaatjessalsa 
Dit kruidige groentenrecept vind je in Smaakmakend, 

het enige blad dat puur over biologisch eten&drinken gaat. 

Je kunt het gratis meenemen in de natuurvoedingswinkels. 

Eén probleempje: ‘t smaakt allemaal zo ontzettend lekker, 

dat ons blad de winkels uitvliegt. 

Dat is natuurlijk leuk voor de makers van het blad, 

maar minder leuk voor de lezers. 

Want die grijpen nogal eens mis. 

Onze oplossing: voor € 22,50 valt Smaakmakend 

een jaar lang (6x) op je deurmat. 

Vind je dit een lekker idee? 

Ga dan naar www.smaakmakend.nl 

of bel (030) 233 99 77. 

Biologisch smaakt ’t lekkerst in 

SMAAKMAKEND 
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Uw bijdrage aan het werk van ECEAT 
ECEAT (Europees Centrum voor Eco- en Agro 
Toerisme) heeft geen winstoogmerk. De stich- 
ting heeft afdelingen in bijna alle Europese 
landen en is actief in het ondersteunen van 
de ontwikkeling van kleinschalig toerisme 
in traditionele plattelandsgemeenten. Re- 
cente initiatieven waren er onder andere in 
Wit-Rusland, Slowakije, Bulgarije, Servié en 
Kirgizié. Hierbij lag het accent op training van 
boeren in toeristisch ondernemerschap. Een 
andere belangrijke activiteit is natuurlijk het 
informeren van vakantiegangers over de bij 
ECEAT aangesloten accommodaties. 

Op globaal niveau ondersteunt ECEAT duur- 
zaam toerisme door bijvoorbeeld bij te dra- 
gen aan het ontwikkelen van een wereldwijde 
standaard voor verantwoord toerisme. Deze 
zal de naam dragen van de ‘Tourism Sustain- 
ability Council’ (TSC) en is gelijkwaardig aan 
reeds bestaande standaarden in andere sec- 
toren, zoals die voor biologische landbouw, 

duurzame houtproductie (FSC) en duurzame 
visserij (MSC). In de marketing en acceptatie 
van groene toeristische producten - zoals ac- 
commodaties, excursies en bestemmingen - 
werkt ECEAT nauw samen met kleine en grote 
Europese touroperators, om zo bij te dragen 
aan het verduurzamen van de gehele toeris- 
tische keten. 

Voor uw verblijf op één van onze accommo- 
daties worden geen (extra) kosten in reke- 
ning gebracht. De stichting ECEAT is daardoor 
afhankelijk van de opbrengst uit de verkoop 
van gidsen, van subsidies en donaties. Een 
trouwe achterban van vaste donateurs helpt 
de stichting. Ook U kunt ons werk financieel 
ondersteunen. Voor een bedrag vanaf € 20 
per jaar bent u begunstiger. Donateurs ont- 
vangen drie keer per jaar GroeneVakantie.Info 
(twee digitale edities en één papieren versie). 
Zo blijft u op de hoogte van onze activiteiten. 
En ... als donateur van ECEAT kunt u onze gid- 
sen bestellen met een korting van 15%! 

U kunt uw bijdrage overmaken op ING-reke- 
ning 64 94 924 ten name van ECEAT, onder 
vermelding van ‘donatie’ en uw volledige 
adresgegevens. Via het bestelformulier op 
www.groenevakantiegids.nl (klik op ‘Gids 
bestellen’) kunt u zich opgeven als donateur. 
Als u ECEAT machtigt om het gewenste dona- 
tiebedrag jaarlijks automatisch (tot wederop- 
zegging) van uw rekening te laten afschrijven, 
ontvangt u een gids naar keuze gratis en op 
elke volgende gidsbestelling krijgt u 25% kor- 
ting! 

Voor meer informatie: 
ECEAT-Nederland 
Antwoordnummer 11236 (geen postzegel) 
1000 PE Amsterdam 
T 0031(0)20 6681030 
F 0031(0)20 463 0 594 
klantenservice@eceat.nl 
www.groenevakantiegids.nl 
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Biologische landbouw in Duitsland, Oostenrijk 
en Zwitserland 

In 2005 werd in de landen van de Europese 
Unie een kleine vier procent van de land- 
bouwgronden biologisch bewerkt. Berekenin- 
gen uit 2007 laten zien, dat zowel Duitsland 
als met name Oostenrijk en Zwitserland ruim 
boven dat percentage zitten. In Oostenrijk 
wordt zelfs de op é€n na grootste opperviak- 
te — percentsgewijs gemeten naar het totaal 
aan beschikbaar agrarisch land - in de wereld 
door biologische boeren beheerd. 

Duitsland 
Duitsland telde in 2007 865.336 hectare aan 
biologische landbouwgrond; ruim vijf procent 
van het agrarisch areaal. Biologische produc- 
ten zijn er in de levensmiddelenmarkt één 
van de weinige segmenten, die een jaarlijkse 
groei kennen van één tot vijf procent. Ze zijn 
voorzien van ondermeer de volgende, lande- 
lijke keurmerken: Bioland, Biopark, Demeter, 
Ecovin en Naturland. 

Oostenrijk 
Met 372.026 hectare landbouwgronden, die 

biologisch worden bewerkt (13,4 procent van 

het totale areaal), scoort Oostenrijk wereldwijd 
hoog in deze sector. Alleen het kleine Liechten- 
stein is met bijna 30 procent de onbetwiste 
koploper op dit gebied. Van de producten die 
supermarkten in Oostenrijk verkochten was 
ruim vijf procent in 2007 van biologische origi- 
ne. Biologische waar herkent u in Oostenrijkse 
winkels aan de keurmerken van BioAustria, 

Umweltzeichen, Biogarantie en Bioland. 

(Bic) 
Pai 

Zwitserland 
De oppervlakte aan biologisch bewerkte land- 
bouwgronden ging in Zwitserland in 2009 
met 1.500 hectare terug naar circa 120.000 
hectare. Maar toch wordt nog altijd 11 procent 
van de agrarische bedrijven in het land biolo- 
gisch gedreven. De omzet van bioproducten 
in winkels steeg met zeven procent. Keurmer- 
ken ervoor dragen de namen van BioSuisse, 
Demeter en Umweltzeichen. 

Com & 
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Duurzaam toerisme 

Met deze uitgave stellen ECEAT en ANWB zich 
ten doel duurzaam toerisme in het landelijk 
gebied van Duitsland, Oostenrijk en Zwitser- 
land te bevorderen. Concreet verstaat ECEAT 
bij het selecteren van de accommodaties het 
volgende onder duurzaam toerisme: 

- De tijdsbesteding van de ‘duurzame’ vakan- 
tieganger/recreant is gericht op beleving 
van de natuurlijke omgeving en de specifieke 
schoonheid van een streek; de vakantiegan- 

ger/recreant ‘met een groen hart’ onthoudt 
zich van activiteiten die schadelijk zijn voor 
de natuur, het cultuurlandschap, het karak- 

ter van de streek en de leefomgeving. 
- Bij ontwikkeling van toerisme speelt voor- 
lichting over natuur en milieu aan onderne- 
mers en vakantiegangers/recreanten een 
grote rol. 

- De toeristisch-recreatieve ondernemer wil 
door het milieuvriendelijk beheren van zijn 
bedrijf een actieve bijdrage leveren aan de 
bescherming van zowel de leefomgeving als 
de natuur en het landschap. Zij/hij zet zich 
in voor de instandhouding of vergroting 
van de biologische diversiteit. Indien van 
toepassing wordt ook een bijdrage geleverd 
aan duurzaam landgebruik (biologische of 
andere natuurlijke vormen van landbouw). 

- Toeristische activiteiten tasten de natuur, 
het landschap en de unieke sfeer van de 

streek niet aan en dragen zelfs bij aan be- 
houd van natuur, landschap en cultureel 

erfgoed. Concreet kan dit inhouden dat de 
ontwikkeling van het toerisme moet passen 
in een regionaal beleidsplan voor duurzaam 
toerisme dan wel een regionaal plan voor 
duurzame plattelandsontwikkeling. 

- Er worden zoveel mogelijk activiteiten ont- 
wikkeld in samenwerking met de plaatselij- 
ke bevolking en de gegenereerde inkomsten 
komen ten goede aan zoveel mogelijk men- 
sen in de lokale gemeenschap. 

- Toeristische initiatieven houden rekening 
met de ecologisch verantwoorde draag- 
kracht van een streek. Ze zijn meestal klein- 
schalig en richten zich op een optimale 
spreiding van het toerisme; zowel geogra- 
fisch als in tijd. 

ECEAT is de enige internationale organisatie 
die gespecialiseerd is in het bevorderen van 
duurzaam plattelandstoerisme. ANWB geeft 
aan deze waardevolle activiteit graag zijn 
steun door mee te werken aan deze uitgave. 

ECEAT en ANWB hopen met deze Groene Va- 
kantiegids een bijdrage te kunnen leveren aan 
een beter plattelandsmilieu, duurzaam land- 

gebruik en behoud van waardevolle cultuur- 
en natuurlijke landschappen in Duitsland, 
Oostenrijk en Zwitserland. 



Eco-labels 

Alle in deze gids opgenomen vakantieadres- 
sen, die door onze partner ECEAT-Duitsland 
zijn goedgekeurd, herkent u aan het ECEAT- 
logo (de zwaluw) onder de adresgegevens 
van de betreffende accommodaties. Hierbij 
een kort overzicht van de doelstellingen van 
ECEAT en de criteria, die zij daarbij hanteert. 

x Het Europees Centrum voor 
Eco- en Agro Toerisme is in 1993 

cos opgericht ter bevordering van 
duurzaam toerisme. De internationale stich- 
ting stimuleert kleinschalig, verantwoord 
toerisme op het Europese platteland. Door 
de extra inkomsten uit het toerisme worden 
eigenaren van kleinschalige accommodaties 
in staat gesteld prachtige natuur- en cul- 
tuurlandschappen in stand te houden. Hoe 
verschillend de accommodaties ook zijn, altijd 
staat voor gasten de beleving van de natuur, 
de rust en de ruimte central. 

Alle accommodaties, zoals logies, vakantiewo- 

ningen, kampeerterreinen en groepsverblij- 
ven worden door ECEAT geselecteerd op een 
milieu- en gastvriendelijke bedrijfsvoering en 
moeten voldoen aan minimale comfort: en 
duurzaamheidscriteria. ECEAT vindt het vol- 
gende belangrijk: 

- Besparing van water en energie; afvalschei- 
ding en -beperking; stimuleren van milieu- 
vriendelijk vervoer; gebruik van duurzame 
bouwmaterialen 

GROENE VAKANTIEGIDS [iE 

- Bescherming van de natuurlijke omgeving 
(handhaving biodiversiteit); instandhou- 
ding cultuurlandschappen door landschaps- 
beheer en -ontwikkeling 

- Landbouwondernemingen moeten een bio- 
logisch keurmerk hebben of traditionele 
bedrijven zijn die op een duurzame en dier- 
vriendelijke wijze hun bedrijf voeren 

- Ondersteuning van de lokale economie 
- Ondersteuning van de lokale cultuur en be- 
houd van cultureel-historische erfgoederen 

- Aanbod van streekproducten en lokale acti- 
viteiten 

Naast duurzaamheidscriteria kijkt ECEAT ook 
naar de kwaliteit en ligging van de accom- 
modatie en de gastvrijheid en sfeer op een 
accommodatie. 

ECEAT houdt zich bezig met de promotie van 
accommodaties in de Groene Vakantiegids en 
op www.groenevakantiegids.nl, maar even- 
eens met belangenbehartiging van aange- 
sloten accommodatiehouders. Dit doet ECEAT 
door samen te werken of te sympathiseren 
met andere organisaties op het gebied van 
toerisme, natuur- en cultuurbescherming en 
verduurzaming van de landbouw in projec- 
ten, zoals het aanbieden van zonnecollecto- 
ren of het stimuleren van duurzaam toerisme 
in een specifieke regio. 

@ = a via Viabono” Fux @) 
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Kaartenoverzicht 

In deze gids kunt u op verschillende manieren 
gericht zoeken naar een bepaald adres. 

Zoeken op kaart 
Aan het begin van ieder hoofdstuk is na de 
streekinleiding een kaart opgenomen van 
de betreffende regio. Op deze kaart zijn alle 
plaatsen met accommodaties in de regio 
opgenomen. Per regio zijn de adressen al- men per regio. Daarna volgt een apart alfabe- 
fabetisch op plaatsnaam gerangschikt. Na _ tisch plaatsnamenregister. 
de regiokaarten vindt u op de pagina’s 18-25 
overzichtskaarten van Duitsland, Oostenrijk Legenda 
en Zwitserland waarop ook alle plaatsen met 
accommodatie zijn ingetekend. 72 Kampeerterrein 

GroBenknete#ES___(met plaatsnaam) 
Zoeken op thema en plaats 
Het faciliteitenschema achter in de gids is Lentféhrden | Overnachtingsadres 
handig als u zoekt naar specifieke adressen \ (met plaatsnaam) 
die voorzieningen hebben voor bijvoorbeeld 
rolstoelgebruikers of waar groepsaccommo- —|~ savehi ay’. Kampeer- en overnachtings- 
datie is. Adressen in dit schema zijn opgeno- fdersee [adres (met plaatsnaam) 

Tal 

Alle accommodaties online! 
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Sachsen is na de val van de muur voor 

steeds meer mensen een ontdekking 
geworden. U kunt er genieten van de 

rijke cultuur, de boeiende geschiedenis, 
de mooie natuur, bruisende steden, ge- 
zellige marktstadjes en vele attracties 
en bezienswaardigheden. 

Elbe-fietsroute 
Bent u een liefhebber van een actieve vakantie 

dan is het rijden van de Elbe-fietsroute een ideale 
manier om Sachsen te verkennen. De tocht voert 

180 kilometer door deze deelstaat, biedt een 

perfecte balans tussen natuur en cultuur en leidt u 

grotendeels over paden zonder noemenswaardige 

hoogteverschillen. Startpunt is het National Park 
Sachsische Schweiz in het Elbsandsteingebirge. 

U vindt er een fascinerend rotslandschap van 
Krijt-zandsteen dat uniek is in Midden-Europa, met 

diep uitgesleten dalen, imposante tafelbergen en 
ravijnen. In het westelijk deel ligt de parel van het 
park: de Bastei. Vanaf deze driehonderd meter 

hoge pilaren van versteend zand heeft u een 
prachtig uitzicht over de Elbe. De rondgang over 
de verschillende pilaren gaat via ijzeren trappen 
en bruggetjes. 
Stroomafwaarts voert de route u verder naar 
Pima en Pillnitz. Het cultureel hoogtepunt van 
deze tocht is de hoofdstad Dresden: het ‘Florence 
van de Elbe’. De historische skyline van de stad 
staat op de Unesco werelderfgoedlijst. Bezoek 
de Frauenkirche met haar schitterende koepel, 

het Zwingetpaleis en de Semperoper. Geniet er 
ook van de kunstcollecties, die tot de beste van 
de wereld behoren. De stad telt maar liefst 45 
galeries en 37 musea. 
Na Dresden fietst u door het hart van de Saksische 
wijnstraat. Het is het kleinste wijnbouwgebied 
van Duitsland, maar er wordt al meer dan 800 jaar 

wijn gemaakt. De twee belangrijkste wijnplaatsen 

SACHSEN 

zijn het stadje Radebeul en de historische stad 

Meissen. In Radebeul vindt u het Karl May- 
museum, u kunt er de stoomtrein naar Slot Moritz- 

burg pakken en een tripje maken naar wijngoed 

Schloss Wackerbarth. Meissen — ook bekend om 
het porselein - heeft oude kronkelende straatjes 

vol winkels, restaurants en gezellige terrasjes. 

De laatste Saksische stad op de route is Torgau 
met haar vele renaissancebouwwerken. Het 

monument ‘Begegnung an der Elbe’ herinnert aan 

de ontmoeting van de Amerikaanse en Russische 
soldaten in april 1945. 

Erzgebirge 
Het aantrekkelijke en bosrijke Erzgebirge ligt zui- 

delijk aan de grens met Tsjechié en stijgt met de 
Fichtelberg bij Oberwiesenthal — de hoogstgele- 

gen stad van Duitsland — tot meer dan 1200 meter. 

Het gebied is een eldorado voor mensen die 

houden van wintersporten, berghuttentochten, 

mountainbiken, klimmen, kanoén en paardrijden. 
De naam van het gebergte verraadt al de bijzon- 

derheid van deze streek. De rijke ertsvoorraden, 

gewonnen door mijnwerkers en verwerkt door 
fabrieksarbeiders, werden door kunstenaars, am- 

bachtlieden en industriebedrijven omgewerkt tot 

de meest uiteenlopende producten. De mijnbouw 

heeft zowel het landschap veranderd als een 

bepalende rol gespeeld in de cultuurgeschiedenis 

van het Erzgebirge. 

Oberlausitz 
Wandelaars vinden een goede vakantiebestem- 

ming in Oberlausitz in het noordoosten van Sach- 

sen. U vindt er een netwerk van 5000 kilometer 

aan wandelroutes. Dit heide- en waterlandschap 

wordt ook wel het ‘land van de 1000 meren’ 
genoemd. Een deel van dit gebied is tot Unesco- 

biosfeerreservaat uitgeroepen. 
r 
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ALTENBERG 

Milchschafhof Barenstein 

Falk Brauer 

Feilenweg 3 

Barenstein 

01773 Altenberg 
T 0049 (0) 350 5429 941 

F 0049 (0) 3505429 941 
E~ falk-braeuer@web.de 

W www.milchschafhof-baerenstein.de 

@ en,de 

Deze biologische schapenboerderij ligt in de Sachsi- 

sche Schweiz, een streek die met het Elbsandstein- 
gebirge een in geologisch opzicht uniek landschap 
laat zien. Dit gebergte is een oostelijke uitloper van 
het Ertsgebergte, dat de natuurlijke grens met Tsje- 

chié vormt. De boerderij ligt twee kilometer buiten 
het dorpje Barenstein, dat zijn naam dankt aan een 
898 meter hoge basalt-tafelberg. De in 1946 ge- 

bouwde hofboerderij heeft een eigen kaasmakerij, 
een kleine boerderijwinkel en stallen voor zo’n 45 
schapen. Van de lente tot de herfst wroeten er een 
paar vrijlopende zwijnen rond. De boer fokt zwarte 
Oost-Friese stamboekschapen. Van de melk wor- 

den yoghurt en kaas gemaakt, maar ook de huid, 

de wol en het viees worden tot allerlei producten 
verwerkt. Er is 6én appartement met slaapkamer 

voor twee personen en een woonkamer met een 

slaapbank voor eveneens twee personen. Verder 
zijn aanwezig een badkamer met douche en toilet, 

een keuken met zithoek, fornuis en een koelkast. 
Lakens en handdoeken zijn inbegrepen. Afhankelijk 

van het seizoen zijn verse producten als schapen- 
kaas, yoghurt en de vleesproducten van schapen 

en varkens verkrijgbaar. De boer geeft u graag een 
rondleiding over de boerderij en als tegenprestatie 
kunt u hem helpen bij het tellen of melken van de 
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schapen. Het natuurlandschap is enorm veelzijdig. 
U treft hier uitgestrekte bossen, bergweiden, moe- 

rassen en een uniek tafelberglandschap aan. In de 

wijde omgeving en tot ver over de grens met Tsje- 

chié zijn er vele gemarkeerde wandel- en langlauf- 

paden. Langlaufen en skién zijn gebruikelijke ma- 
nieren van vervoer in dit gebied, dat bekend staat 

om zijn strenge en langdurige winter met veel 
sneeuw. Een greep uit de verdere mogelijkheden: 

een bezoek aan het Georgenfelder Hochmoor in 

natuureservaat Geisingberg, de Burg Weesenstein 

met museum en brouwerij, horlogestad Glashiitte 
met zijn klokkenmuseum, slot Lauenstein met 

valkerij en Osterzgebirgsmuseum en de bezoe- 

kersmijn in Zinnwald. Dresden ligt op 35 kilometer 
afstand. 

Open: hele jaar H 500m @es) hele jaar 

Laka hls 

2pkpn € 35 
mn 1x, 7 4x, hpw € 245-266 

Route 

Oldenzaal-Hannover-Magdeburg (E30). Op knooppunt 

Magdeburg richting Dresden (E49/E40) en op knooppunt 

Dresden-West de E55 richting Praag. Na 39 km afslag Bad 

Gottleuba richting Glashiitte (S176) en voorbij Lauenstein 

rechtsaf naar Barenstein (S178). Na vier kilometer afslaan 

richting de bobsleebaan (Bobbahn) en meteen weer rechts 

de Feilenstra&e in. Bij de vierde boerderij, waar de weg zich 

splitst, bent u op het juiste adres. 

GPS 50.80778, 13.7492 

& Internationale trein naar Berlijn, overstappen op intercity 

naar Dresden. Aldaar overstappen op S-bahn richting Schona 

en uitstappen in Heidenau. Vervolgens reist u in 30 minuten 

met de Miglitztalbahn met bestemming Altenberg naar sta- 

tion Barenstein (Glashiitte). Vanaf hier loopt u in noordelijke 

richting langs de Miiglitztalstrasse en waar de bobsleebaan 

staat aangegeven, slaat u linksaf. Daarna de weg meteen 

naar rechts leidt naar de boerderij. U kunt zich ook laten af- 

halen van het station. 
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BAD SCHANDAU 
Bio- & Nationalparkhotel Helvetia 

Sven-Erik Hitzer 

Nr. 11 

Schmilka 

01814 Bad Schandau 

T 0049 (0) 350 229 2 230 

F 0049 (0) 350 229 22311 

E  info@hotelhelvetia.de 

W www.hotelhelvetia.de 

@® en, de 

Bios persis. 

J ee 

Dit hotel ligt pal aan de Elbe, met uitzicht op de 

Schrammsteine. Het heeft een parkachtige tuin 
aan het water, met af en toe langsvarende stoom- 

bootjes. Dit is Bio-Hotel Helvetia, gelegen in het 
bijzonder karakteristieke Nationalpark Sachsische 

Schweiz. Hier draait alles om de biologische keu- 

ken, gezondheid en welzijn. De gerechten worden 

bij voorkeur gemaakt van regionale producten en 
verfijnd met kruiden uit eigen tuin. Uitgebalan- 

ceerde ontspanningsprogramma’s, massages - alle 

stoffen, cosmetica en schoonheidsmiddelen zijn 

biologisch geproduceerd - en bijzondere diéten 

zoals het metabolisch balansdieet en het verrijkte 

Granderwater staan hier voor uw gezondheid en 

welbevinden klaar. Daaronder valt ook de electro- 
smogreductie in de kamers. Maar ook de omgeving 

nodigt uit tot sportieve activiteiten zoals fietsen, 

kayakken of wandelen. U verblijft in een sfeer- 
volle kamer - veel meubilair is van echt hout - met 
douche, toilet, haardroger en televisie. Bij de recep- 
tie kunt u gebruik maken van het internet. Som- 
mige kamers hebben uitzicht op de Elbe, sommige 

op de rotsformaties. U wordt culinair verwend met 
een ontbijt, ‘tea time’ ‘s middags en ‘s avonds een 
verrukkelijk viergangendiner. Wilt u met een goed 

boek ontspannen? Neem dan plaats in één van 

de leren fauteuils in de bibliotheek. Houdt u van 
sportieve activiteiten? Met de fietsen van het hotel 
verkent u de Elberadweg. Of huur eens een kano en 
ontdek de Elbe-canyon. De aparte zandsteenforma- 

ties langs de Elbe zijn kenmerkend voor de Sachsi- 

che Schweiz. Het 112 kilometer lange wandelpad de 
Malerweg, genoemd naar de bekende schilder Cas- 

par David Friedrich, leidt u dwars door Schmilka en 
is onlangs tot mooiste wandelroute van Duitsland 

uitgeroepen. Schmilka zelf heeft mooie vakwerk- 

huizen en een watermolen. Na een dag wandelen, 

kunt u lekker ontspannen in de Toskana Therme of 

aan boord van één van de meer dan 100 jaar oude 
schepen die vanuit Dresden richting Tsjechié koer- 

sen. In kasteel Konigstein beleeft u het verleden 

en in de openlucht arena Rathen kunt u genieten 

van natuur en opera. Cultuurstad Dresden met de 

befaamde Semper Oper en de herbouwde Frau- 
enkirche ligt op maar 50 minuten rijden. Heeft u 
altijd al gedroomd om een keer over de Karlsbrug 
te wandelen? De Tsjechische hoofdstad Praag is 

gemakkelijk in 1,5 uur te bereiken. 

Open: 1 feb. t/m 31 dec. H 117m Gs hele jaar fm) 

wlIOIl=BROSLrxah cl 

bl 22x, 7 44x, pppn € 89-119, 2ppn € 118-178 HP 

Route 

HN a7 Dresden-Praag, afslag Pirna of Decin, dan B172 naar 

Bad Schandau en Schmilka. 

GPS 50.894023, 14.228416 

® Treinstation Bad Schandau (voor speciale aanbiedingen 

voor treinreizigers zie www.hotelhelvetia.de/anreise.html) 



DRESDEN-GOHLIS 
Biobauernhof Franz 

Ines Franz 

DorfstraBe 12 

01462 Dresden-Gohlis 

T 0049 (0) 351452 0.294 

F 0049 (0) 3514520 294 

E  biohof-franz@freenet.de 

W www.biohof-franz.de 

@ de 

Typische Saksische driekantboerderij, rustig gele- 
gen in een oude dorpskern aan de westrand van 

Dresden. Op slechts 15 kilometer van het bruisende 

centrum van deze stad! Leuke accommodatie voor 

gezinnen met kinderen. Er zijn veel dieren als hon- 
den, katten, paarden, koeien, varkens en kippen. 

Op zes hectare land wordt verder voornamelijk 
groente verbouwd. De vakantiewoning voor maxi- 

maal zeven personen (70 m’) heeft een badkamer 
met ligbad en toilet, volledig ingerichte keuken en 

drie slaapkamers. Er is televisie, telefoon en een 
wasmachine. Er zijn uitgebreide speelvoorzienin- 

gen voor kinderen (ondermeer tafeltennis, bad- 
minton) en zij kunnen ook een rondleiding krijgen 

over de boerderij. Verblijf voor kinderen tot twee 
jaar is gratis. Op verzoek schotelt Biobauernhof 

Franz u een heerlijk boerenontbijt voor. In de boer- 
derijwinkel kunt u verder groente, fruit, zuivelpro- 
ducten en natuurvoeding kopen. Een biologisch-ve- 

getarisch restaurant ligt op tien kilometer afstand. 

SACHSEN 

Buiten het hoogseizoen is de vakantiewoning ook 

met minder dan vier personen te huur tegen een 

vooraf overeen te komen prijs. De volledig uit de as 

herrezen, moderne stad Dresden heeft een dyna- 

misch cultureel leven. U treft er gelukkig ook nog 

wel enkele fraai gerestaureerde historische bouw- 
kunstwerken aan. Verder zijn Mei&en, het jachtslot 

Moritzburg (20 km) en de glooiende wijngaarden 
in de omgeving een bezoekje zeker waard. Er zijn 

fietsen te huur en de Elbradweg voert langs de 

boerderij. Er zijn vele gemarkeerde wandelroutes. 
Kaarten en beschrijvingen zijn op de boerderij aan- 
wezig. In de Sachsische Schweiz (30 km), dat deels 

een beschermt natuurgebied is, treft u tal van wan- 

del- en klimtrajecten. 

Open: hele jaar GS hele jaar [ml 

te Oa @xa lh 

Gn 1x, 7 7x, hpw € 546 

Route 

ii Op A4 tot Dresden-Altstadt en vervolgens via B6 richting 

Meifen en na drie kilometer bij supermarkt rechts. 

GPS 51.094434, 13.642732 

& Trein tot station Dresden-Cossebaude op een kilometer 

van de accommodatie. Afhaalservice van station mogelijk 

volgens afspraak. 
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GERINGSWALDE 
Biohof Goldammer 
Ekkehard Goldammer 
HauptstraBe 1 

Arras 

09326 Geringswalde 
T 0049 (0) 373 828 1544 

F 0049 (0) 373 828 1354 
E pension.goldammer@t-online.de 
W _ http://pension-goldammer.homepage.t-online.de 

@ de 

Op dit gemengde bedrijf wordt akkerbouw en 

groente- en fruitteelt bedreven. Ook zijn er wei- 

landen en bos. Op het terrein zijn koeien, pluim- 

vee en katten. Het bedrijf is in 1993 omgeschakeld 

naar biologische landbouw en is daarvoor sinds 
1996 gecertificeerd. Biologische producten van ei- 
gen land zijn te koop voor gasten. U kunt meehel- 
pen met de werkzaamheden op de boerderij. De 
suite en de kamers van de vakantiewoning zijn elk 

geschikt voor maximaal vier personen en eventu- 

eel een of twee kinderen jonger dan twee jaar. 
Gasten hebben de beschikking over een keuken. 
De boerderij beschikt over een eigen zwembad en 
u kunt er ook fietsen huren. Het bedrijf ligt tussen 
Rochlitz en Waldheim in de buurt van de stuw- 
dam en gelijknamige burcht Kriebstein. Ook het 
beruchte slot Colditz ligt hier niet ver vandaan. In 
de Tweede Wereldoorlog was dit een krijgsgevan- 
genkamp voor hogere officieren die als extreem 

viucht- en staatsgevaarlijk waren aangemerkt. 

Hoewel een viucht uit Colditz voor onmogelijk 
werd gehouden, en als u er gaat kijken weet 
u direct waarom, waren er toch 31 min of meer 
geslaagde pogingen. In 2006 is de renovatie van 
het immense bouwwerk voltooid en is er een 
permanente expositie over dit ongemakkelijke 

verleden. In de omgeving zijn gemarkeerde wan- 
delroutes en gelegenheid voor diverse waterspor- 

ten. U kunt er paardrijden met de hele familie. In 
de periode van juni tot en met oktober vinden er 

dorps-, oogst- en kinderfeesten plaats. De steden 

Leipzig, Chemnitz en Dresden zijn dichtbij. 

Open: hele jaar 

te 2h 

bel 1x, 7 4x, Prijs op aanvraag 
tn 1x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hi Via A14 tot afslag Dobeln-Nord en vervolgens B169 en B175 

naar Geringswalde of via A4 vanaf Chemnitz-Ost in de rich- 

ting van Mittweida en dan Geringswalde of A4 tot Glauchau 

en dan via de B 175 over Rochlitz en dan naar Geringswalde. 

GPS 51.052271, 12.892685 

& Trein tot Geithain via Leipzig. Bus 628 en R naar Rochlitz. 

Afhaalservice mogelijk na afspraak. 

LICHTENAU 
MiO Made in Ottendorf 

Birgit & Stan Fischer 
Hohe Strasse 28 

Ottendorf 

09244 Lichtenau 

T 0049 (0) 372 088 77 848 

F 0049 (0) 372 088 77 848 

M 0049 (0) 172 7621194 

E info@mio-minicamping.de 
W www.mio-minicamping.de 
@ ni, en, de 

Niet ver van Dresden, in een weids heuvelland- 

schap dat zich qua schoonheid mag meten met de 



Franse Dordogne, ligt de duurzame minicamping 

van Birgit en Stan. De boerderij op het terrein stamt 
uit 1797. De comfortabele minicamping, waar ook 

mindervaliden makkelijk hun weg kunnen vinden, 

is in 2009 geopend. Sindsdien ontvingen de eige- 

naren veel complimenten van hun gasten die voor- 
al getroffen waren door de gastvrijheid. De cam- 

ping is door de ANWB genomineerd voor ‘Camping 

van het jaar 2010’. De minicamping heeft 12 staan- 

plaatsen met elektra, water- en rioolaansluiting, 

eveneens 12 plaatsen met alleen elektra en 16 trek- 

kersplaatsen. Het kampeerterrein is omgeven door 

een 80 jaar oude fruitboomgaard. Het hart van 

de camping is een prachtig gerenoveerde houten 

boerenschuur. Hierin is onder andere het eetatelier 
gevestigd, een oase van rust en een paradijs voor 

genieters. Voor de campinggasten is het eetatelier 
een sociaal en culinair walhalla. Birgit en Stan ver- 

rassen u graag met bijzondere smaakbelevenissen 

uit de internationale keuken. Beroemd is de Indo- 
nesische rijsttafel op de vrijdagavond. Verder kunt 

u kookworkshops volgen, boerengolf of jeu de 

boules spelen of een recept uitzoeken uit de grote 

verzameling kookboeken. Vanaf de camping kunt 

u talloze wandelingen starten. Talrijke burchten en 

kastelen zijn te bezichtigen, waaronder de fraaie 
burcht Kriebstein aan de rivier Zschopau. Hier is 

ook een idyllisch stuwmeer. Voor de sportieve va- 

kantiegangers zijn er mogelijkheden om te klim- 

men of te waterskién. Het milieuvriendelijke fami- 

liepretpark Sonnenlandpark grenst nagenoeg aan 

de camping. Chemnitz (15 kilometer) herbergt vele 
musea, zoals het uit 1868 stammende museum 

voor natuurkunde. In de omgeving rijden diverse 

stoomtreinen. Het Nationalpark Erzgebirge, een 

aantrekkelijk veelzijdig en bosrijk middelgebergte, 
ligt op 15 kilometer afstand. 

Open: hele jaar H 295m @ niet nodig EAin] 

IOS BSxXaZL$46= LH 

1x, 7 2x, 2ppn € 25-70 VP 
&z T40x, pppn€ 4, ptpn € 8, pcpn € 8-12 

4 ptpw€ 395 

Route 

in Snelweg A4, afrit 71 Chemnitz-Ost. Via de S200 richting 

Mittwelda. Na twee kilometer rechtsaf het industriegebied 

SACHSEN 

Ottendorf inrijden. Einde van de weg linksaf over doodlo- 

pende weg. Na 800 meter bereikt u MiO. 

GPS 50.904751, 13.032374 

& Treinstation Ottendorf op drie kilometer afstand van de 

camping. Bussen 637 en 639 naar Gasthof Ottendorf. Vanaf 

hier loopt u in tien minuten naar MiO. Op afspraak kan u ook 

worden afgehaald. 

NIEDERFROHNA 
Wellness Ranch Niederfrohna - 

Jacqueline Husfeldt 

Obere Hauptstrasse 89 

D-09243 Niederfrohna 

T 0049 (0) 372 240 82 730 

F 0049 (0) 372 259 8 689 

E  info@wellness-ranch-niederfrohna.de 

W www.wellness-ranch-niederfrohna.de 

@ en, de 

Deze 300 jaar oude boerderij is een van de weinige 

behouden zogenaamde vierzijdige vakwerkboer- 

derijen in de regio rond Chemnitz. De vele histo- 

rische details zijn bij de renovatie tussen 2002 en 

2008 zorgvuldig bewaard gebleven. Het geheel 

heeft zijn boerderijfunctie grotendeels wel verlo- 

ren, maar toch zult u er nog heel wat dierenspul 

aantreffen. De voormalige koeienstal is omgeto- 

verd tot een “wellness-oase” met bijvoorbeeld een 
sauna en een buitenbad voor verkoeling. Onder 

de sterrenhemel kunt u in de jacuzzi genieten. U 

ontbijt onder de gewelven van de oude eetzaal, 

waar ‘s avonds ook een lekker glas wijn geschon- 

ken wordt. Maak ook gebruik van de huisbar en de 

goed gesorteerde bibliotheek. De gezellige vakan- 
tiewoningen voor twee personen zijn met veel zorg 

en zeer comfortabel ingericht. U heeft de beschik- 

king over een zeer compleet ingerichte woonkeu- 
ken, televisie met dvd en douche met badlinnen. 



SACHSEN 

Er is kamerservice voor drankjes en verse broodjes. 
Op verzoek wordt uw koelkast voor aankomst hele- 

maal gevuld. Er is een uitgebreide service voor de 
planning van uw uitstapjes. En u kunt natuurlijk 

gebruik maken van diverse massages en behan- 
delingen die door erkende Ayurveda-therapeuten 
worden gegeven. Eventueel zijn de appartemen- 
ten ook per nacht te boeken voor € 88, tot € 98,-. 

Het idyllische Muldental met zijn vele burchten en 
kastelen biedt de wandelaar en fietser oneindig 

veel mogelijkheden. Als u als fietser de Mulden- 

talradweg wilt volgen, dient u er rekening mee te 
houden dat die deels onverhard is en daardoor vrij 

pittig. Voor de cultuurliefhebber zijn er vele musea. 

En nog meer cultuur vindt u in de stad Chemnitz 

met zijn theaters en concerten. Ook de steden Leip- 

zig en Dresden liggen als dagtocht binnen handbe- 
reik. Voor wat uitdagender wandeltochten is het 

nabijgelegen Erzgebirge een uitstekende locatie. 

Open: hele jaar H 350m 48 hele jaar 

te A BDOLAZLRF 

Gn 2x, 7 6x, hpw € 449/599 

Route 

Hi vanuit westelijke richting op de A4 bij Kreuz Chemnitz via 

de A72 richting Leipzig. Volg afrit Niederfrohna naar links en 

vervolgens de Untere Hauptstrasse. Na drie kilometer bij de 

bushalte rechts over een kleine brug. 

GPS 50.88387, 12.733161 

® Met de trein tot Limbach-Oberfrohna 

STRIEGISTAL 
Uni im Bauernhaus 

Andreas Miller & Elisabeth Letocha 

Reichenbacher StraKe 15 

Gossberg 
09661 Striegistal 

T 0049 (0) 372 073 215 
F 0049 (0) 372 073 216 

M_ 0049 (0) 176 801 05 138 
E  director@uni-im-bauernhaus.de 

W wwwuuni-im-bauernhaus.de 

@ en,de 

Uni im Bauernhaus is dé tip voor natuurliefheb- 

bers met interesse voor cultuur. Andreas Miller 

en Elisabeth Letocha hebben bij de inrichting van 

deze oude boerderij overwegend gebruikgemaakt 
van natuurlijke materialen. Ze hebben een speci- 
aal waterzuiveringssysteem, een composttoilet, 

een systeem voor opvang van regenwater en zon- 

necollectoren voor het verwarmen van het water. 

In de Uni im Bauernhaus kunt u een kamer of ap- 
partement huren, maar u kunt er ook uw tentje 
opzetten. Voor de Winnetou-aanhangers bestaat 

er zelf de mogelijkheid om in een tipi te verblijven. 
Hebt u eens geen zin om te koken? Dan kunt u dit 
helemaal overlaten aan de gastheer en zijn team. 
De volledige naam van de accommodatie geeft 
het al aan: in de Universitas im Bauernhaus kunt 
u diverse seminars volgen over natuur en milieu. 
Voor cultuurliefhebbers is er KiK oftewel Kunst im 
Kuhstall. Voor meer informatie over de seminars 
en de agenda van KiK kunt u het beste contact 
opnemen met Ulrich Miller. De boerderij ligt in 
het beschermde natuurgebied Aschbachtal en het 

wandelgebied Striegistal. In de omgeving kunt 

u zwemmen in het openluchtzwembad of in het 
meer. Verder kunt u er fietsen (fietsen te huur), 

volleyballen, watersporten en wandelen: er zijn di- 



SACHSEN 

verse gemarkeerde wandelroutes. Maak zeker een 
dagexcursie naar Dresden om daar de beroemde 
Semper Opera, de herbouwde Frauenkirche of de 
Zwinger te bezoeken. 

Open: hele jaar H 396m 9 hoogseizoen 

tls PBea® 

10x, 7 25x, pppn € 11-20 B&B 
tn 2x, 7 7x, hpw prijs op aanvraag 

A 111x, pppn€ 78 

Route 

in Snelweg A4 Chemnitz-Dresden, afslag Berbersdorf en dan 

richting Freiberg tot Gossberg. 

GPS 50.988166, 13.208928 

®& Trein tot Freiberg (Sachsen), dan met de bus tot Wende- 

platz Reichenbach en vervolgens twee kilometer lopen. Of 

trein tot Hainichen (Sachsen), dan met de bus tot afslag Goss- 

berg en vervolgens nog 1,5 kilometer lopen. Afhaalservice 

tegen vergoeding mogelijk na afspraak. 
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Brandenburg biedt u zowel natuur- 
schoon als grootstedelijke levendigheid. 
Gelegen rondom de bruisende metro- 

pool Berlin bestaat de deelstaat voor on- 

geveer éénderde uit grote beschermde 

natuurgebieden, zoals het reservaat Un- 

teres Odertal en de biosfeerreservaten 
Schorfheide-Chorin en het Spreewald. 

Natuurgebieden 
National Park Unteres Odertal ligt aan de 
oever van de rivier de Oder en is een Duits-Pools 

natuurreservaat. In het gebied leeft onder 

andere de bever, de otter, de zwarte ooievaar en de 

zeldzame waterrietzanger. Het biosfeerreservaat 

Schorfheide-Chorin kent twee cultuurhistorisch 
verschillende landschappen — de Schorfheide, die 
als groot bosgebied behouden is gebleven en het 
voornamelijk agrarische gebied van de Choriner 
Endmoranenbogen. Deze streek heeft ongeveer 240 
meren, duizenden moerassen, uitgestrekte bossen, 

weilanden en akkers. 
Uniek is het Spreewald -zo’n 100 kilometer ten 
zuidoosten van Berlijn - met een 970 kilometer lang 
net van waterwegen is dit Unesco Biosfeerreservaat 
een in Europa uniek landschap: een labyrint van 
kleine riviertjes. Op veel plaatsen kunt u hier een 

boottocht boeken. Wie het Spreewald op eigen 

houtje wil ontdekken, kan een kano of roeiboot 
huren of het gebied via één van de vele fiets- en 
wandelroutes ontdekken. Wanneer u er zelf op 
uit gaat, heeft u wel oriéntatiehulp nodig. Op alle 
plaatsen waar boten verhuurd worden, krijgt u 

route- en waterkaarten aangeboden. 

Cottbus en Potsdam 
In het centrum van Spreewald vindt u de op één 

na grootste stad van Brandenburg: Cottbus. In de 
historische stadskern liggen de liefdevol gerecon- 

strueerde Altmarkt, prachtige herenhuizen en het 
Staatstheater met zijn fraaie Jugendstilgevel. 

BRANDENBURG (BERLIN) 

Hoofdstad van Brandenburg is Potsdam. De stad 
wordt omgeven door een schitterend landschap vol 

meren en bossen. Haar paleizen zijn daar zo mooi 

mee verweven, dat stads- en landschapsschoon van 
Potsdam in 1991 door de Unesco ook tot wereld- 
erfgoed werd uitgeroepen. Tot de beroemdste en 
mooiste bouwwerken behoren de paleizen Sans- 

souci, Neues Palais, Babelsberg en Cecilienhof, alle 

omgeven door betoverende parken en tuinen. 

Een andere blikvanger is de Nederlandse Wijk in 

het hartje van de stad. De wijk werd tussen 1734 en 
1742 gebouwd en telt 134 huizen van rode baksteen 
met puntgevels, waarin tegenwoordig veel ateliers, 
antiquariaten, winkeltjes, cafés en restaurants een 
plaats gevonden hebben. 

Berlin 
De hoofdstad van Duitsland en zelfstandige 
deelstaat Berlin is een ruim opgezette stad, qua 

opperviakte negen maal zo groot als Parijs. Maar 

liefst eenderde van het grondoppervlak bestaat uit 

groen. Na de Wende — nu ruim twintig jaar geleden 
- werden de twee stadsdelen weer samengevoegd 
tot een nieuw, mondain en chique centrum dat zich 

uitstrekt van Potsdamer Platz tot en met Unter den 

Linden en Friedrichstrasse. De Brandenburger Tor 

staat symbool voor de stad én voor de overwonnen 

scheiding. Zo’n 28 jaar stond deze poort in het nie- 
mandsland achter de Berlijnse Muur. De Reichstag 

is opnieuw de zetel van het Duitse parlement 

geworden. De nieuwe imposante glazen koepel 

ervan — ontworpen door de architect Norman Foster 

-is een publiekstrekker. 



BRANDENBURG (BERLIN) 
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Gartenidylle 

Anneliese Siebach 

DorfstraBe 4 

Buchholz bei Beelitz 

14547 Beelitz 

T 0049 (0) 332 043 3 977 
F 0049 (0) 332 060 7 998 

M_ 0049 (0) 172 609 4 174 

W www.landurlaub-siebach.de 

@ de 

Tussen gemengde bossen en uitgestrekte wei- 

develden in het natuurpark Nuthe Nieplitz ligt 

het 500 zielen tellende dorpje Buchholz. Pakweg 

halverwege de Pruisische koningsstad Potsdam 
en Lutherstad Wittenberg. Berlijn ligt ten noord- 

oosten op maar 50 kilometer. Op het terrein van 
deze voormalige boerderij staan twee volledig in- 

gerichte huisjes voor twee tot vier personen. Een 

appartement in de boerderij zelf biedt plaats aan 
twee personen, eventueel in aparte kamers. Kam- 

peerders met tent of caravan vinden een plekje 

in de voormalige groentetuin. De huisjes hebben 

aparte woon- en slaapkamers en keuken, douche 

met toilet en sateliettelevisie. U kunt desgewenst 
ontbijten in de eetruimte. Kleine gasten vinden 

speels vertier met de boerderijdieren, zoals scha- 
pen, honden, katten, konijnen, cavia’s en kippen. 

In het dorp kunt u paardrijden. Natuurliefhebbers 
halen hun hart op aan Natuurpark Nuthe-Nieplitz 

met zijn kraanvogels en gemarkeerde wandelpa- 

den. Bezoek Potsdam met al zijn Pruisische historie 
zoals het lustpaleis Sanssouci van Frederik de Gro- 
te. Wittenberg, de stad aan de Elbe waar Maarten 

Luther in 1517 zijn 95 stellingen aan het hoofdpor- 
taal van de slotkerk spijkerde, mag u niet missen. 
Vier ’Luthers bruiloft’, waarmee het huwelijksfeest 
van Maarten Luther en de non Katharina von Bora 
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op 13 juni 1525 wordt herdacht. Skaten en fietsen 

op het mooiste asfalt van Europa kan in het nabu- 
rige Luckenwalde, gelegen aan de Flaming Skate. 

Dit 190 kilometer lange wegennetwerk is speciaal 
ontworpen voor buitenrecreanten en is omzoomd 

door slaperige dorpjes, eerbiedwaardige kerkjes en 
historische molens. 

Open: hele jaar H 200m @s hele jaar in] 

%R2Oh+r@Ge= 

2x, # 2x, pppn € 24, 2ppn € 48 B&B 
Gn 2x, 7 8x, pppw € 110 

A 15x, pppn € 3, ptpn € 1,50, pcpn € 2,50-5 

Route 

£30 Hannover-Magdeburg: op ringweg Berlijn (A10) bij 

knooppunt Potsdam AQ richting Leipzig. Na drie kilometer 

afslag Beelitz-Heilstatten (L88). In Beelitz derde afslag op ro- 

tonde (B246) en vervolgens voorbij bebouwde kom rechtsaf 

(B2). Na tien kilometer arriveert u in Buchholz: voorbij dorps- 

kern gaat u de eerste straat naar links. 

GPS 5215797, 12.92668 

®& Trein naar Berlijn, overstappen op trein naar Jiiterbog, ver- 

volgens overstappen op Markische Regiobahn naar Buchholz. 
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BELZIG 
Holunder-Hof Kuhlowitz 

Angela und Karl-Heinz Briese 
Kuhlowitzer DorfstaBe 3 

Kuhlowitz 

14806 Belzig 
T 0049 (0) 338 4131118 

F 0049 (0) 338 413 0 118 

E  holunder-hof.kuhlowitz@t-online.de 

W_ holunder-hof-kuhlowitz.de 

@ en, de 

De Holunder-Hof ligt in het gehucht Kuhlowitz. Dat 
bestaat welgeteld uit één straat en ligt verder in- 

geklemd tussen de velden, weiden en bossen van 

Brandenburgs grootste beschermde natuurgebied 

Hoher Flaming (827 km’). Het is een zanderige heu- 
velrug op de grens van Brandenburg en Saksen-An- 

halt en is vernoemd naar Vlaamse en Nederlandse 

kolonisten die zich er in de late middeleeuwen 

vestigden, en waarvan u de sporen nog kunt terug- 

vinden (molens). De streek staat bekend om zijn 

goed bewaarde middeleeuwse veldsteenkerken. 

De Holunder-Hof, vernoemd naar de vlierbomen 

die de boerderij omringen, is een authentieke 

Brandenburgse vierkantshofboerderij met een ge- 

heel omsloten binnenplaats. Het geheel bestaat 
uit twee appartementen op de begane grond en 
twee daarboven. De twee bovenste appartemen- 

ten zijn maisonnettes waarbij de slaapkamers met 

een zoldertrap worden bereikt. Elk appartement 

heeft een woonkamer met slaapbank en eethoek, 
twee slaapkamers, een volledig ingerichte keuken 

en badkamer waarvan twee met ligbad. De voor- 
malige paardenstallen zijn nu een gezellige zithoek 

en de grote schuur kan worden gebruikt als feest- 

zaal. Achter de boerderij bevindt zich een grote 
tuin met gazon en speeltuin. Ook vindt u er een 
stal voor de boerderijdieren, een romantisch prieel- 

tje en een ware spoorweg voor speelgoedtreinen. 
Het prachtige coulissenlandschap is ideaal om er te 

voet of per fiets op uit te trekken. De streek heeft 
nauwelijks wateroppervlakte, maar wel zijn er tal 
van beken die tot de zuiverste in Brandenburg be- 

horen. Verder zijn er de ‘Rummeln’, de in de ijstijd 
ontstane droge, smalle valleien met een lengte 

tot drie kilometer. Ze zijn totaal ongeschikt als 

landbouwgebied en u treft er een woest, moeilijk 

toegankelijk en ongerept landschap. U vindt kas- 
telen, kerken en kloosters in Belzig, Wiesenburg, 

Rabenstein, Ziesar, Wittenberg en Jiiterbog. Ook 

kunt u de 17 kilometer lange Kunstwanderweg tus- 

sen Belzig en Wiesenburg bewandelen, waarlangs 

lokale kustenaars hun werk in de natuur vertonen. 

Open: hele jaar H 88m @es hele jaar[m] 

ee Dreareet 

Gn 4x, 7 16-24x, hpw € 350/525 

Route 

i £30 Hannover-Berlijn. Voorbij Magdeburg afslag 76 Ziesar 

nemen en B107 volgen in de richting van Wiesenburg. In 

Gorzke borden Belzig volgen (L95). In Belzig de B246 richting 

Bruck en Beelitz nemen en afslaan naar Kuhlowitz. De Holun- 

der-Hof is de derde boerderij aan uw linkerhand. 

GPS 5213794, 12.64136 

® Internationale trein naar Berlijn. Hier is een directe aan- 

sluiting naar Belzig. 



BOITZENBURG = > 
Hof zur Linde 
Cornelia Edding 
Nr. 46 

Klaushagen 
17268 Boitzenburg 

T 0049 (0) 398 89 288 
F 0049 (0) 398 89 257 
E  hofzur-linde@klaushagen.de 
W www.klaushagen.de 
@® en,de 

= 
Oud vakwerkhuis gelegen te midden van uitge- 

strekte bossen en heldere meren in het natuurpark 

Uckermarkische Seen. Zo’n 90 kilometer noordelijk 

van Berlijn. U vindt hier beschermde natuur, kaste- 

len, kloosters en vele watersportmogelijkheden. 

Het 200 jaar oude huis deed ooit dienst als taveer- 

ne en ligt dan ook midden in het dorp Klaushagen. 
Bij de boerderij behoren stallen, een bloemen- en 
moestuin, een boomgaard en vijf hectare weide- 

veld. Er loopt een bonte verzameling dieren rond, 

zoals Wslandse merries, Gothe-schapen, honden 

en katten, duiven, konijnen, kippen, eenden en 

ganzen. De 160 m? grote vakantiewoning bestaat 

uit vier slaapkamers, twee badkamers, een keuken 

en een kitchenette. Het heeft zeven bedden, een 

slaapbank en een kinderbedje. Midden op het erf, 

waar voorheen de stallen waren, is een tweede 

appartement voor maximaal vier personen. De 

nok ervan is verbouwd tot een lichte ruimte van 
65 m? met een groot balkon op het zuiden, een 

open keuken en badkamer. Op de boerderij is 

volop speelruimte. In de zomer kunnen kinderen 
overnachten op de hooizolder of kamperen in de 
tuin. Een oeroude boom in het weiland is van een 
boomhut voorzien. In de bloementuin is een ter- 
rasje waar u het ontbijt kunt genieten. Barbecue 

en boerderijwinkel met eigen producten zijn aan- 
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wezig. Natuurpark Uckermarkische Seen kenmerkt 
zich door zachtglooiende heuvels met uitgestrekt 
loof- en gemengd bos. Al op anderhalve kilometer 

afstand vindt u verkwikking in één van de ontel- 
bare meren die de streek rijk is. Het jeugdhotel in 

de gemeentelijke hoofdplaats Boitzenburg, gehuis- 
vest in een prachtig kasteel in barokstijl, verhuurt 

roeiboten en kano’s. Van hieruit kunt u een reeks 
met elkaar verbonden meren verkennen. De his- 

torische stad Templin wordt omringd door een 
verbazingwekkend goed bewaarde middeleeuwse 

stadsmuur met torens, poorten en in de muur ver- 
werkte huisjes. U kunt hier een tripje maken met 

een stoomboot over de omliggende meren of uw 
conditie testen op een waterfiets. 

Open: hele jaar H 50m Gs) hele jaar 

Gn 8x, 7 12x, hpw € 315/360 

Route 

Th a2 Hannover-Berlijn. Op Dreieck Werder volgt u de Ber- 

liner Ring A10 richting Prenzlau. Na 60 kilometer op Kreuz 

Oranienburg over op de B96 naar Fiirstenberg (Havel). Dan 

115 naar Lychen en Boitzenburg. Vervolgens via B217 richting 

Templin. Na vijf kilometer arriveert u in Klaushagen. 

GPS 53.22868, 13.58073 

i Internationale trein naar Berlin Hbf. Overstappen op 

Regional-Express naar Oranienburg en weer overstappen 

op trein naar Templin. Van daaruit verder met bus 519 naar 

Klaushagen. 
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GARTZ 
Ferienhof Salvey Mihle 

Rainer Hanke 
Salveymuhlenweg 3 
Geesow 
16307 Gartz 

T 0049 (0) 333 333 0 335 
F 0049 (0) 333 333 1899 

M_ 0049 (0) 172 239 99 894 

E info@salveymuehle.de 

W www.salveymuehle.de 
@ fr, en, de, it 

a 

Ferienhof Salvey Mihle ligt 140 kilometer ten 

noordoosten van Berlijn en slechts vijf kilometer 

van de Poolse grens nabij Stettin. Het is gelegen 

aan de noordrand van het Duits-Poolse Naturpark 
Unteres Odertal, dat aan weerszijde van de bene- 

denloop van de vier kilometer verderop gelegen 

grensrivier de Oder ligt. Dit 750-jaar oude monu- 

ment is de enig overgebleven van vijf watermolens, 

die ooit langs het stroompje de Salvey stonden. 

Aan deze geschiedenis is een museum gewijd. De 

oude molen is op ecologisch verantwoorde wijze 
omgebouwd tot vakantieverblijf. Dat u hier in een 
eeuwenoud monument verblijft zal u niet ontgaan. 
De lemen muren zijn weliswaar in vrolijke kleuren 

geschilderd, maar de massieve plafondbalken ade- 
men een historische en landelijke sfeer. Elk appar- 
tement bestaat uit twee kamers en een badkamer 
met ligbad. De ruime en goed gesorteerde keuken 
deelt u met de andere gasten. Buiten wacht u een 
grote en sfeervolle tuin met terras. De hoge muur 
van de oude molen is begroeid met een, vooral in 

de herfst, indrukwekkend kleurende klimop. De 
eigenaar biedt naar wens ook de volgende arran- 

gementen aan: fietspakket (vijf nachten), kanopak- 
ket (drie nachten), wildernistoer (vier nachten) en 

kraanvogeldagen (twee dagvullingen). Het heuvel- 

achtige dijklandschap nodigt uit tot het maken van 

fiets- en wandeltochtjes in de omgeving, zeker met 

de Oder-Nei&e-Radweg in de buurt. Het ‘Tal der 
Liebe’, een negentiende eeuws landschapspark aan 

de Poolse oever van de Oder even ten zuiden van 

de stad Schwedt, biedt mooie uitzichten over de 

Oder. Stettin, de hoofdstad van het oude vorsten- 

dom Pommeren en tot de Tweede Wereldoorlog 
in Duitse handen, is een bezoek meer dan waard. 
Helaas is nog maar weinig historisch erfgoed na 

de bombardementen van de Tweede Wereldoorlog 

echt hersteld en in die zin geeft de stad daarmee 

meteen ook iets prijs van de na-oorlogse politiek 

van het Oostblok. De Jacobskathedraal en het stad- 

huis zijn echter wel weer in volle glorie te zien. 

Open: hele jaar H 12m @ hoogseizoen [m1 

4 2R+ Gah 

4x, 7 8x, pppn € 49, 2ppn € 60 B&B 
Gn 1x, 7 16x, Prijs op aanvraag 

Route 

I a2 Hannover-Berlijn. Op Dreieck Werder volgt u de Berli- 

ner Ring A10 richting Prenzlau. Na 90 kilometer op de Berliner 

Ring op knooppunt Schwanebeck naar de A11 richting Stettin. 

Na 100 kilometer bij afslag Penkun afslaan naar de B113 

richting Tantow. In Tantow na de spoorwegovergang rechts 

afslaan. Na 1,5 kilometer linksaf op de Geesower Weg. Na een 

kilometer rijdt u tegen de Salvey Miihle aan. 

GPS 5325156, 14.361 

® Internationale trein naar Berlijn. Daar overstappen op 

Eurocity naar Angermiinde en daar overstappen op regionale 

treinverbinding naar Tantow. Hier kunt u gebruik maken van 

een shuttleservice naar de Salvey Mihle. 



Campingplatz an der Havel 
Wieland Apelt 

Friedrich Ludwig Jahnweg 33 
14669 Ketzin 

T 0049 (0) 33 233 
F 0049 (0) 21150 

M_ 0049 (0) 151505 48 280 

E  havelcamping@arcor.de 

W www.campingplatz-brandenburg.de 
@® en,de 

Deze camping ligt pal tegenover een natuurlijk 

strandje aan de Havel in een landelijk gebied, 

maar toch vlak bij Potsdam en Berlijn. Een prima 

verblijfplaats voor vakantiegangers die natuur, 

cultuur en rust met elkaar willen afwisselen. 

Watersportliefhebbers en fietsers zullen het 

hier uitstekend naar de zin hebben. De camping 
beslaat ongeveer drie hectare en heeft ruimte 

voor tenten, campers en caravans. Er zijn ook 

caravans, campers of een blokhut te huur, mocht 

u niet willen kamperen. De staanplaatsen voor 

campers en caravans hebben een elektriciteits- 
en wateraansluiting. Ook is er een volleybalveld 

en u kunt buiten tafeltennissen. Op het terrein is 
een bar met eetgelegenheid en terras, waar u een 

drankje kunt nuttigen of een maaltijd geserveerd 

kunt krijgen. Fietsroutes lopen voor de camping 

langs en er zijn bootjes te huur om de Havel mee 
te gaan verkennen. U wandelt zo naar het histori- 
sche dorpje Ketzin. Eens bezat het een stadswal 
waarvan de overblijfselen nog tentoongesteld 
worden. Vanaf de Havelpromenade kunt u een 
boottochtje naar Spandau of het Pauweneiland 

maken. Met het veerpontje van Ketzin kunt u 

worden overgezet naar Schergow. Te voet ben u 
zo in Schloss Paretz. En binnen een half uur bent u 

in Berlijn of Potsdam. 

BRANDENBURG (BERLIN) 

Open: .& 1 apr. t/m 31 okt. @ hoogseizoen 

Waz=ab+res& 

A 1120x, pppn € 4, ptpn € 2, pcpn € 6 

4 pcpw € 180, hbpw € 270 

Route 

Via A2 vanuit Hannover richting Berlijn. Bij afslag 81. Drei- 

eck Werder rijdt u de Berliner Ring A10 in noordelijke richting 

(Potsdam, Oranienburg) op. Neem op de A10 afslag 25. Pots- 

dam-Nord en rijd via Uetz-Paaren en Paretz richting Ketzin. 

GPS 52.469521, 12.84819 

& Met de trein via Berlijn naar Nauen of Potsdam. Dan met 

bus 614 of 658 naar Ketzin. 

STECHOW 
Campingpark Buntspecht 
Paul Stork 

Weg zum Zeltplatz 1 
Ferchesar 
14715 Stechow 
T 0049 (0) 338 749 0 072 

T 0049 (0) 332 227 9 536 (buiten seizoen) 

F 0049 (0) 338 749.0 970 
M_ 0049 (0) 162 206 9 864 

E campingpark-buntspecht@web.de 
W www.campingpark-buntspecht.de 
@ de 

Deze viersterrencamping is gelegen aan het Ho- 

hennauenermeer aan de rand van het Westha- 

velland, een van de grootste natuurparken van 
voormalig Oost-Duitsland. Dit beschermde natuur- 
gebied ligt genesteld in de laaglanden oostelijk 
van de benedenloop van de rivier de Havel en sluit 

aan op het natuurreservaat Mittelelbe. Het gebied 



922 BRANDENBURG (BERLIN) 

wordt begrensd door het stadje Neustadt-Dosse in 
het noorden, Pritzerbe in het zuiden en Friesack 

in het oosten. De nabijheid van Berlijn (80 km) 
garandeert een ruime keus aan culturele dagtrip- 

jes. Maar ook Rathenow (10 km), waar de ‘Uzeren 

Kanselier’ Otto von Bismarck ooit zijn politieke car- 
riére begon, is een historische bezienswaardigheid. 

De directe omgeving van het Havelland is ideaal 
voor natuurliefhebbers. Wandelaars, fietsers en 

watersportliefhebbers komen er ruimschoots aan 

hun trekken. Naast staanplaatsen voor tenten en 

caravans, verhuurt Buntspecht (6 hectare) ook 

stacaravans, bungalows en chalets. Het sanitair 

is modern en het terrein is makkelijk begaanbaar 
voor rolstoelgebruikers. Camping-restaurant Wald- 

schlosschen is gespecialiseerd in gerechten uit de 

lokale keuken en een winkeltje bij de receptie ver- 

koopt lekkere versgebakken broodjes. 
De camping is direct aan het Hohennauenermeer 

gelegen. Door het langzaam aflopende zand- 

strandje loopt u gemakkelijk het water in. Voor 

zonaanbidders is er een aangrenzende zonne- 
weide. Honden zijn welkom op een apart strandje. 

Een ‘hondendouche’ zorgt ervoor dat uw trouwe 

viervoeter weer fris onder de mensen komt. De 

camping organiseert wandeltochten onder bege- 

leiding van gidsen. Wie liever met een bootje of 

(water-)fiets op verkenning uitgaat, kan terecht bij 
verhuurpunten op het terrein. Voor wie dit alles 

nog niet actief genoeg is, zijn er sportfaciliteiten 

voor volleybal, badminton, tafeltennis en jeu de 

boules. Kinderen beleven hun wildste avonturen 

in een gestrand piratenschip of kunnen zich uitle- 

ven in een gehuurde skelter. Een bezoek aan de 
bruisende metropool Berlijn ligt zeer voor de hand, 

maar ook dichterbij valt er veel te ontdekken. Inte- 

ressant voor jong en oud is het speelgoedmuseum 
in Schloss KleRen, waar u de typische Branden- 

burgse levenscultuur kunt opsnuiven. Zeer zeker 

de moeite van een bezoek waard is het weelderige 

lustslot Sanssouci van de Pruisische koning Frede- 
rik Il in Potsdam. 

Naturpark Westhavelland biedt de natuurliefheb- 

ber een uitgestrekt gebied waar een veelheid aan 

bijzondere vogels nesten. Er leven 720 bedreigde 

diersoorten. Verken het natuurpark te voet, per 
fiets of kano. De diensten van natuur- en land- 
schapsgidsen staan daarbij altijd tot uw beschik- 
king. 

Open: 1 apr. t/m 31 okt. «8 hele jaar EA] 

Os=2preanrer 

tn Prijs op aanvraag 

A pppn€ 5,50, ptpn € 4-8, pcpn € 8,50 

4 Prijs op aanvraag 

Route 

in Oldenzaal-Hannover-Magdeburg (E30); bij afrit 70 eerst 

B189, daarna B188 volgen richting Rathenow. Voorbij Ra- 

thenow B188 vervolgen tot Stechow. Na ongeveer drie kilo- 

meter bereikt u Ferchesar. 

GPS 52.65598, 12.43574 
® Trein via Magdeburg naar Rathenow. Dan verder met bus 

naar Ferchesar. 

STRAUSBERG 
Ewaldhof 

Kirsten & Jiirgen Ewald 
Alt-Ruhlsdorf 14 

Ruhlsdorf 

15344 Strausberg 

T 0049 (0) 334 122 727 

F 0049 (0) 334 130 9 776 

E ewaldhof@t-online.de 

W www.ewaldhof.de 

@ de 

a i 3 A 

Vakantie vieren op een levendige plek tussen de 

dieren. Dat kan allemaal op de familieboerderij 



van de Ewalds, prachtig gelegen aan een meer in 
het natuurpark van de Markische Schweiz. U en 
uw kinderen kunnen actief deelnemen aan het 
boerenbedrijf, waar altijd wel iets te doen is. Te 
paard of wandelend de schitterende omgeving 
verkennen kan natuurlijk ook. Kirsten en Jiirgen 
bieden gezellig ingerichte kamers aan op basis van 
logies met ontbijt. De kamers, geschikt voor twee 

tot vier personen, zijn recent verbouwd en hebben 

een douche en toilet. Voor kinderen, ook reizend 
in groepsverband, bieden zij volledige verzorging 
aan. Avonturiers kunnen voor een slaapplaats te- 
recht in de hooiberg met uitzicht op de Ruhlsdor- 
fer See. Een verbouwde boerenschuur doet dienst 
als gemeenschappelijke ruimte. Het familiebedrijf 
heeft een paardenpension, waar u kennis kunt ma- 

ken met de mooiste rassen. U kunt zelfs uw eigen 
paard meenemen en samen van een vakantie op 
de boerderij genieten. Voor een picknickpakket kan 
worden gezorgd. Uw kinderen kunnen intussen 
heerlijk spelen op de boerderij en op zoek gaan naar 
de ooievaars die in dit gebied hun nesten hebben. 
De omgeving nodigt uit tot het maken van einde- 
loze wandelingen of fietstochten, bijvoorbeeld in 
de bossen van het natuurpark Markische Schweiz. 
Op warme dagen kunt u verkoeling zoeken bij het 

aangrenzende meer. Wilt u eens een dagje cultuur 
opsnuiven dan is een dagtrip naar Berlijn per bus of 

S-Bahn een aanrader. 

Open: hele jaar H 86m @9 hele jaar [rl 

Faxr@xa=k 

7x, 2 15x, pppn € 30, 2ppn € 50 B&B 
Gn 7 15x, Prijs op aanvraag 

ft [1 7x, 7 26x pppn € 20 B&B 

Route 

A30-A2 via Hannover-Magdeburg tot aan de A10 Berliner 

Ring. U neemt de zuidelijke tangent tot knooppunt Berlin 

Hellersdorf. Vervolgens via B1 naar Tassdorf en richting 

Herzfelde. Even voor Tassdorf neemt u de L103 naar Eggers- 

dorf en Strausberg (L33). In Strausberg koerst u over de 134 

naar Ruhlsdorf. 

GPS 52.56779, 13.98748 

& Vanuit Berlijn met de S-Bahn S5/7 tot aan Strausberg. 

Daarna per bus richting Buckow via Ruhlsdorf. 

BRANDENBURG (BERLIN) 

TEMPLIN 
Gut Netzow 

Anna & Franz-Christoph Michel 
Netzow 

17268 Templin 

T 0049 (0) 398 73 029 
F 0049 (0) 398 754 724 
E mail@gutnetzow.de 
W www.gutnetzow.de 
@ de 

] 
, | Hea 

Groot landgoed in zogenaamd Uckermarkische stijl. 

Een familiebedrijf in het gelijknamig dorpje aan de 
oever van de Netzower See. Sinds 1994 wordt er 
op 400 hectare biologisch geboerd: bosbouw, ak- 
kerbouw en veehouderij. Het rundvlees wordt op 

de boerderij verwerkt. Tevens zijn eieren en wijn 

op de boerderij verkrijgbaar. Er zijn zes riante va- 

kantiehuizen te huur. Twee ervan bevinden zich 

niet op het landgoed maar in Buchenhain op 30 
minuten rijden van Gut Netzow. Dit is een gescha- 

keld vakantiehuis en geschikt voor (groepen tot) 14 

personen. De vier andere liggen alle wel binnen het 

landgoed. Voorzien van goed uitgeruste keuken, 

ruime badkamer, woonkamer met open haard en 

terras op het zuiden. Ze zijn kindvriendelijk ingericht 

met spel en speeltuig. Gebruik van fietsen, kajak en 

roeiboot is bij de huur inbegrepen. Ook buiten zijn 

er speeltoestellen voor de kinderen, waaronder een 
tafeltennistafel en een volleybalveld. De boerderij 
ligt in het natuurgebied Uckermarker Seen met tal 
van bijzondere dieren en planten. Een ideale uitvals- 
basis voor het maken van wandelingen en fiets- of 

vaartochten door de waterrijke omgeving. Per kajak 

is het mogelijk een tocht te maken naar Templov of 

u kunt deelnemen aan een natuurexcursie per boot 

onder leiding van een gids. Misschien ziet u bevers, 
maar waarschijnlijk eerder hun sporen van activi- 
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teit. Verder zijn een bezoek aan de kloostermolen 

Boitzenburg (15 km), de natuurtherm Templin en 
het industriemuseum Mildenberg interessant. Het 

biosfeerreservaat Schorfheide ligt op 35 kilometer. 

Open: hele jaar H 60m @9 hoogseizoen [mI 

= Rr Qs 

Gn 6x, 2 33x, hpw € 400/875 
ft (12x, 7 14x, Prijs op aanvraag 

Route 

ili aio ring Berlin: afslag Mihlenbeck richting Liebenwalde 

en na 500 meter rechts de L21 richting Wensickendorf. Deze 

weg 55 kilometer volgen tot u arriveert in Templin. Dan rich- 

ting Lychen aanhouden. Voordat u Templin weer uitrijdt, 

rechts afslaan richting Knehden en Netzow. 

GPS 5315542, 13.50014 

& Vanuit Berlijn gaat er elk uur een trein naar Templin. 

Daarvandaan rijdt een bus tot op 100 meter van de accom- 

modatie. 

ZEMPOW 
Bioland Ranch Zempow 

Wilhelm Schakel & Claudia Brune 
Birkenallee 3-12 
16837 Zempow 

T 0049 (0) 339 237 69 15 

T 0049 (0) 339 237 6911 
F 0049 (0) 339 237 69 16 
E  landurlaub@zempow.de; 

claudia.brune@zempow.de 
W www.zempow.de 
@ de 

Biologisch_melkveebedrijf bestaande uit 800 
hectare weilanden en akkers. Het behoort tot 

de Bioland Ranch Groep, dat lokale en regionale 
producten op de markt brengt en zich inzet voor 

duurzame plattelandsontwikkeling. Op de boer- 
derij worden rondleidingen aangeboden en er zijn 

verschillende worst: en vieessoorten verkrijgbaar. 

Bij de bouw van de houten vakantiehuizen zijn eco- 

logische bouwmaterialen gebruikt. De huisjes zijn 

energiezuinig en voorzien van centrale houtkachel- 

verwarming. Alle huisjes zijn ingericht met houten 

meubelen en voorzien van douche, toilet, keuken, 

telefoon en televisie. Sommige huisjes hebben een 

terras en open haard. Op verzoek worden groepen 

ontvangen. Veel speelgelegenheid voor kinderen 

op het terrein. Er is een vuurplaats. Zempow ligt 

midden in de afwisselende Mecklenburgisch-Bran- 

denburgische Seenplatte. U kunt er vooral wande- 
len, fietsen en paard- en ponyrijden. Bij die laatste 

kunt u ook eerst lessen volgen. Het drie kilometer 

verderop gelegen meer nodigt uit tot zwemmen, 

duiken, surfen, kanovaren of zeilen. In de directe 

omgeving bevindt zich het Muritz Nationalpark 
evenals het aangelegde natuurpark Stechlinsee- 
Ruppiner Land, slot Rheinsberg en het dierenpark 

Kunsterspring. In juni zijn er in de wijde omgeving 

verscheidene boerderij- en dorpsfeesten. Breng 

zeker ook een bezoek aan de Kammeroper van 
Rheinsberg. 

Open: hele jaar @s hele jaar [¥] 

2OGLR+6=—f 

Gn 6x, 7 23x, hpw € 265/685 
it Prijs op aanvraag 

Route 

BN vanuit Hamburg A24 tot afslag Pritzwalk en doorrijden 

naar Wittstock. Richting Rheinsberg aanhouden en vervol- 

gens L153 (Robelerstrasse) richting Rdbel-Miritz. Bij afslag 

Rote Mile naar links, over het water en direct weer naar 

links over Rote Muhleweg. Birkenweg aan uw rechterhand. 

GPS 53178552, 12.489471 

® Trein tot Mirow of Wittstock. Afhaalservice op afspraak. 



ZEMPOW 
Ferienbauernhof Zempow 
Andreas & Ulrike Baum-Bergmann 
Dorfstrae 38 
16837 Zempow 

T 0049 (0) 339 237 1394 
E ferienbauernhof-zempow@t-online.de 
W www.ferienbauernhof-zempow.de 
@ fr,en, de 

Bioland = ecear 

f 

Vakantie vieren op een typische vierkantsboerde- 

rij, gelegen in het glooiende landschap van Bran- 

denburg met uitgestrekte bossen en meren. De 
boerderij van de familie Bergmann in het dorpje 

BRANDENBURG (BERLIN) 

Zempow, biedt u maximale rust, ruimte en bewe- 

gingsvrijheid. Op het autovrije binnenhof kunnen 
uw kinderen naar hartenlust spelen, dieren aaien 

en voeren of zich in het hooi verstoppen. Met zon- 

nepanelen wordt voorzien in de eigen energiebe- 
hoefte. Houtverwarming zorgt het hele jaar door 

voor een behaaglijk Klimaat. Er zijn drie, onlangs 
gemoderniseerde vakantiewoningen te huur, ge- 

schikt voor vier tot vijf personen. De woningen, 

voorzien van oude boerenmeubels, tellen twee 

slaapkamers, een woonkamer en een compleet 
ingerichte keuken met vaatwasmachine en oven. 

De woonkamer kijkt uit op de binnenplaats, zo- 
dat u goed zicht heeft op uw spelende kinderen. 
Op verzoek wordt ontbijt of lunch voor u bereid 
en zelfs volpension is mogelijk. In het dorpje zijn 

biologische producten te koop. Op de boerderij 
mogen kinderen op de rug van een ezel of pony 

een ritje maken. Onder de plataanbomen op het 
erf kunt u intussen heerlijk een boek lezen of van 

een kruidenthee genieten. Het dorpje Zempow ligt 

aan de rand van het Mecklenburger Merenplateau 
in het natuurpark Stechlin- und Ruppiner Land. 

Hier treft u nog zeldzame diersoorten aan zoals bij- 

voorbeeld de visadelaar. Het dunbevolkte gebied 



WE BRANDENBURG (BERLIN) 

is uitstekend geschikt voor wandelaars en fietsers. 

Kanovaren kan op de vele meren in de omgeving. 

In de herfst kunt u paddenstoelen verzamelen in 
de bossen. Liefhebbers van cultuur kunnen naar 
kasteel Rheinsberg waar ’s zomers concerten wor- 
den gegeven. In Wittstock zijn overblijfselen uit de 
Middeleeuwen te bewonderen. 

Open: hele jaar [ml 

fFL+rG@rs=B 

Gn 3x, 7 13x, hpw € 480/560 

it Prijs op aanvraag 

Route 

HN Vanuit Berlijn de A24 tot afslag Neuruppin. Over L16 

via Guhlen, Glienicke, Dorf Zechlin en vervolgens L15 naar 

Flecken Zechlin. In Flecken Zechlin via Rheinsbergerstrasse, 

langs Am Markt en Mirowerstrasse (bocht naar rechts) tot 

aan de splitsing van Luhmer Strasse doorrijden. U houdt links 

aan op de Luhmer Strasse tot in Zempow. 

GPS 53.208766, 12.737502 

®™ Trein naar Neuruppin, vandaar uit gaat een bus naar 

Flecken Zechlin en Zempow. Of per trein naar Mirow vanwaar 

u afgehaald kunt worden. 

ZESCHDORF 
Wolffscamp 

Ginter Wolff 
Neue Siedlung 18 
Alt Zeschdorf 

15326 Zeschdorf 
T 0049 (0) 336 02 247 
F 0049 (0) 336 02 247 
M_ 0049 (0) 177 882 3 872 
E  wolffscamp@hotmail.com 

W www.wolffscamp.de 

@ de 

Eel 

Deze natuur- en ecocamping ligt aan de oostelijke 

oever van het Hohenjesarsche Meer. De camping is 
omgeven door schier eindeloze koolzaad- en zon- 



nebloemvelden. Op een oppervlakte van 2,4 hec- 

tare zijn zo’n 75 kampeerplekken waarvan er 25 zijn 

gereserveerd voor tijdelijke gasten. Wolffscamp 

beschikt over een strand (deels naaktstrand), een 

volleybalveld en een speelplaats. Hoewel de cam- 
ping is ontworpen voor rust en natuurbeleving, 

staat gezelligheid en gemeenschapszin er hoog 

in het vaandel. Maak kennis met andere gasten 

tijdens de tweewekelijkse dansfeesten. Voor de 
culinaire behoefte is er een gezellig restaurant met 

buitenterras. Dagelijks geopend van ‘s morgens tot 

laat op de avond. Tijdens een fiets- en wandeltocht 

of vanuit de boot kunt u met veel geluk bevers en 
ijsvogels spotten. In april en mei kunt u hier de 

zeldzame adonisroos zien bloeien. Niet ver van Alt 
Zeschdorf vindt u het ecologisch dorp Wulkow dat 
bekend is om zijn informatiecentrum in de vorm 

van een vliegende schotel. Bij slecht weer kunt u 
genieten van een bezoek aan de thermen in Bad 

Saarow of het Brecht-huis in Bukow. Een dagje win- 

kelen kan in de grensstad Frankfurt (Oder, 15 km) of 

in het Poolse buurstadje Slubice. En voor wie nog 
nooit in Berlijn is geweest, is een dagexcursie naar 

de hoofdstad met restanten van de muur, de televi- 

sietoren op de Alexanderplatz of de talloze musea 

wel een ‘must’. 

Open: hele jaar «= hele jaar fl 

elO=BhABrenret 

A 7125x, pppn € 6, ptpn € 4, pcpn € 7 

Route 

Harz Berlijn-Frankfurt (Oder). Neem afslag 7. Millrose en via 

Jacobsdorf (137), Petersdorf, Sieversdorf (L38), Treplin naar Alt 

Zeschdorf. De camping vindt u direct links nadat u Alt Zesch- 

dorf bent gepasseerd. 

GPS 52.431282, 14.444648 

i Treinverbinding tussen Berlijn en Frankfurt (Oder). Dan 

met bus 968 richting Seelow naar Alt Zeschdorf. 

BRANDENBURG (BERLIN) S22 
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Met een wateropperviak van 130000 

hectare is Mecklenburg-Vorpommern 

de waterrijkste deelstaat van Duitsland. 
Maar liefst 1700 kilometer kust en 25000 

kilometer stromend water bepalen 

het karakter van het land. Het is een 

paradijs voor natuurliefhebbers, met 

prachtige fiets- en wandelroutes en veel 

waterwegen en meren, die u per boot 

kunt verkennen. 

Mecklenburgische Seenplatte 
Het merengebied de Mecklenburgische Seenplatte 

met zijn uitgestrekte bossen, glooiende heuvels 
en moerassen is uniek. Het meest imposante meer 

is de Miiritz. Ten oosten ervan vindt u het Muritz 
Nationalpark: vooral van betekenis als broedplaats 
voor zeldzaam geworden grote vogels. Met een 
beetje geluk kunt u er een zeearend, een visarend of 

een kraanvogel zien. 
Aan de rand van de Mecklenburgische Seenplatte 
ligt Schwerin, hoofdstad van Mecklenburg-Vorpom- 

mern. Deze stad van meren en bossen imponeert 
door de unieke combinatie van natuur en cultuur. 
Eén van de pronkstukken is het kasteel, gelegen 

op een eiland middenin de Schweriner See. Met 
zijn interessante museum en oranjerie wordt het 

omgeven door een romantisch park. 

Mecklenburgse Oostzeekust 
De Mecklenburgse Oostzeekust is een mengeling 

van meestal brede zandstranden en hoge oevers 
tot steile kusten. Ze strekt zich uit tussen Trave en 

Recknitz. Oostelijk daarvan begint Vorpommern 

met de eilanden Grosser Werder en Bock en het 

schiereiland Fischland-Darss-Zingst. Hier liggen 

de Hanzesteden Rostock, Stralsund, Wismar en 

Greifswald. 

MECKLENBURG-VORPOMMERN (Ei 

In het centrum van het bijna 800 jaar oude Rostock 
bevinden zich interessante kerken: de Sankt Marien 

bezit een astronomische Klok uit het jaar 1472 
en vanaf de kerktoren van de Sankt Petri heeft u 

een prachtig uitzicht over de oude stadswijk en 
de stadshaven. Stralsund is met de Sankt Nikolai, 

de Sankt Marien, het Heiliggeistkloster en haar 

patriciérshuizen een juweel van de baksteengotiek 
en opgenomen op de Unesco Werelderfgoedlijst. 

Datzelfde geldt voor Wismar. De torens van haar 
kerken, die net als in Stralsund de namen Sankt Ni- 

kolai en Sankt Marien dragen, zijn de herkennings- 

tekens van deze stad. Wismar is de enige, in deze 
afmetingen en compleetheid behouden gebleven 

Hanzestad in het zuidwestelijke Oostzeegebied. 

In de levendige universiteits- en Hanzestad 
Greifswald - gelegen aan de rivier Ryck tussen de 

eilanden Riigen en Usedom - is de baksteengotiek 
eveneens sterk vertegenwoordigd. Bezoekers zullen 

versteld staan van haar schilderachtige kerken en de 

historische oude binnenstad. 

Oostzee-eilanden 
Het Oostzee-eiland Riigen betovert zijn bezoekers 

door een afwisselend landschap, mooie stranden 

en unieke krijtrotsen. Tot de bekendste plaatsen 
behoort de hoofdstad Bergen, die ook het middel- 

en hoogste punt is. 
Usedom is een eiland met heuvels, bossen en bin- 

nenmeren. Met gemiddeld ruim 1900 zonne-uren 

per jaar is het de zonnigste plek van Duitsland. 
Volg de maar liefst 150 kilometer aan fietsroutes 

en 400 kilometer aan wandelroutes om van de 

enorme natuurlijke variatie van het eiland te 

genieten. Over de zeebruggen kunt u boven de 

golven wandelen. Doet u dat eens van de oudste 
zeebrug van Duitsland in Ahlbeck naar de langste 

in Heringsdorf. 
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BOLLEWICK 
Bio Landhotel zur Scheune 

Ricardo Reschke 

Dudel 1 

17207 Bollewick 

T 0049 (0) 399 315 8 070 

F 0049 (0) 399 315 807 111 

E scheune@reschke-hotels.de 

W_ www.reschke-hotels.de 

@ de 

Midden op de Mecklenburgische Seenplatte tussen 
groen en blauw ligt het Bio Landhotel zur Scheune. 
Dit informele hotel was van oorsprong een zoge- 

naamde Feldsteinscheune (soort voorraadschuur) 

uit 1881, die met behoud van de landelijke stij! 

tot hotel omgetoverd is. Het restaurant serveert 

maaltijden met volledig biologische producten. 

Het verblijf is op basis van logies met ontbijt, maar 

half- of volpension is ook mogelijk. De sfeervolle 

kamers zijn ruim, met meubilair van echt hout en 

uitzicht op een grote vijver. Behalve een restaurant 

is er ook een winkel, een kegelbaan en een speel- 

tuin voor de kinderen. Er is ook een ruimte met 

computerspellen en een afsluitbare stalling voor 

fietsen. Er zijn allerhande arrangementen voor 

wandelaars, fietsers, maar ook voor de liefhebbers 

van wellness-kuren. Een kookcursus met biologi- 

sche producten behoort ook tot de mogelijkheden. 

Het gebied is zeer aantrekkelijk voor fietsers en 

vooral watersporters, zo viakbij het reusachtige 

meer van Miiritz, het grootste van Duitsland. Bij 

het hotel zijn tickets verkrijgbaar voor het Natio- 

nalpark Miritz, een uitgestrekt natuurgebied van 

meren, bossen en weiden (15 km). Hiermee kunt u 

gratis gebruik maken van bus en boot tijdens uw 

wandel- of fietstochten en bijvoorbeeld ook een 

groot, nieuw zoetwateraquarium, het Muritzeum 

bekijken. Het romantische stadje Robel, direct aan 

de Miiritz ligt op een steenworp afstand. Het heeft 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

een spoorweg- en openluchtmuseum. U kunt de 
toren van de Mariakerk beklimmen voor een schit- 

terend uitzicht. 

Open: hele jaar H 100m Ges hele jaar [m] 

IO RR+rSxa2s= 

23x, 7 46x, pppn € 69, 2ppn € 88 B&B 

Route 

ni Op de A24 van Hamburg naar afslag 20 Dreieck Wittstock- 

Dosse. Vervolgens de A19 richting Rostock en u neemt afslag 

18 richting Robel/Muritz (L241). Op de kruising met de 124 

rechtsaf naar Bollewick. 

GPS 53.352584, 12.577862 

&S Met de trein naar Waren/Miritz. Vandaar kunt u afge- 

haald worden. Bij verblijf van tenminste vijf nachten is dit 

kostenloos. 

DALWITZ 
Feriengut Dalwitz 
Lucy von Bassewitz 

Dorfstrabe 46 
17179 Dalwitz 
T 0049 (0) 399 725 6 140 
T 0049 (0) 399 725 1263 
F 0049 (0) 399 725 69 817 
M_ 0049 (0) 151525 95 023 
E post@gutdalwitz.de 
W www.gutdalwitz.de 

@ fr,en, de, es 

Temidden van de ongerepte natuur van het 

Mecklenburger Parkland ligt Gut Dalwitz, een schit- 

terend landgoed dat al 660 jaar bijna onafgebroken 

bewoond wordt door de familie Von Bassewitz. De 
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afgelopen jaren is het landhuis in oude stijl geres- 

taureerd. Het bijbehorende boerenbedrijf van 800 

hectare wordt ecologisch beheerd. Het grootste 
deel bestaat uit weidegrond waar koeien, paarden, 

schapen en kippen hun domein hebben. De familie 

Von Bassewitz verhuurt sfeervolle kamers in het 

landhuis op basis van bed and breakfast en vakan- 

tiewoningen in de oude boerderijgebouwen en op 

het landgoed. In de voormalige paardenstal be- 
vindt zich het restaurant waar u ook van een uitge- 

breid ontbijt kunt genieten. In de landgoedwinkel 

zijn eigen producten te koop zoals eieren, honing, 

aardappelen, wild- en rundvlees. U bent van harte 
uitgenodigd om in de moestuin uw eigen salade of 

aardbeien te oogsten. Paardenliefhebbers opgelet: 
het landgoed biedt een uitgebreid ruiterprogram- 
ma aan en heeft een eigen paardenfokkerij. Ook 

kinderen kunnen zich hier uitstekend vermaken. Zo 
is er een kleine kinderboerderij, een speelplaats en 
een overdekte speelruimte. Gut Dalwitz ligt in een 
dunbevolkt gebied waar u nog volop kunt genieten 

van rust en ruimte. De Oostzeekust met interessan- 

te oude havenplaatsen als Rostock en Stralsund, is 

binnen 30 minuten te bereiken. Het Barlachmo- 

nument in Gustow (28 km) is een bezoek waard 

evenals het Mecklenburger muziekfestival van juni 
tot september. In het aangrenzende natuurreser- 

vaat Griewer Holz behoren adelaars, kraanvogels, 

vuurbuikpadden en nog meer wild tot de vaste be- 

woners. In de omgeving van het landgoed kunt u 
heerlijk wandelen en fietsen of zwemmen. 

Open: 7 mrt. t/m 31 okt. H 50m @es) hele jaar 

elO=—LEAD+reaX 

5x, 7 15x, pppn € 50, 2ppn € 72-90 B&B 
Gn 12x, hpw € 415/700 

Route 

fh Vanuit Hamburg neemt u de A20 Liibeck richting 

Stralsund. Afslag 19 Tessin. Links richting Gnoien over de B10 

en bij Lihburg rechts richting Walkendorf. Na Walkendorf 

volgt Dalwitz. 

GPS 53.93366, 12.53746 

® Trein tot Teterow. Negen minuten lopen tot busstation van 

Teterow ZOB en met bus 335 richting Gnoien ZOB. Uitstappen 

bij halte Dalwitz-Walkendorf. Afhaalservice op afspraak. 

DARGUN 
Ferienparadies Schwalbenhof 

Holger Meyer 

Nr. 56 

Brudersdorf 
17159 Dargun 

T 0049 (0) 399 592 3 889 

F 0049 (0) 399 592 24 051 

E schwalbenhof-meyer@web.de 
W wwwerienparadies-schwalbenhof.de 

@ en,de 

Aan de rand van Brudersdorf, een idyllisch, klein 

boerengehucht in Mecklenburg-Vorpommern, 

vindt u hobbyboerderij Schwalbenhof met 20 

comfortabele en knusse vakantiehuizen. Gelegen 

aan een doodlopende weg heerst hier rust, maar 

ook vrolijkheid. Op het terrein heeft familie Meyer 
namelijk een miniwestern stadje en een stenen rid- 
derburcht (met kerker!) laten bouwen. Voor kinde- 

ren is dit een geweldige vakantieplek, waar ze naar 

hartenlust kunnen spelen. Op de boerderij worden 

pony’s en herdershonden gefokt. Er zijn ook scha- 
pen, reeén, konijnen, kippen en een ezel. Een deel 

van de vier sterren vakantiewoningen (voor 2 tot 

7 personen) is geschikt voor rolstoelgebruikers. In 
de zomer is de “saloon” geopend en kunt u er met 

andere vakantiegangers iets drinken. De kinderen 
kunnen ponyrijden of een tochtje met de koets 
maken. Wasmachine, tuinmeubelen en een bui- 

tengrill staan tot uw beschikking. In Dargun (6 km) 
vindt u winkels en restaurants. Brudersdorf ligt in 
het natuurgebied van de rivier de Trebel. Er loopt 

een mooi wandelpad naartoe. U kunt er vissen en 

kanoén. In dit moeras- en veengebied broeden de 
kraanvogel, de watersnip en de porseleinhoen. 
Volop wandelmogelijkheden zijn er in de nabij 

gelegen bossen. In de Klostersee bij Dargun kunt 

u heerlijk zwemmen. De binnenstad van Stralsund 



(75 km) staat op de Unesco Werelderfgoedlijst. 
Natuurpark Insel Usedom (90 km) is een zeer ge- 
liefd reisdoel. Er broeden zeearenden. Natuurpark 
Mecklenburgische Schweiz zal u met z’n heuvels en 

meren zeker kunnen bekoren. Heel bijzonder daar 

zijn de 1000-jarige eiken van Ivenack (45 km). 

Open: hele jaar 8 hele jaar EAim] 

OW=krr® 

tn 20x, 7 69x, hpw € 235/700 

Route 

na Hamburg-Heiligenhafen. Bij Kreuz Liibeck de A20 ne- 

men naar Rostock. Afslag 19 Tessin naar B110 richting Dargun- 

Gnoien. In Dargun linksaf bij DM11 (Brudersdorfer StraRe) tot 

iets voorbij Brudersdorf. 

GPS 53.954964, 12.879658 
& Spoorlijn Stralsund-Neubrandenburg. Halte Demmin, 

daarna lijnbus naar Dargun. 

KRATZEBURG 
Ferienhof Henningsfelde 
Susanne Miller-Bohley 

Henningsfelde 1 

Granzin 
17237 Kratzeburg 

T 0049 (0) 398 222 0 229 

F 0049 (0) 398 222 0 229 

M 0049 (0) 174 182 7 537 

E henningsfelde@aol.com 
W www-henningsfelde.de 

@ de 

Te SRR | 

Het voormalige Gutshaus Henningsfelde ligt mid- 

den in de natuur van het Miritz Nationalpark, 

op de Mecklenburger Seenplatte. Het ligt op een 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

idyllische, maar wel behoorlijk afgelegen plek, 

iets voorbij het dorpje Granzin en vlak bij een 

meertje, de Pagelsee. Er zijn in dit natuurgebied 
ontelbare grote en kleine meren en uitgestrekte 

naald- en loofwouden. Het huis is in 1999 volledig 

gerenoveerd en biedt nu plaats aan drie gezinnen. 
Vanuit het huis met natuurtuin kunt u uw verken- 
ningstochten beginnen. Het is een vredige plek 

voor rustzoekers als vogelliefhebbers, fietsers, 

wandelaars en watersporters. Het huis ligt aan 

een doodlopende weg, er komt geen verkeer langs. 

Er zijn in het huis drie appartementen. De grotere 
twee zijn voor vier personen en hebben twee slaap- 

kamers voor twee personen, waar eventueel nog 
een extra bed bij kan. Het kleinste appartement 

heeft één slaapkamer. In totaal is er plaats voor een 

groep van maximaal elf personen. Verder hebben 
de appartementen een goed ingerichte eigen keu- 

ken (waarvan een met een afwasmachine) en een 

badkamer met douche en toilet. Er is een wasma- 
chine en eventueel een kinderbed of kinderstoel. 

Buiten is een terras met barbecue, er kan een vuur 

gemaakt worden en de kinderen hebben hun eigen 

speelplek. Er is een volleybalveldje en binnen is 
nog een biljarttafel. Maar die mag alleen door vol- 

wassenen gebruikt worden. Op minder dan 1000 

meter van het huis zijn fietsen, kano’s en water- 

fietsen te huur en kunt u zwemmen. Op de Muritz 
zelf kunt u zeilen of een andersoortig boottochtje 
maken. Er zijn in dit gebied allerlei zeldzame plan- 

ten te vinden en, met wat geluk, bijzondere dieren 

te zien zoals de otter, de visarend, zeearend of in 

sommige seizoenen een groep overtrekkende 

kraanvogels. In Waren is een natuurmuseum met 
een nieuw zoetwateraquarium, het Muritzeum. In 

Ankershagen, op acht kilometer afstand, ligt het 

Heinrich Schliemann-museum (de archeoloog van 

de Trojaanse vondsten) en voor wie nog wat meer 

cultuur zoekt, kan terecht in Neustrelitz met thea- 

ter, kastelen en kerken. Ook Neubrandenburg ligt 

op een dagbezoek gaans. 

Open: hele jaar H 70m @€s hele jaarfm) 

=2ip1726 

Cn 3x, 7 11x, hpw€ 308/448 
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Route 

fi A3-A2 Oberhausen-Hannover-Berlin. Op ring A10 Berlin 

volgt u de noordwestelijke tangent richting Neustrelitz. Bij 

het Kreuz Oranienburg (31) verlaat u de A10 en ga via de 

B96 naar Neustrelitz. Neem vandaar de B193 richting Penzlin 

en Neubrandenburg. Na ongeveer tien kilometer, vlak voor 

Bustorf, gaat u linksaf naar Kratzeburg en via Dalmsdorf en 

Granzin naar Henningsfelde. 

GPS 53.39671, 12.911821 

& Spoorverbinding naar Waren of Neustrelitz vanuit Ham- 

burg of Berlin. vandaar met de OE-+rein naar Kratzeburg. U 

kunt hier eventueel opgehaald worden. 

LASSAN 
Naturcampingplatz Lassan am Peenestrom 

Garthof 5-6 
17440 Lassan 

T 0049 (0) 383 748 0 373 
F 0049 (0) 383 748 0 373 
E naturcampingplatzlassan@gmx.de 

W www.campingplatz-lassan.de 
@ de 

YY 

Waar de rivier de Peenestrom uitmondt in het 

haffen-gebied van Stettin, ligt de natuurcamping 

Lassan, vlak bij het vriendelijke havenstadje met 

dezelfde naam. Voor waterliefhebbers is dit een 
geweldige plek. U kunt hier naar hartenlust zwem- 

men, zeilen en kanoén in een van de mooiste rivier- 

landschappen van Duitsland. Voor wie zijn eigen 

boot wil meenemen is er op de camping zelfs een 

scheepshelling aanwezig. In het campingrestau- 

rant kunt u versgevangen vis uit de Peene of de 

Oostzee eten. De boomrijke camping beschikt over 

een eigen strandje. Op de camping worden regel- 
matig grillavonden georganiseerd. Vanaf de uit- 

zichttoren bij het strandje heeft u een panoramisch 

zicht op het landschap van de Peenestrom en het 

eiland Usedom. Dit is in zijn geheel een Naturpark 

waar u zich overigens ook met een bootje naartoe 

kunt laten brengen. Er worden rondvaarten geor- 

ganiseerd in de baai bij Lassan. De kinderen zullen 
zich met al dat water in de buurt prima vermaken. 

Er is een speeltuin op de camping en vlakbij is een 

kinderboerderij. Er is ook een volleybalveld op het 

terrein. U kunt gebruik maken van een wasma- 

chine en een droger. De omgeving leent zich uitste- 
kend voor wandel- en fietstochten. Het gebied rond 

de monding van de Peene is al in 1925 aangewezen 

als natuurgebied. U kunt hier zee- en visarenden 

spotten en er zwemmen otters rond. Het nabij 

gelegen eiland Usedom is rijk aan natuurschoon 

en heeft brede, hagelwitte stranden. Stralsund 

(90 km) is een oude Hanzestad die inmiddels op 
de Unesco Werelderfgoedlijst staat. Op het ei- 
land Riigen (90 km) zult u de Konigsstuhl kunnen 

bewonderen, een 118 meter hoge krijtsteenrots. 

In Neubrandenburg (65 km) kunt u een prachtige 
wandeling maken langs de stadsmuren. Heel leuk 

zijn de 26 ‘Wiekhduser’, kleine vakwerkhuisjes die 

in de stadsmuren zijn ingemetseld. Wat lastiger te 

bereiken, maar in ieder geval per bus of trein te- 
genwoordig weer ontsloten, en beslist leuk om te 

bekijken is het Poolse kuststadje Swinoujscie: het 

is inmiddels uitgegroeid tot belangrijke havenstad 

van Polen, maar in sommige opzichten lijkt de tijd 

er te hebben stilgestaan. 

Open: Pasen t/m 30 sep. 8 niet nodig im 

Ol = Bs BASAL 

A 17/0x, pppn € 4, ptpn € 4,50, pcpn € 5-6 

Route 

fi A20 Hamburg-Liibeck-RostockPrenzlau: neem afslag 

Anklam B199. In Anklam B110 richting Usedom. In Murchin 

rechtdoor richting Lassan. 

GPS 53.947108, 13.857193 

® Treintraject Stralsund-Pasewalk, halte station Anklam. 

Bus Anklam naar Usedom. Dichtstbijzijnde halte is Murchin 

(8 km). 



Schloss Marihn 

Sonja Forytter 

Flotower Strake 1 

17219 Marihn 

T 0049 (0) 396 222 1930 

E  sonjaforytta@aol.com 
W www.schlossmarihn.com 

Dit prachtige slot ligt midden in het pittoreske 

landschap van Mecklenburg, zo’n 200 kilometer 

noordelijk van Berlijn. Dit gebied wordt wel ‘het 
land van de 1000 meren’ genoemd. Het 19e eeuw- 

se herenhuis is het statige middelpunt van land- 
goed Marihn. Het park zal menig tuinliefhebber ze- 
ker bekoren. Behalve een rozentuin met maar liefst 
8000 Engelse rozen, zijn er onder meer ook ver- 

schillende kruidentuinen, boomgaarden en zelfs 

een wijngaard. Omdat de vrouw des huizes tijdens 

haar jarenlange verblijf in Frankrijk geinspireerd 
raakte door de vele chambres d ‘hotes, realiseerde 

zij op Schloss Marihn zes gastensuites. Deze bieden 

onderdak aan twaalf personen. De ruime kamers 

zijn, hoewel allemaal verschillend, stuk voor stuk 

smaakvol ingericht en rijkelijk gedecoreerd en 
gestoffeerd. Elke kamer heeft een eigen luxe bad- 

kamer met ligbad. Het uitgebreide ontbijt wordt 

naar wens geserveerd op de kamer, in de eetkamer 

of in het park. De avondmaaltijd kan gezamenlijk 

met de eigenaren genoten worden, naar analogie 

van het Franse table d’hétes. Op het landgoed is 

een historisch koetshuis waarin overigens nu een 

café is gehuisvest. Hier kunnen maximaal 70 gas- 

ten terecht voor festiviteiten en bijeenkomsten. 

Op het landgoed kunt u eindeloos rondwandelen 
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en genieten. lets verder ligt het Miuritz National- 
park waar kraanvogels, adelaars en otters huizen. 
Dit gebied grenst aan Miiritz, het grootste meer 
van Duitsland. Het mooi aan dit water gelegen 
stadje Waren ligt op 22 kilometer afstand en heeft 

een jachthaven en een nieuw natuurmuseum, het 

Muritzeum met onder andere een aquarium met 

600 morenen. 

Open: hele jaar 9 hele jaar 

wlIMSxas= 

6x, 7 12x, 2ppn € 100-130 B&B 

Route 

Hii Via A20 Hamburg-Rostock naar 19. Kreuz Rostock. Hier 

de A19 richting Wittstock en Berlijn. Neem afslag 17. Waren- 

Miritz en vervolg op de B192 richting Waren en door tot 

Marihn. 

GPS 53.529245, 12.996996 

®%& Vanaf Hamburg met de trein naar Waren of Kratzeburg en 

vanaf Waren met de bus richting Neubrandenburg. 

NEUENHAGEN 
Opa’s Bauernhof 
Ina Genzer 

Dassower Strae 26 

23942 Neuenhagen 
T 0049 (0) 388 27 304 

F 0049 (0) 388 27 304 

@ de 

bs BO EE 2 Sarde ’ at 

Deze biologische boerderij met een opperviakte 
van 40 hectare ligt dichtbij de Oostzeekust. Er 
wordt bewust in zeer geringe mate gebruik ge- 
maakt van techniek. Paarden worden ingezet 



. 
a 
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om de akkers te bewerken, verder is er grasland 

en wordt er fruit en groente geteeld. Men houdt 
runderen, varkens, schapen, paarden, konijnen en 

pluimvee. Er wordt een vakantiewoning voor vijf 

personen te huur aangeboden. De woning heeft 
een douche, toilet en een eetkeuken met koelkast. 

Op de boerderij zijn ook enkele staanplaatsen voor 

tenten en caravans. Water en elektriciteit is aanwe- 

zig. Maaltijden moet men zelf te bereiden. Melk en 

fruit worden hier verwerkt tot boter, kaas, kwark 

en vruchtensap en dat alles is te koop. Een restau- 

rant en een kruidenierswinkel zijn op 3,5 kilometer 
afstand. Op de boerderij kan men meehelpen met 
de dagelijkse werkzaamheden. Kinderen kunnen 
de dieren verzorgen en ze voeren. Een kampvuur- 
plaats is aanwezig. Op de boerderij kunt u paardrij- 
lessen nemen. Honden zijn op deze accommodatie 

niet toegestaan. De oude Hanzesteden Liibeck en 

Wismar zijn geliefde plaatsen voor een bezoek. De 

passagiershavens van Travemiinde en Libeck zijn 

bedrijvig en levendig. Maak een flinke strandwan- 

deling, verken de Oostzeekust en verbaas u over de 

kasten van huizen en hotels die eertijds de pleister- 

plaatsen waren van de adel en partijbonzen. Vele 

ervan zijn langzamerhand na de ‘Wende’ nieuw 

leven ingeblazen en nu voor iedereen toegankelijk. 
Maar u kunt natuurlijk ook lekker aan het strand 

gaan liggen of een verkoelende duik nemen in de 

nagenoeg getijdenloze Oostzee. 

Open: hele jaar 3 hoogseizoen 

tn 1x, 7 5x, pppw € 455 

A ptpn€5, pcpn€5 

Route 

at Bremen-Hamburg-Liibeck. Vervolgens A20 richting Wis- 

mar. U neemt afslag 5 Schonberg en rijdt over de B104 naar 

Schonberg. Bij kruising met de L1 gaat u rechts naar Dassow. 

In Dassow houdt u de richting aan van (L1) Neuenhagen-Kalk- 

horst-Kliitz. Neuenhagen op circa 15 kilometer. 

GPS 53.953394, 11.01206 

& Trein tot Grevesmiihlen (23 km). Afhalen na afspraak. 

RAMBOW 
Schlehenhof 

YWonne & Uwe Jendras-Borchert 

Schlehenhof 1 

17194 Rambow 

T 0049 (0) 399 5370001 
F 0049 (0) 399 537 9 843 

M_ 0049 (0) 173 216 6 006 

E  urlaub@schlehenhof-mv.de 

W wwwschlehenhof-mv.de 

@ de 

De boerderij van Uwe en Yvonne ligt tussen de 

Mecklenburgische Schweiz en het merenplateau, 

een gebied dat gescheiden wordt door de Malchi- 

ner See. Het is een bos- en waterrijk gebied in de 

buurt van het Miritz Nationalpark, zeer geliefd bij 
vogelaars, andere natuurvorsers en watersporters. 
Het huis, dat even buiten Rambow ligt, dateert uit 

1937 en is helemaal gerestaureerd in 1997. Er zijn 

op het erf allerlei dieren zoals paarden, pony’s, var- 

kens, een paar honden, katten en ook konijnen. Het 

is een gemengd bedrijf met zo’n 90 hectare aan 
weidegrond en akkers. In het huis zijn vijf ruime 

appartementen, één voor twee personen en de 

andere voor vier personen. Ze hebben een ruime, 

gecombineerde zit- en eetkamer met keukenhoek, 

een badkamer met douche, toilet of ligbad. In het 

interieur is veel hout verwerkt. Op het erf is een 

speelplek voor de kinderen, een plaats voor bar- 

becue of kampvuur en er kunnen ritjes gemaakt 
worden op een van de pony’s of paarden. In de 

buurt zijn fietsen te huur voor een verkenning van 

de tamelijk viakke omgeving. De Malchiner See ligt 
op vier kilometer en is een prima plek om te zwem- 

men. Op de Miritz kunt u kanoén, zeilen, water- 

fietsen of een boottochtje maken. In Waren is het 
Miritzeum, een natuurmuseum met een groot, 



nieuw zoetwateraquarium. In het uitgestrekte 

Muritz Nationalpark kunt u heerlijk wandelen en er 

zijn allerlei zeldzame planten en bijzondere dieren 

te zien, zoals de visarend en kraanvogels. Wandel- 

en fietskaarten zijn op Schlehenhof verkrijgbaar. 
Breng verder een bezoek aan het Freilandmuseum 

(Alt Schwerin) en het Schliemannmuseum (An- 
kershagen). Verder zijn in de omgeving talrijke 

kastelen, zoals Schloss Basedow en Wasserburg 

Ulrichshusen, te bezoeken. Ook de oude stad 
Neubrandenburg is beslist een bezoek waard. De 
stad heeft enkele musea en een aantal prachtige, 

historische gevels, maar ook de vier stadspoorten 

en een deel van de stadsmuren zijn goed bewaard 
gebleven. 

Open: hele jaar H 65m @ hele jaar fm 

F217 S2Xs=2T 

tn 5x, 7 18x, hpw € 385/525 

Route 

iN Via Hamburg over A1, A20 en A19. Neem op de A19 afslag 

15. Linstow en vervolg op de L204 en de L20 uw route naar 

Hohen Wangelin en Vollrathsruhe. Rij door tot de kruising 

met B108 (voorbij Peenhduser) en sla linksaf naar Moltzow. 

Dan linksaf richting Lupendorf. 

GPS 53.63721, 12.61861 

i Er is een treinstation in Waren (Miritz), te bereiken via 

Berlijn of Rostock. Bus 231 naar Moltzow. U kunt eventueel 

ook afgehaald worden vanaf het station. 

MECKLENBURG-VORPOMMERN [EE 

RAPPIN 
Ferienhausanlage Banzelvitzer Berge 
Rixa Engel 

Gro Banzelvitz 
18528 Rappin 

T 0049 (0) 383 831 248 
F 0049 (0) 383 831260 
M 0049 (0) 1725119 727 
E  info@banzelvitz.de 
W www.banzelvitzer-berge.de 
@ en, de 

Op het schiereiland Rigen aan de steile en gril- 

lige kliffenkust van de lagune Jasmunder Bodden 
liggen de Banzelvitzer Bergen. Rixa en Norbert En- 

gel hebben hier een schitterend gelegen camping 

waar ook knusse Zweedse vakantiehuisjes te huur 

zijn. Het campingterrein is bosrijk, heuvelachtig en 

ligt vlak bij het water. U kunt uw tent naar keuze 
opzetten op een zonnige of schaduwrijke plek, ge- 
zellig op een veld of juist op een afgelegen hoekje. 

Voor natuurliefhebbers en voor gezinnen is dit een 

ideale vakantieplek. U kunt ook een tent, caravan 
of een stacaravan huren. Er zijn 14 houten vakan- 

tiehuizen voor twee tot zes personen. Vanaf het 

terrein heeft u een mooi uitzicht over de Bodden. 
De sanitairgebouwen zijn deels rolstoelvriendelijk. 
U kunt een wasmachine en droger gebruiken. Op 

de camping is een levensmiddelenwinkeltje waar u 
verse broodjes kunt krijgen en er is een restaurant 

en een snackbar. Vlak bij de camping is een zand- 

en kiezelstrandje waar kinderen lekker kunnen 
poedelen. Zij kunnen ook skelteren, tafeltennis- 
sen en zandkastelen bouwen. Er is een speeltuin 
en een kinderboerderijtje. In de zomer worden er 
diverse kinderactiviteiten georganiseerd. Rigen 
is een archipel van schiereilanden met een afwis- 
selend landschap van stranden, krijtrotsen, beu- 
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kenbossen, moerassen en graanvelden. Een van de 

beroemdste krijtsteenrotsen is de 118 meter hoge 

‘Konigstuhl’ op het schiereiland Jasmund. U kunt 

prachtige wandelingen en fietstochten maken. Er 

zijn kleine vissersdorpjes te bezoeken of juist oude, 

statige badplaatsen zoals Sassnitz (30 km) of het 

vorstelijke Putbus (25 km) dat al sinds 1816 als bad- 

plaats bekend is. Voor kinderen is een rit met het 

door stoom aangedreven eilandtreintje ‘Rasender 

Roland’, van Putbus naar Gohren, een belevenis. Als 

u ‘s zomers op Riigen verblijft, zijn de ‘Stortebeker 

Festspiele’ (eind juni tot begin september) een ech- 

te aanrader. In dit openluchttheater bij Ralswiek 

(10 km) vinden ieder jaar succesvolle voorstellin- 

gen plaats over de beruchte piraat Stortebeker en 
zijn kornuiten. De dagelijkse afsluiting met vuur- 

werk is vanaf de camping goed te zien. 

Open: 15 mrt. t/m 31 okt. @ hele jaar E¥im) 

tn 16x, 7 74x, Prijs op aanvraag 

A 1250x, Prijs op aanvraag 

4 Prijs op aanvraag 

Route 

a Hamburg-Libeck. Bij Kreuz Liibeck de A20 richting Ros- 

tock nemen. Dan bij afslag 24. Stralsund de B96 nemen naar 

Stralsund. Voorbij Stralsund over de B96 Rugendamm en 

langs Rambin en Samtens naar Bergen rijden. Vanaf Bergen 

de 1301 (Gingster Chaussee) volgen. Na circa vijf kilometer 

bij Ramitz rechtsaf, de RUG6 volgen. Door Rappin naar Grok 

Banzelvitz rijden. 

GPS 54.51692, 13.41111 

& Treintraject Rostock-Stralsund-Sassnitz tot station Bergen. 

Vandaar bus 37 naar Rappin. Bushalte ligt op 2,5 kilometer. 

Ophalen van station op afspraak mogelijk. 

Hotel Gutshaus Stellshagen 
Gertrud Cordes 
LindenstraBe 1 
23948 Stellshagen 
T 0049 (0) 388 25 440 
F 0049 (0) 388 254 4 333 
E  info@gutshaus-stellshagen.de 
W www.gutshaus-stellshagen.de 
@ en,de 

Bioland Gores, aes 

In dit prachtige voormalige herenhuis dat tegen- 
woordig dienst doet als bio- en gezondheidshotel, 
zult u zich snel thuis voelen. De sfeer is hartelijk 
en familiair. Het ruime hotel, omgeven door de 
ongerepte natuur van het noordwestelijk deel van 
Mecklenburg, biedt u werkelijk alles om tot rust en 
ontspanning te komen. Zo is er een kruidentuin, 
een praktijk voor natuurgeneeskunde, een natuur- 

lijk zwemwater en een gezondheidscentrum voor 
massagebehandelingen en ontspanningscursus- 
sen. Er is een ruime keuze aan kamers in verschil- 

lende categorieén en prijsklassen. Dit varieert 
van een eenvoudige tweepersoonskamer in het 
koetshuis tot luxe suites met whirlpool! Dan zijn 
er nog vier vakantiewoningen te huur, elk geschikt 
voor twee personen. Deze liggen verspreid over het 

landgoed en in het dorp. Alle kamers zijn smaak- 
vol en met natuurlijke materialen ingericht. In het 
winkeltje, op loopafstand in het dorpje Damsha- 

gen, kunt u biologische producten kopen evenals 
boeken, cosmetica, kleding en snuisterijen. Vege- 
tarische delicatessen, 100% biologisch, worden ge- 
serveerd in het restaurant. Voor het ontbijt en een 
snack tussendoor bent u welkom in de saunabistro. 
Kinderen kunnen naar hartenlust schommelen in 
de tuin, verstoppertje spelen in het hoge gras of 

zandkoekjes bakken in de zandbak. Frisse zeewind 



opsnuiven kan aan de Oostzeekust op slechts tien 
kilometer van uw hotel. Het Mecklenburger land- 
schap nodigt uit tot het maken van lange fietstoch- 
ten en wandelingen. Geschiedenis en culturele be- 
zienswaardigheden treft u aan in de Hanzesteden 

Liibeck (35 km), Wismar (25 km) en Rostock (90 
km). Een bezoek met de kinderen aan het dorpje 
Kussow op zes kilometer met overblijfselen uit het 
stenen tijdperk is een interessante ervaring. 

Open: hele jaar H 10m @) hele jaar Ef 

f 

bel 54x, pppn € 85-115, 2ppn € 124-184 VP 
Gn 4x, hpw € 560 

Route 

HV Aten A20 Hamburg-Liibeck richting Rostock. Afslag 6. Gre- 

vesmiihlen en vervolgens L3 naar Grevesmihlen en richting 

Boltenhagen en Kliitz aanhouden. Doorrijden tot aan het 

bord Damshagen. Daarna links in de richting Stellshagen. 

GPS 53.93609, 1111833 
& Trein vanuit Hamburg met overstap in Liibeck naar Gre- 

vesmiihlen. Op afspraak kan een hotelshuttle worden gere- 

geld. Er rijdt ook een bus vanaf het station tot Damshagen. 

Daarna nog twee kilometer tot Stellshagen. 

MECKLENBURG-VORPOMMERN [Qi 

4 
Rugen Ferienhof 
Tanja Kewitz 

Lieschow 26 
18569 Ummanz 

T 0049 (0) 383 055 33 780 

M_ 0049 (0) 160 937 11779 

E  urlaub@ruegen-ferienhof.de 
W www.ruegen-ferienhof.de 
@® en, de 

oS ae 

Ver verwijderd van de toeristische drukte op het 
eiland Rigen in de Oostzee, ligt deze Ferienhof 
op het schiereiland Lieschow. De twee boerde- 
rijen Thesenvitz en Simon zijn, naar historisch 
voorbeeld, gerestaureerd en sinds 2002 als va- 

kantieverblijf in gebruik. De kleuren rood en geel 
van de gebouwen sprankelen in een mooi contrast 
met het groen van de weilanden, het goud van de 
akkers en het blauw van de zee. Een perfecte com- 

binatie van natuurbelevenis, boerderij-idylle en 

comfort. Hoofdbedrijvigheid is de akkerbouw en 

paardenhouderij. Maar er lopen ook geiten, kalfjes, 
konijnen, katten, de hond Tara en pony’s rond. Er 

worden tien appartementen verhuurd, met zorg 

en comfortabel ingericht in de landhuisstijl van het 
eiland Rigen. Ze zijn van alle gemakken voorzien, 
ook met een gezellige open haard. De grootste is 

geschikt voor tien personen. De benedenwoningen 

hebben een terras, de bovenwoningen uitzicht op 
zee. Alle gasten kunnen van de tuin gebruik maken. 

Er is een broodjesservice. Ook aan de kleintjes is ge- 
dacht. Voor hen is niets heerlijker dan meehelpen 
bij het voeren van de dieren. Er worden professi- 
onele rij- en voltigeerlessen op paarden en pony’s 
aangeboden, voor groot en klein. Na een lange 
stranddag kunt u een verkwikkende sauna nemen. 

Op dit herontdekte vakantie-eiland vindt men kei- 

zerlijke badplaatsen waar de sfeer van de ‘noblesse 
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de Belle Epoque’ nog te proeven is. Riigen is uniek 

in zijn veelzijdigheid: statige zeebadplaatsen en 

bescheiden vissersdorpjes, kilometerslange stran- 

den, kaarsrechte lanen en wilde duindoornhagen, 

oeroude hunebedden en 100 jaar oude vuurtorens, 

spookachtige beukenbossen en glinsterende me- 

ren. Maar het kleinste Nationalpark Jasmund ver- 

dient wel speciale vermelding. De steile, sneeuw- 

witte krijtkust die als een muur uit de blauwgroene 

zee oprijst, maakte de romantische schilder Caspar 

David Friedrich wereldberoemd. De blikvanger is 

natuurlijk de 118 meter hoge Kénigstuhl. Naast wa- 

tersport kan men ook op de fiets- en wandelwegen 

de vuursteenvelden bij Mukran, het schilderach- 

tige jachtkasteel Granitz of het vorstelijke Putbus 

ontdekken. 

Open: hele jaar H 4m @8 hele jaar [ml 

tn 10x, 7 40x, hpw € 616/1008 

Route 

i Hamburg-Rostock en op de A20/B96 naar Stralsund. Over 

de dijk naar Samtens (B96). Daar afslaan naar Gingst en 

richting Waase. Tenslotte afslaan naar de Lieschow Rugen- 

Ferienhof. 

GPS 54.431366, 13167322 

® Trein naar Stralsund en Bergen auf Rigen. Bus 38 naar 

Waase en Ummanz. 

Ferienhof Waldeck 

Maik Schlesner 

An der B105 Nr. 2 

23936 Waldeck 

T 0049 (0) 388 12 489 

F 0049 (0) 388 1714 144 

E kontakt@ferienhof-waldeck.de; 

boltenbeach@t-online.de 

W wwwerienhof-waldeck.de 

@ de 

In het afwisselende Mecklenburger landschap ligt 
Ferienhof Waldeck. U kunt hier kiezen uit vier com- 

fortabele vakantie-appartementen of een vakantie- 

bungalow. Het Oostzeestrand is met de fiets of de 
auto (tien minuten) gemakkelijk te bereiken. Deze 
streek leent zich uitstekend voor mooie fietstoch- 
ten. Kinderen zullen zich op deze hobbyboerderij 

geen moment vervelen. Er zijn pony’s, varkens, 
koeien, konijnen, honden, katten en er is zelfs een 

tamme buizerd! De vakantiewoningen voor twee 

tot vijf personen zijn van alle gemakken voorzien. U 
kunt daarbij gebruik maken van de gemeenschap- 
pelijke sauna. Er is veel speelruimte met speeltoe- 
stellen, trampoline, glijbaan en tafeltennistafel 
voor de kinderen rondom de boerderij. Er is een 
kampvuurplek, een overdekte buitengrill (kota) 
en een ligweide. Uw hond is van harte welkom. In 
het laagseizoen betaalt u voor een vakantiewoning 
266 euro per week. Als u de streek wilt verkennen, 

komt de centrale ligging van de boerderij goed van 
pas. U vindt twee mooie Hanzesteden in de buurt, 
Liibeck (35 km) en Wismar (15 km), die beide op 

de Unesco Werelderfgoedlijst staan. In Wismar, 
havenstad aan de Oostzee, is ook een dierentuin. 

Het schilderachtige eiland Poel (35 km) biedt volop 
strandvertier. Heiligendamm (75 km) is de oudste 

en ook nog steeds de meest mondaine badplaats 



van Duitsland en wordt vanwege de klassieke witte 
gebouwen aan de promenade ook wel ‘die Weike 

Stadt am Meer’ genoemd. Hier kunt u ook een rit 

maken met de stoomtrein. Op loopafstand van 

de boerderij, in het Eversdorfer Forst, kunt u en- 

kele hunebedden bekijken, waaronder de bekende 
‘Teufels Backofen’.. Het sprookjesachtige kasteel 
Schwerin (35 km) ligt op een eiland bij de gelijkna- 
mige hoofdstad van Mecklenburg-Vorpommern. 

Voor de kinderen is een bezoek aan de vlindertuin 

Kliitz (17 km) een vrolijk uitje. ledere zomer wordt 
in Grevesmihlen (5 km) een groots piraten-open- 

luchtspektakel georganiseerd. 

Open: @ hele jaar 

Gh 5x, 7 17x, hpw € 385/525 

Route 

Al Hamburg-Heiligenhafen. Bij 24. Kreuz Liibeck de A20 

nemen naar Rostock. Bij afslag 6 richting Grevesmihlen. 

Volg de 13 richting Boltenhagen. Bij B105 naar rechts afslaan 

richting Wismar. Na vier kilometer aan de rechterkant het 

tweede huis in Waldeck. 

GPS 53.862793, 11.2559 

i& Treintraject Liibeck-Bad Kleinen. Halte Grevesmiihlen. Dan 

bus van Grevesmuhlen naar Wismar. 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

WANGELKOW 
Brennesselhof 

Frank Schubert 

Nr. 6 

17440 Wangelkow 

T 0049 (0) 383 748 0 380 

F 0049 (0) 383 7455574 

M_ 0049 (0) 177 493 4 049 

E  urlaub@brennesselhof.de 

W www.brennesselhof.de 

@® en, de 

ECEAr— 

De boerderij van Frank Schubert wordt omgeven 
door velden en bossen die rijk zijn aan grofwild. 

Bijzonder aan dit landschap zijn de de zogenaamde 
‘hemelsogen’, kleine poelen en meertjes tussen 

de glooiende heuvels, die na de laatste ijstijd zijn 

ontstaan. Deze biologische boerderij is 60 hectare 

groot en bestaat uit akkers, weiden en wat bos 
en is tevens thuis van koeien, varkens, schapen, 

paarden, kippen, katten en honden. De veilige om- 
geving zonder verkeer is bijzonder geschikt voor 

gezinnen met kinderen. Er is een appartement 

beschikbaar voor vier personen in het boerderijge- 

bouw met eigen opgang, woonkamer, keuken, bad- 

kamer, composttoilet en kinderbadje. De camping 

ligt op 50 meter afstand direct aan het meer. Er is 

een caravan te huur voor vier personen ingericht 

met koelkast, badkamer en kookgelegenheid. Er 
worden melkproducten, brood en graan, groente, 

vlees en worst van eigen bedrijf verkocht. Kinderen 
kunnen zich vermaken op de grote speelweide, aan 

het zandstrand of in het water. In de streek vindt 
u tal van wandel- en fietspaden. Tussen juni en 
september worden films vertoond in de ‘hooibi- 

oscoop’. Als u langer dan twee weken wilt blijven, 
hebt u de mogelijkheid om mee te werken op de 
boerderij tegen kost en inwoning. Het natuurpark- 



2 MECKLENBURG-VORPOMMERN 

eiland Usedom is uitstekend geschikt voor een 

flinke fietstocht. Hier vindt u niet alleen lange 

zandstranden, maar ook historische badplaatsen 

die al in het begin van de vorige eeuw zeer geliefd 

waren bij de stadse nouveau riche. Ze herbergen 

fraaie archictectuurschatten. In Anklam (15 km) 

is het Lilienthal-museum een bezoek waard. Een 

sprongetje over de grens met Polen (Swinoujscie, 

40 km) behoort ook tot de mogelijkheden. 

Open: hele jaar = H 10m 9 hele jaar {ml 

RSLs Oee b4=2r 

tn 1x, 7 4x, hpw € 329 

A 110x, pppn€ 7, pcpn€5 

Route 

fil A1-A20 Hamburg-libeck en richting Berlin tot afslag 28. 

Jarmen. Dan via B10 naar Anklam, Murchin richting Lassan. 

45 kilometer na Murchin rechtsaf naar Lentschow. 300 me- 

ter voorbij Lentschow linksaf en zandweg (2,9 km) volgen en 

scherp rechts aanhouden. Na 300 meter boerderij links. 

GPS 53.913434, 13.822773 

& Trein Berlin-Anklam. Dan bus 201 tot Pinnow (6 km). U 

kunt afgehaald worden. 

NaturCamping am Ellbogensee 
Niek & Marianna Kuijs-von Schmidt 
Camp am Ellbogensee 1 

Strasen 

17255 Wesenberg 
T 0049 (0) 330 933 2 173 
F 0049 (0) 330 936 0 074 

M 0049 (0) 151122 71717 

E buchung@ellbogensee.de 

W wwwellbogensee.de 

@ fr, nl, en, de 

———— 
a 

Tegen het prachtige decor van het Mecklenburgse 

Merenplateau, tussen weiden, bos en water, be- 

heren Niek en Marianna deze natuurcamping. De 
schaduwrijke camping ligt tegen een heuvel en 

biedt een fantastisch vergezicht op de Ellbogensee. 

Voor gezinnen met kinderen is dit een geweldige 

plek om vakantie te vieren. De kinderen kunnen 

hutten en zandkastelen bouwen, ravotten in de 
natuur, zwemmen, broodjes bakken en zingen bij 
het kampvuur. Er is ook een natuurspeelplaats. U 

kunt een kano huren om dit prachtige waterrijke 

gebied te ontdekken. De sanitairgebouwen werken 

op aardwarmte en zonnecollectoren. Er zijn circa 
200 staanplaatsen en u kunt zelf kiezen voor een 
zonnige of een schaduwrijke plek. Er is een win- 

kel met natuurvoedingsprodukten en met verse 
broodjes. U kunt in het café koffie met taart of 

belegde broodjes krijgen. Voor de gasten is er een 
kleine bibliotheek. Eenmaal per jaar wordt er op de 

camping een cursus botenbouwen gegeven. Ook 
wordt er jaarlijks een Neptunusfeest gehouden. In 
dit ‘land van de 1000 meren’ zult u naar hartenlust 
kunnen zwemmen en kanoén. Maar u kunt hier 
ook prachtig wandelen en fietsen over de zoge- 
naamde ‘AlleenstraRen’, de karakteristieke bomen- 



rijke lanen. Uitgestrekte beukenbossen, meren en 

moerassen kenmerken dit gebied. De vogelrijkdom 
is enorm: hier komen kraanvogels, ijsvogels en 

zee- en visarenden voor. In het water leven otters, 

bevers en moerasschildpadden. U zult betoverd 
raken door het diepblauwe, glasheldere water van 
de Stechlinsee (20 km), het grootste heldere meer 

van Noord-Europa. Het natuurmuseum Miritzeum 

in Waren (75 km) met zoetwateraquarium is een 

bezoek meer dan waard. Ook leuk is het Naturpark- 
Haus Stechlin in Menz (25 km). Neustrelitz (35 km) 

is een mooi havenstadje met gebouwen uit de late 

Barok, een dierentuin en het ‘Slavendorp’, dat ge- 
wijd is aan de vroegere bewoners van dit gebied. 

In Neubrandenburg (55 km) kunt u een prachtige 
wandeling maken langs de stadsmuren met de 26 
ingemetselde ‘Wiekhauser’, kleine vakwerkhuisjes. 

Open: A 1apr.t/m1nov. H< 100m %4 

Ow=B8D+reer 

A. 1250x, pppn € 4,95,ptpn € 7,50,pcpn € 7,90 

Route 

MM a24 Hamburg-Berlin en neem afslag 19 Pritzwalk, vervolg 

in oostelijke koers richting Wittstock (B189). Dan L15 naar 

Rheinsberg. L19 die overgaat in de L251 richting Canow en 

Strasen nemen. In Strasen rechtdoor blijven rijden en niet 

de hoofdweg naar links volgen! Over de brug eerste splitsing 

links aanhouden, volgende splitsing rechtsaf. Weg nog drie 

kilometer volgen. 

GPS 5319248, 13.03734 

i& Trein Stralsund-Berlijn. Station Fiirstenberg a d Havel. Af- 

halen op afspraak tegen vergoeding mogelijk. 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 
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SCHLESWIG-HOLSTEIN (HAMBURG) 

Schleswig-Holstein is een land tussen 
twee zeeén. De oostelijke kusten zijn 
steil en hebben inhammen, die tot diep 
in het vaste land reiken. De westkust 
staat bekend als de meest winderige 
streek van Duitsland. Wind, wad en 

water zijn sleutelwoorden om deze regio 
te karakteriseren. Uitgewaaid aan de 

kust? Bezoek dan de sprankelende stad 
en deelstaat Hamburg! 

Oostzeekust 
De Oostzeekust strekt zich uit vanaf de Deense 
grens tot aan de Poolse. In het noorden ligt Flens- 

burg met zijn pittoreske pakhuizen en straaties. 
Deze heuvelachtige stad biedt u vanuit iedere 

straat steeds weer een nieuwe en verrassende blik 
op de lange zee-inhammen. Tussen Flensburg en 
Travemiinde ligt een prachtig zeilgebied. Zeilstad 

bij uitstek is Kiel. Met rond 2000 boten en 5000 
actieve deelnemers is de Kieler Woche als sociaal en 
cultureel hoogtepunt van het jaar een wereldwijd 
bekend zeilevenement en een bruisend zomerfeest. 
Kiel is - behalve hoofdstad van Schleswig-Holstein 
- universiteitsstad, marinebasis, belangrijke haven- 

stad en grootste passagiershaven van Duitsland. 

In het zuiden ligt Liibeck. Het is de geboorteplaats 
van Thomas Mann. De door water omringde 
oude stadswijk - het toneel van zijn roman 
‘Buddenbrooks’ - wordt beschermd als Unesco 
Werelderfgoed. In het historische hart van deze 
vestingstad vindt u onder meer de Marienkirche, de 
stadspoorten Holstentor en Burgtor en resten van 

de stadsmuur. 

Landinwaarts vindt u de Holsteinische Schweiz. Het 

natuurpark met dezelfde naam is het grootste van 
Schleswig-Holstein. Ingebed liggen schilderachtige 

dorpjes en statige landgoederen. Het Ploner kasteel, 

het Eutiner kasteel en het prachtige 16e eeuwse 

poorthuis van het landgoed van Seedorf behoren 
tot de cultuurhistorisch belangrijkste bouwwerken 

in het park. 

Noordzeekust 
Het vlakke land langs de Noordzeekust is door de 

eeuwen heen op de zee veroverd. De fietsroutes 
op de zeedijken leiden u vaak naar één van de vele 

roomwit gestreepte vuurtorens, die aan de rand 

staan van de grootste attractie van dit gebied: Na- 
tional Park Schleswig-Holsteinisches Wattenmeer. 
Dit vrijwel onaangetaste zeelandschap met duinen, 

stranden en zilte weilanden wordt bevolkt door 

maar liefst 3200 diersoorten. 
Midden in het park liggen de Halligen: een groepje 
unieke eilanden die niet worden beschermd door 
dijken en bij springtij en storm onder water komen 

te staan. Dan steken alleen de terpen met de daarop 

liggende huizen nog boven water uit. 

Noordwestelijk bevinden zich de Noord-Friese 
eilanden. Het grootst is Sylt, dat via de Hindenburg- 

damm direct met het vaste land verbonden is. U 
vindt er veertig kilometer fijn zandstrand, een ruwe 

branding aan de westkant en een stille Waddenzee 

in het oosten. 

Hamburg 
Hamburg is — na Berlijn — de op één na grootste me- 

tropool van Duitsland. Met zijn koopmanspaleizen, 
prachtige promenades, international musicalaan- 

bod, winkelpassages en de imposante Sankt Pauli 
straalt de stad wereldflair uit. Het Alsterpark met 
zijn cafés en restaurants is het favoriete park van 

de stad. Het heeft een strand aan de Elbe, waar u 

heerlijk kunt wandelen. 
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SCHLESWIG-HOLSTEIN (HAMBURG) I 

CISMAR-GRONWOHLDSHORST 
Hof Klostersee 

Gerlinde Nagel 
Klosterseeweg 

Gronwohldshorst 

23743 Cismar-Gronwohldshorst 

T 0049 (0) 436 6517 

F 0049 (0) 436 6 313 
E klostersee@gmx.de 
W www.hof-klostersee.de 

@ de 

Hof Klostersee ligt viakbij de Libecker Bucht aan 
de Oostzeekust. Op 90 hectare weilanden en akker- 

land worden melkvee, kleinvee, runderen, geiten 

en varkens gehouden. Er worden brood en zuivel- 
producten geproduceerd en verkocht. Bijzonder is 

de aanwezigheid van een plantenzuiveringsinstal- 
latie. Hof Klostersee wordt mede in stand gehou- 
den door een seniorenwoonproject. De deelne- 

mers zetten zich zeer actief in voor het onderhoud 

van de boerderij, de vakantiewoningen en het om- 
liggende land. Voor de gasten zijn er drie tweeper- 
soonskamers met wastafel en gebruik van gemeen- 
schappelijke keuken, douche en toilet. Daarnaast 
zijn er in een voormalig arbeidershuis op 300 me- 
ter van de boerderij vijf vakantiewoningen (50-60 
m2) te huur voor vier tot zes personen en alle met 

twee slaapkamers. U beschikt er over een keuken, 

bad en/of douche, wasmachine en koelkast. Voor 

kinderen is een reductie op de prijs mogelijk. Er is 
een winkel met een vrijwel compleet assortiment 
natuurvoedingmiddelen die deels uit eigen pro- 
ductie komen, zoals zuivel, brood, meel, granen, 

vlees en worst. Er is op de boerderij veel ruimte 

voor kinderen om lekker te ravotten, bijvoorbeeld 

op de speelweide, in de zandbak, op de schommel. 
Ook zijn er kleine dieren die zij mogen verzorgen. Er 

zijn fietsen te huur en badmintonrackets. Als u wilt, 

kunt u meehelpen in de stal, de bakkerij, de tuin 

of de kaaskelder. Een kampvuurplek en barbecue- 

plaats zijn aanwezig. Buiten het vakantieseizoen 

kunnen er workshops worden gehouden op basis 
van volpension. De boerderij ligt in het glooiende 

cultuurlandschap Holstein. In de kuuroorden en 

badplaatsen in de omgeving vinden regelmatig 

concerten en andere uitvoeringen plaats. Het na- 

bijgelegen Cismar is een kunstenaarsdorp met een 

klooster en natuurmuseum. ‘s Winters kunt u skién 
en langlaufen bij de Bungsberg, met 168 meter het 

hoogste punt van Schleswig-Holstein en het noor- 
delijkst gelegen wintersportoord van Duitsland. In 

Gromitz en Kellenhusen worden natuurexcursies 
georganiseerd. 

Open: hele jaar H < 100m @8 hele jaar 7 

be] 3x, 7 + 6x, Prijs op aanvraag 
tn 5x, 7 20x, Prijs op aanvraag 

Route 

in A1/A30 Oldenzaal-Osnabriick. Kreuz Lotte/Osnabriick en 

verder via de Al naar Bremen-Hamburg-Heiligenhafen-Putt- 

garden. 20 kilometer noordoostelijk van Neustadt i H neemt 

u afslag 12 over L58 richting Kabelhorst-Cismar-Kellenhusen. 

In Cismar links de B501 tot Grénwohldshorst. Eerste weg 

rechts na het dorp (Klosterseeweg) en melden bij woonhuis 

links van de weg. 

GPS 54193182, 11.015359 
® Per trein tot Neustadt i H en dan de bus richting Dahme. 

Uitstappen in Gronwohldshorst. Circa 100 meter doorlopen 

en dan rechts de Klosterseeweg 500 meter inslaan. Afhalen 

op afspraak: vanaf de bushalte is het gratis; van het station 

Neustadt im Holstein tegen geringe vergoeding. 
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FEHMARN 
Hof Kleingarn 

Wiebke Kleingarn 
Nr.8 

Bisdorf 
23769 Fehmarn 
T 0049 (0) 437186 9 741 
F 0049 (0) 437 186 9 742 

E  hof-kleingarn@t-online.de 
W www.hofkleingarn.de 
@ en, de 

Bioland fa 

Dit biologische akkerbouwbedrijf ligt midden 

op het Oostzee-eiland Fehmarn in het gehucht 

Bisdorf. Met een opperviakte van 185 vierkante 

kilometer is Fehmarn iets groter dan Texel. Een 

kilometer lange brug verbindt het eiland met het 

Duitse vasteland. Boer Wiebke verbouwt op biolo- 
gisch wijze granen als tarwe, rogge en haver. Zon- 

nepanelen genereren de benodigde elektriciteit. 
De boerderij uit 1805 is omgeven door een grote 
tuin met speelmogelijkheden voor kinderen van 

alle leeftijden. Er is volop ruimte om te genieten 
van de zon of een goed boek. U kunt kiezen uit zes 
appartementen, die in grootte variéren van 36 tot 

70 m’ en onderdak bieden tot maximaal vijf perso- 
nen. De in 2008 gerenoveerde appartementen zijn 

ingericht met oude boerenmeubelen en uitgerust 

met een volledig ingerichte (woon-) keuken. De 
twee kleinere appartementen bevinden zich in een 

voormalig steenovenhuis en bieden elk onderdak 
aan vier personen. Voordeel is dat u hier over een 
eigen terras beschikt. Bij verblijf korter dan een 
week wordt €30 toeslag berekend. De minimale 
verblijfsduur is drie dagen. Kakelverse eieren en ge- 
bakken broodjes van zelfverbouwde granen staan 
op het ontbijtmenu. De boerderij heeft draadloos 
internet. Jonge gasten kunnen paardrijden op het 

erf of helpen de dieren verzorgen Bisdorf is een 
mooi centraal gelegen plek om het eiland te voet of 

per fiets te verkennen. Het dichtstbijzijnde strand 

ligt op zes kilometer. Burg auf Fehmarn, met 6000 

inwoners de grootste plaats op het eiland, ligt vijf 
kilometer verderop. Hier kunt u inkopen doen en 
een terrasje opzoeken. De stad Liibeck (op 1 uur 

rij-afstand) is een ideaal dagtripje. De historische 
binnenstad, met haar gracieuze stadspoorten in de 

stijl van de baksteengotiek, trekt veel bezoekers. 
Ook havenstad en marinebasis Kiel is binnen een 

uur bereikbaar. In mei vindt op Fehmarn het kool- 

zaadbloesemfeest plaats. Dan doopt dit gewas het 
hele eiland in een goudgele kleurenzee. September 

staat in het teken van het Jimi Hendrix Festival 

waarop altijd een bekende naam staat geprogram- 

meerd. Verder is er watervogelreservaat Wallnau, 
één van Europa’s grootste zeewateraquaria in het 
Meereszentrum in Burg, een vuurtorenbeklim- 

ming van de Fliigge op de westpunt en diverse 
watersportmogelijkheden. 

Open: hele jaar H 10m @s hele jaar 4 

8 BP BDL os BHRLA=SL 

Gn 6x, 7 20x, hpw € 378/616 

Route 

HH A1-A30 Oldenzaal-Osnabriick. Vervolgens A1 naar Bremen, 

Hamburg, Lubeck, Neustadt, Oldenburg en Heiligenhafen. 

Bij Heiligenhafen volgt u de B207 richting Fehmarn. Bij Bie- 

schendorf neemt u de L217 naar Landkirchen. Ga rechtdoor 

richting Gammendorf. Na 1,5 kilometer bereikt u Bisdorf. Hof 

Kleingarn is de tweede boerderij links. 

GPS 54.4671, 1114302 

® Internationale trein naar Osnabriick of Bremen. Dan 
overstappen op de intercity naar Hamburg Hbf. Vervolgens 
Overstappen op intercity naar Puttgarden. Uw gastheer haalt 
uaf van het station. 
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Ostsee Erlebnisbauernhof Gaarz 

Juliane & Karl-Eberhardt Struckmann 

Gut Gaarz 

Gaarz 

23758 Gohl 

T 0049 (0) 43657 244 
F 0049 (0) 43658 464 
E  info@gaarz.de 
W www.gaarz.de 
@® en, de, se 

Gut Gaarz i is een groot particulier iandeced uit de 

16e eeuw op een steenworp afstand van de hagel- 

witte stranden van de Lubecker Bucht. De familie 

Struckmann heeft hier een akkerbouwbedrijf en 25 

vakantiehuizen en appartementen. De familie houdt 
paarden, maar kinderen zullen zeker ook graag ken- 
nis willen maken met de talloze andere boerderij- 
dieren zoals ezels, dwerggeiten, kippen, ganzen en 
pauwen. En wilt u een handje meehelpen op de 

boerderij? Dat kan natuurlijk ook! De gezellige va- 

kantiehuisjes zijn voorzien van een afwasmachine; 

een aantal huisjes beschikt ook over een open haard. 
U kunt dagelijks gebruik maken van de broodjes- 
service. Ook kunt u eieren, huisgemaakte jam en 

worst kopen. Elke week wordt er voor de gasten een 
kampvuur georganiseerd. U mag uw eigen paard 

meenemen en stallen. Er zijn volop mogelijkheden 
om paardrijles te nemen (ook als beginneling!) en 
ritten te maken op het landgoed of aan het strand. 
Kinderen mogen ponyrijden. Ook een ritje met de 

koets behoort tot de mogelijkheden. U kunt fietsen 
huren, tennissen en zelfs naar de sauna. Vlak bij 
Gut Gaarz ligt natuurgebied Oldenburger Graben, 

een laagveengebied waar nachtegalen zingen en 
de zeldzame woudaap broedt. De Holsteinische 

Schweiz is een van de grotere natuurparken van 
Noord-Duitsland. Het is een afwisselend licht heuvel- 
achtig natuur- en cultuurlandschap. Uw oog zal voor- 
al getrokken worden door de bloeiende koolzaadvel- 

den die alles in een overweldigend gele gloed hullen 

(beste tijd is eind mei). In Oldenburg (9 km) kunt u 

in het vestingmuseum bekijken hoe de Slaven eer- 

tijds in dit gebied leefden. Hanzestad Liibeck (60 km) 
mag u niet missen. De hele historische binnenstad is 
benoemd tot Unesco Werelderfgoed. ‘s Zomers lokt 
het Oostzeestrand; u rijdt er in een paar minuten 

naar toe. De kinderen doet u ook een plezier met een 

bezoek aan dierentuin Gromitz (20 km) of het grote 

Openluchtmuseum Molfsee bij Kiel (70 km). 

Open: H 8m @ hele jaar Fe fm] 

QPODA ese ZKS4=7E 

Gn 25x, 7 110x, Prijs op aanvraag 

Route 

iat Hamburg-Heiligenhafen. Vanaf Ltibeck A1/E47 blijven 

volgen. Bij afslag 11 Oldenburg i. H-Stid de L59 nemen rich- 

ting Gohl. Na negen km Gut Gaarz. 

GPS 54.264416, 10.980797 

& Trein tot Oldenburg in Holstein. Na negen kilometer be- 

reikt u Gut Gaarz. 

LENTFOHRDEN 
Ferienhof Moller 

Annette & Hans Moller 

Schmalfelder Strasse 25 

24632 Lentfohrden 

T 0049 (0) 419 26 319 
F 0049 (0) 419 28191 269 

E moeller1965@versanet.de 

W www-erienhofmoeller.de 

@ de 

Bioland 

Ferienhof Moller ligt in een landelijke omgeving 

ten noorden van de goederenoverslag-havenstad 
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Hamburg, ingeklemd tussen de Noordzee en de 

Oostzee. Naast de boerderij van Anette en Hans 

vindt u in het pas in 2003 opgetrokken gebouw 

in totaal 11 appartementen omgeven met een 

grote tuin. Bent u alleenreizend dan vindt u hier 

de zeldzame mogelijkheid om in een eenpersoons- 

appartement te verblijven met eigen keuken. 

Daarnaast zijn er volledig ingerichte appartemen- 
ten van 45 m? voor twee tot vijf personen. Neemt 

u liever plaats aan een gedekte ontbijttafel? Ook 

dat kan en natuurlijk inclusief versgekookte eie- 

ren van eigen kippen en andere biologische voe- 
dingswaren. Bij slecht weer kunt u gezamenlijke 

activiteiten ondernemen in de recreatieruimte en 

als de wind eens koud waait, dan kunt u zich weer 

heerlijk opwarmen in de sauna. Deze streek wordt 
Holsteiner Auenland genoemd vanwege de vele 

kleine stroompjes die het land doorkruisen. Het 
is een ideaal gebied om te fietsen, paard te rijden 
en kanotochten te maken. Houdt u ervan om af en 

toe een balletje golf te slaan? Dan heeft u hier de 

keuze uit meerdere banen. Voor wie van een duik 
in het water houdt, zijn er het zwembad op loop- 

afstand of de stranden van de Noordzee en Oost- 

zee (beiden op circa 60 km). U zult versteld staan 
hoezeer beide kuststreken van elkaar verschillen! 

Voor een wandeling over de beruchte Reeperbahn, 

de havens en talloze andere bezienswaardigheden 
van Hamburg, kunt u het beste de trein gebruiken 
die u rechtstreeks naar deze metropool brengt. Een 

andere bezienswaardigheid die u niet mag missen, 

zijn de Karl-May-Spelen in Bad Segeberg (30 km). 
Hier heeft u eindelijk de gelegenheid om Winnetou 
te zien strijden tegen de cowboy’s. 

Open: hele jaar GS niet nodig inl 

te 2OR+r@exaXxrret 

11x, 2 39x, pppn € 35, 2ppn € 60 B&B 
Gn 11x, 7 39x, hpw € 196/490 

Route 

HN A7 Hamburg-Flensburg. Afslag 18 Kaltenkirchen en rich- 
ting Lentfohrden (L320, B4). In Lentféhrden na ongeveer een 
kilometer links Schmalfelder Strasse. 

GPS 53.876922, 9.883078 

®& In Hamburg overstappen op AKN (Hamburg-Neumiinster) 

en uitstappen op station Lentfohrden. 

MALENTE 
Hof Hafkamp 
Elke & David Wilkens 
Hafkamp 1 
23714 Malente 

T 0049 (0) 452 399 0145 
F 0049 (0) 452 398 8 764 
E vermietung@hafkamp.de 
W www.hafkamp.de 
@ de 

Bioland 

De boerderij van Elke en David Wilkens ligt op een 
steenworp afstand van het Diekmeer midden in 

een pittoreske streek ten noorden van de tweede 

stad van Duitsland, Hamburg. De omgeving is licht 

heuvelachtig en er zijn tal van kleine en grotere 

meren. Daarom wordt het ook wel Holsteinische 
Schweiz genoemd, naar het gebied dat enige 

gelijkenis vertoond: het noordwesten van Zwit- 

serland. De boerderij wordt volgens ecologische 
principes geleid: zonnecollectoren en het hout 
van de omringende heggen zorgen voor warmte 

en ‘s zomers loopt het vee vrij over de weilanden. 
De appartementen zijn geschikt voor twee tot vijf 
personen en beschikken, afhankelijk van het opper- 
vlak, over één of twee slaapkamers. Alle verblijven 
zijn voorzien van een muziekinstallatie en WLAN. 
Door de grote ramen of vanuit de loggia’s heeft u 
een panoramisch uitzicht over de boomgaarden 
en het meer. Uw kinderen kunnen kennismaken 
met de boerderijdieren of gaan kanoén. In de late 
zomer bent u uitgenodigd om mee te helpen bij de 
oogst in de boomgaarden. De zelfgemaakte jam 
en vruchtenviaai zijn uiteraard inclusief en zullen 
u, na gedane arbeid, nog lekkerder smaken. De 
heuvels zijn gelukkig vrij laag zodat u voldoende 
gelegenheid heeft om de omgeving met de fiets 
te verkennen. Een fietstocht kunt u ook prima com- 
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bineren met een vijfmeren-boottocht. Wat dacht 

u van een wandelrondje Dieksee? De 12 kilometer 

om dit meer kunt u in drie uur afleggen, als we de 
pauze om te genieten van Kaffee und Kuchen in 
het naburige boerderijcafé even niet meerekenen. 
Stap in Malente zeker ook eens in de trein voor een 
schilderachtig ritje door bossen en velden. Natuur- 

lijk mag u een dagje strand en zee niet overslaan, 
dus neem plaats in een van die karakteristieke 

‘Strandkérben’ aan de Oostzeekust. Voor marse- 
pein-liefhebbers is een visite aan de historische 
passagiershavenstad Liibeck (60 km) zonder meer 
verplicht. Of breng een bezoek aan de bekende on- 
derzeeér U995 in die andere belangrijke havenstad 
Kiel (50 km). 

Route 

fi} A21 Hamburg-Plén, afslag Bornhoved en neem B430 naar 

Plon. Dan B76 richting Eutin en vervolgens bij Heidensee links 

afslaan (L56) richting Niederkleveez, Timmdorf en Malente. 

Hier K2 richting Grebin en bij eerste kruising naar links. 

GPS 54171234, 10.542434 

& Treinstation Bad Malente-Gremsmihlen vanuit Liibeck. 

TETENBULL 
Die Kate 

Telse Ronneburger 
Osterkoogsdeich 17 
25882 Tetenbiill 

T 0049 (0) 486 41324 

F 0049 (0) 486 410 4 272 

E  diekate@tonline.de 
@ en,de 

Die Kate, een Noordduitse aanduiding voor klein, 

eenvoudig huisje in het buitengebied, is een stijl- 

vol gerenoveerde boerderij met rieten dak en biedt 
plaats aan vier personen. Het is €én van de oudste 
huizen op het Noordfriese schiereiland Eiderstedt 

en dateert uit omstreeks 1500. Het is gelegen 

op een dijk , die eeuwenoude polders van elkaar 

scheidt. In de loop der eeuwen is schiereiland Ei- 

derstedt onstaan door omdijking en inpoldering 
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van de voormalige eilanden Eierstedt, Utholm en 

Evershop. Het gebied werd daarom oorspronkelijk 

Dreilande genoemd. Gelukkig zijn er ook nog ge- 

noeg echte eilanden over, die per boot of al ‘wad- 
wandelend’ zijn te bereiken. Beneden in de Kate 

bevindt zich een ruime woonkamer met keuken, 
eethoek en zithoek met radio en satelliet-+elevisie. 
De volledig uitgeruste keuken heeft een vaatwas- 
ser, heteluchtoven, koelkast en keukenmachine. 

Een tegelkachel zorgt in de winter voor behaag- 

lijke warmte, maar er is ook centrale verwarming. 
Grote glazen schuifdeuren geven toegang tot een 

terrasje. De badkamer heeft een douche, toilet en 

wasmachine. De zolder is opgedeeld in twee ka- 
mers met elk twee bedden. Het bijbehorende land 

met kleine vijver, zandbak en tipi is ideaal voor 

kinderen. Ook is hier een tweede terras, gelegen in 

de zon en uit de wind. Een ideale plek om tot rust 
te komen; u heeft het hier alleen te stellen met de 
reigers, haviken en konijnen. Fietsen en tuinmeu- 

belen staan voor u klaar in een schuurtje. Zon, zee 
en strand zijn in overvioed aanwezig op Eiderstedt. 

U kunt bootexcursies maken naar de Noordfriese 

waddeneilanden of onder begeleiding wadlopen 
in het beschermde waddengebied. Het ingedijkte 

Katinger Wad, gelegen aan het estuarium van 

de Eidermond, is een natuurgebied met bos en 

moerassen waar talloze vogels broeden. Sankt 

Peter-Ording is een populaire badplaats. Ook Wes- 

terhever heeft mooie zandstranden. De vuurtoren 

van Westerhever is één van Duitslands bekendste 
en werd in 2005 op een postzegel afgebeeld. In 
het havenstadje Tonning, met 6000 inwoners de 

grootste plaats van Eiderstedt, vindt u een ver- 
warmd zoutwaterzwembad. 

Open: hele jaar H -2m @ hele jaar 3 

Gn 1x, 2 4x, hpw € 525-560 

Route 

fi £30 Oldenzaal-Osnabriick. E37/E22 richting Bremen en af- 

slag Hamburg-Siidwest (A261). U komt uit op de E45 en volgt 

deze tot het knooppunt Hamburg-Nordwest. Daar neemt u 

de A23 richting Itzehoe. Bij Heide gaat de snelweg over in de 

B5. Na de brug over de Eider bij Ténning rechts aanhouden 

naar de B202. Na vijf kilometer rechtsaf (K132) en vervolgens 

na 2,5 kilometer links afslaan naar de Osterkoogsdeich. De 

boerderij bevindt zich na 750 meter aan de linkerkant. 

GPS 54.35671, 8.86864 

& Internationale trein via Osnabriick en Bremen naar Ham- 

burg-Altona. Overstappen op Nordostsee-Bahn richting Sylt 

en uitstappen in Husum. Overstappen op Nordostsee-Bahn, 

ditmaal richting St. Peter Ording en uitstappen in Tonning. 

De eigenaresse haalt u op verzoek af. 
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De deelstaat Niedersachsen met als 

hoofdstad Hannover ligt in het prach- 
tige gebied tussen de Ems en de Elbe, 
tussen de kust van de Noordzee en de 
bergtoppen van de Harz. Als parels aan 

een ketting rijgen de zeven Oost-Friese 
eilanden in de Noordzee zich voor het 

vaste land aaneen. In het noorden 

grenst Niedersachsen aan de levendige 

stad en deelstaat Bremen. 

Ostfriesland en de Liineburger Heide 
In het noordwesten vindt u de regio Ostfriesland. 
De zeevaart, de visserij, de boeren- en burgercul- 

turen hebben de verschillende landschappen in 
deze streek aan de Noordzee gevormd. De zee, 

de dijken met hun vuurtorens, de groene weiden 
en de prachtige stranden behoren evenzeer tot 

het landschapsbeeld als de kanalen, burchten en 

herenhuizen. Voor de noordkust liggen de zeven 

Oostfriese eilanden. Van Borkum tot Wangerooge 

vindt u er duinen met brede stranden. Alle zijn ze 
gelegen in het midden van het nationale park Nie- 
dersachsisches Wattenmeer. Hier kan de bezoeker 

genieten van de karakteristieke zoute weilanden, 

de kliffen bij Dangast en het ‘drijvende veen’ bij 
Sehestedt. 

De Liineburger Heide — in het oosten van 
Niedersachsen - is een cultuurlandschap rijk aan 
natuur en strekt zich uit tussen de Elbe, Aller en 

Weser. Stroomdalen, zandvlakten, heide-, moor- 

en bosgebieden wisselen elkaar af. Het meest 
specifieke karakter van deze streek vindt u nog 
in de natuurparken Liineburger Heide, Siidheide, 
Elbe-Darwehn, in Landkreis Uelzen en in de omge- 

ving van Gifhorn, 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

Weserbergland en Harz 
Van Hannoversch Minden tot aan Minden 

stroomt de Weser in het zuiden van Niedersachsen 
door een prachtig landschap: Het Weserbergland. 

Door bosrijke gebergten meandert de rivier over 

een afstand van 200 kilometer door een adembe- 
nemend dal. Haar faam heeft dit Weserbergland 

niet alleen te danken aan natuurschoon, maar ook 

aan de leugenverhalen van de Baron von Minch- 

hausen, de vertellingen van Wilhelm Busch en de 
sage van de rattenvanger van Hameln. 

De Harz verenigt uitgestrekte hoogvlakten, 

meren, moerassen, diep ingeslepen kloofachtige 
dalen met bergriviertjes, watervallen en grote 

stuwmeren. Het gebergte is rijk aan historie en 

geheimzinnige sagen en legenden. Op de hoogste 

berg, de Brocken of Blocksberg, zou een heks 

wonen. leder jaar ontmoeten de heksen elkaar 

hier op Walpurgisnacht. Dan wordt er overal feest 

gevierd. 

Hannover en Bremen 
Hannover - de hoofdstad van Niedersachsen — kent 
vele gezichten: het is een grote stad in een groene 

omegeving, een internationale beurs- en een afwis- 

selende uitgaansstad. Interessant is het uit 6026 

beukenpalen gebouwde Nieuwe Stadhuis. Ook de 

ruim twee kilometer lange Maschsee (Hannovers 

“plauwe oog”), de beurs, de dierentuin en het Wil- 
helm Busch-museum zijn zeker een bezoek waard. 

Het hart van de stad Bremen wordt gevormd door 

het historische marktplein met het meer dan 600 

jaar oude raadhuis. Raadhuis en het standbeeld 

van ridder Roland zijn als geheel opgenomen op 
de Unesco Werelderfgoedlijst. Voor kunstliefheb- 

bers zijn museum Weserburg (moderne kunst), de 

kunstcollecties Bottcherstrasse en het beeldhouw- 
museum Gerhard-Marcks-Haus een must. 
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Thieshof 

Jorn Hedder 

Luneburger Strasse 18 
21385 Amelinghausen 

T 0049 (0) 4132 409 
F 0049 (0) 4132459 
E  info@thieshof.de 

W www.thieshof.de 

@® en,de 

In het staatserkende kuuroord Amelinghausen, 
middenin het parklandschap van de Liineburger- 

heide, ligt Thieshof, een akker- en bosbouwbedrijf. 
De boerderij, omzoomd door eeuwenoude eiken, is 

een ideale plek om te ontspannen en te genieten 

van heerlijke rust. In de mooie tuin of op de ligwei 

is het lekker luieren. De gemetselde vuurplaats no- 
digt uit voor een romantisch avondje barbecuen. 
Kinderen hebben alle ruimte om lekker te ravot- 
ten op het erf en in de speeltuin. Een nostalgisch 
verblijf in een authentiek vakwerkhuis onder een 
rietgedekt dak. De gezellig ingerichte vakantiewo- 
ningen voor twee tot vijf personen hebben alle een 

eigen opgang en zijn van alle gemakken voorzien, 

ook met satelliettelevisie, internettoegang en 
gebruik van de wasmachine. Een verse broodjes- 
service is inbegrepen. Verder beschikt de boerderij 
over tien moderne, comfortabele kamers met te- 
levisie en serre of terras. De gemeenschappelijke 
ruimte en het tuinhuis zijn prima ontmoetingsplek- 

ken. Met huurfietsen kan het bijzondere landschap 
worden verkend. Amelinghausen met zijn gezellige 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

Gasthauser en winkels ligt vlakbij. Het stadje kent 
vele, traditionele evenementen, zoals bijvoorbeeld 

de verkiezing van de Heidekénigin tijdens het Hei- 
debliitenfest: het lokale, culturele hoogtepunt van 

het jaar. Dagtochten kunnen ondernomen worden 
naar verschillende parken zoals Heidepark Soltau, 
Vogelpark Walsrode of het Serengeti Wildpark. 
De bosrijke omgeving met uitgebreide wandel- en 

fietspaden nodigt uit tot actieve natuurbeleving. 
Snel bereikbaar zijn de voormalige zoutstad Liine- 

burg, de vakwerkhuizen van Celle en de havenme- 
tropool Hamburg aan de Elbe. 

Open: hele jaar H 60m aes hele jaar fr] 

fe =RDR1rOeza 

10x, 2 20x, pppn € 34-40, 2ppn € 48-80 B&B 
tn 5x, 7 25x, hpw € 280/350 

Route 

Vanaf Hannover over de A7. Afrit 44 Soltau-Ost, verder op 

de B209 naar Amelinghausen. Vanaf Hamburg A7 en afslag 

42 Evendorf (L212). Vanaf Evendorf richting Soderstorf en 

Amelinghausen over achtereenvolgens K36, K9, K45 en B209. 

GPS 53131077, 10.218485 

®& Tot station Liineburg en verder met bus 5700 naar Ame- 

linghausen. 



HE NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

ANDERVENNE 
Ferienhof Wahoff 

Monika Wahoff 

Holthofe 2 

49832 Andervenne 

T 0049 (0) 590 250 2 958 

E mwahoff@aol.com 

W www-erienhof-wahoff.de 

@® en, de 

_— 

Ferienhof Wahoff is rustig gelegen tegen de voet 
van het laaggebergte van het Teutoburger Wald. 

Het is een lichtglooiend, afwisselend bos- en akker- 

bouwlandschap, op ongeveer 30 kilometer van de 

Nederlandse grens. De boerderijgebouwen staan 

op een groot erf dat omzoomd is door een krans 

van oeroude eiken. De boerderij ligt net buiten het 
1000 jaar oude dorpje Andervenne. Op deze boer- 

derij lopen heel wat dieren rond. Er zijn pony’s, een 

alpakahengst, schapen, dwerggeiten, konijnen, 
varkens en cavia’s. Voor de paarden van gasten is 
ruimte in de stal. De twee vakantiewoningen zijn 

van alle gemakken voorzien en hebben elk een 

eigen opgang. In de grote tuin met verschillende, 

beschutte zitjes is het lekker luieren of zonnen op 

de ligwei. De kinderen kunnen heerlijk spelen op 

het erf, in het hooi of spelletjes doen in de schuur 

of gaan ponyrijden. Ze mogen ook meehelpen op 

de boerderij bij de verzorging van de dieren. Voor 

de moedigen is een ritje met een sulky mogelijk. 

5 Avonds stokbrood bakken op het kampvuur is 
voor de kinderen een hoogtepunt van de dag. In 
het weekend is het cafeetje geopend. De familie 
geeft u graag tips en informatie over uitstapjes. 
Kaartmateriaal van de omgeving is aanwezig. De 

omgeving leent zich bij uitstek voor wandelingen, 
fiets- of skatetochten op de goed onderhouden we- 
gen. Een inline-route loopt langs de boerderij. Wa- 
tervrienden kunnen op de Ems en de Hase kanoén 

en zwemmen. Vlakbij ligt de 18-holes golfbaan 
waar boer Heinz ook graag een balletje slaat. Om- 

liggende dorpjes en het historische Fiirstenau, met 

slot, nodigen uit voor dagtochtjes. In Rheine op 25 
kilometer is een dierenpark. 

Open: hele jaar H 45m @es) hele jaar [e] 

wlOIPPRreaXr 

Gn 2x, 7 11x, hpw € 378/427 

Route 

Hh a1-A30 Oldenzaal naar Kreuz Schiittorf en in noordelijke 

koers richting Emden-Leer. Bij afslag 25. Lingen gaat u via de 

B213 naar Lingen en vervolgens op de B214 richting Fiirste- 

nau. Eerste afslag Oberdorf linksaf. 

GPS 52.515669, 7.577633 

®& Internationale trein richting Osnabriick. In Rheine over- 

stappen op bus 195 naar Freren, dan bus 131 richting Fiirste- 

nau. Of RegionalBahn Rheine-Lingen. Er is een afhaalservice 

vanaf station Lingen mogelijk. 

ANKUM 

Ferienhof Buse-Glass 

Waltraud Glass 

Tutingen 5 

49577 Ankum 

T 0049 (0) 546 28 555 

F 0049 (0) 546 28 553 

M_ 0049 (0) 175 535 3 586 

E  hglass@t-online.de 

W www-erienhof-buse-glass.de 
@ en, de 

Midden in het Osnabriicker Land, deel van het 
noordelijke Teutoburgerwald, ligt deze voorma- 
lige boerderij. Een aantal jaren geleden is deze 



verbouwd en heeft nu alleen nog een toeristische 
functie. Hierbij is bewust gekozen om de lande- 
lijke sfeer te behouden. Het ligt op een steenworp 
afstand van de Nederlandse grens en het is een 
ideale plek voor groepen en bijeenkomsten tot 
24 personen. Vijf gezellig ingerichte vakantiewo- 

ningen voor vier tot zes personen, twee kamers 

voor elk twee personen en enkele plekken voor 

uw tent of caravan staan hier tot uw beschikking. 

Een vakantiedag begint met een rijk gedekte ont- 
bijttafel met zelfgebakken brood, verse eieren en 
eigengemaakte marmelades van de gastvrouw. 
Wilt u liever zelf uw ontbijt samenstellen dan kunt 

u gebruik maken van de ‘Brotchenservice’. Naast 
uw eigen woonkeuken, kunt u gebruik maken van 

gezamenlijke gastenkamers waaronder de open 
haard-kamer, een sauna en een parkachtige tuin. 
Hier kunt u in verschillende zithoekjes ontspannen 

en genieten van de rozen. terwijl uw kinderen zich 

vermaken in de speeltuin, op de trampoline of bij 
het tafeltennissen. ‘s Avonds kunt u aanschuiven 
bij de barbecue. Het heuvelachtige Osnabriicker 
Land biedt u tal van mogelijkheden om te fietsen 
en te wandelen waarbij u gelijk vanaf de boerde- 
rij kunt starten. Een bijzondere herinnering zal 

een kanotocht op het riviertje de Hase zijn of een 

koetstocht door de uitlopers van het Teutoburger 
Wald. Voor dagexcursies zijn de steden Osnabriick 

en Oldenburg erg interessant. 

Open: hele jaar H 57m @s hele jaar Ein 

sh fPODreszar4 

[J 12x, 7 24x, pppn € 35, 2ppn € 68 B&B 
Gn 5x, 7 20x, hpw € 364/406 

fit [=)12x, 7 24x, Prijs op aanvraag 
A 16x, pppn€ 6,50 

Route 

fi A1/A30 Oldenzaal-Osnabriick. Dan Al richting Bremen. AF 

slag 70. OsnabriickNord en op de B68 richting Bersenbruick. 

Bij Bersenbriick linksaf B214 richting Ankum. In Ankum links 

L70 richting Tutingen. 

GPS 52.525964, 7.867377 

& Internationale trein via Oldenzaal naar Osnabriick en Regi- 

onalBahn naar Bersenbriick. Afhalen in overleg. 
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DOHREN 
Ferienhof zur Alten Molkerei 

Paul Starmann 

MittelstraBe 12-14 

49770 Dohren 

T 0049 (0) 596 2797 

F 0049 (0) 596 292 798 

E  starmann@zuraltenmolkerei.de 

W > www.zuraltenmolkerei.de 

@ ni,en,de 

Zur Alten Molkerei in het boerengehucht Dohren, is 

gelegen in het Emsland, te midden van het unieke 

rivierlandschap van het Hasedal. Bijzonder aan Zur 

Alten Molkerei is de zogenaamde ‘dierenark’, een 
bonte verzameling zeldzame boerderijdierrassen 

onder de paarden, pony’s, schapen, kippen, konij- 

nen en zwijnen. Filosofie is de exotische rassen 
voor de toekomst te behouden door de producten 
ervan te promoten. Een bijbehorende hoogstam- 

boomgaard voorziet in bijna 50 verschillende oude 
fruitsoorten, waarvan eigen producten worden ge- 

maakt maar die ook uit het vuistje heerlijk zijn. De 

boerderij is verder ingericht als Kneipp-kuuroord 

met onder andere wisselbaden voor voeten en ar- 
men. Ook het gebruik van verse kruiden, die rond 

het erf groeien, heeft hierin een plaats. In twee 
baksteenhuisjes uit het begin van de vorige eeuw 

zijn vier comfortabele appartementen onderge- 
bracht. De twee beneden-appartementen zijn ge- 
lijkvloers en één is rolstoelvriendelijk aangepast. 

Ze hebben elk twee aparte slaapkamers. De twee 
appartementen op de bovenverdieping hebben 

elk drie aparte slaapkamers. U beschikt over een 
zon- en een schaduwterras. Er zijn twee barbecues 

buiten en é€én in een tipi, waarin uw kinderen ook 

kunnen overnachten. Kinderen kunnen paardrij- 

den op het erf en de paarden leren verzorgen. In 

overleg kan uw eigen paard mee. Er is een uitge- 
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breid netwerk van ruiterpaden in de omgeving. 
Voor kinderen zijn er onder andere trapwagens, 

reuzentrampolines, een speeltuin en een kinder- 

biljart. U kunt zelf lekker luieren in de hangmat of 

met een gps-ontvanger gaan geocachen. In Bippen 

(10 km) in het Hasedal kunt u de charme van een 

oud spoorwegtracé beleven tijdens een tochtje 

met een draisine, een pedaal- of handaangedre- 
ven kar op rails. Bippen ligt in natuurpark Terra 

Vita, waar onder andere educatieve wandelpaden, 

oude landgoederen en hunebedden te vinden zijn. 
In Herzlake (6 km) kunt u aanmonsteren voor een 

ontspannen rondvaart over de Hase. 

Open: hele jaar H 25m @s hele jaar Fe 4 

tA BR+rOxa=s 

fit (11x, 7 30x, Prijs op aanvraag 
A 13x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hh a37 Emmen-Meppen. Overgaand in de B402 tot zeven kilo- 

meter voorbij Haseliine. Daar slaat u rechtsaf de L55 richting 
Dohren in. Vervolgens slaat u bij de derde weg rechtsaf. De 

eerste boerderij aan uw linkerhand is Zur Alten Molkerei. 

GPS 52.63775, 7.57868 

® Bus van Emmen naar Meppen. Of internationale trein naar 

Osnabriick. In Rheine overstappen op intercity naar Emden. 
Uitstappen in Meppen. Met de bus naar Haseliinne. Over- 

stappen op de de bus naar Dohren. 

DRAGE 
Campingplatz Stover Strand International 
Norbert Kloodt 
Stover Strand 10 
Stove 

21423 Drage 

T 0049 (0) 4177430 
F 0040 (0) 4177530 
E info@stover-strand.de 
W wwwa.camping-stover-strand.de 
@® en,de 

Onder de rook van de kosmopolitische havenmetro- 
pool Hamburg en gelegen aan een schitterend wit 
zandstrand langs de Elbe, ligt de vijfsterren cam- 
ping Stover Strand. Een ideale gezinscamping voor 
afwisselend vrije tijdsbesteding te land, te water en 
de grote stad. De camping is ruim opgezet en biedt 
leuke plekken voor tent, camper of caravan. U treft 
er modern sanitair, een restaurant met een uitge- 
breide menukaart, een winkel voor uw dagelijkse 
boodschappen en een was- en droogruimte. Als 
kampeerder kunt u kiezen uit campingplaatsen aan 
de oever van de rivier, nabij het hoofdgebouw of aan 
het central gelegen grasveld. Er is een speciale plek 
voor grote groepen vakantievierders. Daarnaast zijn 
er compleet ingerichte vakantiewoningen te huur, 
evenals stacaravans voor vier personen. De rivier de 
Elbe is een eldorado voor zwemmers en zeilers. Een 
gezellige haven met 100 ligplaatsen maakt deel uit 
van de camping. Van mei tot en met september is 
er elke zaterdag een animatieprogramma voor groot 
en Klein. Voor de allerkleinsten is er een plaats met 
speeltoestellen. Sportieve vakantiegangers kunnen 
zich uitleven op het terrein voor een potje voetbal, 
volleybal of basketbal. Fietsen zijn op de camping te 
huur. Voor een bezoek aan de sauna of een overdekt 
zwembad kunt u terecht in Winsen-Luhe op tien 



kilometer. Een buitenzwembad en een klimmuur 

treft uaan in het stadje Geesthacht op vijf kilometer. 

Op de Liineburger Heide is het heerlijk wandelen. 

Een dagtrip naar bruisend Hamburg met de oude 
haven en vismarkt, vele musea en winkels, is een 

absolute aanrader. 

Open: hele jaar 9 hele jaar && 

ee lOla=RnarSexaXror 

bel 18x, 7 48x, pppn € 30-40, 2ppn € 40-50 B&B 
Gn 6x, 7 48x, Prijs op aanvraag 

A pppn€5, ptpn€ 6, pcpn€ 8 

& pcpw € 175-280, hbpw € 245-350 

Route 

na richting Hamburg tot 1. Maschener Kreuz. Dan A250 en 

bij afslag 3. Winsen-West via L217 naar Winsen (Luhe). Vervol- 

gens richting Drage (L217) en Stove. 

GPS 53.425091, 10.295471 
& Treinverbinding Hamburg en Winsen (Luhe). Vanaf het 

busstation in Winsen (Luhe) bus 4405 richting Marschacht. 

Uitstappen bij Elbstorfer Deich. 

ESENS-HOLTGAST 
Ferienhof Eilts 

Werner & Traute Eilts 

Loogstrasse 6 

26427 Esens-Holtgast 
T 0049 (0) 497 17 363 

F 0049 (0) 497 17 303 

E ferienhofeilts@t-online.de 

W. ferienhof-eilts.de 

@ fr,en,de 

eel 

Deze biologische boerderij ligt in het landelijke 

Ost-Friesland, niet ver van de Noordzeekust en op 
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een goed uur rijden van Bad Nieuweschans aan 

de Nederlandse grens. De Oostfriese badplaatsen. 
Bensersiel en Neuharlingersiel en de Nedersakse 
Waddenzee liggen binnen handbereik. Paar- 
denvrienden zijn op de manege verzekerd van 

een goed verzorgde paardrijvakantie en voor de 
kleintjes is er een pony-kamp. De 20 rijpaarden 

en pony’s worden volgens de richtlijnen van het 
keurmerk Bioland verzorgd. Gezelligheid vindt u 

op de grote zonneterrassen, de vuurplaatsen en 
in de gemeenschappelijke verblijfsruimten. Elke 

week staan er barbecues en speciale vis- of lams- 
gerechten op het menu. De viersterren vakantie- 

woningen, geschikt voor maximaal acht personen, 

zijn van alle gemakken en comfort voorzien. Er is 
gratis internet. Alle woningen hebben toegang tot 

de tuin, een serre of terras. U wordt van harte uit- 
genodigd om in het kleine café zelfgebakken taart 

te komen eten en de befaamde Oostfriese thee te 

proeven. Biologische producten als lamsvlees zijn 

op de boerderij te koop. Kinderen vinden vertier in 
de speeltuin, in het hooi of bij de ganzen, eenden, 

kippen en andere boerderijdieren. Ook kunnen Zij 

gratis ponytochten maken onder deskundige be- 
geleiding. Ook volwassenen kunnen hier rijlessen 

nemen en de omgeving verkennen vanuit het za- 

del. Het viakke Ost-Friesland is ideaal om te fietsen 

op gemarkeerde fietsroutes. Uiteraard mag u een 

rondleiding in het Unesco Werelderfgoed Wadden- 

zee, te voet of per boot, niet overslaan. Sportieve- 

lingen hebben de keuze uit golfen, surfen, tennis, 

zwemmen, zeilen en kanoén. Er zijn talrijke musea 
op natuur- en cultuurgebied die een goede indruk 

geven van de tradities en harde leefomstandighe- 

den in deze onbekende, wat onherbergzame omge- 

ving. Oude tijden herleven ook tijdens de dorps- en 
oogstfeesten, die u nog steeds kunt meemaken. 

Open: hele jaar H Om @) hele jaar E&fr) 

Gn 7x, 7 30x, hpw € 175/560 

Route 

AT7-A31 van Bad Nieuweschans of vanaf Emmen-Klaziena- 

veen naar Leer en Emden. Afslag 6 Riepe en via de L1 via 

Aurich richting Wilhelmshaven. Vervolgens B210 en L8 naar 

Esens. In Esens-Ogenbargen links (L10-L6) richting Holtgast 
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en Westerholt. In Holtgast slaat u linksaf om op de L6 te blij- 

ven en vervolgens eerste afslag rechts. 

GPS 53.62764, 7.56289 

® Trein naar Emden of Norden. Met bus of trein naar Esens 

via Oldenburg. In Esens kunt u worden opgehaald. 

FORRIEN (WANGERLAND) 
Ol Backhus 

Anke & Reinhard Onnen-Liibben 

Forriener Loog 1 

26434 Forrien (Wangerland) 
T 0049 (0) 442 6 347 

E  info@ol-backhus.de 

W www.ol-backhus.de 

Direct aan de dijk met de Noordzee, bij de ingang 
van het Nationalpark Wattenmeer, ligt het terp- 
dorp Forrien. Een eeuwenoude lindelaan leidt naar 
deze hoeve uit 1803. Tegenwoordig valt het ge- 
bouw onder monumentenzorg en voert de achtste 
generatie Onnen-Libben er een akkerbouwbedriff. 
Het bijgebouw uit 1883 werd oorspronkelijk als 
bakhuis en later als paardenstal gebruikt. In de 
parkachtige tuin is een boomgaard met bijzondere 
appelsoorten en een idyllische heemtuin. De drie 
ruim bemeten appartementen liggen in het bak 
huis en zijn geschikt voor twee tot vijf personen. Ze 
hebben ieder een eigen opgang en beschikken over 
twee slaapkamers, twee badkamers, een woon- 
kamer, een volledig ingerichte keuken en eigen 
terras. U kunt hier naar keuze verblijven op basis 
van bed & breakfast of Selbstversorgung, waarbij 
u bij een minimum verblijf van twee nachten € 
71, tot € 93,- per appartement per dag betaald. 
Er staan gratis fietsen voor gebruik klaar en u kunt 
uw eigen fiets stallen. Voor de kinderen is er al- 

lerlei speelgoed, zoals een grote trampoline, een 
speeltoren en een tafeltennistafel. Er zijn onder an- 
dere eieren en marmelade te koop. Het Oost-Friese 

kustlandschap leent zich uitstekend voor fiets- en 

wandeltochten. Ook watersporters (zeilen, surfen, 
waterskién) kunnen hier uitstekend uit de voeten. 

In de omgeving is het Nordseehaus, met een ten- 

toonstelling over de flora en fauna van de wad- 

denzee en een permanente tentoonstelling over 

alle aspecten van windkracht. Even verder ligt de 
badplaats Horumersiel met geneeskrachtige bron- 
nen en een zwembad met verschillende sauna’s. In 

kunstenaarshuis Hooksiel zijn wisselende tentoon- 

stellingen over hedendaagse kunst. De moderne 

havenstad Wilhelmshaven ligt op 25 kilometer 

afstand. De Oost-Friese eilanden zijn goed te be- 
zoeken in een dag. 

Open: hele jaar 9 hele jaar 

6x, 7 12x, 2ppn € 100 B&B 
Gn 3x, 7 15x, Prijs op aanvraag 

Route 

I Via Oldenzaal naar Oldenburg (A30, A1 en A29) of Emmen 
naar Oldenburg (A37, A31 en A28) of via Bad Nieuweschans 
naar Oldenburg (A28). U blijft op de A29 of kiest op de ring 
van Oldenburg (11. Dreieck Oldenburg-West) voor Oldenburg- 
Ohmstede en Wilhelmshaven. Op de A29 kiest u afslag 4. Fed- 
derwarden en via L810 naar Hooksiel en richting Horumer- 
siel. Voorbij Kaisershof vervolgt u op de K87 richting Minsen. 
In Forrien tweede afslag rechts en na 200 meter weer rechts 
aanhouden tot boerderij. 

GPS 53.70672, 7.97534 

® Met de trein via Leer, Oldenburg tot Sande waar u kunt 
worden opgehaald. Of met de trein tot Jever en met de 
Rufbus naar Forrien. Deze bus rijdt niet op zondag en moet 
minstens twee uur van tevoren worden besteld: 0049 (0) 
446 1912 298. 



FREREN 
Reiterhof Konning 
Josef Konning 

Ostwier StraBe 17 

Ostwie 

49832 Freren 

T 0049 (0) 590 21253 
F 0049 (0) 590 294 9 333 
E_ info@reiterhof-koenning.de 
W wwwyeiterhofkoenning.de 
@ de 

Even buiten het plaatsje Freren in het zuidelijk 

Emsland, ligt deze boerderij die ruiters als speciale 

vakantiedoelgroep heeft. De mooie dorpjes van het 
Emsland nodigen uit tot een rustige en ontspan- 

nen vakantie op een uurtje rijden van Oldenzaal. 

Zo’n 20 pony’s en paarden staan ter beschikking 
van de gasten. Behalve gezinnen komen hier alleen 
reizende kinderen (ouder dan 10 jaar) en groepen. 

Tijdens de schoolvakanties is er dagelijks een vaste 

paardrijdinstructeur op de boerderij aanwezig, die 
zich over de kinderen ontfermt en ook met ervaren 
ruiters de omgeving verkent. Er zijn negen ruime 

appartementen met in totaal 32 bedden, alle voor- 
zien van een woon-slaapkamer, kitchenette, ruime 

badkamer met douche, televisie en draadloos inter- 
net. Sommige woningen hebben nog een aparte 

slaapkamer. De appartementen liggen alle aan een 

brede gang, opgesierd door schilderijen van lokale 

kunstenaars, die via een brede trap vanuit de recep- 

tie wordt bereikt. Tevens is er een ruime lobby met 

bar en een zaal waar, indien gewenst, het ontbijt- 

buffet kan worden genuttigd. Ook bevindt zich hier 

een grote keuken die door groepen gebruikt kan 

worden en een ruimte met wasmachine en droger. 

Voor gehandicapten is er een aangepaste kamer. In 

deze nagenoeg viakke omgeving kunt u er heerlijk 

op los fietsen over de talrijke bewegwijzerde fiets- 
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routes, bijvoorbeeld door het Frerener bos naar het 

Sallermeer. In de 80 kilometer noordelijker gele- 

gen Emshavenstad Papenburg is een bezoek aan 

de Meyer scheepswerf, die faam maakt met het 
bouwen van gigantische cruiseschepen, een inte- 

ressante dagtrip. Bezoek zeker ook het oude stadje 
Haseliinne met zijn jeneverbranderijen. In Twist 

(40 km) aan de Nederlandse grens bij Schoonebeek 
komt u in het plaatselijke veenmuseum alles te 

weten over het belang van deze bodemsoort in de 
geschiedenis van het gebied. In de stad Lingen (15 
km) kunt u op woensdag en zaterdag de wekelijkse 
markt bezoeken. 

Open: hele jaar H 91m @es hele jaar [rl 

te 2 RreaX 

bl 9x, 7 32x, pppn € 32, 2ppn € 45 
fit b=) 9x, 7 32x, Prijs op aanvraag 

Route 

ii} A30 Oldenzaal-Osnabriick, bij 4. Schiittorf-Nord verlaat u 

de snelweg en volgt de L40 naar Emsbiiren. Dan L58 richting 

Liinne en Freren. Even voor Freren slaat u linksaf op de L56 en 

bij de rotonde rechts naar Freren. U rijdt door de kern en bij 

het gemeentehuis gaat u linksaf de GoldstraBe in. Deze gaat 

over in de Ostwierstrafe. Een kilometer buiten de bebouwde 

kom is rechts de Reiterhof. 

GPS 52.48972, 7.55694 

& Internationale trein naar Osnabriick, overstappen in 

Rheine op intercity naar Lingen a d Ems. Daar neemt u de bus 

naar Freren. 
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GLEICHEN 
Pension zum Pferdebrunnen 
Anne-Barbel & Klaus Langer 
Zur Gartequelle 10 
Weissenborn 

37130 Gleichen 

T 0049 (0) 550 8977011 
F 0049 (0) 550 8977018 
E biopension.pferdebrunnen@t-online.de 

W www.biopension-pferdebrunnen.de 
@ de 

Dit landelijk gelegen pension van Klaus en Anne- 

Barbel is een ideale vakantiebestemming voor 

gezinnen met kinderen die van paarden houden. 

Uw gastgevers hechten veel waarde aan ecologie 
en gezelligheid. De speciale klimaatregeling met 

filters en een inrichting met veel hout en zon- 

der vioerbedekking maakt het pension geschikt 

voor mensen met allergieén. Heeft u bepaalde 

dieetwensen, dan houdt Anne-Barbel hier graag 
rekening mee. U kunt kiezen uit zes tweepersoons- 
kamers met eigen toilet en douche en vier fami- 
liekamers. Dit zijn suites van twee geschakelde 
tweepersoonskamers en één bad. Daarnaast biedt 
de gezellige gastenkamer plek aan iedereen die 
spelletjes wil doen, een kletspraatje maken, televi- 
sie kijken of gewoon achterover wil leunen. Voor de 
kinderen is er volop ruimte in en rondom de boer- 
derij, er is oppas en er zijn tal van activiteiten voor 
Klein en groot. De ijslandpony’s, katten, konijnen 
en cavia's moeten worden verzorgd en hond Nora 
houdt van een wandeling met de gasten. Daar- 
naast zijn er paardrijdcursussen voor beginners 
en gevorderden en kan er in de omgeving worden 
gewandeld en gefietst. Ook weven, spinnen en 
schilderen behoren tot de mogelijkheden. Zoveel 
activiteit vraagt om regelmatige energietoevoer. 

Pension zum Pferdebronnen verzorgt niet alleen 

uw ontbijt maar eventueel ook de lunch en het 
diner en veelal met producten van eigen grond. 

Weissenborn ligt in het natuurpark Gleichen en 
grenst aan de provincies Hessen en Thiiringen. De 

streek is rijk aan historische steden zoals Duderstad 
en de universiteitsstad Gottingen. Het is een aan- 

eenschakeling van talloze kastelen en kerken. De 

mogelijkheden voor sportieve activiteiten is bijna 

onbeperkt: zwemmen, wandelen, fietsen, golfen, 

boogschieten en midget-golfen. Het is er allemaal. 

Open: és) hele jaar 

wlOIeeBDOSeaXr 

14x, 7 28x, Prijs op aanvraag 

Route 

HB A7 HannoverKassel. Bij Dreieck Drammetal neemt u de 

A38 richting Nordhausen en Halle. Bij afslag 5. Heilbad Hei- 

ligenstadt via L1005 richting Siemerode en door naar Weis- 

senborn. 

GPS 51.43963, 10128922 

® Treinstation Gottingen, dan bus 55 of afhaalservice (Eu. 

35,). Alternatief is trein naar Heilbad Heiligenstadt. Daar 

kunt u ook worden afgehaald (Eu. 15,-). 



GOHRDE 
Kenners Landlust 

Kenny Kenner 

Nv.1 

Diibbekold 

29473 Gohrde 

T 0049 (0) 585 597 9 300 

F 0049 (0) 585597 9 302 

E info@kenners-landlust.de 

W www.kenners-landlust.de 

@ fr, en, de, es 

igfBeress 

Deze voormalige boerderij in kenmerkende vak- 
werkstijl is nu een ecologisch hotel. Het ligt in het 

uiterste noordoosten van Niedersachsen aan de 

rand van het 75 km? grote Gohrde-woud. In het 

voorjaar maken kraanvogels hier een tussenstop 

en in de herfst weerklinkt het burlen van bronstige 

herten. De Gohrde is het grootste en vrijwel onbe- 

woonde gemengd bosgebied van Noord-Duitsland. 

Vroeger was dit het favoriete jachtgebied van de 

Hannover koningen en de Pruisische keizers. De 

Elbe, ondermeer vanwege zijn natuurlijke uiter- 

waarden door de Unesco uitgeroepen tot biosfeer- 
reservaat Elbtalaue, stroomt enkele kilometers 

verderop. Natuurpark Drawehn-Elbe biedt een ge- 

varieerd landschap van stroomruggen en heuvels. 

Het hotel heeft 40 bedden verdeeld over 23 kamers 

voor één, twee of meer personen, evenals suites. 

Alle kamers hebben douche of bad en telefoon, 

sommige een terras en televisie op aanvraag. De 

gemeenschappelijke ruimtes bestaan uit een lobby 

met open haard, serre, kitchenettes en twee terras- 

sen. Kenners Landlust heeft een ruim aanbod van 

activiteiten. U kunt meewandelen met de heer des 

huizes of een lezing bijwonen voor de open haard. 

Tijdens schoolvakanties, Pasen tot oktober, is het 

‘Waldzeit’, en worden er voor kinderen tot 12 jaar 
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avontuurlijke speurtochten georganiseerd. Verder 

aanwezig zijn een zandbak, trapveldje, speeltuin, 

tafeltennistafel en twee speelkamers (één apart 
voor kleuters). Ervaren therapeuten laten u graag 

genieten van een schoonheidsbehandeling met 

natuurproducten of van een shiatsu-, wholebody- 
of voetmassage. Het zwembad met sauna van de 

buren mag worden gebruikt. Er staan gevarieerde 
en smakelijke, biologische maaltijden op de menu- 

kaart en de kleine boerderijwinkel verkoopt ook 
biologische producten. Vanaf de accommodatie 

heeft u direct toegang tot de Gohrde, waar u ge- 
durende de dag onder begeleiding of alleen door 

de bossen kunt dwalen. In Waldmuseum en jacht- 

slot Gohrde kunt u kennismaken met de cultuur- 
geschiedenis van dit uitgestrekte bos, waarin de 

jacht een voorname plaats inneemt. Ook is er een 

opvang voor zieke roofvogels. Het op een eiland, in 
de oksel van de Elbe en een zijrivier gelegen lucht- 

kuuroord Hitzacker (13 km) heeft, behalve gezonde 

lucht, ook historische bezienswaardigheden, zoals 

het oude tolhuis en vele vakwerkhuizen. Wijlen 

prins Claus werd hier in 1926 geboren en is er als 
buste vereeuwigd. De oude zoutstad Liineburg 
met kenmerkende baksteengotiek ligt op 35 trein- 

kilometers. 

Open: 27 dec. t/m 30 nov. H57m Eafe 

te 227 OPDrelh 

22x, 7 40x, pppn € 55-91, 2ppn € 86-144 VP 

Route 

N30 Oldenzaal-Osnabriick. E37/E22 richting Bremen-Ham- 

burg. Voor Hamburg afslag 39. Horster Dreieck richting Lune- 

burg (A250/B209). Voorbij Liineburg via afslag 4 over op de 

B216 richting Dahlenburg. Zo’n 15 kilometer na Dahlenburg 

arriveert u in Gohrde. Sla linksaf de Konig-Georg-Allee op 

naar Diibbekold. Het derde huis aan de rechterkant is Ken- 

ners Landlust. 

GPS 53147705, 10.883925 

& Internationale trein naar Hannover. Overstappen op in- 

tercity naar Liineburg. Van daaruit kunt u de trein richting 

Hitzacker nemen en uitstappen op Leitstade. U kunt worden 

afgehaald. 



NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

GROSSENKNETEN 
Campingplatz Hunte-Camp 
Stefan Rohe 
Hasenberg 5 
Amelhausen 
26197 GroRenkneten 

T 0049 (0) 443 4918 110 

M_ 0049 (0) 174 152 5 738 

E  info@hunte-camp.de 

W www.hunte-camp.de 
@® en, de 
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Kleine, idyllische camping in het hart van natuur- 

park Wildeshauser Geest. Het riviertje de Hunte 

stroomt aan de camping voorbij in een gevarieerd 

landschap van houtwallen, romantische rivierboch- 

ten, moerassen, bossen en drassige weilanden. Het 
gebied herbergt veel zeldzame plant: en diersoor- 

ten. Wandelaars, fietsers en kanovaarders komen 

hier goed aan hun trekken evenals gezinnen met 

kinderen. Met de steden Bremen (48 km) en Ol- 

denburg (35 km) in de buurt is een uitstapje zo 
gemaakt. Op 1,5 kilometer van de camping ligt een 
meertje met zandstrand. De camping wordt om- 
zoomd door berken, eiken en beuken. De sanitaire 
voorzieningen zijn modern en inclusief ruimte met 
wasmachine en droger. Er is een grote speeltuin 
met een speelhuis, waar kinderen naar hartenlust 
kunnen ravotten. Houdt u van barbecue, dan is de 
gemeenschappelijke hut met vuurplaats een gezel- 
lige plek om uw campinggenoten te ontmoeten. 
Wie niet over een eigen caravan beschikt, kan een 
stacaravan of blokhut huren. In het hoogseizoen 
worden broodjes verkocht in de kiosk. De Wil 
deshauser Geest is rijk aan gemarkeerde fietsrou- 
tes. Het park telt 60 gidsen, die u per fiets, bus of 
te voet voorgaan. Voor groepen is een meerdaags 
programma mogelijk. Of wat dacht u van een 
kanotochtje op het schilderachtige riviertje de 

Hunte? De Wildeshauser Geest staat bekend als 
de ‘vierkante mijl van de geschiedenis’. Je vindt er 
de langste hunebedden van Nedersaksen, talloze 
grafheuvels, mythische zonnesteentekeningen, 

raadselachtige keien en mysterieuze afgodsbeel- 

den. Bij Pestrup (12 km) bevindt zich het grootste 

grafheuvelveld van Noord-Europa. Liefhebbers 
van stoomtreinen halen hun hart op aan de mu- 

seumlijn Harpstedt-Delmenhorst-Lemwerder. En 

uw fiets kan gewoon mee. Het folkloristisch open- 

luchtmuseum in Cloppenburg (27 km) toont tradi- 
tionele Nedersaksische bouwstijlen. Met kinderen 

heeft u in wildrecreatiepark Ostrittrum (6 km) een 
prima dagbesteding. Ook is er een sprookjesbos. 

Open: hele jaar @9 hoogseizoen 

=2D4r@SxaXr 

4 160x, pppn € 4, ptpn € 3,50, pcpn €7 

&. pcpw € 115-299, hbpw€ 131 

Route 

i} £30 Oldenzaal-Osnabriick. £37 volgen richting Bremen. 

Afslag 61 Wildeshausen-West. In Wildeshausen bij eerste 

stoplicht links (B213) en volg de borden richting Huntlosen. 

GPS 52.955516, 8.326693 

® Trein naar Osnabriick, overstappen op stoptrein naar Ol- 
denburg, uitstappen in Grossenkneten. Camping ligt viff kilo- 

meter van het dorp in het gehucht Amelhausen. 



HANNOVERSCH MUNDEN 
Wesercamping Hemeln 

Michael Damaschke 
Unterdorf 34 
Hemeln 

34346 Hannoversch Minden 
T 0049 (0) 55441414 
F 0049 (0) 554 41 439 
E — info@wesercamping.de 
W wwwuwesercamping.de 
@ fr,en,de 

Ingeklemd tussen Harz en Sauerland ligt het 
Weserbergland. De Weser stroomt er al eeuwen 
doorheen en vele mooie stadjes ontlenen hun 

bestaansrecht aan deze rivier. Direct aan de oever 
van de Weser tussen Hannoversch Minden en Bad 
Karlshafen bevindt zich de mooie natuurcamping 

van Michael en Iris, sinds kort de trotse eigenaren. 

Het uitgestrekte campingterrein van maar liefst 

6000 m? telt vele oude bomen. U treft hier een 
oase van rust aan. Op de camping wordt gebruik 

gemaakt van duurzaam opgewekte stroom. De 
camping is van alle gemakken voorzien. Overdag 

en’s avonds kunt u terecht in restaurant Am Fluss 
voor een ontbijt, lunch en diner of zomaar tussen- 
door voor een kop koffie. Er is een campingwinkel 

voor uw dagelijkse boodschappen en een Kleine 

kiosk. Het sanitair is onlangs grondig gemoderni- 

seerd. Voor kampeerders die het zich wat makke- 

lijker willen maken, is er de mogelijkheid om een 

compleet ingerichte caravan of camper te huren. 

Er zijn ook enkele kamers en een vakantiewoning 

te huur. De camping beschikt over een sauna en 

een speelplaats voor kinderen. Voor een verken- 

ningstocht over de Weser zijn kano’s en kajaks te 

huur, maar u kunt alles ook vanaf de oever bekijken 

op een van de huurfietsen van de camping. Er valt 

in het Weserbergland veel te ontdekken. Hemeln 
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is een charmant vakantiedorp, bekend van vele 

vakwerkhuizen en de historische veerpont. De na- 

bijgelegen stad Hannoversch Minden wordt ook 
wel é€n van de zeven mooist gelegen steden ter 

wereld genoemd. Het slot van Doornroosje en het 
dierenpark in Hofgeismar (10 km), de golfbaan van 
Staufenberg (40 km) en de vele bossen in de omge- 
ving zijn alle uw aandacht waard. 

Open: hele jaar H 78m @ niet nodig a 

wlOI=ROoreare 

5x, 2 14x, Prijs op aanvraag 
Gn 6x, hpw € 132/295 

A 1120x, pppn € 5, ptpn € 3,50, pcpn € 3,50-5 

& pcpw€ 202 

Route 

HV A44 naar Kassel en A7 tot afslag 76. Hannoversch Minden. 

Via B496 en B3 richting Gottingen. Nadat u in Hannoversch 

Minden voor de tweede keer de Weser bent overgestoken, 

direct links (L561) naar Hemeln. Door Hemeln richting Burs- 

felde. De camping ligt aan de linkerzijde. 

GPS 51.501503, 9.606402 

&& Met trein tot Hannoversch Minden. Vandaar rijden bus- 

sen naar Hemeln. 
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HAREN (EMS) 
Ferien- & Freizeithof Meutstege 
Markus Meutstege 
Hebel 28 
49733 Haren (Ems) 

T 0049 (0) 593 269 396 
T 0049 (0) 593 22 496 
F 0049 (0) 593 269 300 
E  info@meutstege.de 
W www.meutstege.de 
@ ni,de 

Vlak over de grens bij het Groningse Bourtange in 

het idyllische Emsland vindt u Ferien- & Freizeithof 

Meutstege. Hier kunt u het hektische leven ont- 
viuchten en genieten van rust en natuur. Voor uw 

overnachting kunt u kiezen uit een aantal kamers, 

appartementen en huisjes. Als u voor het echte 
avontuur kiest, kunt u ook slapen in het “hooiho- 

tel’. De boerderij Meutstege beschikt over een vijf- 

tal kamers met eigen opgang en enkele ervan met 

eigen douche en toilet. U heeft toegang tot een 
gastenkeuken zodat u zelf uw ontbijt kunt maken. 
Uiteraard kunt u de maaltijden ook laten verzorgen 
door familie Meutstege. Naast de kamers zijn er 
ook nog drie appartementen en twee huisjes die 
van alle gemakken zijn voorzien. Voor kinderen zal 
het overnachten in het stro een bijzondere vakan- 
tie-attractie zijn. Wilt u uw huisdieren liever niet 
thuis achterlaten? Op de boerderij zijn uw hond en 
ook uw paard van harte welkom. Voor de culinaire 
hoogstandjes zorgt het Bauerncafé waar u kunt ge- 
nieten van de traditionele Duitse “Kaffee und Ku- 
chen”. Houdt u niet zo van taart en cake, kom dan 
op woensdag voor de befaamde pannenkoeken. In 
de zomer kunt u proberen uw weg te vinden in het 
unieke labyrint van mais, dat de familie Meutstege 
voor u heeft uitgezet. Of wilt u liever een balletje 
slaan op de golfbaan maar u heeft geen golfvaar- 

digheidsbewijs? Speel dan een keer een rondje 
boerengolf. Laarzen aan en slaan tegen die bal! 
Het viakke Emsland is voor fietstochten geschikt. 
Her en der verspreid in het landschap treft u vaak 
nog de traag werkende ja-knikkers aan. En er zijn 

nog een paar prachtige hunebedden bewaard ge- 

bleven, die overigens niet bepaald gemakkelijk te 

vinden zijn. Hier heeft u ook de mogelijkheid om 

een proefrit te maken met de magneetzweefbaan 

en het landschap met 400 kilometer per uur aan u 
voorbij te laten zoeven. 

Open: hele jaar 8 hele jaar 

IO PR+rOxZXs& 

5x, 2 14x, pppn € 18, 2ppn € 20 B&B 
Gn 5x, # 26x, hpw € 245/630 

2 36x, Prijs op aanvraag 

A pppn € 3, pcpn € 3 

Route 

Hi 37 bij Zwartemeer de grens over en doorijden tot Auto- 

bahnkreuz met A31. Hier richting Emden-Leer tot afslag 20 
Wesuwe. Neem K228 richting Hebelermeer-Wesuwe. Na 3,2 

kilometer links de K225 inslaan en na 1,7 kilometer links de 

Fehndorfer Strasse nemen. Na een kilometer rechts Hebel in. 

GPS 52.788097, 7172495 

® Trein tot station Haren (Ems). 



HASELUNNE 
Ferienhof Droge-Polle 
Marianne Droge 

Poller Strasse 19 

49740 Haseluinne 

T 0049 (0) 596 15 375 
F 0049 (0) 596 1919 065 
E marianne.droege@gmx.de 

W > www.droege-polle.de 
@® en,de 

Deze voormalige boerderij ligt in het hart van het 

Emsland. Dit gebied gold vroeger als het ‘armen- 
huis van Duitsland’, omdat er op de turfwinning na 
geen industriéle ontwikkeling was. Hoewel in 1951 
het zogenaamde Emslandplan werd gelanceerd 
om bedrijvigheid en infrastructuur te bevorderen, 

het Dortmund-Emskanal is daarvan wel het meest 

in het oog springende voorbeeld, heeft het Ems- 
land gelukkig wel veel van zijn landelijke charme 
weten te behouden. Als toeristische bestemming 

is het Emsland erg in opkomst. Hoewel er op het 
erf nog steeds een heleboel dieren rondlopen, 
heeft het familiebedrijf Droge-Polle zich dan ook 

helemaal toegelegd op de ontvangst van gasten en 
is tegenwoordig dan ook een ‘gezondheidsboerde- 
rij’ volgens de methode Kneipp. Het vakantiepark 

heeft een riante keuze aan accommodaties. Zo 
is er een huis voor acht personen direct aan het 
Haseliinner Meer. Verder nog twee vakantiewo- 

ningen waarvan de kamers ook apart te huur zijn. 
Maar u kunt hier ook kamperen of avontuurlijk 

overnachten in het hooihotel. U maakt gebruik van 

modern sanitair en er is een ontbijtservice. Vanaf 

de camping kunt u van de eigen aanlegsteiger 

een kanotocht over het romantische riviertje Hase 

starten. U gaat stroomafwaarts, maar er is een op- 

haalservice. Na afloop kunt u genieten in de sauna 

en van een streekgerecht in de ‘Gasthof’. Voor de 
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kinderen is er een speeltuin en alle ruimte om lek- 
ker te spelen. Ze kunnen meehelpen de dieren te 

verzorgen en gaan ponyrijden. In de omgeving zijn 
diverse musea waar men een kijkje in het verleden 

kan nemen: Museumdorp Oldenburg en Heimat- 
hduser Haseliinne. Sportievelingen kunnen zeilen 
en surfen op het meer van Haseliinne. Fietsen en 

wandelen kan in de natuurparken van Dohren en 
Wacholderhain. Met een beetje speurwerk kunt u 

hier ook nog hunebedden aantreffen. Viakbij ligt 
het pittoreske stadje Haseliinne met historische 

gebouwen en goede sport- en recreatiefaciliteiten. 

Open: hele jaar_A 1 apr. t/m 31 okt. H 8m @ hele 

jaar im 

lOl=fnA SBrear148 

3x, 7 6x, pppn € 38,50, 2ppn € 67 HP 
tn 3x, 2 17x, hpw € 273/434 

fit [11x, 7 12x pppn € 18 B&B 
A 1 13x, pppn€ 5, pcpn € 5,50 

Route 

A37 Klazienaveen richting Meppen en over de B402 rich- 

ting Osnabriick. Twee kilometer voorbij Haseliinne is de Fe- 

rienhof. 

GPS 52.650898, 7.499163 

& Busverbinding Emmen-Meppen. Dan bus naar Haseliinne. 

Gasten worden daar opgehaald. 
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HILGERMISSEN 
Adelheidshof 

Friederike Stegemann 
Nr.5 

Magelsen 

27318 Hilgermissen 
T 0049 (0) 425 6 573 
F 0049 (0) 4256451 
M 0049 (0) 174 318 8.127 
E  info@adelheidshof.de 

W wwwa.adelheidshof.de 
@® en, de 

ADELHEIDShof 

De voormalige boerderij Adelheidshof ligt ten zui- 
den van Hamburg, tussen Bremen en Hannover 

in het kleine dorpje Magelsen. Hier zijn straatna- 

men, autolawaai en winkelcentra ver te zoeken, 

maar in plaats daarvan vindt u stilte, frisse lucht 

en kunt u ‘s nachts genieten van een indrukwek- 

kende sterrenhemel. Fietsen zijn in deze streek 
een belangrijk vervoermiddel en u kunt al meteen 

vanaf de voordeur van de Adelheidshof beginnen 

aan de Weserfietsroute. U verbijjft in een voor 
deze regio typische boerderij uit 1900 van rode 
baksteen, die genoeg ruimte biedt aan gezinnen 

en groepen. De binnenplaats van de hofboerderij 

is de ontmoetingsplek waar u kunt barbecueén, 
spelen of ontspannen bij de gezellige vuurkorf. 

Als u behoefte hebt aan rust, dan kunt u plaats ne- 

men in de tuin, op het terras, aan de vijver of in de 
schaduw onder een van de vele appelbomen. Ont: 
haasten is het motto van de Adelheidshof. De twee 
appartementen en vier gastenkamers ademen een 
sprookjesachtige sfeer en niet alleen omdat zij zijn 
genoemd naar bekende sprookjes. De appartemen- 
ten beschikken beide over drie slaapkamers, een 
grote woonkeuken en zijn voorzien van televisie en 
internetaansluiting. De gastenkamers zijn voorzien 
van eigen badkamers. Ondanks alle rust biedt de 

Adelheidshof gedurende het hele jaar ook culturele 
activiteiten zoals een kunstmarkt, tentoonstellin- 

gen, concerten en toneelstukken. Met de fiets bent 

u binnen een half uur in de Grafschaft Hoya, waar 

u het Heimatmuseum kunt bezoeken of ‘s zomers 
een toer met de historische trein Kaffkieker kunt 
maken. Voor paardenliefhebbers zijn in Verden een 

paardenmuseum en meerdere keren per jaar paar- 

denwedstrijden te zien. Als u er een hele dag voor 
uittrekt, kunt u ook naar de kunstenaarskolonie 
Worpswede fietsen. Hier woonden en werkten vele 

bekende schilders zoals Paula Modersohn-Becker. U 
kunt er rondneuzen in talloze kleine galerieén en 
musea. Voor diegene die in augustus of september 
naar Magelsen komen, is een bezoek aan de bloei- 

ende Liineburger Heide bijna een verplichting. 

Open: hele jaar @= hele jaar Ein) 

wl SR+rex=fHT 

4x, pppn € 35, 2ppn € 58 
Gn 2x, 7 15x, Prijs op aanvraag 

fib) 11x, 2 22x, Prijs op aanvraag 

Route 

BN a27 Bremen-Hannover. Afslag 25 Verden/Aller. B215 rich- 

ting Verden. In Verden rechts richting Blender over 1203 

en na de brug over de Weser links 1201 richting Magelsen- 

Hilgermissen. 

GPS 52.872223, 9175083 

® Treinstation van Verden. Verder vervoer in overleg met de 

accommodatie. 



Bioland Hof Cordes 

Heino Cordes 

Eitzendorf 4 

27318 Hilgermissen 
T 0049 (0) 425 6 542 
F 0049 (0) 425 6 425 

M 0049 (0) 172 8309 272 
E _info@bio-hof.com 

W www.bio-hof.com 

@® en, de 

De boerderij bestaat sinds 1645 en werd in 1974 
overgenomen door Heino en Dorothee Cordes. 

Zij gingen over op biologische veehouderij en 
vervingen de teelt van suikerriet door graan, 

aardappelen en verse groenten, zoals bloemkool, 
broccoli en wortels. Daarnaast verbouwen zij ook 
kruiden. U kunt kiezen uit een eenpersoons-, een 
tweepersoons- of een van de twee familiekamers. 
Bovendien is er een gastenkamer en een keuken. 

U kunt aanschuiven aan de gedekte ontbijttafel 
met veel bioproducten en opbrengsten van eigen 
grond. Voor kinderen is er speelruimte in de tuin, 

aan de waterpomp of in het zand. Ook zijn er een 
trampoline, een tafeltennis- en tafelvoetbalspel. 
Hond Odin is altijd blij als er kinderen zijn om te 

voetballen. U kunt zich intussen lekker ontspan- 
nen in de tuin of gaan zwemmen of kanoén in de 

dichtbij gelegen Alveser See, een oude zijtak van de 
rivier de Weser. De omgeving is zeer geschikt om te 

fietsen. Biolandhof Cordes ligt op maar 300 meter 
van de bekende Weser-fietsroute op de westelijke 
oever van deze rivier. Daarnaast zijn er verschil 
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lende zwembaden (Hoya, Verden), attractieparken 
(Verden, Soltau) en een vogelpark (Walsrode). Ooit 
gehoord van de Stadsmuzikanten van Bremen? 
Breng een bezoek aan deze vier beroemdheden en 

maak een boottocht met een Weserviot. 

Open: hele jaar G9 hele jaar 

%2OG*a=fr 

Ax, 11x, pppn € 21,50, 2ppn€ 39 
fil [1 6x, 7 11x, Prijs op aanvraag 

Route 

HN A1 of A31 naar Bremen. Vervolgens A27 Bremen-Hannover. 

Neem afslag 25. Verden-Nord. Via B215 naar Verden. U pas- 

seert de rivier Aller. Bij Hénisch rechtsaf (L203) en over de 

rivier Weser richting Thedinghausen. Vervolgens links rich- 

ting Hilgermissen. In Magelsen rechts richting Alvesen en 

Eitzendorf. 

GPS 52.875375, 9139524 

®& Treinstation Verden via Hannover. Afhaalservice in over- 

leg. Of bus 108 naar Magelsen. 

HINTE 
Steinhaus Loppersum 

Hedwig Voogd-Schulz 
Schlossstrasse 4 
Loppersum 

26759 Hinte 

T 0049 (0) 492 592 5 617 
E  schulz@steinhaus-loppersum.de 

W www.steinhaus-loppersum.de 
@ de 

Deze boerderij geldt als een van de mooiste en 
oudste van het Ostfriese platteland. De hoeve da- 
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teert uit 1554 en bestaat uit een voorhuis met twee 

verdiepingen: de zogenaamde Opkamer met daar- 

onder de Winterkiiche. Achter het Steinhaus ligt de 

schuur, waar vroeger het graan werd opgeslagen 

en het vee werd gestald. In deze schuur is in 2004 

een ruime en comfortabele vakantiewoning ge- 

bouwd voor twee tot vier personen. Op de begane 
grond zijn de antiek gemeubileerde woonkamer 
(40m’), keuken, eethoek en een tweepersoons- 

slaapkamer met aangrenzende badkamer. De 

eerste verdieping bestaat uit een mooie en ruime 

galerij met een tweede tweepersoonsslaapkamer. 
Er is een eigen terras en groot grasveld voor de 

deur. Het appartement is geschikt voor rolstoel- 

gebruikers en allergie-vriendelijk ingericht. De 
kamers kijken uit op het Herrenhaus Loppersum: 

een prachtig slot uit 1859 dat wordt omgeven door 

een laat-Romaans landschapspark. Loppersum is 

een uitstekend startpunt voor een ontdekkingsreis 
door de Krummhorn met haar prachtige wadden- 
kust en authentieke dorpen en vissersplaatsjes 

(zie foto). Het dorpje ligt op vijf kilometer van de 
zeehavenstad Emden met een middeleeuwse bin- 
nenhaven, de Ratsdelft. Hier vindt u het stadhuis, 

enkele musea, oude boten en de oude havenpoort. 

Karakteristiek is het uitgebreide stelsel van kana- 

len in de stad: binnen de stad is ongeveer 150 kilo- 

meter aan kanalen bevaarbaar. In de stenen Grote 

Kerk uit de 12e eeuw zijn wisselende tentoonstel- 
lingen en concerten. 

Open: hele jaar @s hele jaar GY 

2x, @ 4x, 2ppn € 75 
Gn 1x, 2 4x, Prijs op aanvraag 

Route 

fh Vanaf Groningen de A7 richting Bad Nieuweschans en 

Oldenburg. Bij 3. Dreieck Bunde A31 tot afslag 3. Emden-Mit- 

te. Dan de B210 naar Loppersum. Voor restaurant Zur Jung- 

miihle linksaf de Loppersumer Strasse (K225) in. De tweede 

straat links is de Schlossstrasse. 

GPS 53.42516, 7.22993 

® Trein van Groningen naar Leer en van Leer naar Emden. 

Verder met bus 410 van de Weser-Ems lijn. 

HOHNSTORF 
Campingplatz Bullerby 
Gerhard Kniippel 
ElbuferstraRe 35 
Bullendorf 
21522 Hohnstorf 

T 0049 (0) 413 96 037 

F 0049 (0) 413 96 037 
E campbullerby@t-online.de 
W www.camping-urlaub.de/elbtalaue/knueppel 
@ de 

Deze vier hectare grote camping ligt aan de poort 

naar het Unesco Biosfeerreservaat Flusslandschaft 
Elbe, op een steenworp afstand van de bondslan- 
den-grenslijn tussen Mecklenburg-Vorpommern, 

Schleswig-Holstein en Niedersachsen. Het over- 
stromingsgebied van de Elbe biedt een gevari- 

eerd, waterrijk landschap en is een eldorado voor 

vogel(aar)s. De camping heeft 40 ruime staan- 
plaatsen voor tenten en 80 voor campers en sta- 

caravans. Het terrein heeft een oud boombestand 
dat gedeeltelijk ook onder bescherming staat. Er is 
een gemeenschappelijke ruimte, een vuurplaats 
met barbecue en een wasmachine. Het sanitair 
is modern en goed onderhouden. Voor kinderen 
biedt de speeltuin genoeg plaats om te ravotten. 
Volledig bewegwijzerde fietsroutes leiden langs 
de camping en komen bijvoorbeeld uit op de Nie- 
dersachsische MihlenstraRe en voert u langs vele 
water- en windmolens. Maar u kunt ook terecht 
op de Alte Salzstrasse en de Mecklenburgische 
Seenradweg. Jaarlijks wordt hier medio mei het 
grootste recreatieve fietsevenement van Noord- 
Duitsland gehouden: de ‘Tour de Marsch’. Het pitto- 
reske eeuwenoude Elbestadje Lauenburg, tot 1876 
de zetel van het hertogdom Sachsen-Lauenburg, is 
ideaal om rond te slenteren. Breng ook een bezoek 
aan de schutsluis bij Scharnebeck in het Elbe-Sei- 



tenkanal. Deze hefbrug laat schepen het 35 meter 
verschil in hoogte tussen de Elbe en het achterland 
overbruggen. Het Elbe-Seitenkanal is een typisch 

product van de Koude Oorlog. Met de afsluiting 

van de Elbe-bovenstroom voor het West-Duitse 

scheepsverkeer, ontstond behoefte aan een alter- 
natieve route die aansluiting bood op het Mittel- 

landkanal. De oude zoutstad Liineburg met de voor 
deze streek kenmerkende baksteengotiek ligt nog 
geen 20 kilometer verwijderd. De bruisende haven- 

stad Hamburg (1,8 miljoen inwoners), met talrijke 
musea, theaters en 2300 bruggen, is eenvoudig te 
bereiken met het openbaar vervoer. 

Open: hele jaar GS hoogseizoen 

41x r2r 

A 1120x, pppn € 4, ptpn € 2,50, pcpn € 4 

Route 

Ti) £30 Oldenzaal-Osnabriick. £37/£22 richting Bremen- 

Hamburg. Voor Hamburg afslag Horster Dreieck (39) rich- 

ting Lineburg (A250). Bij Lineburg over op de B209 richting 

Adendorf. In Hohnstorf rechts afslaan naar de L219. Na twee 

kilometer in Bullendorf wegwijzers naar de camping volgen. 

GPS 53.3472, 10.57359 

&& Internationale trein naar Osnabriick of Bremen. Overstap- 

pen op intercity naar Hamburg-Harburg, vervolgens met 

lokale trein naar Liineburg. Aldaar overstappen op bus 5900 

richting Hittbergen Kirche. Uitstapen in Bullendorf Ortsmitte. 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

LAGE 

Fiets Inn ‘Herrlichkeit Lage’ 
Horst Dudeck 

Dorfstrasse 29 

49828 Lage 

T 0049 (0) 594.198 91485 

Lage is een kleine Nedersaksische gemeente in het 
grensgebied van het Grafschaft Bentheim en Twen- 
te. Het uit 1694 daterende ‘Ackerbiirgerhaus’ staat 
midden in het oude centrum en is één van de oud- 

ste huizen van het dorp. In 1986 bouwden de huidi- 

ge eigenaren het huis van de grond af aan weer op- 

nieuw op. De ligging aan het riviertje de Dorfdinkel 
maakt de plek extra idyllisch. De wilde natuurtuin 
achter het huis grenst, behalve aan het water, aan 

een oud loofbos waarin ook een bijzondere reiger- 
kolonie huist. Gasten kunnen kiezen uit twee sui- 
tes en vier tweepersoonskamers. De suites, twee 

kamers die door een deur met elkaar zijn verbon- 
den, bieden desgewenst ruimte aan vier personen. 
Alle comfortabele kamers hebben hun eigen sfeer 

en inrichting en een privé-badkamer met douche. 
Het uitgebreide ontbijt wordt in de ontbijtkamer 
beneden geserveerd. In deze ruimte kunnen gas- 
ten ook plaatsnemen in de fauteuils, televisie kij- 
ken en een drankje genieten. Bij mooi weer zoekt 
u een plekje in de natuurtuin. Herrlichkeit Lage 
heeft een eigen aanlegsteiger aan de Dinkel en u 

kunt tegen een geringe vergoeding de kano lenen. 
Lage ligt in de directe omgeving van Ootmarsum, 
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het oudste stadje van Twente met een prachtig, 

historisch centrum. Door de ligging aan de Neder- 

landse grens, zijn er voor fietsers en wandelaars 

veel mogelijkheden voor uitgebreide zwerftochten 

aan weerszijden van de grens. Om het u makkelij- 

ker te maken, rijdt in de Grafschaft een fietsbus, die 

u met fiets en al mee kan nemen. Op de Vecht en 

de Dinkel kunt u kanoén, bijvoorbeeld naar Neu- 

enhaus of richting Nederland. Rust en weelderige 
natuur, uitgestrekte bossen en waterpartijen, oude 

dorpjes en stadjes: u heeft het hier allemaal binnen 
handbereik. 

Open: hele jaar G9 hele jaar 

ge =D 

6x, 7 16x, pppn € 53-65, 2ppn € 76-100 B&B 
fit [1 6x, 7 16x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hi A1-A30 Oldenzaal richting Kreuz Schiittorf. Bij afslag 3. 

Nordhorn-Bad Bentheim verlaat u de A30 en neemt de B403 

naar Nordhorn en richting Neuenhaus. Even voor Neuenhaus 

verlaat u de B403 en gaat linksaf via de K23 naar Lage. 

GPS 52.46893, 6.9626 

® Intercity naar Bad Bentheim en verder met bus 100 naar 

Grasdorf abzwenkung Lage. 

LANDESBERGEN 
Rittergut Brokeloh 
Carsten Niemeyer 

Rittergut Brokeloh 1 

31628 Landesbergen 

T 0049 (0) 502 71341 
F 0049 (0) 502 71778 
M 0049 (0) 170 3810 951 
E  info@rittergut-brokeloh.de 
W www.rittergut-brokeloh.de 
@® en, de 

Het Rittergut Brokeloh ligt aan de rand van het idyl- 

lische natuurpark Steinhuder Meer. De historie van 

het landgoed gaat terug tot het jaar 1545. Op het 

landgoed wonen, behalve de familie Niemeyer, tal 

van paarden, koeien, kalveren, kippen en schapen, 

waaronder het met uitsterven bedreigde bruine 

bergschaap. Voor iedere smaak is hier een onder- 

komen voorhanden. Vier vakantie-appartementen 

zijn te vinden in het oude pachtershuis uit 1840. Ze 

zijn voorzien van televisie, telefoon, verwarming 

en eigen terras. Het grote terrein voor de appar- 
tementen is gereserveerd voor gasten en biedt 
ruimte om te spelen, te ontspannen of ‘s avonds 
te genieten rond de vuurkorf. Voor de avonturiers 
is er een hooihotel in de oude paardenstal. Daar- 
naast zijn er een grote gezamenlijke keuken, toi- 
letten, douches en een speelkamer te vinden. En 
als het weer eens tegenzit, dan kunt u zich lekker 
verwarmen in de sauna. Naast deze twee verblijfs- 
mogelijkheden kunt u er ook nog voor kiezen om 
uw tent, camper of caravan op te zetten. Bent u toe 
aan vakantie maar wilt u uw paard niet missen? 
Ook uw edele dier is welkom op Rittergut Broke- 
loh. In de naaste omgeving zijn tal van rijpaden 
en bestaat tevens de mogelijkheid om gebruik te 
maken van een manege. Bent u of uw kinderen 
gek op paardrijden maar beschikt u niet over uw 



eigen rijdier? Dan kunt u op Rittergut Brokeloh 
paardrijlessen nemen of leren voltigeren. Bent u 

een liefhebber van fantasy? Dan moet u beslist in 
augustus komen voor de ‘Conquest of Mythodea’, 
het grootste live-act rollenspel ter wereld met 
duizenden fantasy-fans. U kunt er de veldslagen 

uit Tolkien’s ‘In De Ban Van De Ring’ naspelen. Als 
u het liever iets rustiger aandoet, onderneem dan 

een excursie naar het klooster Loccum (12 km) of 

naar het natuurpark Steinhuder Meer (12 km). 

Open: hele jaar_& 1 mei t/m 15 okt. H 32m Ges 
hele jaar fel 

PreEa1rekzs 

Gn 4x, 7 14x, hpw € 224/336 

fil [J 4x, 2 25x pppn € 14,14 B&B 
A 13x, pppn € 2,50, ptpn € 10 

Route 

i A30/A2 richting Hannover. Afslag 33 Porta Westfalica en 

volg N482 en dan N215 richting Nienburg. In Landesbergen 

rechts richting Brokeloh. 

GPS 52.550614, 9.211111 

& Treinstation Nienburg en afhalen in overleg. 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) 

LANGLINGEN 
Henneken His 

Heinz-Robert Miemert 

Unter den Eichen 2 

Hohnebostel 

29364 Langlingen 

T 0049 (0) 508 21288 

F 0049 (0) 508 2914 140 

E  ferien@miemert.de 

W www.urlaub-auf-dem-biobauernhof.com 

@ ni,en, de 

Vakantievieren op een historische vakwerkboerde- 
rij uit de 16de eeuw! De biologische boerderij Hen- 
neken Hiis, grenzend aan de Liineburger Heide, 
biedt u absolute ontspanning en rust. Heerlijk re- 

laxen in een grote tuin met comfortabele stoelen, 

terwijl de kinderen zich uitstekend vermaken in de 

speelweide. De meer actieve vakantiegangers kun- 

nen meehelpen met het hooien of met het voeren 

van de beesten. Er wordt een comfortabel inge- 

richte vakantiewoning en een appartement in de 

historische vakwerkboerderij verhuurd. De accom- 
modaties zijn recent gerenoveerd. De vakantiewo- 

ning is ruim opgezet (118 m’) en telt drie slaapka- 
mers. Alle denkbare comfort is aanwezig, zoals 

een inbouwkeuken met afwasmachine, complete 

stereo-installatie met televisie en DVD, open haard 
en een luxe badkamer. Speelgoed voor de kinde- 
ren en gezelschapsspelletjes behoren tot de vaste 

inventaris. Het tweepersoons-appartement ademt 

een gemoedelijke sfeer en is eveneens van alle ge- 

makken voorzien. De kamer dient als woonslaapka- 
mer. Er is een compleet ingerichte inbouwkeuken, 
badkamer, stereo-installatie, televisie en DVD. U 

heeft direct toegang tot een eigen zitje buiten. 

Een wasmachine bevindt zich in een aparte ruimte. 
Verse producten van eigen land zijn te koop. In de 
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omgeving vindt u prachtige dorpjes en stadjes met 
veel oude vakwerkhuizen, kloosters, kastelen en di- 

verse musea. Het wereldberoemde 13e eeuwse cis- 
terciénzerklooster Wienhausen op tien kilometer is 

zeker een bezoek waard. In de regio is het aanbod 

van ambachts- en viooienmarkten, tentoonstel- 

lingen, concerten en culinaire feesten legio. Daar- 

naast kunt u er eindeloos fietsen, tennissen, zwem- 

men en kegelen. Tochten met paard en wagen of 

per boot, ballonvaarten en golf behoren ook tot de 
mogelijkheden. 

Open: hele jaar H 42m Gs hele jaar [m) 

Rie SGxai+=F 

Gn 2x, 7 8x, hpw € 283/432-677 

fit [1 2x, 2 8x, Prijs op aanvraag 

Route 

BR A3 Arnhem-Oberhausen. Vervolgens A31/A2 Recklinghau- 

sen en door tot Hannover-Buchholz. Hier verder op A37/B3. 

Voorbij Kreuz Kirchhorst en door in de richting Hamburg-Cel- 

le, Na acht kilometer afslag Burgdorf richting Gifhorn (B188) 

tot Uetze. Bij stoplicht links richting Brockel (L387). Na drie 

kilometer en 50 meter voor B214 links naar Bréckel. In cen- 

trum rechts richting Langlingen. Na vier kilometer rechts, dan 

twee kilometer richting Hohnebostel. Na plaatsnaambord 

accommodatie rechts. 

GPS 52.53133, 10,.290196 

® Trein naar Celle, Gifhorn of Meinersen, waar u afgehaald 

kunt worden. 

LONINGEN 
Hof am Kolk 

Anni & Wilhelm Meyer 
Ganhauk 22 
Angelbeck 

49624 Loningen 

T 0049 (0) 543 24 740 
F 0049 (0) 543 258 545 
M 0049 (0) 171312 9 977 
E hofamkolk@web.de 

W www.hof-am-kolk.de 

@en,de 

Lemna Fes 

Hof am Kolk is een prachtig, eeuwenoud landgoed 
met een ecologische boerderij en tien sfeervolle 
vakantiewoningen. Vlak bij het stadje Léningen, 
in Noordwest-Duitsland, wordt hier met aandacht 
voor natuur en milieu geleefd en gewerkt. U vindt 
hier een boerderijwinkeltje, een kaasmakerij en 

een speksteenatelier. De kinderen hebben hier alle 
ruimte. Ze kunnen spelen in het stro, skelterrijden, 

ponyrijden of de andere boerderijdieren (geiten, 
kippen, varkentjes) verzorgen. Voor wandelaars 
en fietsers is het Hasetal een heerlijk en afwisse- 
lend gebied met akkers, bos en hei. U logeert in 
bijvoorbeeld een vakwerkboerderijtje, een oude 
graanschuur of het voormalige bakhuis. Fami- 
lie Meyer heeft deze monumentale gebouwen 
omgetoverd tot smaakvol ingerichte woningen, 
deels met antiek meubilair. U slaapt in goede bed- 
den en beschikt over een afwasmachine. Er is ook 
een vakantiewoning opgetrokken uit ecologische 
bouwmaterialen (leem, stro, hout) en met zonne- 
panelen op het dak. Enkele woningen zijn geschikt 
voor rolstoelgebruikers. Ook groepen kunnen 
hier overnachten en gebruik maken van prettige 
groepsruimten. Onder de oude eiken kunnen ten- 
ten en caravans staan. Het landgoed is parkachtig, 
met een prachtige boerentuin en een grote vijver. 



Er is een manege waar zowel beginnelingen als 

gevorderden terecht kunnen. Openluchtmuseum 

Cloppenburg (30 km) toont een prachtige collectie 
van 50 huizen en boerderijen uit het verleden. In 

Stift Bortel (7 km), een oud Cisterciénzerklooster, 

waant u zich in de middeleeuwen. Het beroemde 

jachtslot Clemenswerth (30 km) stamt uit de Ba- 
rok. De kinderen zullen een bezoek aan Dierenpark 
Thiile (30 km) zeer waarderen. Het openlucht- 

zwembad van L6ningen ligt op 1,5 kilometer van 
het landgoed. 

Open: hele jaar H 22m @s) hoogseizoen lea [mr] 

Owe Beny SDrOexaXr 

bal Prijs op aanvraag 
tan 10x, 7 40x, Prijs op aanvraag 

fit [=] 6x, 7 14x, Prijs op aanvraag 
A 15x, pppn€ 5, ptpn €5, pcpn€ 5 

Route 

HY A1 (Dortmund-Bremen) afslag Cloppenburg. Volg borden 

naar achtereenvolgens Emstek, Cloppenburg, Lastrup en 

Loningen. Vanaf de A31 (Emden-Ruhrgebied) neemt u afslag 

Lingen. Volg B213 richting Cloppenburg, Lingen, Haseliinne 

en Loningen. 

GPS 52.718988, 7.769863 
& Treintraject Oldenburg-Osnabriick. Station Quakenbriick. 

Afhalen na overleg. 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) EEE 

LONINGEN-ANGELBECK 
Landhaus am Zauberwald 

Anni Meyer 

Ganhauk 22 

49624 Loningen-Angelbeck 

T 0049 (0) 543 24740 

F 0049 (0) 543 258 545 

E hofamkolk@web.de 

W www.landhaus-am-zauberwald.de 

@ de 

Landhaus am Zauberwald ligt nagenoeg in het 

midden van Niedersachsen en ongeveer 50 kilome- 
ter over de grens bij Emmen. Het sprookjesachtige 

landhuis ligt op een landgoed van maar liefst 46 

hectare. Op het domein worden al eeuwenlang 

akkerbouw en veeteelt bedreven. De huidige ei- 

genaren verbouwen er onder meer ecologische 
kerstbomen en fokken vieeskoeien. De boerderij en 
de verschillende stallen en bijgebouwen die her en 

der over het terrein verspreid staan, zijn enige eeu- 

wen oud. Het Landhaus am Zauberwald biedt aan 
maximaal tien personen onderdak. Het vrijstaande 

huis ligt verscholen in het groen enis bereikbaar via 

een pad waarlangs een beekje kabbelt. U heeft dus 
veel privacy. Op de benedenverdieping, die wordt 

betreden via een grote hal, zijn een goed geoutil- 
leerde, luxe keuken en een zithoek met houtkachel 

en televisie. De grote raampartijen zorgen voor 

veel licht en bieden tegelijkertijd prachtig zicht op 
het privé-terras en de natuur rondom. Verder zijn 
hier nog verschillende andere vakantiewoningen 

te huur, geschikt voor twee tot acht personen. In 

totaal kunnen er groepen tot 60 personen terecht. 
Voor de gasten is er in een apart gebouw een zeer 

complete sauna. Ontbijt en een avondmaaltijd 
worden op verzoek en met liefde verzorgd. De na- 
tuur rondom is wonderschoon en zeer afwisselend. 
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U kunt direct vanuit het huis met wandelen of fiet- 

sen beginnen. Liefhebbers van cultuur kunnen in 

de nabije omgeving terecht in het Museumdorp in 

Cloppenburg, de Vrije Kunstacademie in Maiburg 

en het Jachtslot Clemenswerth. Winkels, restau- 
rants en kroegjes kunnen worden gevonden in het 
1,5 kilometer verderop gelegen Loningen. Steden 
als Haseliinne (jeneverstokerij), Quakenbriick (his- 

torische binnenstad), Cloppenburg, Oldenburg en 
Osnabriick liggen op ongeveer een half uur rijden. 

Open: hele jaar @€5 hele jaar 

se IOOD%eXT 

Gn 1x, 7 10x, hpw € 1250 

fit (12x, 7 60x, Prijs op aanvraag 

Route 

ii Bij Emmen de grens over via de A37. Overgaand in de B402. 

Dan B213 naar Herzlake en deze volgen tot in Loningen. Daar 

borden volgen tot Angelbeck via K164. 

GPS 52.718988, 7.769863 

™® Bus 922 van Emmen naar Meppen. Bus 933 naar Haseliine. 

Vervolgens bus 935 naar Herzlake en tenslotte bus 945 naar 

Loningen. Of internationale trein naar Osnabriick met over- 

stap op RegionalBahn naar Essen (Oldb) en vandaar met bus 

925 naar Loningen. 

NAHRENDORF 
Waldhaus Gohrde 
Birgit Harms 

Nr. 12 

Nieperfitz 
21369 Nahrendorf 
T 0049 (0) 585 5 428 
F 0049 (0) 5855979 205 
E waldhaus-goehrde@web.de 
W wwwuwaldhaus-goehrde.de 
@ de 

Aan de rand van de uitgestrekte bossen van Gohr- 
de ligt het gezellige familiepension van de familie 
Harms. Een zalig vakantieadres om te ontspannen. 

Vanaf de veranda hebt u een schitterend uitzicht 
op de velden en de bossen. Onder de fruitbomen in 
de grote tuin en op de ligweide is het goed toeven. 
In de grote vijver zwemmen karpers en goudvissen 

die u vanaf een bankje kunt gadeslaan en voeren. 
Het pension vormt een prima vertrekpunt voor al- 
lerlei uitstapjes in de omgeving. Zo bevinden de 
rivier de Elbe, de Liineburger Heide en verstilde 
dorpjes als Nieperfitz zich in de directe omgeving. 
Het pension telt zes gezellige kamers, allemaal 
voorzien van douche, toilet en goede bedden. Som- 
mige kamers hebben een televisie en een balkon. 
U kunt ook gebruikmaken van een gemeenschap- 
pelijke televisiekamer. En als er niets op de kijkbuis 
is dan is er nog een kamer vol met gezelschapsspel- 
letjes. Op dit vakantieadres wordt verzorging op 
basis van logies met ontbijt, halfpension of volpen- 
sion aangeboden. Van de tennisbaan en ligstoelen 
kunt u gratis gebruikmaken. Wilt u liever fietsen? 
Deze zijn na betaling van een borgsom te huur op 
de locatie. In het aangrenzende grote staatsbos 
van Gohrde treft u met een beetje geluk nog her- 
ten, reeén en moeflons in de vrije natuur aan. Wilt 
u toch nog wat meer achtergrondinformatie over 



dit gebied, dan is het bosmuseum in Gohrde een 

aanrader. U kunt eindeloos fietsen en wandelen 

langs de oevers van de Elbe. Theaters zijn te vinden 
in Luneburg, Uelzen of Hitzacker. In Liineburg is er 

elke woensdag en zaterdag een markt. 

Open: hele jaar G5 hele jaar fr) 

wiOMRpa+rexQ=r 

6x, 7 10x, pppn € 30-48, 2ppn € 56-92 VP 

Route 

Autobahn Bremen-Hamburg-Liineburg. Dan B216 vanuit 

Liineburg naar Dahlenburg en door tot Gohrde. In Gohrde 

richting Dibbekold en Nieperfitz aanhouden. 

GPS 53154471, 10.882134 

& Trein vanuit Liineberg naar station Géhrde. Ook vanuit 

Luineberg bus via Dahlenburg naar het pension. 

NEUENHAUS 
Domicil Lebensart 

Christiane Sommerfeld 

Veldhausener Strasse 30 

49828 Neuenhaus 

T 0049 (0) 594 198 94 980 

F 0049 (0) 594198 94 989 

E  info@domicil-lebensart.de 

W._ www.domicil-lebensart.de 

@ de 

NIEDERSACHSEN (BREMEN) fil 

Dit elegante herenhuis staat in het hart van 

Neuenhaus, het op één na oudste stadje van het 

Grafschaft Bentheim. Het werd aan het begin van 

de vorige eeuw gebouwd. Recent werd het huis 
verbouwd tot kleinschalig hotel. Van meet af aan 

stond voor de eigenaren vast dat hun hotel een 
warm bad zou worden waarbij rust, harmonie en 

geborgenheid de sleutelwoorden zijn. Daarnaast 
is de ruimtelijke bouwstijl tot in detail benadrukt. 
De vier kamers zijn zeer ruim, modern en stijlvol 

en hebben ieder hun eigen sfeer en kleuren. Om 
aan de wensen van deze tijd tegemoet te komen, 
zijn faciliteiten als telefoon, televisie, safe, minibar 

en internet op elke kamer aanwezig. De eveneens 
grote privé-badkamers zijn uitgerust met wastafel, 

toilet, bidet en douche. Ook liggen er badjassen 

voor u Klaar. Er wacht u een uitgebreid ontbijtbuf- 
fet, met een assortiment dat varieert van exotisch 

fruit en vers geperst vruchtensap tot verschillende 

regionale en internationale specialiteiten. In de 

zomer staat het terras ter beschikking. Er is een 
‘meetingroom,, die uitziet over de tuin, waar een 

gezelschap tot zes personen in alle rust samen kan 
zijn. Voor drankjes en een hapje kan worden ge- 

zorgd. Neuenhaus ligt temidden van de prachtige 

natuur van Grafschaft Bentheim en aan de rivieren 

de Vecht en Dinkel. Dit gebied is uitgeroepen tot 
het fietsvriendelijkste district van Niedersachsen. 

Fietsers en wandelaars kunnen in dit prachtige 

grensgebied met het Nederlandse Twente kilome- 
terslange tochten ondernemen. Deze voeren door 

oude dorpjes en steden, langs wind- en watermo- 

lens, door uitgestrekte bossen en langs het water. 

U kunt daarbij gebruik maken van de ‘fietsbus’, 
waardoor u uw startpunt kunt verleggen. Neuen- 
haus staat bekend om zijn oude architectuur en 
vooral het oude raadhuis. In Nordhorn kunt u met 
een schoepenradboot of met een door zonne-ener- 

gie aangedreven boot de Vecht op. 

Open: hele jaar 9 hele jaar 

te BOG&as 

4x, 7 8x, pppn € 89-144, 2ppn € 125-210 B&B 

Route 

Hl) A1-A30 Oldenzaal richting Kreuz Schiittorf. Bij afslag 
3. Nordhorn-Bad Bentheim verlaat u de A30 en neemt de 
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B403 naar Nordhorn en Neuenhaus. In Neuenhaus verlaat u 

de B403 en rijdt het centrum in richting Veldhausen en het 

treinstation (Bahnhof). Domicil Lebensart ligt direct naast 

het oude raadhuis. 

GPS 52.50078, 6.96795 

® Intercity naar Bad Bentheim en verder met bus 100 naar 

Neuenhaus. 

NEUENKIRCHEN 
Schroders Hof 

Gudrun & Wilfried Schroder 

Nr. 2 

Ilhorn 

29643 Neuenkirchen 

T 0049 (0) 519 51896 

F 0049 (0) 519 593 3 635 

E  info@schroeder-ilhorn.de 

W wwwsschroeder-ilhorn.de 

@ de 

Schroders Hof ligt in een klein dorpje, midden op de 
Luneburger Heide met zijn bossen, heide, de vennen 

en weidse, oude agrarische cultuurlandschappen. 

De gebouwen zijn omgeven door een grote tuin. 

Het unieke en gevarieerde landschap nodigt uit voor 

een bijzondere natuurervaring. En vooral natuurlijk 

in augustus en september, als de heidevelden het 
geheel in een lavendelpaarse gloed hullen. De drie 
vakantiewoningen voor twee tot vijf personen zijn 

compleet en voorzien van alle gemakken en liggen 

op de begane grond. In de grote speeltuin vinden 

uw kinderen een grote trampoline, kettcars, bal- 

lenbad, tafeltennis en natuurlijk een sportveldje. 
Zij kunnen op de trekker rijden of in het boomhuis 

klimmen. Er zijn een pony, konijnen en katten die 
het maar wat fijn vinden om aangehaald te worden. 
Bij slecht weer is er voor uw kleine grut ook nog een 
speelschuur. In het huis zelf is een sauna en sola- 

rium aanwezig en ook fitnessapparatuur, een bar 
en bibliotheek. De omgeving leent zich uitstekend 
voor uitgebreide wandelingen of fietstochten naar 
de diverse natuurparken zoals het Heidepark. Een 

exotischer park in de buurt is het Serengetipark; met 

vogels, viinders en grofwild. Lekker badderen kunt u 

in de therme van Soltau op tien kilometer of in het 
zwemparadijs in Wietzendorf. Toch zin in wat stads- 
lucht? Celle, Lineburg, Bremen en Hamburg zijn ge- 
makkelijk bereikbaar. 

Open: hele jaar H 92m eS hele jaar 41 

se PODreaXr# 

Gn 3x, 7 12x, hpw € 186/250 

Route 

Al richting Bremen. Afslag Stuckenborstel en L75-L71 naar 

Rotenburg (Wiimme). Dan verder over de L71 naar Neuenkir- 

chen. Vanuit Neuenkirchen L171 en bij Kempen rechts naar 

Ilhorn. 

GPS 49.734763, 8.774647 

® Trein tot Rotenburg (Wiimme). 

POTSHAUSEN 
Gulfhof Potshausen 

Anna Pietrowski 

Potshauser Strasse 10 

26842 Potshausen 

T 0049 (0) 495 78 131 
W www.gulfhof-potshausen.de 
@ de 

Gulfhauser of Ostfriesenhauser worden tot cultureel 
erfgoed gerekend en zijn typerend voor deze regio in 
Niedersachsen. Ze ontstonden tijdens de droogleg- 



ging van dit gebied, waardoor de opbrengsten uit 
de akkerbouw enorm toenamen en er behoefte ont: 
stond aan grotere opslagruimten. De talloze witte 
raampjes met hun houten spijlties vormen een fraai 

contrast met de traditionele rode bakstenen muren. 
Bij het klassieke Gulfhaus zijn woonhuis en stallen 
weliswaar onder één dak verenigd, maar door de ty- 
pische vorm en indeling zijn ze toch goed van elkaar 
gescheiden. Deze boerderij werd in 1864 gebouwd 
en sindsdien is het aanzien amper veranderd. In 
1995 kwam het huis in handen van de familie Pie- 
trowski, die het woongedeelte volledig renoveerde. 

In de schuur op de zuidzijde van de boerderij zijn 
twee ruime appartementen gebouwd. Comfortabel 
ingericht en bestaande uit een woonkamer, kleine 
keuken, privé-terras, slaapkamer en badkamer met 
douche. Er is ook een gemeenschappelijke ruimte 
met uitgebreidere kookgelegenheid. Het buurtschap 
Potshausen ligt landelijk en u kunt er tal van fiets- 
tochten ondernemen. Een kanotocht op de wirwar 
aan kanaaltjes en riviertjes is een goede manier om 

dit veengebied te verkennen. Het historische stadje 
Leer is het cultureel middelpunt van Ostfriesland. De 
zeehavenstad Emden heeft een compact centrum 
dat is doorsneden door een uitgebreid en deels be- 
vaarbaar kanalenstelsel. Verder staat Emden vooral 

in het teken van de alomtegenwoordige aanwezig- 
heid van Volkswagen. Hoofdstad Aurich is vanouds 
de koningszetel van Ostfriesland onder Pruisisch en 

Hannovers gezag en daarvan zijn de overblijfselen 
nog te bezichtigen. 

Open: hele jaar 3 hele jaar EM 4 

fe = 

2x, # 4x, pppn € 45, 2ppn € 65 B&B 
Gn 2x, 7 4x, Prijs op aanvraag 

Route 

ili Vanaf Groningen via A7 naar Bad Nieuweschans en door 

tot afslag 3. Dreieck Bunde. Vervolgens via A31 naar Leer. Bij 

afslag 9. Dreieck Leer volgt u de A28 richting Oldenburg. Bij 

afslag 3. Filsum neemt u de B72/L821 richting Friesoythe. Bij 

Stickhausen gaat u over op de L21 via Terheide naar Potshau- 

sen. 

GPS 5318369, 7.61192 
i& Trein van Groningen naar Leer. Reistijd een uur en 15 mi- 

nuten. Verder met bus 623 of 656 naar Stickhausen of Holte. 
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ROTENBURG A D WUMME 
Ferienhof Grafel 
Wilhelm & Petra Peters 
Hof Grafel 2 

27356 Rotenburg ad Wiimme 
T 0049 (0) 426 13 211 

F 0049 (0) 426 11 416 

E fam.petra.peters@t-online.de 
W www.hof-grafel.de 
@ en, de 

U zult zich snel thuis voelen op deze typische 

Noordduitse vakwerkboerderij van de familie 
Peters. De boerderij ligt op een idyllische locatie, 

grenzend aan een groot natuurgebied met prach- 

tige bossen. De kunst om het gasten naar de zin 

maken en een goede verzorging te bieden aan de 
dieren is de levensfilosofie van Wilhelm en Petra. 

In de eigen tuin worden smakelijke groenten ge- 

teeld. Dieren in alle soorten en maten zorgen voor 

de natuurlijke achtergrondmuziek. Op de boerderij 

wordt gebruik gemaakt van groene stroom. Op het 
landgoed worden zes comfortabele appartemen- 

ten verhuurd. Ze variéren in oppervlakte, maar 

beschikken allemaal over een badkamer, keuken 

en twee slaapkamers. Er zijn ook enkele tweeper- 
soonskamers. In de gezellige, rustieke eetzaal wor- 

den maaltijden geserveerd volgens de traditionele 
keuken. De eigengemaakte dressings en vers, zoet 

fruit vinden er gretig aftrek. Deze plek dient ook als 
ontmoetingsruimte. U kunt er lezen, tafeltennis- 

sen, darten of zelf muziek maken. De zeven pony’s 
laten zich graag aaien door kinderen. Op het grote 

veld kunt u met uw gezin voetballen, volleyballen 
of salto’s maken op de reuzetrampoline. Twee keer 
per week wordt er voor belangstellenden een yoga- 

les georganiseerd. Het landschap is licht glooiend 
enu kunt hier volop fietsen en wandelen. Voor een 
verkoelende duik kunt u terecht in een natuurlijk 
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meer, drie kilometer verderop. Het riviertje de 

Wiimme is een uitstekende kanoroute. Liefhebbers 
van kunst en cultuur komen aan hun trekken in de 

beroemde Hanzesteden Bremen en Hamburg, op 

een uur gaans, of in het kunstenaarsdorp Worps- 
wede, op 30 kilometer afstand. Het historische vak- 
werkstadje Celle, op 60 kilometer, mag in dit rijtje 
van excursies zeker niet ontbreken. 

Open: hele jaar H 35m @ hele jaar *4 

slIOI=RARRD1rexaXre 

bl 4x, 7 10x, pppn € 36,50-47,50, 2ppn € 57-79 

HP 

Gn 6x, 7 22x, hpw € 364/406 

Route 

iat Bremen-Hamburg. Afslag 50. Stiickenbostel en via B75 

naar Rotenburg a d Wiimme. Rechtsaf richting Visselhovede, 

Verden (Aller), A27 en A7. Bij de splitsing B215 en B440 volgt 

u heel even de B440 (richting Visselhévede) om gelijk weer 

naar rechts de Grafeler Damm in te slaan. Dan 3,2 kilometer 

rechtdoor. Boerderij rechts. 

GPS 53.075958, 9.38335 

®& Treinstation Rotenburg a d Wiimme. Afhaalservice van 

station na telefoontje. 

THOMASBURG 
Campingplatz Heidehof Radenbeck 
Familie Joost 
Am Mausethal 6 
Radenbeck 
21401 Thomasburg 
T 0049 (0) 585 997 0 830 
F 0049 (0) 585 997 0 841 
E  info@schoener-campen.de 
W www.schoener-campen.de 
@ fr, en, de 

Camping Heidehof in Radenbeck ligt tussen Liine- 
burg, de rivier Elbe en het Gohrde-woud. De cam- 
ping is omgeven door velden en bossen in een idyl- 
lisch, zacht glooiend landschap. De Heidehof zelf 
is een meer dan 100 jaar oude boerderij, die een 
gezellige sfeer ademt. In 2008 en 2009 heeft de 
Duitse verkeersvereniging ADAC het hoogwaardige 
sanitair met een prijs onderscheiden. De camping 

draagt het milieu hoog in het vaandel. Zo wordt 
alle elektriciteit opgewekt uit 100% hernieuwbare 
energiebronnen. Het kleinschalig verkavelde land- 
schap en de plattelandsrust maken de omgeving 
uitermate geschikt voor wandelingen en fiets- 
tochten. De camping heeft 82 plaatsen, waarvan 

de meeste zijn verkaveld. Oude bomen geven de 
camping een landelijke sfeer. Het gezellige restau- 
rant met buitenterras, gehuisvest in de oude hof- 
boerderij, serveert avondmaaltijden. Een camping- 
winkeltje verkoopt broodjes en lokale producten. 
Verder is er een vijver met natuurlijk bronwater om 
in te zwemmen en een speeltuin. Tenten kunnen 
in de weide of op een gewone staanplaats worden 
opgezet. Huisdieren zijn toegestaan, mits goed on- 
der controle gehouden. In de lokale bouwstijl zult 
u de voor de regio kenmerkende vakwerkarchitec- 
tuur herkennen. Een mooi voorbeeld hiervan is de 
oude watermolen in het nabijgelegen Wennekath. 



Nog ouder is de stenen kerk van Thomasburg of 
de prehistorische grafheuvels, die u midden in het 

landschap kunt aantreffen. Of wat dacht u bijvoor- 
beeld van een Draisinetochtje? Dit in vergetelheid 
geraakte vervoermiddel is in Bleckede nieuw leven 
ingeblazen. Met een Draisine, een pedaal- of hand- 

aangedreven kar op rails, kunt u de charme van een 
oud spoorwegtracé beleven. De Elbe stroomt niet 

ver van de camping door het prachtige biosfeerre- 
servaat Elbtalaue, met zijn oude stroomruggen en 

verzande rivierbochten. Hier liggen verschillende 

lange-afstands-fietsroutes, waaronder de Mecklen- 

burgische Seen Radweg en de Elberadweg. Impo- 
sant is ook de scheepshefbrug bij Scharnebeck in 
het Elbe-Seitenkanal, die schepen de 35 meter 

verschil in hoogte tussen de Elbe en het achterland 

laat overbruggen. Liineburg, met zijn rijke verleden 
als ‘zoutstad’ en baksteengotiek, ligt op nog geen 
20 kilometer. 

Open: hele jaar H 50m 8 niet nodig 

Warea=nre 

A 1 82x, pppn€ 5, ptpn € 2-3, pcpn € 4-6 

Route 

iv £30 Oldenzaal-Osnabriick. £37/E22 richting Bremen-Ham- 

burg. Voor Hamburg bij afslag Horster Dreieck (39) richting 

Liineburg (A250). Voorbij Liineburg over op de B216 richting 

Dahlenburg. Drie kilometer na Horndorf en net voor Baven- 

dorf slaat u linksaf naar Radenbeck, dan eerste weg links en 

vervolgens eerste weg rechts. 

GPS 53.22056, 10.62359 

& Internationale trein naar Hannover. Overstappen op inter- 

city naar Liineburg. Van daaruit verder met bus richting Dan- 

nenburg en overstappen in Bavendorf op bus naar Radenbeck 

(3 km). 
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TOSTEDT 
Campingplatz Tostedt 
Gerhard Friederich 
Wiustenhofener Weg 15 A 
21255 Tostedt 

T 0049 (0) 418 26 539 

F 0049 (0) 180 506 033 750 093 

M 0049 (0) 151228 85 165 

E info@campingplatz-tostedt.de 
W www.campingplatz-tostedt.de 
@ en, de 

Ver weg van het verkeerslawaai, ergens tussen Bre- 

men en Hamburg, ligt de rustige camping Tostedt. 
Een heerlijk adres voor een ongedwongen vakantie. 
Hier treft u geen postzegels aan als plaats voor uw 
tent of caravan, maar ruim bemeten percelen tot 

wel 150 m’. Eigenaar Gerhard Friederich vindt het 
belangrijk dat zijn camping duurzaam wordt be- 

heerd. De stroom die verkregen wordt is een combi- 
natie van zonne- en windenergie, waterkracht en uit 

biomassa. De camping biedt plaats aan vijf tenten 
en 23 caravans en campers. Er zijn schaduwrijke plek- 

ken of juist zonnige plaatsen. Aan u de keuze! Op 

warme dagen kunt u verkoeling zoeken in het bron- 
water van het natuurzwembad dat maarliefst 47 bij 

15 meter groot is. Kikkers zorgen er voor natuurlijke 
animatie. De camping heeft een aantal stallingplaat- 
sen voor uw caravan of camper. Wel zo makkelijk 
als u toch besluit regelmatig terug te keren naar 
deze leuke plek. Nog een aardige bijkomstigheid is 

de kostenloze toegang tot het Wifi internet. Wilt u 
het lome en landelijke eens een dagje verruilen voor 

wat meer drukte en cultuur? Steden als Hamburg en 
Bremen zijn binnen een uur bereikbaar en bieden u 

musea, theaters, dierentuinen, winkels en bedrijvige 

havens. De grootste modelspoorbaan bevindt zich in 
Hamburg en is een publiekstrekker voor jong en oud. 

In de nabijheid van de camping kunt u fietsen huren 
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en een heerlijke tocht maken over de Liineburger 
Heide. Leuk en leerzaam voor kinderen is het Frei- 
lichtmuseum am Kiekeberg in Ehestorf. Hier krijgt u 

een indruk van het leven van de vroegere bewoners 
van de Liineburger Heide tussen 1600 en 1950. 

Open: hele jaar H 60m @) hoogseizoen 

2X 8h 

A 7 28x, pppn€ 4, pcpn € 10 

Route 

Al richting Hamburg. Neem afslag 47 en via L130 naar 

Sittensen. U passeert de spoorlijn Bremen-Hamburg en gaat 

direct linksaf L142 richting Rotenburg-Wistedt. Neem B75 tot 

aan Tostedt. Vlak voor spoorwegovergang links afslaan en 

deze weg helemaal uitrijden. Dan nogmaals linksaf. 

GPS 53.283946, 9.686055 

i Van Hamburg rijdt de Metronom Regional Express R40 op 

het traject Hamburg Hbf, Harburg en Tostedt. 

UELZEN 
Uhlenkoper-Camp Uelzen 
Thomas K6rding 
Festplatzweg 11 

Westerweyhe 

29525 Uelzen 

T 0049 (0) 58173 044 
F 0049 (0) 58114. 930 
E info@uhlenkoeper-camp.de 
W www.uhlenkoeper-camp.de 
@ ni,en,de 

* & 

Op de familie-camping Uhlenkper aan de rand van 
het stadje Uelzen op de Liineburger Heide vindt 
iedereen wel zijn favoriete plekje. Dit is het ide- 

ale startpunt voor kano- en fietstochten, boomklim- 

avonturen of excursies in de omgeving. De familie 
Kording hecht veel waarde aan natuurbehoud. Op 
de camping wordt daarom gebruik gemaakt van 
zonnecollectoren, spaarlampen en hergebruik van 

water. Uiteraard hoort daar ook afvalscheiding bij. 
Het autovrije gedeelte van de camping is ideaal voor 
kamperende fietsers. De zachte ondergrond van het 

gras zorgt ervoor dat uw zadelpijn ‘s nachts wordt 
verlicht. Voor alle kampeerders staan er speciale 

kluisjes gereed waar u uw mobieltje niet alleen kunt 
opbergen maar tevens kunt opladen! Voor caravans 

en campers is een grote keuze uit ruime standplaat- 

sen. U kunt eventueel een caravan, camper of blok- 

hut huren. Een bijzonder avontuur voor kinderen 
zijn de tipi’s. Slapen als een echte indiaan! Voor de 
Culinaire behoeftes is er een winkel en een café waar 

u niet alleen in de weekends lekkere, zelfgemaakte 

taarten kunt proeven maar ook ‘s avonds een hapje 

kunt eten. Overdag kunt u zich vermaken in het gro- 

te natuurzwembad met glijbaan of met de kano het 
water opgaan. Er zijn talrijke kleine riviertjes waar u 

een aantal uurtjes of zelfs een tocht van drie dagen 

kunt varen. De kunstenaar Friedensreich Hundert- 
wasser staat bekend om zijn architektuur in Wenen 

en Blumau (zie ook deze gids onder Oostenrijk). Niet 
ver van de camping (5 km) kunt u het Hundertwas- 
serstation van Uelzen bezoeken met glimmende 
mozaieken en gekleurde pilaren. Voor uw kinderen 
zal het ottercentrum Hankensbiittel (25 km) een 
leuke attractie zijn. Hier kunt u kijken hoe otters, 
dassen of marters spelen of worden gevoerd. Als u 
in augustus en september op de Liineburger Heide 
bent, vergeet dan uw fototoestel niet. De prachtig 
gekleurde velden en de fotogenieke schapen mag u 
niet missen. Bent u meer geinteresseerd in techniek 
en bedrijvigheid? Dan heeft u de keuze uit bezichti- 
ging van twee van Europa’s grootste sluizen (Ester- 
holz 10 km) en natuurlijk de haven van Hamburg (60 
km met de trein). 

Open: hele jaar H 50m @ hoogseizoen 

te Oaks=Reareaxnwt 

Gn 3x, 7 12x, hpw € 368/508 
fit [J 1x, 7 15x pppn € 17,40 B&B 
A 155x, pppn € 5,50, ptpn € 8, pcpn € 8 
A pcpw € 368, hbpw € 508 



Route 

ii} a30 Hengelo-Osnabriick. Vervolgens A1 richting Bremen- 

Hamburg. Op Horster Kreuz A1 blijven volgen tot het Masche- 

ner Kreuz. Hier neemt u de A250 naar Liineburg. De A250 

gaat over in de A4 die u blijft volgen tot Melbeck, Bienenbiit- 

tel en richting Uelzen. Even voor Uelzen slaat u bij Kirchwey- 

he (Kirchweyher Strasse) linksaf richting Westerweyhe. Bij de 

school, Festplatzweg, links afslaan. 

GPS 52.999813, 10.515526 

& Treinstation Uelzen. Bus 4 tot halte Altes Dorf. 

UNTERLUSS 
Ferienhof Meyer 
Elke Meyer 
Dorfstrasse 12 
Lutterloh 
29345 Unterliiss 
T 0049 (0) 58271254 
F 0049 (0) 582 797 0 474 
E info@meyer-erienhof.de 
W www.meyerferienhof.de 

@ de 

De boerderij van Elke Meyer ligt aan de zuidelijke 
rand van de bekende streek Liineburger Heide, tus- 

sen Hamburg en Hannover. Hier kunt u volop ge- 

nieten van wandelingen en fietstochten over de 

uitgestrekte heidevelden of lekker ontspannen in 
de grote tuin. De zeven appartementen beschikken 
merendeels over twee slaapkamers, een gezellige 

woonkamer met televisie, keuken en een badkamer. 

Bij goed weer is de grote tuin een ontmoetingsplek 
voor iedereen, terwijl bij regen de gemoedelijke 
gastenkamer plek biedt voor allen. Als u geen eigen 
fietsen heeft meegebracht, kunt u bij Elke fietsen 

lenen. Voor beginnende en Kleine ruiters is er het 
houten paard Poldi. Daarna kunt u het uitproberen 
op de twee pony’s (voor de kinderen) en de twee rij- 
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paarden. Voor uw eigen paard kunt u een box huren. 
Er zijn nog tal van andere boerderij-speelkameraden 

Zoals katten, cavia’s, konijnen en varkens. Gastvrouw 

Elke organiseert ook andere activiteiten voor uw kin- 
deren: trampolinespringen, kanotochten, picknicken 

of leren je eigen frites te maken tijdens de aardap- 
pelmiddagen. Tenslotte is er nog een grote speeltuin 

die zoveel energie vergt dat uw kinderen ‘s nachts 
zullen slapen als een roos. Het natuurpark Liinebur- 

ger Heide is een prachtig gebied om te wandelen, 
te fietsen of om paard te rijden. Historische steden 

als Celle en Liineburg liggen op rij- en treinafstand 
en bieden volop mogelijkheden voor stadswandelin- 

gen, te winkelen of musea te bezoeken. Een excursie 

naar het Safaripark in Hodenhagen of naar het at- 
tractiepark Heidepark zullen uw kinderen niet snel 

vergeten. Kortom: een gezinsvakantie niet ver van 

thuis waar u weer helemaal bij kunt komen. 

Open: hele jaar @S) hele jaar Fen) 

Spreka=hr 

Gn 7x, 7 26x, hpw € 364/434 
fi [J 13x, 7 26x, Prijs op aanvraag 

Route 

A30/A2 Hannover en A37 overgaand in B3 richting Celle. 

Vervolgens naar Bergen. Volg de borden naar Hermannsburg 

(L240). In Hermannsburg links (K17) richting Unterliiss. 

GPS 52.827715, 10.21042 

& Treinstation Celle of Eschede. 
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USLAR 
Baumhaushotel Solling 
Stefan Brill 

Brombergerstrasse 6 
37170 Uslar 

In der Loh 
37170 Uslar 
T 0049 (0) 657 1919 305 

M_ 0049 (0) 172 5619 469 

E  info@baumhaushotel-solling.de 
W www.baumhaushotel-solling.de 
@ en, de 

In het hart van het sprookjesachtige laaggebergte 

van het Weserbergland ligt het avonturenbos 
van Uslar met het Boomhuishotel Solling. Het 

Boomhuishotel is pas in 2008 gestart en wordt 

langzamerhand steeds een beetje uitgebreid. Het 

hotel is geschikt voor families en kleine groepen, 

maar ook pas getrouwde stelletjes brengen hier 

heel romantisch en midden in de natuur hun wit- 

tebroodsweken door. Als u niet zo van kamperen 
houdt, brengt het Boomhuishotel u met iets meer 

luxe en comfort toch heel dicht bij de natuur. Het 
Boomhuishotel beschikt over zes huizen geschikt 
voor twee tot zes personen. Alle huisjes zijn geiso- 

leerd en verwarmd, waardoor ze het hele jaar door 

bewoonbaar zijn. Vanzelfsprekend is er elektra 

en een (compost)toilet. Alle huisjes hebben een 

balkon met schitterend uitzicht. Naar keuze is er 
ontbijtservice op de kamer of op het grote zonne- 

terras. ‘s Avonds kan hier bij een vuurtje lekker ge- 
kletst worden of gebarbecued op de grote grill. Een 
klein café-restaurant is vlakbij. In het avonturenbos 

Uslar kunt u spelenderwijs veel kennis over het the- 
ma klimaat en bos opdoen. Een ecologisch zwem- 
meertje bevindt zich op 300 meter van uw verblijf. 

Er valt nog veel meer te ontdekken op de uitzichtto- 
ren, in de kruidentuin, de natuurspeeltuin of in het 

boslab. Het omringende Naturpark Solling nodigt 
uit tot lange wandelingen, bijvoorbeeld naar het 
wildpark Neuhaus. Bij slecht weer is er de gelegen- 

heid om het zwemparadijs in Uslar te bezoeken of 
de viinders in het vlinderpark te bekijken. 

Open: hele jaar H 300m @S hele jaar 

ex eRe ake 

6x, 7 24x, Prijs op aanvraag 

Route 

HN a7 Hannover-Kassel: afslag Norten-Hardenberg (71) en 

via B446 richting Hardegsen. Vervolgens op de B241 richting 

Uslar en naar Schénhagen. Neem de B497 richting Neuhaus 

im Solling en volg na twee kilometer rechts de borden “Er- 

lebniswald”. 

GPS 51.703752, 9.554519 

® Trein tot Uslar. 



Holderhof 

Gernot von Beesten 

Auf der Worth 34 
Riepe 

27389 Vahlde 

T 0049 (0) 4267775 
F 0049 (0) 426 78 343 

E holderhof@dgn.de 
W www-holderhof.org 
@ fr,de 

se] 

De paardenboerderij Holderhof ligt in het gehucht 
Riepe aan de westrand van natuurgebied Lune- 
burger Heide in het bovenstroomgebeid van het 
riviertje de Wiimme. De biologische boerderij is 

een 60 hectare groot akkerbouwbedrijf, waar voor- 
namelijk granen en veevoedergewassen worden 

geteeld. Behalve paarden worden ook IJslandse 
pony’s, koeien, bijen en een paar varkens gehou- 
den. In de omgeving spreekt men Heidjerisch, een 

soort platduits vernoemd naar de bewoners van de 
Liineburger Heide, de ‘Heidjer’. Riepe ligt op 60 ki- 

lometer afstand van zowel Hamburg als Bremen. Er 
is én blokhut te huur voor maximaal zes volwasse- 
nen, gelegen op 200 meter van de boerderij aan de 
rand van een bosperceel. Tot uw beschikking staan 
drie kamers, een grote tuin met terras, een open 

haard, douche, toilet en keuken. Beddengoed zelf 
meenemen, maar het is ook te huur. Eris een kleine 

boerderijwinkel met basislevensmiddelen. Hebt u 
altijd al eens willen (leren) paardrijden? Neem een 

rijles. Ook kunt u er uw eigen paard stallen. Tafel- 

tennistafel en huurfietsen zijn aanwezig. De kamp- 

vuurplaats is ook als barbecue te gebruiken. Mee- 
helpen op de boerderij kan. Op het erf vinden af en 

toe theatervoorstellingen, concerten en lezingen 

plaats. Op loopafstand bevindt zich een vennetje 
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voor een eventuele frisse duik. Het landschap van 

de Liineburger Heide is afwisselend: heide, bos, 
weiland en moeras. Het gebied is dunbevolkt en 

biedt uitstekende wandel- en fietsmogelijkheden. 

Her en der verspreid liggen nog enkele hunebed- 
den. Waar een halve eeuw geleden Centuriontanks 

van het Nederlandse leger oefenden, is nu de rust 

weergekeerd. Het opnieuw vernatte Ekelmoor op 
zes kilometer is een boeiend gebied voor natuur- 

liefhebbers. Nu broeden er weer kraanvogels. In de 
stad Rotenburg kunt u langs het zogenaamde ‘Kul- 
turpfad’ typische voorbeelden van de streekarchi- 

tectuur bezichtigen. Ook het iets kleinere, naburige 
ScheeBel is een leuk dorpje. 

Open: hele jaar H 70m ces hele jaar fr) 

REDOSLA= 

Gn 1x, 7 6x, hpw € 420/504 

Route 

il E30 Oldenzaal-Osnabriick. £37/E22 richting Bremen. Zo’n 

25 kilometer voorbij Bremen afslag 50 (Sottrum). B75 volgen, 

na Rotenburg en Scheeel rechts Lauenbriick inrijden richting 

Vahlde. Na drie kilometer links en voorbij bosperceel weer 

links. In Riepe tweede weg rechts en uitrijden tot einde weg. 

GPS 53.211916, 9.605037 

& Met de trein via Hamburg of Bremen naar Lauenbriick. 

Afhalen op afspraak is kostenlos. 
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VIENENBURG 

Gut Wennerode 

Hauke Zeiser 
Wennerode 16 
38690 Vienenburg 
T 0049 (0) 532 41408 

F 0049 (0) 532 4717 864 

E info@gut-wennero.de 
W www.gut-wennero.de 
@ en,de 

Dit historische landgoed ligt aan de voet van het 
middelgebergte Harz, ook wel de Vorharz ge- 

noemd, op een hoogte van 141 meter. De akkers 

waarop suikerbiet, tarwe, gerst en koolzaad ver- 

bouwd worden, grenzen direct aan het vier hectare 

grote erf. 40 jaar geleden heeft de familie Zeiser 

het landgoed overgenomen en hebben ze een 
professionele manege opgericht, waar ook ‘gepen- 

sioneerde’ rijpaarden hun oude dag in landelijke 
rust kunnen slijten. Men houdt er ook een kleine 
kudde Kamerunschapen. Hoewel het landgoed 
al in het jaar 1100 werd genoemd, zijn enkele van 
de gebouwen op het landgoed zo’n 100 jaar oud. 
De vier vakantiewoningen zijn tamelijk nieuw en 
elk geschikt voor zes personen. Ze grenzen direct 

aan de paardenwei en zijn voorzien van centrale 
verwarming en televisie. De keuken is compleet 
ingericht. Elke woning heeft drie slaapkamers. Het 

vrijstaande ‘oude washuis’ beschikt over een open 
haard en een serre. Het landgoed is een ideaal 

vertrekpunt voor ruitertochten, wandelingen en 
mountainbiketochten in een afwisselende, bosrijke 
omegeving. In het bakhuis kan men leren broodbak- 
ken. U kunt zich verdiepen in de kruidenleer. In de 
manege en de buitenbak worden paardrijlessen 

gegeven. Voor de kinderen is er de stroburcht, een 

tafeltennistafel of ze kunnen gaan kanoén. Als u 

het paardrijden (weer) een beetje onder de knie 
hebt, kunt u de ruiterroutes gaan volgen, eventu- 
eel in georganiseerd verband. In de omgeving wor- 

den tal van activiteiten aangeboden als paragliden, 
sleeén en skién. Wandelen en fietsen op wat uitda- 

gender niveau kan in de Harz met de Brocken (1141 

m) als hoogtepunt. In Bad Gandersheim en Thale 
vindt u openluchttheaters. In Vienenburg bevindt 
zich het oudste treinstation van Duitsland dat nu 
onderdak biedt aan een spoormuseum. Liefheb- 

bers van historische treinen kunnen hier een ritje 

maken. Dagtochten naar de oude steden Goslar en 

Quedlinburg zijn vanaf het landgoed mogelijk. 

Open: hele jaar H 141m aes) hele jaar REM 4 

= hipr@xeaX8Te 

Gn 4x, 2 24x, hpw € 288/306 

Route 

HN A30-A2 via Hannover naar Braunschweig. Op 2. Kreuz 

Braunschweig-Nord neemt u de A391-A392 tot 8. Auto- 

bahndreieck Braunschweig-Siidwest. U vervolgt over A39 tot 

Kreuz Braunschweig-Siid en gaat via de A395 zuidwaarts (Bad 

Harzburg). Neem afslag 13. Vienenburg-Ost en rij via de L510 

ongeveer drie kilometer richting Liittgenrode tot bord Wen- 

nerode en rechtsaf naar het landgoed. 

GPS 51.954801, 10.632442 

®& Treinverbinding Hannover-Braunschweig-Vienenburg. Af- 

haalservice van station Vienenburg! 



WALSRODE 
Ferienhof Meinerdingen 

Meike Sandvoss 
Dorfallee 1 

Meinerdingen-Honerdingen 
29664 Walsrode 
T 0049 (0) 516 172 002 
F 0049 (0) 5161910 477 

E post@hofmeinerdingen.de 
W www.hofmeinerdingen.de 
@ de 

il 

Aan de rand van het dorp, omgeven door eeuwen- 
oude eiken, ligt de monumentale boerderij Hof 
Meinerdingen. De boerderij is volledig in gebruik 
en ademt een rustige en landelijke sfeer. Binnen 

treft u een modern ingericht en gezellig geheel 
aan. De historische gebouwen die deel uitmaken 
van deze boerderij worden door middel van hout 
verwarmd. Gastvrouw Meike kan u alles vertellen 
over de geschiedenis van deze unieke plek en de 
schitterende omgeving. De zeven vakantiewonin- 

gen bevinden zich in de gerestaureerde historische 

gebouwen. Ze zijn van alle comfort voorzien en 
variéren in grootte. Er is ook een ruimte met een 

kitchenette voor een groep tot 30 personen. Op 

het ruim bemeten grondgebied staan speeltoestel- 
len en tuinmeubels. Kinderen hoeven zich geen 
moment te vervelen. Op de boerderij valt veel te 
ontdekken en de dieren vinden het heerlijk om 
geaaid te worden. Producten van eigen bodem 
zijn ter plekke te koop. Een uitgebreid ontbijt kan 

geserveerd worden. In de directe omgeving van de 
boerderij treft u eeuwenoude eikenbomen aan. In 

de omgeving zijn volop wandel- en fietsmogelijk- 
heden. Een verfrissende duik in het nabijgelegen 
strandbad van Diishorn is een aardig alternatief 

op een warme zomerdag. Liefhebbers van vogels 
kunnen hun hart ophalen in het vogelpark bij Wals- 
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rode (5 km). Therme Soltau (20 km) of het heide- 

park Soltau zijn beslist een bezoek waard. Wilt u de 
natuur voor een dagje stad verruilen? Havenstad 

Hamburg of het kleinere Celle zijn binnen een uur 

te bereiken en bieden een enorme verscheidenheid 
aan cultuur, architectuur en ander stads vermaak. 

Open: hele jaar @& hele jaar Kir 

te Re @QeaXr=Bere 

16x, 7 35x, pppn € 50, 2ppn € 70 B&B 
Gn 7x, hpw € 350/490 
fi [1 9x, 7 20x, Prijs op aanvraag 

Route 

Ai naar Bremen. Op Bremer Kreuz neemt u de A27 richting 

Verden en Walsrode (Hannover, A7). Neem afslag 27. Walsro- 

de-West en volg B209 naar Walsrode en door naar Honerdin- 

gen. Bij verkeerslicht rechts en Dorfallee tot het eind volgen. 

De boerderij bevindt zich rechts achter de kerk. 

GPS 52.8585, 9.63363 

®& Station Walsrode via Hannover of Bremen. Ophalen van 

station na afspraak. 

WANGERLAND 
Traberhof 

Remmer Miller 

Hooksiel 

26434 Wangerland 
T 0049 (0) 445 0.443 
F 0049 (0) 442 51781 

E  info@traberhof.net 

W www+traberhof.net 

@ en,de 

Tussen de kuuroorden Hooksiel en Horumersiel ligt 
de Traberhof. Temidden van de weilanden en pal 
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achter de dijk met de Oost-Friese Waddenzee. Ooit 
gestart als fokkerij en manege voor drafpaarden, is 

de Traberhof nu een gecertificeerde gezondheids- 

boerderij volgens de methode Kneipp. Kom op 

adem in de frisse, gezonde lucht van de Noordzee 

en geniet van de gezondheids- en ontspanningsfa- 

ciliteiten. Gasten kunnen hun eigen paarden stal- 
len in het paardenpension. Op de goed getrainde 

paarden kunnen rijlessen worden genomen en 

voor de kleinen zijn er voltigeerlessen op de pony’s. 

De achttien vakantiewoningen voor twee tot zes 

personen, ondergebracht in een oud stallen-com- 
plex, bieden een weids uitzicht over tuin en polder 
en beschikken over balkon of terras. Ze zijn gezellig 
ingericht, berekend op de ontvangst van families 
met kinderen en van alle faciliteiten voorzien. Kin- 

deren kunnen met mama en papa op de trekker, 

koetstochten maken, meehelpen op de boerderij, 
vliegeren, voetballen of ponyrijden in een van de 
drie buitenbakken. U kunt gebruik maken van sau- 
na en solarium tegen een kleine bijdrage. Alle prij- 

zen zijn inclusief paardrijden, huur van fietsen en 
nog veel meer. De Traberhof ligt binnen de grenzen 
van het Nationalpark Niedersachsische Watten- 

meer, een Unesco Werelderfgoed sinds 2009. Het 
beschikt over een immens aanbod aan natuurbe- 
leving, culturele activiteiten en recreatiemogelijk- 

heden. Direct voor de deur kunt u al beginnen met 

wadlopen, eventueel met gids. Maar u kunt ook 
gaan kanoén op de vele kanaaltjes die hier het land 
doorkruisen. Luieren op het strand, waterskién en 

windsurfen, kiest u maar. Breng zeker een bezoek 

aan de talrijke molens en vuurtorens in de directe 
omgeving of slenter door de pittoreske binnenstad 
van Jever. Als u een moderne stad wil bezichtigen 

gaat u naar Wilhelmshaven, de tweede havenstad 

van Duitsland. Er is een groot zee-aquarium, Ocea- 

nis, waar u de vissen die in de Noordzee leven kunt 
zien. 

Open: hele jaar H Om aes hele jaar im] 

$40 

Gn 18x, 7 72x, hpw € 175/805 

Route 

ni Via A7, A31 over Bad Nieuweschans of A30, Al, en A29 OI- 

denzaal, Osnabriick naar Oldenburg. Vanaf hier door op A29 

tot afslag 4. Fedderwarden en neem de L810 naar Hooksiel 

en verder tot Wiippelschen Altenteich. Vanaf hier circa twee 

kilometer doorrijden en dan naar rechts voor de Traberhof. 

GPS 53.65786, 7.99564 

® Trein tot Wilhelmshaven. Dan bus richting Horumersiel, 

uitstappen in Wiippelscher Altendeich. Nog 100 meter lopen 

tot Traberhof. 

WARMSEN 
Bauernhof vor dem Moore 

Christina & Heinz Knefelkamp 
Salle 5 

31606 Warmsen 

T 0049 (0) 576 71534 

E  tina_moor@gmx.de 
W www.bauernhofvordemmoore.de 

@® en, de 

De boerderij van Christina en Heinz ligt vlakbij een 

zogenaamd “moor”. Dit kan een van nature moe- 
rasachtig landschap zijn, maar vaker is het door 
afgravingen van bijvoorbeeld turf lager komen te 
liggen waardoor het water moeilijker afgevoerd 
kan worden. Het is nu een afwisselend bos- en wei- 
delandschap. Sinds zij deze boerderij in 1992 koch- 
ten, hebben zij getracht de omgeving weer terug 
te brengen in de oorspronkelijke staat. Door aanleg 
van heggen en aanplanting van bossen keren vo- 
gelsoorten en egels weer terug. Een aantal bioto- 
pen worden bevolkt door padden en kikkers. Weet 
u hoe de Duitse Shorthorn eruit ziet? Of bent u ooit 
een zadelvarken of een Belgisch baardkonijn tegen- 
gekomen? Op deze boerderij zullen niet alleen uw 
kinderen versteld staan over hoeveel verschillende 
soorten huisdieren hier te vinden zijn. De natuur- 
lijke omgang van mens en dier is kenmerkend voor 
de boerderij van Christina en Heinz. Het kleine 



gezellige appartement beschikt over twee slaap- i343 43,5) 
kamers voor ouders en kinderen. Kampeerders 

op de mini-camping kunnen bij regen schuilen in 

een halfoverdekte ruimte en beschikken daarnaast 

over een eigen douche en toilet. In de schaduw van 

de fruitbomen in de grote tuin is het uitstekend 
toeven en ‘s avonds wordt dikwijls de barbecue 

aangemaakt. Op het paard Janosch kunnen uw 

kinderen rijlessen nemen en ook de andere dieren 
zoals het varken Prometheus en de geiten en scha- 
pen zullen uw kinderen aangenaam vermaken. Het 

grote moor viak bij de boerderij is een paradijs voor 
ornithologen. Hier zult u vogelsoorten zien die u 
nergens anders tegenkomt. Verschillende overdek- 
te en openlucht zwembaden nodigen uit tot een 
verfrissende duik. Voor wie heimwee naar de stad 

heeft, zijn Bremen en Minden met hun historische 

binnensteden een attractieve afwisseling. 

Open: 15 mrt. t/m 30 okt. H 45m @s hele jaar 4 

te Dare 

tan 1x, 7 4x, Prijs op aanvraag 

A pppn € 6,50 

Route 

A30 Hengelo-OsnabriickBad Oeynhausen en dan de B61 

naar Porta Westfalica, Minden en Uchte. Bij Uchte L348 naar 

Warmsen. Volg hier het bord Essern (vlakbij de kerk) en sla 

net voor de bocht af naar rechts (Rdhenberger Strasse). Vier- 

de straat links (Salle). Volg deze straat tot nummer 5 aan de 

linkerkant. 

GPS 52.454685, 8.855175 

& Tot Minden met trein. Naar Warmsen met de bus. 
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Villa Rheiderhof 

Ina Oosterhoff 

Hindenburgstrasse 34 A 
26826 Weener (Ems) 

T 0049 (0) 495 1912 053 

E  ina-oosterhoff@t-online.de 

@ de 

Deze Jugendstilvilla stamt uit 1911 en valt onder 

monumentenzorg. Oorspronkelijke elementen als 

de schilderachtige facade en het interieur verkeren 
nog in originele staat. De grote hal heeft een trap 
met tal van authentieke Art Deco-elementen. In 
de eetkamer, waar het ontbijt geserveerd wordt, 

staat een verzameling antiek glas uit de 19e eeuw 

en ouder. Een meer dan honderd jaar oude beuk 
domineert de fraai aangelegde parkachtige tuin 

met terras, fruitbomen en rododendrons. Op de 

eerste verdieping zijn twee tweepersoonskamers, 

zeer smaakvol en antiek gemeubileerd. Beide ka- 
mers zijn voorzien van een koelkastje, televisie, 

koffie- en theefaciliteiten en beschikken over een 

eigen badkamer met originele houten gebinten. U 
kunt hier ook een midweek van drie nachten ver- 
blijven voor € 250,- of een midweek van vier nach- 
ten voor € 330,-. Het stadje Weener aan de Ems is 
meer dan duizend jaar oud. Het heeft een idyllisch 
havenkwartier met karakteristieke felgekleurde 
havenhuizen, antieke schepen en een historisch 

centrum (Altstadt) met mooi gerestaureerde 

burgermanshuizen, winkeltjes en restaurantjes. 
Weener ligt aan verschillende fietsroutes en wan- 
delwegen. Het wordt omgeven door weilanden en 
een dijklandschap met pittoreske dorpen, molens 
en markante bakstenen kerken. Vanuit het vissers- 
dorp Ditzum zijn boottochten over de Waddenzee 
te ondernemen. In Papenburg is een bezoek aan de 



a 
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Meyer Werf, waar enorme passagiersschepen wor- 

den gebouwd, de moeite waard. Het kuuroord Bad 

Nieuweschans ligt op tien autominuten. 

Open: hele jaar @€9 hele jaar [ml 

$% 2 QZ 

bel 2x, 7 4x, 2ppn € 95 B&B 

Route 

iN van Groningen via A7 naar Bad Nieuweschans richting 

Oldenburg. Oprit 3. Bunde via A31 richting Leer en Emden. 

Afslag 13. Weener via B436 naar Weener. Afslag Risiusstrasse 

en vervolgens derde kruising naar links. 

GPS 53.1653, 734264 

& Trein van Groningen naar Weener. 
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Nog altijd associéren de meeste mensen 

Nordrhein-Westfalen met industrie. Het 
Ruhrgebied was daar met name debet 
aan. Maar zelfs dit gebied is geen land 
van louter rokende schoorstenen meer. 

De andere regio’s van Nordrhein-West- 
falen waren en zijn ndg altijd aantrek- 
kelijke bestemmingen: Miinsterland 
met zijn burchten en kastelen, het 
bekende vakantiegebied Sauerland, het 

Bergische Land met zijn berglandschap- 
pen en de weidse Niederrhein. 

Miunsterland en Sauerland 
Miinsterland is een dunbevolkt agrarisch gebied, 
deels viak, deels heuvelachtig met hoogveen, 

heide, weilanden en akkers. De mensen daar 

noemen hun fiets liefdevol "Leeze" en de meer 

dan 4.500 kilometer bewegwijzerde fietswegen 
"Pattkes". Langs de routes liggen meer dan 100 
waterburchten en kastelen, onder andere het "An- 

nette von Droste-Hiilshoff" in Havixbeck. 

Sauerland, dat ook wel het land van de 1.000 

meren wordt genoemd, bezit de meeste dalen van 

Duitsland. Het landschap is rijk aan imposante 

bossen en charmante dorpen met veel vakwerk- 
huizen. De streek is befaamd om zijn grotten. Het 

grootste druipsteenlabyrint — de Attahohle - vindt 
u bij de oude vestingstad Attendorn. Sauerland 
telt vijf natuurparken, waaronder het Rothaarge- 

bergte. De Hochsauerland-Hohenstrasse leidt u 

NORDRHEIN-WESTFALEN 

langs de mooiste en meest panoramische hoekjes 

van dit park. Onderweg komt u aardige stadjes als 
Medebach en Schmallenberg tegen. 

Bergische Land 
Tussen Rijn, Ruhr en Sieg liggen het Bergische 
Land en het gelijknamige 18.000 hectare grote 
natuurpark. De streek wordt gekenmerkt door 

uitgestrekte beuken-, eiken- en sparrenbossen en 
boomgaarden. Er werd geschiedenis geschreven, 

toen in 1856 in het Neanderdal rondom Mettmann 
een skelet gevonden werd, dat later werd 

geidentificeerd als de stoffelijke resten van een 

préhistorisch mens: de homo sapiens neanderta- 
lensis. U kunt er alles over te weten komen in het 
Neandertal-Museum in Mettmann. 

Niederrhein en Eifel 
Ook Niederrhein kan op een lange geschiedenis 

terugkijken. In het weidse landschap met zijn 
vele meren, beken en rivieren vindt u hoogveen- 

gebieden, heidevlakten, weiden en uitgestrekte 

natuurgebieden als Maas-Schwalm-Nette en 

Kottenforst-Ville. U kunt er diverse oude steden 
verkennen en kastelen bezoeken en er de sporen 

van een Romeins verleden terugvinden. In het 

Archdologisch Park Xanten is de stad Colonia Ulpia 

Trajana deels gereconstrueerd. U vindt er de res- 

tanten van een haven, een imposante stadsmuur, 

een tempel en een amfitheater. 
In het zuidwesten van Nordrhein-Westfalen 

bevindt zich de noordflank van de vulkanische 

Eifel. In dit Nationalpark wordt zo’n 10.700 hectare 

opperviak aan zichzelf overgelaten. Met prachtige 

beukenbossen, knoestige eikenbossen en geheim- 

zinnige ravijnen met wilde beken trekt het tal van 

bezoekers. Meer dan 230 bedreigde planten- en 

diersoorten hebben hier hun refugium gevonden. 

Steden 
Vergeet u vooral niet enkele grote steden in 
Nordrhein-Westfalen aan te doen. De historische 
steden Keulen en Aken zijn — alleen al om hun 

majestueuze domkerken - beslist een bezoek 
waard. De mondaine hoofdstad Dusseldorf met 
haar K6nigsallee en haar oude stadswijk Altstadt 

wordt in heel Duitsland geroemd. U kunt er aan 

de langste tapkast ter wereld een legendarisch 

Altbiertje drinken. 
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BAD HONNEF 
Mucherwiese 

Beate von Randow 

Mucherwiesenweg 45 

Schmelztal 

53604 Bad Honnef 

T 0049 (0) 222 471697 

F 0049 (0) 222 496 9 656 

E mucherwiese@t-online.de 

W www.mucherwiese.de 

@ en,de 

Aan de voet van natuurgebied Siebengebirge ligt 

tuinbouwbedrijf Mucherwiese, opgericht door 

schilder en beeldhouwer Walter Kniebe. In de roe- 
rige jaren dertig van de vorige eeuw besloot hij een 

eigen veilige plek te creéren voor kunstzinnige acti- 

viteiten en biologisch-dynamische landbouw. Nog 

steeds is Mucherwiese een plek waar in alle rust 

en verbondenheid met de natuur wordt geleefd 
en getuinierd. Voor rustzoekers en voor families 
met kinderen is dit een heerlijke plek om op adem 

te komen. U kunt kiezen tussen een grote en twee 

kleine vakantiewoningen. De grote woning is voor- 
zien van een bad en twee antieke tegelkachels. De 
kleine vakantiewoningen zijn sober ingericht, maar 

deels met een open haard. Ook individuele gasten 
kunnen hier terecht. Per persoon kost een over- 
nachting 18 euro, voor kinderen betaalt u vijf euro 
per nacht. Er is geen televisie aanwezig. U kunt 
gebruik maken van een wasmachine. Verder is het 
mogelijk een ontbijt te bestellen. Er zijn koeien, 

schapen, poezen, eenden en ezels, waarop kinde- 
ren onder begeleiding mogen rijden. Op het terrein 

is een zandbak, een schommel en een kampvuur. 
U kunt hier ook uw tentje opslaan. Direct vanaf 

de boerderij lopen prachtige wandelroutes, waar- 

onder de beroemde ‘Rheinsteig’. De ‘huisberg’ van 

NORDRHEIN-WESTFALEN [icy 

Mucherwiese is de Himmerich, één van de ber- 

gen van het Siebengebirge, een oud, vulkanisch 

berglandschap. De beroemdste berg in dit oudste 

natuurgebied van Duitsland is de Drachenfels. De 

top van deze berg is bekend van het Nibelungen- 
lied. Vanuit Konigswinter (6 km) is de berg met een 
tandradbaan te bereiken. U kunt er de ruine, het 
neogothische Schloss Drachenburg en een reptie- 

lentuin bezoeken. In Konigswinter vindt u verder 
een enorm zee-aquarium. Op de Rijn behoort een 

boottocht tot de mogelijkheden. Vele musea vindt 
u in Bonn (20 km). Heel mooi is het in romaanse 

stijl gebouwde Klooster Maria Laach (30 km). 

Open: hele jaar H 50m [nm] 

eRhrkra he 

tan 3x, 7 12x, hpw € 126/500 

Route 

i A3 Kéln-Frankfurt en u neemt afslag 34 Bad Honnef-Linz. 

Volg de L247 en daarna L143 en L144 richting Bad Honnef. In 

Bad Honnef na 400 meter scherpe bocht links de Mucherwie- 

senweg inslaan. Deze weg volgen en bij kruispunt rechts en 

na een kilometer bij bord ‘Privater Waldweg’ links omhoog 

rijden. 

GPS 50.64164, 7.252614 

& Treintraject Kéln-Koblenz. Uitstappen bij halte Bad 

Honnef. Vandaar taxi. Of tramlijn 66 vanuit Bonn-Siegburg, 

halte Bad Honnef. Daar bus naar Asbach, dichtstbijzijnde 

halte is Bergischer Hof op twee kilometer. 
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HEEK-NIENBORG 
Wachtmeisterhaus zu Burg Hohes Haus 
Susanne Westphal 

Burg 18 

48619 Heek-Nienborg 

T 0049 (0) 255 530 2 996 
E  mail@wachtmeisterhaus.de 
W www.wachtmeisterhaus.de 
@ de 

Het Minsterland staat bekend om zijn kastelen en 

burchten en telt een behoorlijk aantal zeer oude en 

fraaie exemplaren. De historie van het Hohes Haus 

met zijn natuurstenen gevel gaat terug tot de 14e 

eeuw. De huidige vorm stamt uit 1600. In de loop 
der tijd kende de burcht verschillende adellijke be- 
woners. Het bijbehorende Wachtmeisterhaus, een 

Kleiner vrijstaand gebouw naast de burcht, werd 

in 2007 stijlvol verbouwd tot bed & breakfast. Hier 

hebben gasten het rijk voor zich alleen. Grenzend 

aan de tuin stroomt het riviertje de Dinkel. Rust en 
ruimte zijn hier de sleutelwoorden. Het huis telt drie 

ruime kamers, alle voor twee personen. De inrich- 

ting is naturel en licht. Met op elke kamer een aan- 

tal antieke meubelstukken of kunstvoorwerpen. De 

kamers hebben een zithoek, een privé-terras en een 

eigen badkamer. De badkamer van de suite op de 
eerste etage is uitgerust met ligbad. Op de begane 
grond is de gemeenschappelijke ontbijtruimte. Op 
de kaart staat zelf gebakken, ovenvers brood. In de 
serre, die uitziet op de weilanden en velden rondom, 
kunnen gasten een boek lezen of een drankje genie- 
ten. Het huis is televisievrij. De mogelijkheden om 
te wandelen of fietsen zijn talrijk in dit overwegend 
viakke landschap. Miinsterland is een van de regio’s 
in Europa met de meeste paarden en er zijn zeer veel 
rijscholen, zodat het goed mogelijk is om er te paard 
op uit te trekken. Cultuurliefhebbers kunnen hier 
eveneens hun hart ophalen. Miinster ligt op circa 40 

kilometer en heeft een keur aan winkels, musea en 

monumenten, kroegjes en terrasjes. Osnabriick ligt 
iets verder weg. In de nabije omgeving bieden ver- 
schillende restaurants in uiteenlopende prijsklassen 

gasten de gelegenheid om te lunchen of dineren. Op 
zes kilometer afstand ligt saunapark Epe. Van af de 
grens bij Enschede is Heek niet langer dan een kwar- 
tier rijden. 

Open: hele jaar 8 hele jaar 

2a h 

bl 3x, 7 6x, 2ppn € 80-120 B&B 

Route 

BH A1-A35 Hengelo-Enschede. N35 Gronau. Dan B54 naar de 

A31. Zuidwaarts richting Oberhausen. Bij afslag 31. Heek ver- 

laat u de snelweg alweer en via B70 naar Heek. Dan L573-574 

naar Nienborg. 

GPS 5213349, 7.0997 

®& Met de trein van Enschede naar Gronau. Daar bus R77 naar 

Heek-Nienborg. 

Gartnerhof Kiesbert 

Barbel & Ulrich Pieper 
Kiesbert 8 

58849 Herscheid 

T 0049 (0) 235 72 847 

E  gaertnerhof-kiesbert@web.de 

W www.gaertnerhof-kiesbert.de; 

www.ebbegarten.de 
@ de 

, 

In hartje Sauerland, in het dorpje Kiesbert ligt het 
boerenbedrijf van Barbel en Ulrich. Een heerlijk va- 



kantieadres in het natuurpark Ebbegebirge, dat u 
schitterend uitzicht biedt op weilanden en bossen. 

Op deze Demeter-boerderij kunt u dagverse pro- 
ducten kopen. Het bedrijf verbouwt aardappelen 

en groenten. Er zijn koeien, geiten, bijen, varkens, 

kippen, ganzen en een ezel te vinden. Hier kunt 
u zelfs nog slapen in het hooi! De familie Pieper 
biedt een comfortabele vakantiewoning aan met 
houtkachel, bad, toilet en een compleet ingerichte 
keuken. De woning, voorzien van een terras, biedt 

plaats aan twee tot vijf personen en is voor een 

minimaal verblijf van twee nachten te huur. Des- 

gewenst maken de eigenaren een heerlijk ontbijt, 

lunch of diner voor u Klaar. Kinderen zullen zich op 

deze boerderij uitstekend vermaken. Zo kunnen ze 
meedoen aan diverse activiteiten, bijvoorbeeld een 

viltcursus. Voor meer vertier is er een hooizolder, 
zandbak, schommels, klimrek of een ritje op de 
ezel. Als u er even zonder de kinderen tussenuit 
wilt, kan oppas geregeld worden. Gasten kunnen 
een handje meehelpen op de boerderij. Onder alle 
weersomstandigheden kunnen gasten zich hier 
uitstekend vermaken. Voor de wintersporters: slee- 
en en skién kan direct voor de deur. Tijdens warme 
dagen kunt u zwemmen in het stuwmeer of het 
zwembad op drie kilometer. In de omgeving wor- 
den regelmatig festiviteiten georganiseerd zoals 
het paasvuur, een kermis, schuttersfeesten en het 

festival Balver Hohle gedurende een aantal maan- 
den per jaar. Aanraders zijn verder Europa’s groot- 
ste druipsteengrot in Attendern op 15 kilometer, 
een educatieve bosroute, diverse monumenten, 

uitkijktorens en de burcht Altena. 

Open: hele jaar = H 450m @9 hele jaar [ml 

ee IOus RD+r@Gxaiso=B 

y le 

tan 1x, 7 5x, hpw € 315 

fm 78x 

Route 

HN 60 km NO van Keulen. Via A12 Zevenaar en vervolgens A3 

Bottrop en A2 Castrop naar de A45. U volgt de A45 tot afslag 

Liidenscheid-Siid. Dan richting Ostertalsperre tot Herscheid. 

Bij_verkeerslicht rechts richting Meinerzhagen-Valbert. Na 

een kilometer links richting Ostertalsperre en na twee kilo- 

meter rechts richting Kiesbert. 
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GPS 51161884, 7.770742 

& Trein tot Plettenburg. Bus naar Herscheid. Afhaalservice 

is mogelijk. 

HURTGENWALD 
Bosselbacher-Hof 

Siegfried Kaulen 
Pfarrer Dickmann Strasse 45 

Vossenack 

52393 Hurtgenwald 

T 0049 (0) 242 92 009 

F 0049 (0) 242 990 89 473 
E kaulen@bosselbacher-hof.de 

W www.bosselbacher-hof.de 

@ de 

De drie generaties van de familie Kaulen verwel- 
komen u graag op hun boerderij, die niet ver van 

de Nederlandse grens is gelegen. Vroeger was 
het boerenbedrijf gericht op de veeteelt, maar nu 
heeft de familie Kaulen haar droom gerealiseerd 
van een vakantieboerderij met veel paarden. Hier 
kunnen u en uw kinderen op tal van manieren 
meebeleven wat het betekent om op een boerderij 
groot te worden. De drie appartementen zijn ruim 
van opzet en geschikt voor vijf tot acht personen. 
Zij beschikken alle over televisie, internet, mag- 
netron en een afwasmachine. Uniek zijn zeker de 
ronde tweepersoonsbedden in de toren van één 
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van de appartementen. De Kaulens verzorgen 

desgewenst verse broodjes, een geheel verzorgd 

uitgebreid ontbijt of uw dagelijkse boodschappen. 

Uw kinderen zullen hier waarschijnlijk tijd te kort 
komen: ze kunnen hier paardrijden, spelen in het 

hooi, meehelpen met het verzorgen van de dieren, 
voetballen, tennissen of op de traktor rijden. Voor 

wie dan nog niet genoeg heeft beleefd, zal zeker 

een zoektocht naar de schat van Vossenack worden 

georganiseerd. En voor u is er dan dus alle tijd om 
te genieten van een goed boek. Maar bereid u wel 

alvast voor: bij het onafwendbare afscheid van alle 

paarden, honden en de hangbuikvarkens Mary en 

James, zullen uw kinderen het niet droog houden. 

Bosselbacher-Hof ligt midden in het natuurpark 

Hohes Venn met 15 meren, honderden kilometers 

aan fiets-, rij- en wandelpaden. Op 15 kilometer 

afstand vindt u Heimbach, de kleinste stad van de 

streek, maar met een ruim aanbod aan gezellige 

café’s en restaurants. Ook is Heimbach het start- 
punt voor een kanotocht. 

Open: hele jaar H 420m @és) hele jaar [rl 

%wE2PDR+rOeaX= 

8x, 2 19x, Prijs op aanvraag 
Gn 3x, 7 19x, Prijs op aanvraag 

Route 

i A4 Aken-Keulen. Afslag 7 en B56 richting Diiren. Vervol- 

gens B399 richting Monschau en na Hiirtgenwald links rich- 

ting Vossenack. 

GPS 50.688278, 6.362495 

® Treinstation Diiren of Niedeggen. 

KALLETAL 
Eichenhof 

Astrid & Bernd Cramer 

Kurstrasse 14 

Heidelbeck 

32689 Kalletal 

T 0049 (0) 526 465 6 136 
M 0049 (0) 170 313 452 

E  info@eichenhof-kalletal.de 

W www.eeichenhof-kalletal.de 

@ ni, en, de 

ia - Be, 

De boerderij van de familie Cramer ligt in het glooi- 
ende Lipperland. Ingeklemd tussen het laaggeberg- 
te van het Teutoburgerwald en het Weserbergland. 
Het is een landschap van bossen, heuvels, weiden, 
beekjes en rivieren. Deze Lippische streekboerderij 
stamt uit 1874 en is in de zestiger jaren nog ver- 
bouwd. De voormalige deel en hooiopslagplaats is 
verbouwd tot vijf appartementen. Bij het huis is 
een grote tuin met verschillende zithoekjes, barbe- 
cue en vuurplaats, speelplaats en boomhut voor de 
kinderen. Er zijn vijf appartementen, alle met goed 
ingerichte keuken en voorzien van televisie. Ge- 
schikt voor twee tot acht personen. Eichenhof kan 
aan maximaal 24 personen onderdak bieden. De 
grote deel is nu in gebruik als gemeenschappelijke 
ruimte. Er zijn honden, kippen, geiten, konijnen, ca- 
via’s en twee pony’s, waarop gereden mag worden. 
Er is buiten ook een tafeltennistafel. De kinderen 



mogen in de zomer ook in het hooi slapen. Er zijn 

zelfgemaakt producten, zoals jam en likeur te koop, 

maar ook broodjes en eieren. U kunt ook een ont- 

bijt bestellen en die krijgt u op de deel geserveerd. 

Het Wald- und Forstmuseum ligt tegenover het 
huis. De bizarre rotsformaties van de Externsteine 
in Horn-Bad Meinberg (35 km) zijn een bezoekje 
waard. Of het Hermannsdenkmal, het vogelpark of 

klimpark in Detmold (25 km). Ook leuk is de stad 
Hameln: ja, van de rattenvanger. In de Doktorsee 

bij Rinteln (14 km) kan worden gezwommen of 
gewaterfietst. Langs de Weser zijn bewegwijzerde 
fietstochten mogelijk. En het gebied nodigt zeker 
uit tot een boswandeling over een van de vele ge- 
markeerde paden. 
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Route 

Vervolg op de A30, voorbij Bad Oeynhausen, op het Kreuz 

Bad Oeynhausen de A30-B514 naar Vlotho en Langenholz- 

hausen. Dan naar Heidelbeck over de L961. Bij restaurant 

Schlosskrug linksaf K45, Kurstrasse, De boerderij bevindt zich 

na 200 meter aan de rechterkant. 

52120507, 9.007118 

Treinspoorverbinding tussen Bielefeld en Lemgo. Dan bus 

733 naar Langenholzhausen en overstappen op bus 731 naar 

Heidelbeck. De familie Cramer kan u echter ook komen afha- 

len op vooraf overeen te stemmen plaats. 
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LENNESTADT 
Pension Gastreich 

Wolfgang Lenhardt 

Winterberger StraRe 40 
Saalhausen 
57368 Lennestadt 
T 0049 (0) 272 38 526 
F 0049 (0) 272 38 626 
E  hotel-pension@gastreich.net 
W www.gastreich.net 
@ de 

hares 
7] LAs8 s,m buirhid v2 

= ee 

hausen in het dal van de rivier de Lenne in het 
Sauerland, ook wel bekend als het ‘land van dui- 

zend bergen’. De bosrijke omgeving en de kleine, 
rustieke stadjes, waarvan vele erkende luchtkuur- 

oorden, maken de streek zeer geliefd bij wande- 
laars. De combinatie van de gezonde buitenlucht 
en de wellness-voorziening van het hotel maken 

uw verblijf tot een weldaad voor lichaam en geest. 

Dit is een speciale aanrader voor de actieve seniore 

stappers onder u. Het hotel heeft een ruim aanbod 
aan smaakvol ingerichte één- en tweepersoons- 
kamers, die met een lift bereikbaar zijn. Sommige 
kamers hebben een balkon met uitzicht op het Sau- 
erlandse middelgebergte. U kunt gebruik maken 

van de wellnessruimte, die is voorzien van sauna, 

whirlpool, stoombad en een massage- en ontspan- 

ningsruimte. Tevens beschikt het hotel over twee 
bowlingbanen. Elders in het dorp Saalhausen 
worden bovendien nog twee appartementen ver- 
huurd voor twee tot vier personen met slaap- en 
woonvertrek, waarvan één is uitgerust met een 
ligbad en balkon. Een broodjesservice behoort tot 
de mogelijkheden. Het hotel organiseert begeleide 
wandeltochten. U kunt zelfs een speciaal wandelar- 
rangement boeken. De kamers zijn te huur op basis 
van half en volpension. Vanuit Saalhausen heeft 

u toegang tot de Rothaarsteig, een 150 kilometer 

lang wandelpad over de kam van het Rothaar- 
gebergte met toppen tot 850 meter. Vooral voor 

senioren is het Kurpark in Saalhausen, met een 

1,3 kilometer lange geasfalteerde wandelweg, een 

prettige dagbesteding. ’s Zomers kunt u hier in het 
weekend genieten van openluchtconcerten. Van 

het voor- tot najaar kunt u in Elspe (15 km) in de 
openlucht de Festspiele bezoeken. Voor het jonge 
publiek is er Panorama- und Wildpark Sauerland 

(17 km) met veel dieren en avontuurlijke attracties. 

Bij Attendorn (35 km) zijn het stuwmeer van de 

Biggesee en de 6,5 kilometer lange druipsteengrot 
Attahohle een bezoek zeker waard. 

Open: hele jaar H 450m @s niet nodig Kim) 

tz !l2z22ASDXEVL Te 

21x, 2 37x, pppn € 37,50-50,50, 2ppn € 65-89 

vP 

Route 

Th via a3. Op knooppunt Oberhausen A2 richting Dortmund. 

Op Dortmunder ring afslag Dortmund-West (A45) richting 

Giessen, Wetzlar en Frankfurt. Na 70 kilometer bij afslag 18. 

Olpe de B55 richting Trockenbriick en bij Bilstein de L715 vol- 

gen richting Lennestadt. Daar vervolgt u uw weg op de B236 

richting Saalhausen. Het hotel bevindt zich aan uw rechter- 

hand naast de St. Jodokuskerk. 

GPS 5111779, 81669 

® Internationale trein naar Oberhausen, daar overstappen 

op S-Bahn naar Essen. Vervolgens overstappen op de Abellio- 

rail naar Lennestadt-Altenhundem. Vandaar heeft u met de 

bus SB9 een directe verbinding naar Saalhausen. 



LIPPETAL 
Ferienhof Bockey 
Heribert & Hildegard Bockey 
Heckentruper Strasse 10 
Herzfeld 
59510 Lippetal 

T 0049 (0) 2923451 
F 0049 (0) 292 365 2 820 

E  ferienhof-bockey@arcor.de 
W www-erienhof-bockey.de 
@ de 

De boerderij van Heribert en Hildegard is gelegen 
tussen de weilanden en velden van het ooste- 
lijke Miinsterland. Dit rustige plekje maakt deel 
uit van de gemeente Lippetal, genoemd naar de 

rivier Lippe die hier van oost naar west kronkelt. 
De boerderij is een veehouderij met gras- en ak- 
kerland en geeft ook onderdak aan koeien, kal- 
veren, varkens en de pony Robin. In de boerderij 
heeft u de keuze uit twee appartementen, beiden 
geschikt voor twee tot vijf personen. Het appar- 
tement op de begane grond heeft twee slaap- 
kamers en een terras waar het onder een grote 

boom heerlijk ontbijten is. Het appartement op 
de eerste verdieping heeft een slaapkamer en 
nog een woon-slaapkamer. Op het erf zijn er ook 

nog drie plekken voor kampeerders, voorzien van 
electriciteitsaansluiting. De boerderij van de fa- 

milie Bockey is voor jongere kinderen een leuke 
belevenis: ze kunnen helpen bij de verzorging van 

de boerderijdieren, meerijden op de traktor, ver- 
stoppertje spelen in het eigen bos, rijden op pony 
Robin, stokbrood bakken, springen op de trampo- 

line en spelen in het kleine zwembad. Het vlakke 

dal van de Lippe kunt u verkennen met de fiets, 

lopend en op inline-skates. Tal van uitgezette rou- 
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tes op de wirwar aan landweggetjes, bieden een 
kijkje op het cultuurlandschap en bezienswaar- 

digheden, als de kastelen Haus Assen (Lippborg) 
en Hovestadt (bij Soest), de windmolen Sandkers 

Muhle bij Heintrop en de watermolen Quabbe. 

De Lippe en de omliggende landerijen kunt u heel 
goed ook per kano gaan verkennen. Nog meer 

avontuur bieden een aantal tropische baden en 
attractieparken op geringe afstand van de boer- 

derij. Breng ook een bezoek aan het stuwmeer 
van de Mohne, een belangrijk vogelreservaat en 
Natura 2000 gebied. 

Open: hele jaar €s) hele jaar 4 

— 

2h Brea Q=Hee 

tn 2x, 7 10x, Prijs op aanvraag 

A 13x, pppn€ 6 

Route 

HN A2 Oberhausen-Hannover, afslag 19. Hamm-Uentrop, 

linksaf op L822 naar Herzfeld. Linksaf L793 richting Diestedde. 

In het buurtschap Schachtrup linksaf richting Nordhaus-Has- 

kebriigge. Derde weg linksaf. Ferienhof Bockey is de eerste 

boerderij aan de rechterkant. 

GPS 51.703629, 8127954 

&& Internationale trein naar Duisburg en regionale trein naar 

Ahlen en Beckum. Bus 335 richting Herzfeld en Lippetal. 
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MONSCHAU 
Camping Perlenau 
Gunther Rasch 
Perlenau 

52156 Monschau 

T 0049 (0) 247 24 136 
F 0049 (0) 247 24 493 
E  familie.rasch@monschau-perlenau.de 

W www.monschau-perlenau.de 

@ ni,en,de 

Deze door naaldbossen omgeven terrassencam- 

ping ligt op steenworp afstand van het romanti- 

sche, middeleeuwse stadje Monschau, de “parel 

van de Eifel”. Hier kunt u nog kamperen in de 
vrije natuur. De camping ligt direct aan de rivier 

de Perlenbach, de belangrijkste en ook de lang- 
ste zijtak van de Rur. Het ongerepte kampeerveld 

spreekt vooral de ongecompliceerde vakantiegan- 

gers aan die graag dicht bij de natuur willen zijn. 

U treft een onverkaveld kampeerveld aan waar 

ook plaats is voor kleinere campers en caravans. 

Alle seizoensplaatsen zijn voorzien van electra en 

riolering. De camping is uitgerust met comforta- 

bele sanitaire voorzieningen zoals wascabines en 

gezinsbadkamers. Verder treft u vaatwasplaatsen, 

wasmachines en drogers aan. Voor uw dagelijkse 

boodschappen en verse broodjes kunt u terecht 

in de campingwinkel. Op de menukaart van het 
gezellige café-restaurant staan verrassende spe- 
cialiteiten zoals de hartige schotel met gesmoord 

lamsvlees en de eigengemaakte mousse au cho- 

colat. Het zwembad biedt verkoeling voor jong en 

oud op warme dagen. Voor de allerkleinsten is er 

een speeltuin en een peuterbad. Monschau staat 

bekend om zijn typische smalle straatjes met vele 
historische vakwerk- en patriciérshuizen. Liefheb- 

bers van historische gebouwen en kerken mogen 

ook een bezoek aan de Dom van Aken niet missen. 

Rondom de Dom is ook het mooiste en oudste deel 

van deze keizersstad geconcentreerd. Het prach- 

tige Nationalpark Eifel is rijk aan bossen, bronnen, 



beken en kloven. U kunt er eindeloos wandelen, 

fietsen en zwemmen. Ook bent u hier niet ver 

verwijderd van een van de belangrijkste hoog- 
veengebieden van Europa, de Hautes Fagnes in de 
oostkantons van Belgié. Zin in een supersnelle rit? 
Dan is de 751 meter lange bobbaan in Monschau- 
Rohren precies wat u zoekt! 

Open: 1 apr. t/m 31 okt. H 450m @s hoogseizoen 

tas Dr Gazette 

A 135x, pppn € 5,15, ptpn € 5,15, pcpn € 5,15 

Route 

Via A2-A3 Maastricht-LuikEupen of A2-A76 Heerlen-Aken. 

Verlaat de A3 bij afslag 38bis Eupen en vervolg de richting 

Eupen-Monschau via de N67. Ga bij de rotonde in Monschau 

rechtsaf (B258). Sla na ongeveer twee kilometer links Perle- 

nau in. Of volg in Aken de ringweg tot aan de A44 en rijdt 

door in de richting van Luik. Volg bij Eupen route zoals hier- 

voor beschreven. 

GPS 50.540981, 6.239856 
i& Treinstation tot Aken. Vandaar met de bus naar Monschau. 
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In het noorden van de deelstaat Hessen 
vindt u de streek waar de gebroeders 
Grimm hun wereldberoemde sprook- 
jes verzamelden. Overal komen hun 

verhalen er nog tot leven, zoals in het 

Grimm-museum in Kassel. Niet alleen 

kinderen voelen zich in deze deelstaat 
thuis, volwassenen laten zich even 

graag betoveren in dit sprookjesland. 
Ook de gevarieerde natuur met zijn 

bergen, bossen en rivierdalen is feeé- 

riek. Die kunt u in alle rust verkennen: 
Hessen telt meer dan 40000 kilometer 

aan gemarkeerde wandelpaden. 

Kassel 
De regio Nord-Hessen heeft met Kassel een juweel 
van een hoofdstad. Bergpark Wilhelmshohe is 

uniek in de wereld. Met een opperviakte van 240 

hectare en meer dan 600 struik-en boomsoorten 
is dit het grootste bergpark van Europa. In Schloss 
Wilhelmshohe kunt u in de schilderijengalerie ‘Alte 
Meister’ één van de grootste Rembrandtcollecties 

ter wereld zien. Behalve het al eerder genoemde 
Grimm-museum kunt u Caricatura bezoeken, een 

galerie voor komische kunst. Absoluut hoogtepunt 
op cultureel gebied is Documenta, de wereldwijd 
belangrijkste tentoonstelling — om de vijf jaar 
gehouden - van hedendaagse kunst. 

Rheinhardswald en Rheingau 
In het Rheinhardswald, één van de oudste en 
meest natuurlijke bosgebieden van Duitsland, 
vindt u de Sababurg — het kasteel van Doornroosje 
—en de Hohe Meissner (754 meter), de berg van 

Vrouw Holle. 
De Rheingau staat bekend als één van de mooi- 
ste wijngebieden van Europa. Het zachte klimaat 
en de leisteen- en zandsteenbodem zijn belang- 
rijk voor de productie van prachtige Rieslings en 

- Mg. EO EN TT 
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statige rode wijnen. Naast de wijnbergen biedt 

de Rheingau tal van andere bezienswaardighe- 
den. Zowel in de vijf Rheingaustadjes Eltville, 

Oestrich-Winkel, Geisenheim, Rudesheim en 

Lorch, als in de gemeenten Walluf en Kiedrich 
vindt men imposante kastelen en adellijke 
burchten. 

Taunus en Hoher Vogelsberg 
De financiéle hoofdstad van Europa Frankfurt 

am Main wordt aan alle kanten omgeven door 

prachtige natuurgebieden. Het Taunusgebergte 

ligt er ten noordwesten van en strekt zich uit tot 

de oevers van de Rijn. Daar ligt ook Wiesbaden, de 

hoofdstad van Hessen. Het Kurhaus met het fraaie 
casino is het middelpunt en symbool van de stad. 

Andere bezienswaardigheden zijn het Hessisches 

Staatstheater, de historische stadswijk met het 

stadskasteel en het Altes en Neues Rathaus. Ten 

zuidoosten van Frankfurt begint het Odenwald, 

waar u mooie wandelingen kunt maken te midden 
van prachtige bossen met naald- en loofbomen. 

Het is een van de favoriete bestemmingen van 
Hessen. Aantrekkelijk is ook het dal van de rivier 

de Neckar, dat zich uitstrekt tussen Heidelberg en 

Heilbronn. 
Natuurpark Hoher Vogelsberg tenslotte, noordoos- 
telijk van Frankfurt, is in Duitsland het oudste in 

zijn soort. Het lopen van de 125 kilometer lange 
Vulkanring-wandelroute is de meest indrukwek- 

kende manier om dit park te verkennen. De route 
gaat door statige beukenbossen, brede dalen en 

langs vele beekjes en biedt steeds weer nieuwe 
vergezichten. Met de Vulkan-Express-fietsbussen 
kunt u vanuit diverse richtingen naar de Hohe 
Vogelsberg gebracht worden. Daar kunt u lekker 
bergaf rijden! Zo kunnen ook minder getrainde 
fietsers toch genieten van de fietsroutes door dit 

prachtige gebied. 
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DIPPERZ 
Rhoner Haflingerhof 
Eleonore & Martin Detig 
An der Kirche 2 
Friesenhausen 
36160 Dipperz 

T 0049 (0) 66577011 
F 0049 (0) 665 7919 565 

E _info@rhoener-haflingerhof.de 
W www.rhoener-haflingerhof.de 
@ de 

Deze paarden- en akkerbouwboerderij ligt mid- 
denin het dorpje Friesenhausen in het Unesco bi- 
osfeerreservaat Hessische Rhon, op de grens met 

Beieren en Thiiringen. U treft hier een weids heu- 
vellandschap met boomloze toppen, moerassen 
en bosrijke valleien. Dit is een ideale locatie om te 
wandelen, fietsen of mountainbiken. De boerderij 

dankt haar naam aan de Haflingerpaarden die er 

worden gehouden. Er wonen nog tal van andere 
dieren. U kunt meehelpen met het binnenhalen 

van de oogst en met enig geluk kunt u een kalf 

geboren zien worden. In de landelijke omgeving 
van de Rhon bent u er echt even helemaal uit. Er 
worden zes appartementen met elk vier bedden 
verhuurd. Alle appartementen zijn licht en modern 

ingericht en beschikken over minimaal een balkon 
of terras, twee slaapkamers, een woonkamer met 

keuken voorzien van vaatwasser en oven en een 
badkamer met ligbad. U kunt zich ontspannen in 

de aangrenzende tuin. Kinderen kunnen ravotten 
op het erf of de boerderijdieren zoals konijnen, 

koeien, katten, geiten en paarden aaien en voeren. 

Op warme zomeravonden kunt u barbecueén in de 
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tuin, maar mocht het weer tegenzitten dan vindt 

u gezelligheid in het gemeenschappelijke ‘Reiter- 
stibchen’, dat ook voor familiefeesten geschikt is. 

De woningen zijn in 2008 duurzaam gerenoveerd. 

Zo wordt het terras verwarmd met 100% duur- 
zame energie. De Rhon biedt volop mogelijkheden 

om erop uit te trekken. Zo kunt u rondom de berg 
Milseburg (835 meter) wandelen of fietsen. Vol- 
gens de legende is dit de plek waar Riese Mils, een 
reus die in dienst van de duivel de eerste christenen 
in het gebied bestreed, zijn ondergang vond. Het 
was de duivel zelf die zijn dienaar onder deze berg 
begroef. Onderdeel van het Milsepad is een 1172 

meter lange tunnel. Het pad geeft aansluiting op 

de lange-afstandswandelroute Hochrhoner die u 
over 180 kilometer langs bezienswaardigheden als 
de berg Wasserkuppe en het Franciscanerklooster 

op de Kreuzberg leidt. Het nabijgelegen barokke 
stadje Fulda biedt, behalve een rijk cultuurhisto- 

risch erfgoed, bijvoorbeeld ook het avonturenpark 
Takka-Tukka Land. 

Open: hele jaar H 400m aes) hele jaar Ed 

Far SGxaX=Rx 

Gn 6x, 7 24x, hpw € 282/384 

Route 

TN £35 Oberhausen. Op knooppunt Oberhausen de E34 vol- 

gen richting Hannover. Op knooppunt Kamener Kreuz de E37 

en E331 richting Kassel tot knooppunt 70. Kassel-Siid. Dan 

borden richting Wiirzburg volgen (E45) en bij afslag 92. Fulda- 

Mitte de B458 nemen. Na Dipperz in het dorpje Schnegels- 

berg rechts afslaan (L3377) naar Friesenhausen. Haflingerhof 

is tegenover de kerk. 

GPS 50.52459, 9.82772 

& Internationale trein naar Frankfurt (Main). Overstap- 

pen op intercity naar Fulda. Verder met bus 24 richting 

Wiistensachsen-Ehrenberg. 
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EHRENBERG 
Heufelder Hof 

Karina & Claus Knacker 

Ehrenberg-Wiistensachsen 
36115 Ehrenberg 

T 0049 (0) 668 31290 
F 0049 (0) 668 3919 114 
E  heufelder-hof@t-online.de 

W www-heufelder-hof.de 

@® en, de 

ECEAI— 

Dit biologische veeteeltbedrijf ligt even buiten de 
kleine dorpskern Wiistensachsen midden in een 

van de mooiste middelgebergtes van Duitsland: 
de Rhon. Nauwelijks aangetast, omdat grote delen 
van de Rhon ten tijde van de twee Duitslanden tot 
verboden en zelfs ontvolkt gebied was gemaatt, is 

natuurpark Hessische Rhon, met zijn unieke flora 
en fauna, sinds 1991 een Unesco-biosfeerreservaat. 
Talrijke boomloze heuvels, moerassen en serene 

plekken in de valleien bepalen er de charme van. 
Dit is een ideale locatie om te wandelen, moun- 

tainbiken of langlaufen. Op de boerderij worden 
80 zwarte Angus-runderen gehouden. Zonnepane- 

len voorzien in het totale electriciteitsverbruik van 
boerderij en vakantiehuis. Er worden vijf compleet 

ingerichte appartementen verhuurd voor twee tot 
Zes personen in de 200 jaar oude boerderij. Alle zijn 
gezellig ingericht en voorzien van (woon-) keuken, 
badkamer en toilet. De woning op de begane grond 
heeft een eigen terras. De grotere appartementen 

hebben binnenshuis eigen speelruimtes, één ervan 

zelfs met schommel. Buiten bevindt zich een zon- 
neweide met barbecue en vuurplaats, een speel- 
tuin en een reuzentrampoline. Jonge en oudere 

dierenvrienden komen in de kinderboerderij, met 

paarden, pony’s, geiten en konijnen ruimschoots 
aan hun trekken. De honden Emma en Nacho en 

verschillende katten vullen de beestenboel verder 
aan. Het natuurschoon van de Rhon is van vulkani- 
sche oorsprong en herkenbaar aan de kegelbergen, 
hier ‘Kuppe’ genoemd. Maar het is ook voor een 
belangrijk deel gevormd door de mens, zoals on- 

dermeer is te zien bij de Rote Moor, een door turf- 

winning ontstaan moerasgebied met een unieke 

vegetatie. U kunt dit al wandelend (gidsen verkrijg- 

baar) of fietsend langs de Rhonradweg verkennen. 
De Wasserkuppe is met zijn 950 meter de hoogste 
‘platte’ berg waar na de Eerste Wereldoorlog het 
zweefvliegen is uitgevonden. De Wasserkuppe 

wordt daarom wel ‘der Berg der Flieger’ genoemd. 
Aan de westkant bevindt zich een monument ter 
nagedachtenis van omgekomen piloten. De stad 
Fulda, waarvan de Nederlandse koning Willem | 
ooit prins was, is met zijn barokke architectuur en 
prachtige kathedraal een alleraardigst stadje om te 
bezoeken. Theaterstad Meiningen, met zijn kleine 

gemoedelijke centrum, ligt net in Bundesland 
Thiringen. 

Open: hele jaar H 600m @s hele jaar fm 

P21 @xaXrkTe 

Gn 5x, 7 26x, hpw € 224/511 

Route 

HN a3 Oberhausen. A2/A31 Recklinghausen en verder tot 

knooppunt Kamener Kreuz. Hier A1 tot Unna. Bij Kreuz Dort- 

mund-Unna via A44 naar Kassel. Bij Dreieck Kassel-Siid A7 

naar Fulda en bij afslag 92 (Fulda-Mitte) de B458 volgen naar 

Dipperz-Friesenhausen-Eichenwinden-Mittelberg-Grabenhof- 

chen-Dietges-Brand. Linksaf K38/B284 naar Wiistensachsen- 

Ehrenberg. Op splitsing B278 rechtsaf en eerste weg naar 

links. 

GPS 50.48849, 9.99298 

®% Internationale trein naar Frankfurt am Main en over- 
stappen op intercity naar Fulda. Verder met bus 24 naar 

Wistensachsen-Ehrenberg. 



GERSFELD 

Rebbeshof 

Rudolf Frohlich 

IImesberg 77 
Gichenbach 

36129 Gersfeld 

T 0049 (0) 665 61083 
F 0049 (0) 665 691 8 637 

M_ 0049 (0) 151555 89 882 
E  info@rebbeshof. de 

W www.rebbeshof.de 

@ de 

Deze biologische veehouderij ligt in het biosfeer- 
reservaat Hessische Rhon tegen de grens met 
Beieren. De boerderij ligt in een open weiland met 

uitzicht op het mooie Gichenbachthal. Een derde 
van de 22 hectare landerijen bestaat uit bos, dat 
zich uitstrekt tot in Beieren. De Rebbeshof is al vier 
generaties in handen van de familie Frohlich. Het 
is een erkende wandelboerderij: vier gemarkeerde 
wandelroutes van uiteenlopende lengte komen 
aan de Rebbeshof voorbij. Ook fietsers kunnen hier 
goed uit de wielen. Er worden twee grote apparte- 
menten verhuurd: ‘Fuchsbau’ op de begane grond 
en ‘Schwalbennest’ erboven. Fuchsbau (90 m/, vier 

personen) is uitgerust met twee tweepersoonska- 

mers, woonkamer, badkamer met ligbad, keuken 

met afwasmachine en een grote eethoek. Apparte- 
ment Schwalbennest (55 m’, vier personen) heeft 

twee slaapkamers, een gecombineerde woon-eet- 
kamer met kitchenette en een badkamer. Beide ap- 
partementen kunnen eventueel onderdak bieden 
aan een vijfde persoon. Kinderen vermaken zich 
in de speelschuur of op de speelweide. Verder kun- 
nen ze kennismaken met de vaste bewoners van de 
boerderij: de hond Karlson en de kat Sissie, konij- 

nen, kippen, parkieten, een kanarie en natuurlijk de 

Schotse Galloway-runderen in het weiland. Hulp in 
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de stal of in de wei is altijd welkom. Barbecue, tuin- 

meubelen en tafeltennistafel staan tot uw beschik- 

king. In Gersfeld (9 km) kunt u uzelf, na een bezoek 
aan het 50 hectare grote wildpark, trakteren op 

ontspanning in een van de heilzame bronnen. Kas- 
teel Fasanerie in Eichenzell (13 km) is een stijlbeeld 
van de Barok met zijn prachtig ontworpen tuinen. 
Het openluchtmuseum in Fladungen (25 km) biedt 
u een kijkje in de regionale plattelandscultuur van 

lang vervlogen tijden. In Naturpark Hessische Rhon 
kunt u ondermeer wandelen in de Rote Moor, een 

door turfwinning ontstaan moerasgebied met een 

unieke vegetatie. Een andere attractie is de Was- 
serkuppe (950 meter), vanwege zijn rol in de lucht- 

vaartgeschiedenis bekend als ‘der Berg der Flieger’. 
De stad Fulda biedt met zijn barokke architectuur, 

het avonturenpark Takka-Tukkaland en de Kindera- 

kademie vertier aan zowel jong als ouder. 

Open: hele jaar H 450m @es hele jaar fm] 

fe Be ZRK* 

Gn 2x, 7 8-10x, hpw € 213,50/371 

Route 

I A7 Kassel-Wiirzburg. Bij afslag 93. Dreieck Fulda de A66 

volgen. Bij knooppunt Fulda-Siid volgt u de B27 en B279 

richting Hettenhausen. In Ebersburg slaat u rechtsaf (Thalau- 

erstrasse) en rijdt rechtdoor de dorpskern (Im Sand) en met 

bocht naar rechts mee door de GichenbacherstraBe. U slaat 

rechtsaf, vervolgens linksaf en weer rechtsaf en u arriveert bij 

de boerderij. 

GPS 50.43542, 9.81577 

®& Internationale trein naar Frankfurt am Main en overstap- 

pen op intercity naar Fulda. Verder met Regionalbahn of bus 

(SEV) naar Hettenhausen. U kunt hier desgewenst worden 

opgehaald. 
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HITZELRODE 
Naturhotel Hessische Schweiz 

Gudrun Stifel 

Auf dem Ganseland 2 

37276 Hitzelrode 

T 0049 (0) 565 15711 

F 0049 (0) 565 133 90 110 

E  naturhotel@aol.com 

W www.naturhotel.de 

@ de 

Het Naturhotel Hessische Schweiz ligt tegen de 
bosrand van het kuuroord Hitzelrode. Een weekje 

‘wellness’ zal uw lichaam en geest voldoende ont: 
spanning en energie geven om er de komende tijd 
weer fris tegenaan te gaan. Uw individuele wen- 
sen worden bij aankomst besproken zodat u van 

al het gebodene optimaal kunt genieten. Naast 

tweepersoonskamers zijn er ook twee apparte- 

menten, geschikt voor twee personen, en een ge- 
zinsappartement voor vier personen. Van mei tot 
oktober kunt u dagelijks uw baantjes trekken in het 
verwarmde buitenzwembad. Ontspannen kunt u 
ook in het warmwaterbad, de whirlpool, de sauna, 
het solarium of in de fitnessruimte. Zowel ontbijt, 
lunch en diner worden samengesteld uit verse bio- 
logische producten en zijn, indien gewenst, geheel 
vegetarisch! In de ongerepte natuur van de Hes- 
sische Schweiz, op de grens met Thiiringen, zult u 
tijdens een avondwandeling kennis kunnen maken 
met de oorspronkelijke bosbewoners zoals vossen, 
wasberen, herten en everzwijnen. De romantische 
plaatsen Witzenhausen en Eschwege in het Wer- 
ratal zijn bekend om hun vakwerkhuizen en de 
kersenboomgaarden. Tijdens de stadswandelingen 
die van mei tot oktober elke dinsdag en zondag ge- 
maakt worden, hoort u meer over de geschiedenis 
van de plaats Eschwege. Geniet ook van een wan- 
deling langs de uitzichtsplekken met illustere na- 

men als ‘Paardengat’, ‘Wolfstafel’ of ‘Zoutvrouw’. 

Een fietstocht door het rivierenlandschap van de 

Werra is aanbevelenswaard, vooral als in mei de 

boomgaarden prachtig in bloei staan! Op warme 

dagen neemt u een verfrissende duik in de rivier, 

de Meinhardsee of de Werratalsperre. 

Open: hele jaar H 400m aes hele jaar 

Wazks=—LA OPDrSGkxs 
NY wale 

bel 11x, 7 16x, pppn € 47, 2ppn € 90 VP 

Route 

TAT Kassel-Gottingen. Afslag 78. Kassel-Ost. Vervolg over de 

B7 richting Eschwege. Bij Oetmannshausen via de B452 naar 

Wehretal en Eschwege. In Eschwege richting Meinhard en u 

passeert achtereenvolgens Grebendorf en Neuenrode. 

GPS 51243166, 10.057334 

® Spoorverbinding via Hannover, Gottingen en Eschwege. 

Vervolgens met bus 235 naar Hitzelrode. 

LAUTERBACH 
Ferienhof Zinn 

Erna & Otto Zinn 

Alte Dorfstrae 4-6 

Rimlos 

36341 Lauterbach 

T 0049 (0) 664 161 133 

F 0049 (0) 664 164 4 397 

E  info@ferienhof-zinn.de 

W www-erienhof-zinn.de 

@ en, de 

Deze 300 jaar oude boerderij ligt 25 kilometer ten 
noordwesten van de stad Fulda op de noordoos- 
telijke helling van de Vogelsberg, een gedoofde 



vulkaan in het centrum van de deelstaat Hessen. 

Het grenst aan het bosrijke Naturpark Hoher Vo- 

gelsberg, dat de bijna 800 meter hoge afgevlakte 
top omvat. Op de boerderij is voor jong en oud van 

alles te beleven. Er zijn vier appartementen van 

35 tot 60 m’ te huur, waarbij ‘Amsel’ en ‘Meise’ elk 
één slaapkamer hebben en ‘Schwalbe’ en ‘Spatz’ 
elk twee slaapkamers. Daarnaast is er nog een 
vakantiehuis voor 15 personen, inclusief gemeen- 

schappelijke ruimte met volledig uitgeruste keu- 
ken. De boer verkoopt producten van de boerderij 

en verzorgt een broodjesservice als ontbijt. Er zijn 

comfortabele zitplekken, een schommel en een 

barbecue. Verder kunt u kiezen uit activiteiten als 

fietsen en wandelen, waarbij kaarten van de omge- 
ving en een GPS-ontvanger voorhanden zijn. Ook 

kunt u tafeltennisen, basketballen of meehelpen 

op de boerderij. De kleintjes kunnen zich uitleven 
in de speeltuin of op de trapwagens. Meerijden op 

de tractor en het behalen van een ‘melkdiploma’ 

behoort ook tot de mogelijkheden. Rondom de 
weidse, afgeplatte top van de Vogelsberg kunt u 
etappes wandelen langs het pad van de 125 kilo- 

meter lange ‘Vulkanring Vogelsberg’. Interessant 
zijn de zeshoekige basaltkolommen die u in verla- 
ten steengroeves kunt aantreffen, de sporen van 

vulkanische activiteit. In natuurreservaat Hohen 

Vogelsberg vindt u imposante rotsformaties, eeu- 

wenoude bomen en zeldzame bloemen. Het Duitse 
Wandelinstituut prijst special ook de 16 kilometer 
lange Bach-Tour-Lauterbach aan. Per fiets kunt u 
zichzelf op de proef stellen met de beklimming van 

de Vulkanradweg (94 km), dat een oud spoorweg- 
tracé volgt. In het recentelijk aangelegde klimbos 
op de berg Hoherrodskopf (20 km) kunt u klau- 
terend uw weg naar boven banen en al rodelend 
weer afdalen. In Lauterbach vindt u zwembaden, 

een (midget-) golfbaan en een recreatief viiegveld. 

Open: hele jaar H 360m EAM 

QRreaXEE 

Gn 4x, 7 11x, hpw € 210/324 

Route 

Mazen bij 10. Kreuz Oberhausen naar A2 richting Hannover. 

Op 16. Kamener Kreuz richting Unna en Kassel (A1). Bij knoop- 

punt 84. Kreuz Dortmund-Unna neemt u de A44 richting 
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Kassel. Bij knooppunt Kassel-Siid (70) neemt u de A7 richting 

Frankfurt. Na 60 kilometer bij knooppunt 88. Hattenbacher 

Dreieck vervolgt u op de AS richting Frankfurt. Na 20 kilome- 

ter afslag 2. Alsfeld-Ost en borden Altenburg-Lauterbach vol- 

gen via B62 en B254. In dorpje Maar rechtsaf slaan (13161) en 

na een kilometer linksaf naar Rimlos. Tweede boerderij aan 

uw rechterhand. 

GPS 50.64638, 9.37464 

® ICE trein naar Frankfurt en overstappen op intercity naar 

Fulda. Hier stapt u over op de regionale trein naar Lauterbach- 

Nord. Daar kunt u op verzoek worden afgehaald. 

REICHELSHEIM 
Biokulturhof 

Diethard Becker 

ForststraRe 37 

Erzbach 

64385 Reichelsheim 

T 0049 (0) 616 4913 587 

F 0049 (0) 616 4516 899 

E  diethard.becker@web.de 

@ en, de,es 
x 

Biland = cceat 

Dele A age 

Deze traditionele gesloten hofboerderij met drie 
bijgebouwen ligt afgezonderd aan de rand van 
het gehucht Erzbach middenin het Unesco Geo- 
park BergstraRe-Odenwald. De boerderij wordt 
omgeven door heuvelachtige weiden met boom- 
gaarden, bossen, granietrotsen en beekjes. Scha- 

pen, paarden, dwergezels en varkens worden er 

gedurende het hele jaar op biologische wijze ge- 

houden. Verder bevolken katten, kippen, konijnen, 

cavia’s en een hond het terrein. Het twee verdie- 
pingen tellende vakwerkhuis uit het begin van de 

19e eeuw is verdeeld in twee appartementen. Elk 
appartement kan maximaal aan zes personen on- 
derdak bieden. Ook is er een circuswagen voorzien 
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van houtkachel voor maximaal drie personen. Er 
is een veldje voor kampeerders en daar staat ook 
een caravan (maximaal drie personen) die te huur 

wordt aangeboden. Ontbijt en diner kunt u bij boer 

Becker aanvragen. Uw gastheer verkoopt vlees en 

worst van de biologisch gehouden varkens en scha- 

pen, dat u meteen op de barbecueroosters kunt ga- 

ren. Overige producten zijn verse eieren, groente 

en fruit, kruiden, appelsap, bier en wijn. Lees rus- 

tig een boek in de gemeenschappelijke ruimte, of 
stroop de mouwen op en Klei uw eigen aardewerk. 
Tafeltennistafel, volleybalveldje en huurfietsen zijn 

aanwezig. Kinderen leven zich uit met houtblok- 

ken, takken, stro, hooi, veren, wol en klei. Begeleid 

paardrijden en een ritje op de traktor behoren tot 
de mogelijkheden. Het Odenwald met zijn glooi- 

ende heuvels en zijn bijzonder afwisselende land- 
schap nodigt uit voor een wandeling. Het nabij- 

gelegen Reichelsheim is een erkend kuuroord met 

een mild, stimulerend klimaat. U vindt er 260 ki- 

lometer gemarkeerde wandelpaden op een hoogte 
tussen 200 en 550 meter. Reichelsheim telt twee 
door zonne-energie verwarmde zwembaden, ten- 

nisbanen, paardrijfaciliteiten, een wellness-center 

en een folkloristisch openluchtmuseum Keilvelter- 

hof op drie kilometer. Slot Reichenberg met zijn 

gotische Michaelskapel en de romantische ruine 
Rodenstein (7 km) zijn leuke culturele uitstapjes. 

Open: hele jaar H 300m @es hele jaar [ml 

Oak h®a+r@xaxTet 

1x, 2 3x, Ipkpn € 18 
Gn 2x, 7 12x, hpw € 196/357 
A 13x, pppn€4 

& pcpw€ 126 

Route 

Th 45-635 richting Darmstad afslag 31, Heppenheim. Dan 

B460 richting Firth im Odenwald volgen en doorrijden tot 

voorbij Weschnitz. Dan links de 13105 nemen naar Erzbach. 

GPS 49.674005, 8.870244 

™® Spoorverbinding Darmstadt-Mannheim via Weinheim 

naar Furth im Odenwald. Afhalen mogelijk na afspraak of per 

bus vanuit Fiirth via Reichelsheim en Erzbach. 

Campingplatz Asel-Siid 
Otto & Priscilla Wilhelmi 

Nr.1 

Asel-Siid 

34516 Vohl 

T 0049 (0) 563 5 608 
F 0049 (0) 563599 1064 
E  info@camping-asel-sued.de 
W www.camping-asel-sued.de 
@ fr, nl, en, de 

Op een schiereiland in de Edersee, op slechts 200 

meter van het natuurstrand ligt de schitterend 
gelegen camping van Otto en Priscilla Wilhelmi. 

Van doorgaand verkeer zult u hier geen last heb- 

ben! Het water van het meer loopt geleidelijk aan 

af, een veilig idee als u hier vakantie viert met uw 

kinderen. De camping en de Edersee bieden tal van 
sportieve mogelijkheden. U kunt er zwemmen, 

roeien, zeilen, surfen, voetballen, tafeltennissen 
en volleyballen. De camping heeft plaats voor 

zo'n 150 tenten en caravans. Het merendeel van 
de plaatsen ligt aan een speelweide. Er zijn tevens 

caravans te huur. Honden, mits aangelijnd, zijn van 

harte welkom. Er is een gemeenschappelijke ruim- 
te waar u gebruik kunt maken van wasmachines en 
drogers. De camping heeft een eigen restaurant. 
’s Avonds kunt u nog lang buiten genieten bij een 
knapperend vuurtje, veilig in een vuurpot, die u ter 
beschikking staan. Een rit op de ezel is voor de kin- 
deren altijd een avontuur. De noodzakelijke kleine 
levensmiddelen en dranken zijn op de camping 
verkrijgbaar. Asel-Siid grenst aan het unieke Nati- 
onalpark Kellerwald-Edersee dat maarliefst 5700 
hectare meet. Het gebied biedt tal van wandel- en 
fietsmogelijkheden. In de middeleeuwse stad Kor- 
bach op 20 kilometer afstand is een bezoek aan het 



jaarlijkse Altstadt-Kulturfest begin juli een aanra- 
der evenals de middeleeuwse markt in oktober. In 

het kindvriendelijke museum van Korbach leert u 
over de geschiedenis van deze prachtige stad. 

Open: 4 25 mrt.t/m 31 okt. *H 270m es 

hoogseizoen 

W=BR+r@x ha 

tn Prijs op aanvraag 

A 1150x, pppn € 3,80ptpn € 1-2pcpn € 3-4 

& pcpw€ 175-385 

Route 

TN A44 Dortmund-Kassel, u neemt afslag Diemelstadt. Via 

B252 richting Marburg. U gaat voorbij aan Korbach en viak 

achter Herzhausen gaat u links richting Asel-Stid. Camping is 

aangegeven en bevindt zich ten zuiden van de Edersee. 

GPS 5118222, 8.95667 

& Trein naar Kassel-Wilhelmshohe, Wabern, Treysa of Mar- 

burg. Bus 555 tot Herzhausen. 

WEINBACH 
Landferienhof Thomé 

Lucia & Gunther Thomé 

Hof Schwartenberg 
Graveneck 

35796 Weinbach 

T 0049 (0) 647 14 842 

F 0049 (0) 647 149 0 435 

E  info@landferienhof-thome.de 

W wwwandferienhof-thome.de 

@ en,de 

Landgoed Alt Schwartenberg, waarop deze pluim- 

veeboerderij ligt, bevindt zich in het Naturpark 

Hoch-Taunus, zo’n 50 kilometer ten noordwesten 

HESSEN 

van Frankfurt am Main. Er worden kippen, ganzen, 
kalkoenen, eenden en kwartels gehouden. Het 

uitzicht over de vallei, waardoor de rivier de Lahn 

stroomt, is prachtig. Naast twee appartementen 

op de boerderij zelf, wordt nog een vakantiehuis 

verhuurd in het dorpje Falkenbach. Alle onder- 
komens zijn met vier sterren bekroond door het 
Duits Bureau voor Toerisme. Appartement Zur 

Ente is 76 m? groot met woon-eetkamer, slaap- 

kamer, keuken, badkamer met ligbad en berging. 
Het is geschikt voor twee tot drie personen. Het 

iets grotere Zur Henne (86 m?) heeft een woon- 

kamer, twee slaapkamers, eetkeuken, badkamer 

met ligbad en berging. Het is geschikt voor vier 
personen. Beide appartementen zijn voorzien van 

satelliettelevisie, dvd-speler, stereo-installatie en 

telefoon. Bij de inrichting is rekening gehouden 
met mensen met een allergie. De keuken heeft 

een oven. De kinderwagen kunt u thuislaten, 

want ook daar is voor gezorgd. Er is een terras 
met uitzicht over de Lahnvallei. Vakantiehuis Zur 

Aussicht is een bungalow van 120 m? en staat in 

een rustige straat in het dorpje Falkenbach, drie 
kilometer van de boerderij. Het bewogen mid- 

deleeuwse verleden van deze streek heeft vele 
burchten en ruines nagelaten. Zo werd Burg 

Graveneck, thans een ruine, in 1395 door graaf 

Filip van Nassau gebouwd in zijn strijd tegen het 
lokale riddergeslacht van Elkerhausen, die op 
hun beurt de wel gerestaureerde Wasserburg in 

Elkerhausen bouwden. Natuurpark Hoch-Taunus 

biedt uitgebreide wandel- en fietsmogelijkhe- 
den, bijvoorbeeld over de Weiltalweg langs de 
rivier de Weil of dichterbij langs de Lahn. De tot 
12 meter hoge rotswanden uit kwartsgesteente 

van de Eschbacher Klippen, even ten noorden van 

Usinger (25 km), zijn een bijzonder natuurfeno- 

meen. Hetzelfde geldt voor de kristalgrot Kubach 
bij Weilburg (5 km). De stad Limburg an der Lahn, 
met zijn laat-Romaanse kathedraal, is een leuk 

dagtripje. 

Open: hele jaar H 150m @® hele jaar 7 

Gn 3x, 7 10x, hpw € 280/455 



HESSEN 

Route 

1) A3 Keulen-Frankfurt (Main) en bij afslag 42. Limburg-Nord 

de £44 (B54/B49) volgen richting Weilburg. In Beselich de 

(3322 naar Schupbach volgen. Voorbij Schupbach volgt u de 

13322 en dan 13542 richting Wirbelau. Ongeveer 1,5 kilometer 

na Wirbelau rechtsaf voor Alt Schwartenberg. 

GPS 50.44463, 8.24747 

® Internationale trein naar Keulen. Overstappen op intercity 

naar Frankfurt. In Koblenz op de regionale trein naar Weil- 

burg. Hier reist u verder met de bus richting Niederbrechen. 

Halte Graveneck-Briicke. Vervolg de weg lopend, eerste weg 

links (1 km). 

WITZENHAUSEN 
Pension Hotze Hof Carmshausen 

Christine Hotze-Schaefer 

Kasseler LandstraRe 

Carmshausen 

37213 Witzenhausen 

T 0049 (0) 554 23 214 

F 0049 (0) 55423214 
E  christine.hotze@t-online.de 

W www.-hof-carmshausen.de 

@ en,de 

<— 
ECEAL 

De paardenhouderij Carmshausen ligt op een 
rustige locatie in het beschermde natuurgebied 
Meiner-Kaufunger Wald, nabij de kersenstad 
Witzenhausen. De familie Schaefer heeft een 
pension en enkele vakantiewoningen. Families 
met kinderen zullen hier een heerlijke tijd bele- 
ven. U kunt hier paardrijden, ook als beginneling, 
en uw eigen paard stallen. De kinderen mogen 
ritjes maken op de pony’s en de ezeltjes. Verder 
zijn er koeien, varkens en kippen. Er loopt een 

beekje langs het terrein waar de kinderen naar 
hartenlust kunnen spelen. Op de boerderij kunt u 

logeren in een van de 11 gastenkamers. Deze ka- 
mers hebben een gedeeld balkon. Pensiongasten 

krijgen een heerlijk ontbijtbuffet aangeboden. 
U kunt ook een avondmaaltijd bestellen, met 

groente en viees van eigen boerderij. Er is een 

recreatiekamer met televisie, spelletjes en boe- 

ken. Er zijn vijf gezellige vakantiewoningen voor 

twee tot zes personen. U kunt gebruik maken van 

de sauna en het solarium, in de tuin zitten of lui- 

eren op de ligweide. Voor de kinderen is er een 

speeltuin. Wasmachine en wasdroger staan tegen 

kleine vergoeding tot uw beschikking. Ook is er 
plek voor drie campers of caravans met stroom- 

voorziening, douche en toilet. In het Hessische 

middelgebergte kunt u eindeloos wandelen en 
pittige fietstochten maken. Langs de Werra loopt 

een mooi fietspad, maar u kunt het landschap 
ook per kano gaan verkennen. In het omliggende 
Werradal bloeien in het voorjaar niet minder 
dan 150.000 kersenbomen, waar het stadje Wit- 

zenhausen zijn bijnaam aan ontleend. U vindt er 
verder een mooie aaneenschakeling van vakwerk- 

huizen. Tegen dit decor vindt ieder jaar in juli de 
‘Kesperkirmes’, het kersenoogstfeest plaats en 
wordt naar goed gebruik een Kersenkoningin ver- 
kozen. Mooi gelegen zijn Burg Ludwigstein (8 km) 
uit de 15e eeuw en de ruine Burg Hanstein (12 km) 
uit de 9e eeuw. In dit gebied deden de gebroeders 
Grimm inspiratie op voor hun sprookjes en in Kas- 
sel (35 km) is een heel museum aan hen gewijd. 
Spannend is een bezoek aan de oude kopermijn 
Grube Gustav (25 km). Mist u vooral het histori- 
sche Hannoversch Minden niet, een juweel van 
een vakwerkstad (25 km). 

Open: hele jaara 1 apr. t/m1nov. H180m 
hoogseizoen Fir! 

slIOIRPSnar@ex=za= 

11x, 7 20-25x, Ipkpn € 27-33, 2pkpn € 45-55 
B&B 

Gn 5x, 7 20x, hpw € 266/462 

A 13x, pppn € 3, pcpn € 10 



Route 

iN a7 (Kassel-Gottingen) afslag 75. Hannoversch Miinden- 

Hedemtinden. Volg B80 richting Witzenhausen, daarna B451 

richting GroRalmerode. Aan linkerkant na drie kilometer oprit 

naar Hof Carmshausen. 

GPS 51.31083, 9.85385 

& Trein Kassel-Gottingen, halte Witzenhausen-Nord. Van- 

daar bus 210 naar Carmshausen (4 km). Afhalen van station 

Witzenhausen-Nord of van bushalte Carmshausen mogelijk 

na overleg. 

HESSEN 





Saarland ligt omsloten door Rheinland- 
Pfalz; beide deelstaten delen hun 

grenzen met Frankrijk en Luxemburg. 

Sinds kort zijn ze verbonden door 

de lange afstandswandelroute Saar- 
Hunsriick-Steig, die tussen Merttlach- 

Orscholz, Trier en Idar-Oberstein loopt. 

Het traject kenmerkt zich door een 
overweldigende landschappelijke af- 

wisseling: wijnhellingen en rivierland- 

schappen langs de Saar, Mosel en Nahe 

wedijveren met de bosrijke bergen van 

de Hunsriick. 

Rheinland-Pfalz 
Kroonjuweel van Rheinland-Pfalz is ongetwijfeld 

de Eifel. De schoonheid van dit laaggebergte is tot 

op de dag van vandaag gelukkig behouden geble- 
ven. Het landschap is ontstaan door vulkanische 

erupties in een ver verleden. Zo vormde zich een 

dicht netwerk van kraters in de aardkorst. Vele 
ontwikkelden zich tot kratermeren — de ‘blauwe 

ogen’ van de Eifel - zoals bijvoorbeeld de Laacher 

See. Zij fungeren tegenwoordig als geliefde wa- 

tersportparadijzen. Er zijn echter ook voldoende 

ongerepte watergebieden behouden gebleven. 

In deze beschermde gebieden groeien zeldzame 

planten en leven bijna uitgestorven diersoorten. 
Het Moselthal biedt u een romantisch rivie- 

renlandschap, gevormd door en wereldbekend 

vanwege de wijnbouw. U vindt hier idyllische 

wijnplaatsjes, wijnbergen met prachtige namen, 

wijnlokalen en veel cultuurgeschiedenis. In de 
oudste stad van Duitsland — Trier — kunt u diverse 

werelderfgoed-monumenten bezichtigen: de 
Romeinse Porta Nigra, de Kaiserthermen, het 

amfitheater, de Romerbriicke, de Dom en de 

Liebfrauenkirche. 
De streek Obere Mittelrheinthal, waar de Rijn zijn 
smalste en tevens mooiste weg zoekt, is ook als 

Unesco Werelderfgoed erkend. Met zijn unieke 
door wijngaarden gedomineerde culturele land- 
schap en zo’n 50 burchten en kastelen, behoort 

het dal tot de toeristische hoogtepunten van 

Rheinland-Pfalz. 

De hoofdstad van de deelstaat — Mainz — heeft 

een bezienswaardig centrum met als belangrijkste 

monument de dom van Mainz, één van de drie 

Romaanse Kaiserdome langs de Rijn. 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) [Za 

Saarland 
Naamgever en levensader van het kleine deel- 
staatje Saarland is de rivier Saar. De Sahrschleife 

wordt gezien als Duitslands mooiste rivierbocht. 
Vanaf het uitkijkpunt Cloef of vanaf de burchtru- 
ine Montclair heeft u er een prachtig zicht op. 

Het Sankt Wendeler Land en het 120 hectare grote 
Bostalmeer liggen verscholen in het idyllische 

landschap van het natuurreservaat Saar—Huns- 
ruck. Een ideaal gebied voor allen, die hun vrije 
tijd graag in en rond het water doorbrengen. De 
Saargau is een bergketen ten westen van de Saar. 

Het karakter van dit door schelpkalk gevormde 
landschap wordt bepaald door de intensieve 

akkerbouw. De graslanden met hun tienduizenden 

fruitbomen zijn vooral in het voorjaar een lust 

voor het oog. 
Hoofdstad van Saarland is Saarbriicken. Met zijn 

kroegen, bistro’s en restaurants is de Sankt Johan- 

ner Markt het pronkstuk van de stad. Zodra de zon 
begint te schijnen, komen de Saarbrickers hier bij 

elkaar om een cappuccino, een glas rode wijn of 

een vers getapt pilsje te drinken. In de tuinen van 
het slot van Saarbriicken worden in de zomer- 
maanden openluchtconcerten gehouden — een 
trefpunt voor rock-, pop- en bluesfans. Vanaf de 

slotmuur heeft u het mooiste uitzicht op de stad. 
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BELTHEIM 
Ferienwohnung Hunsriick 
Marlies & Wolfgang Wagner 
St. Martinstrasse 11 

Mannebach 

56290 Beltheim 
T 0049 (0) 676 28 934 
F 0049 (0) 676 240 1768 
E wagner@fewo-hunsrueck.de 
W www.fewo-hunsrueck.de 
@ de 

Deze volledig vrijstaande vakantiewoning ligt in de 
Hunsriick, tussen Rijn en Moezel, even ten zuiden 

van Koblenz en vlak bij Kastellaun. Het huis ligt aan 

de rand van het gehucht Mannebach in een afwis- 
selende en bosrijke omgeving. Het is een rustig 
dorp van waaruit heerlijk gewandeld of gefietst 
kan worden en een heel geschikte plek voor gezin- 
nen met jonge kinderen, die niet zo ver willen rei- 

zen en toch heuvels, dalen en rivieren willen zien. 

Om het huis is een grote, vrije tuin met tuinhuisje, 

zonneterras en barbecue. Het geheel wordt met 
zonnepanelen van energie voorzien. Het ene ap- 

partement is voor maximaal vijf personen, het an- 

dere voor maximaal zes personen. Er zijn voor ge- 
meenschappelijk gebruik een wasmachine, droger 
en vriezer beschikbaar. De indeling van het souter- 

rain (65 m2) is: een comfortabele woonkamer met 

goed ingerichte open keuken, twee tweepersoons- 
slaapkamers, een badkamer met ligbad en aparte 
douche. De bank in de zitkamer is te gebruiken als 
slaapbank. Het andere appartement (70 m’) heeft 
een grote zitkamer met eethoek, een slaapkamer 

voor twee personen en een voor drie personen. 

Bij het huis zijn enkele fietsen en een tandem die 

gratis gebruikt mogen worden. Telefoon, tafel 

tennistafel en spelletjes staan ter beschikking. 

Er is een speelplek voor kinderen met glijbaan en 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

twee schommels. Op verzoek brengt uw gastheer 

u door de weeks verse broodjes aan huis! Zowel 
de Moezel als de Rijn met hun prachtige rivierdalen 
liggen vlakbij. Van het zogenaamde Mittelrheintal 
is het gedeelte tussen Koblenz en Bingen in de 

lijst van het Unesco werelderfgoed opgenomen. 
St. Goar met de Lorelei-rots, de burcht Rheinfels 

met museum, Oberwesel en de Vierseenblick bij 

Boppard zijn maar enkele bezienswaardigheden. 
Aan de overkant van de Moezel ligt bij Moselkern 

het romantische Kasteel Eltz, dat u zeker niet mag 

missen, en even verderop zit u al in Cochem. Op de 
fiets kunt u de Schinderhannesroute (8 km) over 

het oude Hunsriickspoor volgen. De stad Koblenz, 

een van de oudste steden van Duitsland, heeft 
nog meer kastelen zoals Ehrenbreitstein. Er is een 
dierenpark en ook het historische ‘Deutsches Eck’, 

de plaats waar Moezel en Rijn samenvloeien is een 

leuke pleisterplaats. 

Open: hele jaar @s hele jaar[m) 

Gar 

Gn 2x, 7 11x, hpw € 210/350 

Route 

il Vanaf Venlo via A61 neemt u bij Karbach afslag 42. Em- 

melshausen. Via L206 naar Emmelshausen. Dan de B327 rich- 

ting Kastellaun en rechts afslaan richting Beltheim (L215) en 

door naar Mannebach. 

GPS 50:11106, 7.433124 

® Trein via Koln en Koblenz en vervolgens bus naar Manne- 

bach. Diverse overstappen noodzakelijk. Buslijnen 621, 622 

en 635. U kunt eventueel op verzoek ook worden afgehaald. 



BEZM RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

FeWos Oko-Weingut Schneider & Weidemann 
Heide Weidemann 

HauptstraBe 56 
54492 Erden 

T 0049 (0) 653 293 146 

M_ 0049 (0) 160 140 1324 

E heide.weidemann@web.de; 

fewos@slowwine.de 

W www.slowwine.de 

@ fr, en, de 

Te midden van de wijngaarden en de grillige rotsen 

op de zuidhellingen langs de Moezel ligt het bio- 

logische wijnbouwbedrijf van Johannes Schneider 
en Heide Weidemann. De vakantiehuizen van de 

familie liggen in Erden, een fraai wijndorpje 16 ki- 

lometer verderop. In een bijna 150 jaar oude wijn- 

boerderij daar, gerenoveerd volgens de richtlijnen 
van de ‘biobouw’, vindt u twee vakantiehuizen en 

een appartement. Er omheen ligt een grote tuin. 

De familie geeft u graag een rondleiding door de 
wijngaard van drie hectare, waarbij ook de oude 
wijnkelder niet wordt overgeslagen. Johannes 
verkoopt niet alleen wijn maar ook azijn, sekt, 

druivensap en jam. In de sfeervolle, oude boer- 

derij zijn nu twee vakantiewoningen voor twee 

tot vier personen en een appartement voor twee 

personen. Deze worden aangeboden met ontbijt 
of naar wens een broodjesservice. Volpension is 
mogelijk, u kunt maaltijden bestellen, bereid met 
biologische ingrediénten, die deels uit eigen tuin 
komen. Heide heeft een passie voor koken en or- 
ganiseert regelmatig culinaire avonden: samen ko- 
ken en daarna lekker eten. Met natuurlijk een goed 
glas wijn erbij! In Erden wordt al eeuwenlang wijn 
gemaakt. Vakwerkhuizen en kleine steegjes geven 
dit dorp een gemoedelijk aanzien. Vanuit Erden 

loopt een spannend klauterpad omhoog naar de 
Bergburg. Langs de Moezel kunt u volop wandelen 

en fietsen. Het klimaat is mild en de wijnboeren 
zijn gastvrij. Er worden hier vaak wijnfeesten en 
proeverijen georganiseerd. Een bekende wijnstad 
is Bernkastel-Kues (12 km) met een mooie mid- 

deleeuwse marktplaats. Vanaf de boven de stad 

gelegen burchtruine Landshut heeft u een prachtig 

uitzicht over de Moezel. In Traben-Trarbach (12 km) 

staan veel Jugendstilhuizen. Trier (50 km) is heel 
bijzonder met schitterende Romeinse overblijfse- 
len als de Porta Nigra en het amfitheater (Unesco 

Werelderfgoed). Op warme dagen kunt u een heer- 
lijke boottocht op de Moezel maken. 

Open: hele jaar © H 110m @8 hoogseizoen 

2 BDereaX=zheez 

Gn 3x, 7 8x, Prijs op aanvraag 

Route 

IN Vanuit het Ruhrgebied gaat u via de A3, A48 (afslag 39 

Dreieck Dernbach bij Koblenz) en vervolgens via afslag 1 Drei- 

eck Vulkaneifel de A1 in de richting van Gerolstein en Saar- 

briicken. U neemt afslag 125 Wittlich-Mitte. Tot Machern via 

B50 en de Moezel over via B53 richting Rachtig. Dan via de 

L189 nog vier kilometer tot in Erden. Bij Hauptstrasse naar 

rechts en na circa 200 meter accommodatie aan de linker- 

hand. 

GPS 49.978886, 7.022514 

®& Treintraject Koblenz-Trier. Uitstappen station Wittlich. Bus 

302 naar Wittlich-Erden. 



GENTINGEN 
Camping Ourtal-Idyll 
Franz-Josef Wenzel 
DorfstraBe 21 
54675 Gentingen 

T 0049 (0) 656 6 352 
F 0049 (0) 656 61 487 

E  info@eifelidyll.de 
W wwweeifelidylide 
@ fr, nl, en, de 

Camping Ourtal-dyll ligt aan het riviertje de Our, 
dat hier de natuurlijke grens is met Luxemburg. 

Deze viersterren ecocamping is erg geschikt voor 

gezinnen en voor mensen die van een rustige, 

natuurlijke omgeving houden. De camping ligt in 

Naturpark Siideifel. Het landschap is heuvelachtig, 
met bossen en weiden, en is een prima vertrekpunt 

voor wandelingen en fietstochten. U kampeert hier 

op grasland temidden van hoogstamboomgaar- 
den. Het onbespoten fruit wordt door Franz-Josef 
verwerkt tot likeur en jenever. In een oude boer- 
derij bij de camping is de ‘Schnapsbrennerei’ on- 
dergebracht, die u kunt bezichtigen. Het idyllische 
riviertje Our is ideaal om in te zwemmen (maar pas 

op de sterke stroming) en te kanoén. Langs de oe- 
vers liggen veldjes om te zonnen, te voetballen en 

een kampvuurtje te stoken. U kunt hier een cara- 

van met grote voortent huren. Ook staan er twee 

stacaravans voor zes personen en vier knusse trek- 

kershutten voor vijf personen gereed. Voorzien van 

keukentje, douche en toilet. Elke kampeerplaats 
heeft een eigen water. stroom- en rioolaansluiting. 

Het sanitair is rolstoelvriendelijk. U kunt gebruik 

maken van een wasmachine en droger. Naast het 

kampeerterrein ligt een eenvoudig restaurant met 

terras. Het dient ook als pension met vier twee- 

persoonskamers, voorzien van douche en toilet. U 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

kunt alle dagen verse broodjes bestellen en er wor- 

den kampeerartikelen verkocht. De kinderen zullen 

zich vermaken in de speeltuin en met de skelters. 
U mag de prachtige middeleeuwse burcht van 

Vianden (Lux. 5 km) niet missen. Ook Echternach 
(Lux. 20 km) is een fraai stadje, een echte toeristi- 

sche trekpleister. Trier (50 km), de oudste stad van 

Duitsland en met schitterende Romeinse overblijf- 
selen als de Porta Nigra en het amfitheater is uw 
bezoek meer dan waard. In Bitburg (30 km) kunt 

u de bekende brouwerij, u weet wel van: “.. bitte 

ein Bit.”; bezoeken. Voor de kinderen is het Gaytal- 

park (5 km), een educatief themapark over natuur 

en milieu, een echte aanrader. Ook een spannende 

wandeling door de Teufelsschlucht (25 km) zullen 

ze weten te waarderen. Het is een oude kloof met 

bizarre rotsformaties. Er vlakbij is een interessant 
bezoekerscentrum. Als u de kuitenbijters van de 

Siideifel eens wilt uitproberen: in Gentingen is een 

fietsverhuurbedrijf gevestigd. 

Open: hele jaar 1 apr.t/m 2 nov. H195m Ges 

hoogseizoen 

Osze@prxaQ=er 

Ax, 7 9x, pppn € 23,40, 2ppn € 40,80 B&B 

T 30x, pppn € 5, ptpn € 2,30, pcpn € 3,30 

pcpw € 327, hbpw€ 432 fe > 1 

Route 

IN Via A2, A3, A27 en A60 over Maastricht, Luik en via Verviers 

tot afslag 6. Bitburg. Dan B51 naar Bitburg rijden tot afslag 

naar Vianden (Lux, B50). In Roth an der Our (bij de grens met 

Luxemburg) in de bocht linksaf naar Gentingen. Na vier kilo- 

meter bent u in Gentingen. Nog 200 meter tot de ingang naar 

de camping. 

GPS 49.899245, 6.236485 

& Internationale trein naar Keulen. Overstappen op de trein 

naar Bitburg-Erdorf. Van hier met de bus (405 en 445) naar 

Gentingen. 
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HOLZBACH 
Hoehenhof 

Christian Geiss 

55469 Holzbach 

T 0049 (0) 676 16 290 
F 0049 (0) 676 114 732 
E  info@hoehenhof.de 

W www.hoehenhof.de 

@ de 

Door de enigszins afgezonderde ligging op 450 

meter hoogte is de Hohenhof een eiland van rust 
in het heerlijke landschap van de Hunsriick. U treft 

hier een afgewogen combinatie van ontspanning 

en activiteit voor de hele familie. De boerderij is 

gespecialiseerd in paardrijvakanties en ook een 

ideaal tussenstation voor uw trektocht te paard. 
Verder treft u hier nog een bonte stoet aan andere 
dieren als koeien, geiten, kippen, varkens, cavia’s, 

konijnen en de onvermijdelijke boerderijkatten. Op 
de Hohenhof vindt u vijf gezellige vakantiewonin- 

gen en twee romantische blokhutten. De accom- 

modaties zijn van alle gemakken voorzien. Naast 

de boerderij liggen drie kampeerplekken met een 

schitterend uitzicht. Alle faciliteiten bevinden zich 
in een straal van 50 meter. Een oorspronkelijke na- 
tuurbelevenis is wel de overnachting in het hooi- 
hemelbed; overigens met hotelcomfort en ontbijt- 
buffet. Uw eigen paard heeft een plekje in de stal 
of de wei. Naast begeleide of onbegeleide paardrij- 
tochten worden koets- en huifkartochten georga- 
niseerd vergezeld van een stevige boerenlunch. 
Voor uw kleine grut zijn speelplekken in de schuur 
en buiten. Daarnaast zijn er nog talloze andere ac- 
tiviteiten mogelijk. Bijzonder zijn de “blotevoeten- 
wandelingen”, waarbij de verschillende bodems 
ervaren worden. Een tocht door het rietdoolhof is 
een zinnenprikkelende ervaring. En een balletje 
boerengolf hoort ook tot de mogelijkheden. Deze 

regio biedt vele bestemmingen voor uitstapjes. 

In het historische Idar-Oberstein (44 km) bijvoor- 

beeld kunt u de kunst van de edelsteenbewerking 
volgen. Voor de kinderen is er het spannende spel 
van het edelsteen opgraven. In Bundenbach kunt 
u een leisteengroeve bezichtigen en in Simmern is 
een klimmuur en het jungledorp. De legendarische 
Loreley bij St. Goarshausen ligt op een half uur rij- 

den. Hier gaat het verhaal van de nimf die met haar 
goudblonde lokken en haar wonderschone gezang 
vele schepen op de klippen joeg omdat de kapi- 
teins er niet meer zo met hun gedachten bij waren. 
Het is nog steeds een ongeévenaard uitzichtpunt 
over de druk bevaren Rijn. 

Open: hele jaar H 450m aes hele jaar 

wl PRrxa® 

Gn 7x, 7 35x, hpw € 266/532 

fi (=) 1x, 7 23x pppn € 18,50 B&B 
A 13x, pppn € 6,50, ptpn € 8; pcpn€ 8 

&& hpw€ 532 

Route 

Hii in Venlo richting Monchengladbach en vervolgens A61 blij- 

ven volgen tot afslag 45. Rheinbdllen. Dan B50 richting Rhein- 

bollen, Argenthal en Simmern aanhouden. Voorbij Argenthal 

afslag naar L162 in de richting van Riesweiler en Gemiinden 

nemen. Twee kilometer voorbij Riesweiler rechtsaf naar Holz- 

bach. 

GPS 49.955584, 7529965 

® Internationale trein naar Keulen. Overstappen voor Ko- 

blenz. Van hier met de bus naar Simmern (620 en 631) en 
tenslotte bus 643 in de richting Gemiinden. Uitstappen bij 
Hohenhof. 



HOMBERG 
Ferienhof Taunusblick 

Hiltrud & Paul Linscheid 

56379 Homberg 

T 0049 (0) 260 45 516 
F 0049 (0) 260 46 559 
M 0049 (0) 160 290 7 699 

E  info@ferienhof-taunusblick.de 

W www-ferienhof-taunusblick.de 

@® en, de 

Paul en Hiltrud verwelkomen u en uw kinderen 
graag op hun vakantieboerderij in Homberg. Zij 

delen hun boerderij met geiten, runderen, koeien, 

kalveren, paarden, pony’s, een ezel en veel kippen, 
ganzen en schapen. De dieren leven volgens de 

richtlijnen voor ecologische landbouw. ‘s Zomers 
zijn ze buiten en alleen ‘s winters in de stal. Uw 

kinderen zullen niet genoeg krijgen van alle activi- 
teiten op de boerderij. Naast zijn functie als boer is 

Paul ook burgemeester van Homberg en hij zal u 

daarom veel kunnen vertellen over de omgeving. 
U kunt kiezen uit vijf vakantiewoningen voor ge- 
zinnen van twee tot tien personen. Drie woningen 

maken onderdeel uit van de boerderij en de andere 

twee liggen op 250 meter afstand. Zij beschikken 
alle over badkamer, toilet, keuken met vaatwasma- 
chine en magnetron, televisie en telefoon. Er zijn 
speciale kindervoorzieningen aanwezig zoals een 
badje, kinderbed en -stoel. U kunt gebruik maken 
van een wasmachine. In de boerderijwinkel heeft 

u keuze uit eigengemaakte specialiteiten van gei- 
tenmelk. Deze zijn niet alleen lekker, maar ook uit- 

stekend geschikt voor mensen met koemelkaller- 

gie. Voor uw barbecue kunt u vers rund-, kalfs- en 

geitenvlees bestellen. Voor kinderen zijn er op de 

boerderij kleine dieren om te verzorgen. Er is ook 

een speelveld met toestellen en een hut. De spor- 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

tievelingen onder u kunnen een balletje tafeltennis 

spelen. De boerderij ligt op een zuidhelling, mid- 
den in het natuurpark Nassau, aan de rand van het 

Westerwald. Het uitzicht op het Taunusgebergte 
is imposant. Wandelen, fietsen en ‘s winters lang- 

laufen kunt u over de gemarkeerde routes langs de 
hellingen of door het dal van de Lahn. Wilt u meer 

te weten komen over de natuur, dan kunt u samen 

met een boswachter een wandeling maken. Naast 
bos en weilanden heeft Ferienhof Taunusblick ook 
een aantal culturele bezienswaardigheden in de 

nabijheid, zoals kasteel Nassau, klooster Arnstein 
en slot Schaumburg. Ook de stad Limburg an der 

Lahn met haar schitterende domkerk en fresco’s uit 
de 13e eeuw is een leuk uitstapje (36 km). 

Open: hele jaar H 380m Ges hele jaar fm] 

aPDrseaX=her 

tn 5x, 7 25x, hpw € 266/588 

Route 

Op de A3 Kéln-Frankfurt. Neem niet de A48 naar Koblenz, 

maar sla af bij Dreieck Dembach naar Montabaur (vervolg 

A3). In Montabaur de rondweg volgen en via B49/1327 naar 

Niederelbert en Welschneudorf naar Hémberg (L330). 

GPS 50.3355, 7.78326 

®& Trein naar Nassau of bus naar Hémberg, afhalen gratis na 

afspraak. 
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LANGSUR-METZDORF 
Camping Alter Bahnhof 
Jolanda Morsink 
Uferstrasse 42 
Metzdorf 

54308 Langsur-Metzdorf 
T 0049 (0) 650 112 626 
E info@camping-metzdorf.de 
W www.camping-metzdorf.de 
@ ni, en, de 

De camping is fraai gelegen in een bocht van 

de Duits-Luxemburgse grensrivier de Sauer en 

bevindt zich aan de zuidpunt van het op één na 

oudste beschermde natuurgebied van Duitsland: 

Naturpark Sideifel. In de landelijke en heuvelach- 

tige omgeving vindt wijnbouw plaats. Zowel op 
Duits als Luxemburgs grondgebied zijn er tal van 

wandel- en fietsmogelijkheden. Maar de camping 
is ook een prima uitvalsbasis voor culturele be- 

zoekjes aan Duitslands oudste stad Trier en het al 

even historische Luxemburgse Echternach. Ook de 

hoofdstad van Luxemburg is als dagtrip bereikbaar. 

De camping telt 40 staanplaatsen voor tenten en 

caravans. Water en elektra zijn overal vorhanden. 

Tevens zijn er vijf volledig uitgeruste caravans te 

huur. Het eventueel vegetarische ontbijt, de lunch 

en het diner kunt u nuttigen in het restaurant met 

terras. De rivier nodigt bij warm weer uit tot een 

avontuurlijke zwempartij, maar pas op voor de 

sterke stroming! Er is een speeltuintje voor kin- 
deren tot 12 jaar en voor de allerkleinsten stelt 
de camping fietsjes, glijbaantjes of traktortjes ter 
beschikking op de staanplaats zelf. Verder is er een 
kegel- en jeu-de-boulesbaan, een tafelvoetbalspel, 
een tafeltennistafel en een buitenschaakspel. De 
plaatselijke wijnboer ontvangt u graag op zijn wijn- 
proeverij. De camping zelf ligt direct aan de Sauer- 
talradweg, een 40 kilometer lang fietspad. Stevige 

wandelaars stappen er lustig op los tot in het po- 
pulaire Millerthal. Kleine en grote natuurspeur- 
ders wacht in de ‘Teufelsschlucht’, nabij Irrel, een 

spannende belevenis met activiteiten als tokkelen, 

abseilen en hangbrugoversteken. Een greep uit de 
overige mogelijkheden: natuurrecreatiepark Con- 

dorf (38 km), sprookjespark Bettembourg (46 km), 
openluchtmuseum in Konz (18 km), vlindertuin in 

Wasserbillig (6 km), treinmodelbouwmuseum in 
Echternachterbriick (16 km) en kasteel Weilerbach. 

De stad Trier met zijn Romeinse erfgoed, vele mu- 

sea en theaters en het schilderachtige Echternach 

met zijn oude abdij zijn een bezoek meer dan 
waard. 

Open:.A 1 apr. t/m1nov. H 200m @s hoogsei- 
zoen 

wlOlRparkare 

A T40x, pppn € 4,50, ptpn € 2,50, pcpn € 3,50 
& pcpw€ 238 

Route 

a2 Eindhoven-Maastricht, vervolgens E25 en E40 richting 

Aken en na 14 kilometer E42 richting Trier. Na 100 kilometer 

neemt u de £29/B51 richting Bitburg-Trier, afslag Schwarz- 

kreuz richting Ralingen en vervolgens B418 richting Metz- 

dorf-Langsur. In Metzdorf is de accommodatie met borden 

aangegeven. 

GPS 49.75527, 6.5057 

& Internationale trein via Keulen naar Trier, dan bus naar 
Metzdorf via Igel vanaf de Porta Nigra in Trier of trein naar 
Wasserbillig (Lux) en overstappen op de bus richting Moers- 

dorf. Verder te voet (15 min) via voetgangersbrug. 



LOSHEIM 
Ferienhauser Bellana 

Klaus Kulle 

Prof Peter Wust Strasse 51 

Rissenthal 

66679 Losheim 

T 0049 (0) 683 21406 
T 0049 (0) 686 13 085 
F 0049 (0) 686 13 458 
M_ 0049 (0) 178 338 9 403 

E  info@bellana-ferien.de 

W www.bellana-ferien.de 

@ fr,en, de 

Bellana bestaat uit vier luxueuze, ecologisch ge- 
bouwde chalets op een zonnige zuidhelling in het 

wat onbekende Saarland. Het geheel is bekroond 
met vier sterren. U heeft uitzicht over het Ris- 

senthal en bevindt zich middenin Naturpark Saar- 

Hunsriick in het noordelijke, licht glooiende deel 
van het Saarland. Uitermate geschikt voor gezin- 
nen met kinderen, ouderen, natuurvorsers en paar- 

denliefhebbers. De chalets bieden elk ruimte aan 
maximaal zes gasten. De keuken is voorzien van 

vaatwasser en oven. De flakkerende houtkachel, 

de smaakvolle houten meubelen en vioeren zorgen 
voor een comfortabele, landelijke charme. Op de 
begane grond bevinden zich een tweepersoons- 

slaapkamer met toegang tot de eigen tuin en een 
badkamer met vioerverwarming. Boven is een 
slaapkamer met tweepersoonsbed en slaapbank 
en een overloop met slaapbank, satelliet-televisie, 

dvd en een boekenkast. Verder is er nog een kamer 

met een wasmachine. Twee van de vier huizen 

zijn huisdiervrij. De tuin, die uitzicht biedt op het 

Rissenthal, is beplant met bananen, oleanders, 

rozemarijn, seringen en rozen en biedt de nodige 

privacy. Op het terrein verhuurt Bellana ook een 

tipi voor 65,- euro per dag. Gasten die er een ap- 
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partement huren, krijgen korting en kunnen de 
tipi gebruiken voor bijvoorbeeld een bijeenkomst 
of feestje. De schilderachtige omgeving biedt alle 
ruimte aan wandelaars, fietsers, ruiters en gezin- 

nen. De Schluchtenweg ofwel het Klovenpad, op 

twee minuten lopen, werd in 2006 uitgeroepen 

tot mooiste wandelpad van Duitsland. In 2007 
werd de eveneens in de omgeving gelegen Felsen- 
weg of Rotsenpad met dezelfde prijs bekroond. In 

het provinciestadje Merzig kunt u de Lotharinger 

boerderij-architectuur bekijken, als ook de oudste 
romaanse kerk aan de rivier de Saar, de Sint Pe- 

terskerk. Breng een bezoek aan het Wolvenpark, 

waar Werner Freund tussen de wolven leeft. Met 

het Losheimer stuwmeer is verkoeling altijd in de 

buurt. De steden Trier en Saarbricken liggen beide 

op circa 50 kilometer afstand. Cultuur en natuur 
gaan hand in hand met een bezoek aan één van de 

vele tuinen van het unieke project Tuinen zonder 
Grenzen, waarvan er zes op minder dan 15 kilo- 

meter liggen. Ook een wandeling langs de steen- 

sculpturen van Steine an der Grenze loont zeer de 

moeite. 

Open: hele jaar H 245m @ hele jaar Elie] 

PRerGeart=e 

tan 4x, 7 24x, hpw € 450/802 

Route 

i} A2 naar Maastricht en vervolgens £25 en E40 richting 

Aachen. Na 14 kilometer neemt u de £42 richting Duitsland. 

Na 100 kilometer de B51 naar Trier. In Trier de B268 volgen 

enna 30 kilometer rechts de L369. In Losheim am See de 1377 

volgen. In Rissenthal tweede straat links en de wegwijzers 

volgen. 

GPS 49.46144, 6.75483 

&& Internationale trein via Keulen naar Koblenz. Overstappen 

op trein naar Merzig (Saar) en dan met de bus richting Wa- 

dern. In Rissenthal verder met taxi (5 km). 
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MALBERG 
Weiherwiesenhof 
Tina & Josef Heintges 
FinstingerstraBe 6 
54655 Malberg 
T 0049 (0) 656 31354 
F 0049 (0) 656 396 0 682 
E_ tinaheintges@t-online.de 
W wwwweiherwiesenhof.de 
@ fr, en, de 

De Weiherwiesenhof ligt in het zuidelijke deel van 
de Eifel aan het riviertje de Kyll. Het is een klein 

gemengd bedrijf met boomgaarden, kruiden- en 
moestuin en weideland, waar ook runderen, kip- 

pen, paarden, ganzen en katten rondlopen. De eeu- 

wenoude boerderij is een beschermd monument 
en ligt aan de rand van het dorp Malberg, met zicht 
op het gelijknamige barokslot. Op de binnenplaats 

staat een schitterende, honderd jaar oude noten- 

boom die voor schaduw en een vredige sfeer zorgt. 
Een waterkrachtcentrale voorziet het geheel van 
elektriciteit. Er kan hier in de zomer ook tegen kost 
en inwoning meegeholpen worden, bijvoorbeeld 
in de moestuin. De oogst van het land gaat elke 
week naar de plaatselijke markt om verkocht te 
worden. In de voormalige stal is een eenvoudige, 
goedkope slaapruimte met stapelbedden voor zo’n 

14 personen. Hier is ook het sanitair: een douche, 
wastafels en twee toiletten. Zelf slaapzak en hand- 

doeken meenemen. Eris ook kookgelegenheid, een 
koelkast en een wasmachine. Op een kleine weide 
kunnen enkele kleine trekkerstentjes opgezet wor- 
den. Daar staat ook een keet waarin twee personen 
kunnen overnachten. Op de boerderij worden di- 
verse cursussen, bijvoorbeeld pottenbakken, voor 
kinderen en volwassenen gegeven. Voor de kinde- 
ren is er een speelplaats. Verkoeling vindt u in de 

Kyll. Wie ‘s middags hout gaat sprokkelen, kan ‘s 

avonds genieten van een mooi kampvuur. Malberg 
ligt in de Siideifel dat bekend is om zijn kastelen, 
kratermeertjes en de bosrijke omgeving. Een prima 

gebied om te wandelen of fietsen. Viakbij kunt u 
zwemmen of kanoén op de Kyll, de instapplaats is 
viakbij. Trier met zijn Romeinse Porta Nigra ligt op 

40 km, maar Bitburg (12 km), Burg Manderscheid 
(30 km) en de wijngaarden langs de Moezel zijn 
ook niet ver. 

Open: 1 mei t/m 30 sep. © H 260m @ hele jaar 
al 

2 2K 

fi 7 16x pppn € 15 B&B 

A TO5x, pppn € 7,50 

& Prijs op aanvraag 

Route 

Hi A2-A3 Maastricht-Luik richting Eupen-Aachen. Bij klaver- 

blad Chaineux neemt u de A27 in zuidelijke richting naar 

Verviers en door naar de grens en voorts over de A60 tot 6. 

Kreuz Bitburg en u rijdt richting Balesfeld. Na ongeveer drie 

kilometer rechtsaf naar Malberg. 

GPS 50.043959, 6.580648 

® Spoorverbinding Koblenz-Ehrang-Kyllberg. Naar Malberg 

met de bus, maar u kunt van Kyllburg worden afgehaald. 



Altes Backhaus 

Karin & Helmut Weires 

Dorfstrasse 5 

54673 Nasingen 

T 0049 (0) 656 42 490 

F 0049 (0) 656 42 490 

E  altesbackhaus@gmx.de 
W www.backhaus-in-der-eifel.de 

@& de 

® 

tee oS a 

Deze typische Eifelse boerderij stamt uit de 19de 
eeuw en is al generaties lang in de familie van de 

heer des huizes. Helmut en zijn vrouw Karin heb- 
ben het erfgoed de laatste jaren met veel liefde, 

vakmanschap en een schier tomeloze energie, 
prachtig gerenoveerd. Daarbij werd er alles aan 

gedaan om de elementen die karakteristiek zijn 
voor de bouwstijl in deze streek, te behouden. Het 
Altes Backhaus wordt omringd door een parkach- 

tige tuin en grenst aan de heuvelachtige landerijen 

en velden van de zuidelijke Eifel. De drie bijgebou- 
wen werden gerenoveerd tot gastenverblijven. Het 

Backhaus en de Heuboden hebben elk twee slaap- 
kamers en bieden ruimte aan vier personen. In het 
Backhaus is de oude, stenen bakoven, nog altijd in 
gebruik, het warme middelpunt van de keuken. 
De Schmiede biedt ruimte aan twee personen en 
heeft een privéterras. In de voorraadkasten wacht 
een assortiment huisgestookt gedestilleerd en zelf 
gemaakte marmelades. In de grote tuin staan met 

mooi weer de ligstoelen klaar. Er is een sauna. Ook 
kan er tafeltennis, tafelvoetbal en biljart worden 

gespeeld. Het ontbijt wordt ’s ochtends in de gas- 

tenwoning geserveerd en is erg uitgebreid. De gas- 

tenverblijven kunnen desgewenst ook op basis van 
zelfverzorging worden gehuurd. Het dorpje Nasin- 

gen telt niet meer dan 50 inwoners en ligt midden 
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in het prachtige Duits-Luxemburgse Natuurpark 

van de zuidelijke Eifel. Natuurgenieters en rustzoe- 
kers zullen hier net zo makkelijk aan hun trekken 

komen als wandelaars en getrainde fietsers. Het is 

hier flink heuvelachtig met korte, maar steile be- 

klimmingen. De grens met Luxemburg is op slechts 
vijf kilometer. Daar bieden Vianden, Echternach 

en de stad Luxemburg volop vertier. Ook Trier is 
makkelijk bereikbaar. In de directe omgeving van 
Nasingen zijn verschillende restaurants. 

Open: hele jaar @s) hele jaar [m) 

fe Or Oe 

3x, 7 10x, 2ppn € 48-68 B&B 
tn 3x, 7 10x, Prijs op aanvraag 

fil (15x, 7 10x, Prijs op aanvraag 

Route 

I Via Maastricht A2 naar Luik. Daar de A3 naar Verviers en 

via A27 door naar de Duitse grens en tot afslag 6. Bitburg. 

Volg de B51 naar Bitburg. Dan B50 naar Oberweis en Sinspelt. 

Circa een kilometer voor Geichlingen rechts afslaan naar Na- 

singen via Op dem Besch. 

GPS 49.97924, 6.25999 

i& Trein naar Keulen en overstappen op trein naar Bitburg-Er- 

dorf of Gerolstein. Verder met de bus naar Nasingen. Diverse 

overstappen noodzakelijk. 
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NOHFELDEN-BOSEN 
Campingplatz Bostalsee 
Landkreis Sankt Wendel 

Bosen 

66625 Nohfelden-Bosen 

T 0049 (0) 685 292 333 

F 0049 (0) 685 292 393 
E campingplatz@bostalsee.de 
W www.bostalsee.de 

@ ni,en,de 

In natuurpark SaarHunsriick ligt Eco-Camping 

Bostalsee, viakbij het gelijknamige stuwmeer. Als 
u van water en watersport houdt, komt u hier vol- 

ledig aan uw trekken. In de Bostalsee kunt u naar 

hartenlust zwemmen, vissen, zeilen, duiken en sur- 

fen. U kunt er ook heerlijk op het strand liggen. De 

bosrijke, glooiende omgeving leent zich uitstekend 

voor prachtige fiets- en wandeltochten. De camping 
is van alle gemakken voorzien. Bostalsee is ruim aan- 

gelegd, met veel struiken en bomen voor schaduw 
en privacy. Er is plaats voor 400 caravans en er zijn 

mooie tentvelden. U kunt er ook een tent of cara- 
van huren. De camping beschikt over een snackbar, 

een restaurant en een zelfbedieningswinkel. U kunt 
gebruik maken van sauna en solarium. Voor de kin- 

deren zijn er speeltuinen, een sportterrein, en in de 

zomer is er een kinderclub. Saarland heeft behalve 
mooie natuur ook op het gebied van cultuur veel te 
bieden. Het stadje Sankt Wendel (18 km) is bekend 
om de 14de eeuwse basiliek met de graftombe van 
de heilige Wendelinus uit de 7de eeuw. In Tholey (10 
km) kunt u de prachtige abdijkerk bezoeken en een 
kijkje nemen bij de Romeinse opgravingen. De ring- 
wal van Otzenhausen (8 km) is een indrukwekkende 
Keltische verdedigingswal. In Merzig (40 km) kunt 
u het Wolvenpark bezoeken. Het Duitse edelsteen- 
museum staat in Idar-Oberstein (32 km). U mag een 

bezoek aan de Volklinger Hiitte (45 km), de belang- 
rijkste, volledig behouden gebleven ijzersmelterij 

ter wereld (Unesco Werelderfgoed) niet missen. Ook 

Trier (55 km), de oudste stad van Duitsland met schit- 

terende Romeinse monumenten, is een leuke stad 

om te verkennen. 

Open: & hele jaar 3 hoogseizoen E§ 

Ws=ROR®nrSxar+or 

&& Prijs op aanvraag 
A 1 444x, Prijs op aanvraag 

Route 

i} A2 Maastricht en richting Luik. A3-A27/A60 naar Verviers 

en tot aan de Al afrijden. A1 in zuidelijke richting volgen en 

vervolgt op de A62 bij knooppunt Nonnweiler richting Kaiser- 

slautern. Afslag 3 (Nohfelden-Tiirkismiihle). Daarna borden 

volgen. 

GPS 49.5699, 7.055221 

& Station Tirkismiihle of Sankt Wendel en vandaar met re- 

giobus naar Bostalsee. 

PUNDERICH AM MOSEL 
Okoweingut Jutta & Frank Brohl 
Jutta & Frank Brohl 
Zum Rosenberg 2 

56862 Piinderich am Mosel 
T 0049 (0) 654 222 148 
F 0049 (0) 654 21295 
E  info@weingut-brohl.de 
W www.weingut-brohl.de 
™® en, de 

Op dit landgoed van ruim vier hectare aan de Moe- 
zel, worden op biologisch-dynamische wijze drui- 



ven geteeld. Van de druiven wordt wijn gemaakt, 
waaronder voornamelijk Riesling en Rivaner. Frank 

wijdt zich met hart en ziel aan alles wat met de 

wijnproductie te maken heeft en was een van de 

oprichters van Oinos, een voorloper van het latere 

Ecovin-keurmerk. In 1984 is hij overgegaan op het 

biologisch boeren. Piinderich ligt in het dal van 
Marienburg en is een typisch Moezeldorpje, met 

veel historische vakwerkhuizen. Op het landgoed 
staan twee vakantiewoningen, de een is voor 

twee personen en heeft één slaapkamer, de an- 

dere heeft twee slaapkamers. Beide hebben een 

zitkamer met radio, televisie, keuken, douche en 

toilet. De kleinste van de twee heeft een terras 

en de grootste heeft een balkon. Voor kinderen 

is buiten een aparte speelplek met zandbak en 

schommel. Op de boerderij kunt u wijnen proeven 
en wordt over de productie verteld. Rondleidingen 

door de wijngaarden, meehelpen met de oogst en 

het vullen van de wijnflessen behoren tot de mo- 
gelijkheden. Ook kunt u biologische wijn, sekt en 
druivensap van eigen productie op het landgoed 

kopen. Aan de overkant van de Moezel, ten noor- 

den van Piinderich, kunt u heerlijk wandelen. Er is 
een traditioneel veerpontje om de rivier over te ste- 

ken. Bezienswaardigheden zijn de Mariaburcht, de 
burcht Arras en de uitzichttoren Prinzenkopf. Langs 

de rivier zijn ook goede fietspaden aangelegd. Er is 
een ‘Kletterwald’ in Mont Royal (10 km). En u kunt 
natuurlijk een boottochtje over de Moezel maken. 
Een opstapplaats ligt op slechts 500 meter. Bij Co- 

chem-Klotten is ook een Wild- en Freizeitpark. 

Open: hele jaar @S hele jaar 74 

RoreaXr=e 

Gn 2x, 7 6x, hpw € 280/350 

Route 

Op A48 Koblenz-Trier afslag Kaisersesch, verder richting 

Cochem over L98 en van hier over de B49 of L98 verder naar 

Senheim. Dan verder over de B49 naar Bullay en vervolgens 

op de B53 naar Piinderich. 

GPS 50.039177, 7125247 

& In Bullay (12 km) en Reil (3 km) is een station, u kunt hier 

eventueel afgehaald worden. De bushalte is 100 meter ver- 

derop. 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

REIPOLTSKIRCHEN 
Demeterhof Pfleger 
Erna & Giinther Pfleger 

Ausbacherhof 1 
67753 Reipoltskirchen 
T 0049 (0) 630 48 431 
F 0049 (0) 630 45 531 
E naturkost-pfleger@web.de 
W www.lebendige-erde.de 
@® en,de 

De Ausbacherhof bestaat al sinds de 16e eeuw en 

is in zijn oorspronkelijke vorm, ondanks renovaties, 

zo goed mogelijk behouden. Op de biologisch- 
dynamische boerderij worden moederkoeien ge- 

houden en graan verbouwd. Van dit graan wordt in 

de eigen bakkerij brood gebakken. Naast de eigen 

producten, zoals viees en aardappels, beschikt de 

natuurwinkel op de boerderij over een volledig as- 
sortiment aan natuurvoedingsproducten. Energie 
wordt door middel van zonnecellen opgewekt en 

de zuivering van het afvalwater geschiedt in een 

helofytenfilter op het erf. De drie vakantiewonin- 
gen, alle voor maximaal zes personen, zijn voorzien 
van alle comfort. Bij de inrichting is vooral op een 
gezond binnenklimaat gelet. Alle meubels zijn ver- 

vaardigd uit massief hout en de houten vioeren zijn 
geimpregneerd. De woningen zijn allergievriende- 

lijk ingericht en absolut rookvrij. Families met 
kinderen vinden hier alles wat nodig is voor een 
ontspannen verblijf. Er is direct naast het huis een 
grote speelweide met diverse speeltoestellen. ’s 

Avonds kunt u barbecueén of een kampvuurtje sto- 
ken. ledereen kan meehelpen in de stal, op het veld 

of zelf zijn brood bakken. Wandelingen beginnen 
bij de voordeur en ook liefhebbers van het lang- 
laufen kunnen in de winter zo de loipe opschuiven. 

Voor een mooi overzicht van het gebied wandelt u 



RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 

naar de Donnersberg (687 meter), de hoogste berg 
in Rheinland-Pfalz. Niet alleen natuurliefhebbers 
komen hier aan hun trekken. Bezoekers van deze 

streek vinden overal sporen uit het verleden. In 
Wolfstein zijn verschillende burchten te bezichti- 
gen. In het pittoreske en volledig ongeschonden 
stadje Meisenheim (15 km) maakt u een tijdreis 
terug tot in de middeleeuwen. Kusel (30 km) biedt 

nog meer nostalgie met de Lichtenberg, de groot- 
ste burchtruine van Duitsland. Op een uur rijden 
liggen steden als Kaiserslautern, Idar Oberstein en 
Trier. 

Open: hele jaar H 340m as hele jaar fr] 

an reas 

Gn 3x, 7 12x, hpw € 300/390 

Route 

il Via Venlo op A61 naar Monchengladbach en door naar af- 

slag 54. Kreuz Alzey. Verder op de A63 richting Kaiserslautern. 

Neem afslag 14. Sembach en direct volgende afslag richting 

Mehlingen. Verlaat de B40 en sla rechtsaf naar Baalborn 

(L382) en rij door naar Reipoltskirchen. Linksaf via K42 naar 

Ausbacherhof. 

GPS 49.614315, 7.656778 

® Trein vanuit Frankfurt of Keulen naar Rockenhausen. Van- 

daar is er een ophaalservice! 

UTZERATH 
Gestuet Pfauenhof 
Dorle & Egon Kessler 
Mihlenweg 2-4 
54552 Utzerath 

T 0049 (0) 267 6 603 
T 0049 (0) 26761771 
F 0049 (0) 267 6951518 
E gestuet-pfauenhof@t-online.de 
W wwwerien-gestuet-pfauenhof.de 
@ fr,en, de 

Vakantieplek voor de hele familie. Midden in de 
Vulkaneifel, beroemd om zijn Maaren, de peilloos 

diepe kratermeren. De boerderij ligt viakbij Utze- 
rath in een weidelandschap omgeven door bos. 
Sinds dertig jaar worden hier volbloedpaarden ge- 
fokt. Uw kinderen wacht een hele menagerie aan 
dieren: dertig paarden, Welshponies en rijpaarden, 
de ezel Grisella, honden, katten, hazen en kippen. 
De zes vakantiewoningen voor twee tot vijf perso- 
nen (50-70 m’) zijn gezellig en met veel zorg inge- 
richt. U vindt hier alles wat u nodig heeft. Voor de 
romantici verhuurt de familie een historisch vak- 
werkhuis op twee wandelminuutjes van de stoete- 
rij. Voorzien van open haard en veel antiquiteiten. 
Voor paardengekke meisjes vanaf acht jaar worden 
er pony- en paardrijvakanties van een week (zon- 
der begeleiding van de ouders) georganiseerd. De 
kleine groepen kunnen op zeer goede verzorging 
en veel activiteiten rekenen. De kinderen zijn 
ondergebracht in het mooie hoofdgebouw met 
uitzicht op de paardenwei. Uiteraard kunt u hier 
ook lessen nemen of de omgeving te paard gaan 
verkennen. Het beroemde Maare-Moselfietspad en 
vele wandelroutes voeren u langs uitbundige bloe- 
menvelden met een grote verscheidenheid aan 
orchideeén. Een bijzondere manier om de Maaren 
van de Vulkaneifel te verkennen is per luchtballon. 



Breng een bezoek aan de beroemde burcht Eltz. Er 
zijn verschillende natuurparken waar u roofvogels, 
herten en wilde zwijnen kunt spotten. 

Open: hele jaar H 430m cs hele jaar [m1 

lO Pn+r@GxaX=hTe 

Gn 2pkpn € 38 
fm 78x pppn € 53VP 

Route 

i 473, A40 en vervolgens A5/ tot afslag 28. Koln-Nord. Dan 

A1 tot einde toe volgen en vervolgens via de L115 (Ahrhiitte- 

Dreimihle) naar B258 richting Nurburgring. Voor Nirbur- 

gring op de B257 richting Cochem en A48. Tot ongeveer vijf 

kilometer voorbij Kelberg en vlak voor spoorwegovergang 

rechts afslaan voor Utzerath. Na een kilometer is rechts de 

stoeterij. 

GPS 50.224192, 6.933798 

®& ICE naar Kéln. Intercity naar Koblenz. RegionalBahn naar 

Cochem of Wittlich. Vandaaruit zijn diverse busverbindingen 

met Utzerath. 

RHEINLAND-PFALZ (SAARLAND) 





Door de zuidwestelijke deelstaat van 
Duitsland stromen de legendarische 
Donau en de romantische Neckar. De 

Rijn vormt de 250 kilometer lange grens 
met Frankrijk. Hoofdstad Stuttgart is 
vooral bekend van Mercedes Benz, Por- 

sche en Bosch. Steden als Heidelberg en 

Freiburg zijn toeristisch interessanter. 
Al meer dan honderd jaar komen va- 
kantiegangers af op het Zwarte Woud; 
het zeer bosrijke middelgebergte is een 
echt wandelparadijs, zij het hier en daar 
wat overlopen. De Bodensee, op de 

grens met Zwitserland, is ook een grote 
trekpleister. 

Zwarte Woud 
Verontrustende meldingen in de Duitse pers over 

grootschalig 'Waldsterben' door 'zure regen’ heb- 
ben in en om Duitsland tot veel maatregelen ge- 
leid. De luchtvervuiling door industrie en verkeer 
werd drastisch teruggedrongen. Zo is het Zwarte 
Woud van een bos met een matige conditie in de 
jaren '80 weer uitgegroeid tot een machtig woud. 

Niettemin blijven bewoners en milieuorganisaties 
alert: te veel auto's van toeristen, bijvoorbeeld 

op de Schwarzwald-Hochstrasse, vormen een 

bedreiging van de fauna. 
De heuvels zijn hoofdzakelijk bedekt met naald- 
bossen; alleen in het zuiden van het Zwarte Woud 
komen ook wat loofbomen voor. Rond de Feldberg 
(1493 meter) is het prachtig wandelen maar wel 
druk. De Schwarzwaldverein zorgt voor routes en 

paden, ook in minder drukke gebieden. 

BADEN-WURTTEMBERG 

Bodensee 
De Rijn stroomt ruim 60 kilometer lang door de 
Bodensee. De grootste breedte van het meer is 12 

kilometer. De subtropisch aandoende tuinen, par- 

ken en wijngaarden op de oever zijn kenmerkend 

voor het zachte klimaat. Als klassieke vakantiebe- 

stemming kent de Bodensee veel recreatiemoge- 

lijkheden en uitstapjes zoals de boottochten naar 
de eilanden Mainau (één groot bloemenpark) en 

Reichenau met mooie botanische tuinen bij het 

zeer oude benedictijnenklooster. 

Schwabische Alb 
Tussen Stuttgart en de hier nog jonge Donau 

ligt de minder druk bezochte Schwabische Alb, 

een afgesleten kalsteengebergte met grotten, 

watervallen, meertjes, heidevelden, beuken- en 

naaldbossen. Kerken, kloosters en kastelen 

getuigen van een lange historie. De stamburcht 

van het geslacht Hohenzollern is in de 19e eeuw 

als romantisch sprookjesslot herbouwd. 

Gevarieerde stadscultuur 
Zijn Stuttgart, Mannheim en Karlsruhe vooral 

industriesteden, een bezoekje is altijd de moeite 

waard. Al gaat u maar naar Stuttgart om de Weis- 
senhofsiedlung te bekijken. Op zoek naar moderne 
vormen en technieken voor arbeiderswoningen 

werd in 1927 deze modelwijk gebouwd naar 
ontwerpen van onder meer Gropius, Oud, Le Cor- 

busier en Mies van der Rohe. Het is een belangrijk 
monument van het Nieuwe Bouwen. 
Baden-Baden heeft nog altijd de grandeur van een 
klassieke kuurplaats. Een cultuurrijke stadssfeer 
en veel middeleeuwse gebouwen vindt u in de 
oude universiteitssteden Heidelberg en Freiburg 

im Breisgau. 
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BLAUFELDEN 
Okoferienhof Retzbach 
Albert Retzbach 

Nr. 7 

Naicha 

74572 Blaufelden 

T 0049 (0) 7953542 
F 0049 (0) 795 3542 

E  oekoferienhof.retzbach@web.de 

W www.oekoferienhofretzbach.de 

@® en, de 

dometer ECEAT— 

De boerderij - een vakwerkhuis - van de familie 

Retzbach, dateert van 1882 en beslaat 50 hectare 

glooiend land, niet ver van Tauber en Jagst. Dit 
biologisch-dynamische bedrijf in het historische 
Hohenloh heeft een gesloten bedrijfskringloop en is 
sinds 1974 een Demeterboerderij. Er worden groen- 
ten en fruit gekweekt en koeien, kalveren, varkens, 

pluimvee en bijen gehouden en het beschikt over 
een eigen productiebos. De accommodatie heeft 
een aanbod gericht op welzijn, gezonde voeding en 
milieu-educatie. Het geheel voorziet in de energie- 
behoefte door een biogasinstallatie en een houten 
ecohuis met zonnepanelen. Er is een grijs watersy- 
steem. Er zijn vijf appartementen, drie in het ecohuis 
en twee in de boerderij. Alle hebben een eigen toilet, 

douche, woonkamer, terras en balkon. De grootte 
varieert van 55 tot 150 m’ en zijn geschikt voor twee 
tot twintig personen. Verder is er een hooihotel 
waar maximaal vijftig gasten kunnen overnachten. 

Wel zelf een slaapzak meenemen. Voor hen is er een 

gemeenschappelijke ruimte, een keukentje, douche 
en toilet. Het is ook mogelijk uw tent, camper of ca- 

ravan op het terrein neer te zetten. Kampeergasten 

maken gebruik van de faciliteiten van het hooihotel. 
Tegen betaling mogen zij ook gebruik maken van de 

keuken. Er kan desgewenst voor een ontbijt worden 

BADEN-WURTTEMBERG 

gezorgd. Alle gasten dienen voor eigen linnengoed 

te zorgen. In de boerderijwinkel worden brood, 

melk, vlees, worst, groente, honing en nog veel 

meer verkocht. Er wordt Demeter-ijs gemaakt en ook 

verkocht. Vegetarische maaltijden van bioproduc- 
ten zijn mogelijk, wel graag vooraf bestellen. Voor 

kinderen is er een speelplek met schommel, er zijn 
allerlei dieren en zelfs kinderopvang kan geregeld 

worden. Er zijn legio mogelijkheden op het gebied 
van wellness, zoals bijvoorbeeld reikibehandelingen. 

Eris een barbecue- en kampvuurplek. U kunt ook een 
rondleiding krijgen over de boerderij en kinderen 

mogen met allerlei werk meehelpen. U kunt leren 
honing maken of brood bakken maar u kunt ook ge- 
woon een fiets huren voor een tochtje in de buurt. 

Een bezoek aan het stadje Rothenburg ob der Tauber 
(15 km) of het Freilands-museum in Wackershofen is 

aan te raden. In Langenburg zijn een automuseum, 

een middeleeuwse burcht en een park met een 

avontuurlijk boomklimpad. Ook Dinkelsbihl (35 
km) is het bekijken waard. In Leofels en Rothenburg 

vinden regelmatig concerten plaats. Bij Gammesfeld 
(4 km) is een recreatieplas. Verder is er in deze om- 
geving een uitgebreid netwerk van gemarkeerde 

wandel- en fietspaden (kaarten aanwezig). Op twee 

kilometer bevindt zich een manege waar ook gast- 
paarden welkom zijn. U kunt aan paragliding doen 
en ‘s winters langlaufen. 

Open: hele jaar H 480m @s hele jaar E§ir1 

wlIOIRarSGxanr=re 

tn 5x, 7 50x, hpw € 196/630 

fil [1 1x, 7 50x, pppn € 10/13 B&B 
A 76x, pppn € 13-18 

Route 

Neem op de A7 de afslag 108 Rothenburg ob der Tauber en 

ga richting Rothenburg-Schrozberg. Na 13 kilometer bij Speck- 

heim richting Blaufelden en na een kilometer naar Schmalfel- 

den. Van hier is het nog een kilometer naar Naicha. 

GPS 49.317126, 10.028652 

& Trein naar station Blaufelden (6 km) via Stuttgart en Crails- 

heim. U kunt daar afgehaald worden of de bus 94 naar Naicha 

nemen. De bushalte is 100 meter van de boerderij. 
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BRAUNSBACH 

Naturcamping Braunsbach 

Anna-Maria & Josef Manhard 

Im Brithl 1 
74542 Braunsbach 
T 0049 (0) 790 694 0 673 
F 0049 (0) 790 694.0559 
M._ 0049 (0) 151156 11510 
E info@camping-braunsbach.de 
W www.camping-braunsbach.de 
@ fr,en, de, it 

De natuurcamping ligt in het Hohenloher Land, aan 

de oever van het riviertje Kocher, even ten noorden 

van Schwabisch Hall. Hier zijn bosrijke heuvels en 

groene dalen te vinden, met hier en daar een pit- 

toresk stadje of een oude burcht. Het gebied wordt 

verder doorsneden door kronkelende riviertjes als 

Jagst en Buhler. Een zeer geschikte plek voor de 

sportieve kampeerder, startpunt van wandelingen, 

kano- en fietstochten. Fietsers en trekkers zijn wel- 

kom: de camping is aangesloten bij Bett-und-Bike 

en ligt ook aan de pelgrimsroute het Jacobspad. 

Voor kampeerders met tent, die wat langer blijven, 

is een apart veldje. Mocht u niet willen kamperen, 

dan kunt u ook een blokhut of trekkershut huren. 

De caravanplaatsen hebben bijna allemaal water- 
aansluiting en electriciteit en zijn ruim van opzet. 

De blokhutten zijn voor twee tot vier personen en 

eenvoudig maar doeltreffend ingericht met kook- 
hoekje. De trekkershut, ook voor maximaal vier 
personen, is nog iets basaler van inrichting. Bij de 
kiosk op het terrein is een snackbar en u kunt hier 
ook terecht voor een ontbijtje of verse broodjes. 
Wel graag tijdig bestellen. Wasmachine en droger 
zijn aanwezig. Voor de kinderen is er een speel- 
tuintje met glijbaan en zandbak. Er kan buiten ta- 
feltennis gespeeld worden en op de camping zijn 

enkele goede fietsen te huur. Voor de peddelaars 

zijn kano’s te huur om de Kocher eens te verken- 
nen. In het hoogseizoen kan elke dag de naburige 
boerderij bezocht worden. Hier is van alles te doen 

voor kinderen, zoals bijvoorbeeld ponyrijden of 
knutselen. Het romantische stadje Rothenburg ob 
der Tauber ligt niet ver (41 km) en Schwabisch Hall 

met historische binnenstad ligt op maar 14 kilome- 

ter. In Wackersofen (10 km) is een museum waar 

het vroegere boerenleven wordt getoond en in Lan- 

genburg (12 km) staat een indrukwekkend middel- 
eeuws slot. Vlak bij het slot is een oud park waar de 
durfals een avontuurlijk boomklimpad wacht. lets 
verderop (40 km) in Bad Mergentheim staat nog 
een slot van de vroegere Duitse Ridderorde. 

Open: A 1 apr. t/m 15 okt. H 250m 8 hoogsei- 
zoen[w] 

vslOl=Hoarkair 

Gn 3x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

4 1100x, pppn€ 5, ptpn € 5, pcpn €7 

&& hbpw€ 225 

Route 

A3 Oberhausen-Frankfurt am Main en tot Dreieck Wiirz- 

burg-West. Via A81 rijdt u zuidwaarts tot 9. Kreuz Weinsberg. 

Vervolgens via A6 oostwaarts naar afslag 44. Lishofen- 

Wolpertshausen. Neem L1037 en 11042 naar Horlebach en 

door naar Obersteinach. Dan K2664 naar Orlach en voorts 

Braunsbach. 

GPS 49197149, 9.790105 

™® Treinstation Schwabisch Hall. Hiervandaan met bus 26 

verder naar Braunsbach. 



BREITNAU 

Holzhof Breitnau 

Anita & Roland Hensler 

Bruckbach 22 

79874 Breitnau 

T 0049 (0) 766 9921199 
F 0049 (0) 766 9921135 
E  info@holzhof-breitnau.de 

W www.holzhof-breitnau.de 

@ de 

Biologische boerderij in het zuiden van het Zwarte 
Woud met een oppervlakte van 70 hectare waar- 

van 30 hectare bos. Er worden koeien, geiten en 

hazen gehouden en natuurlijk zijn er katten en een 

hond. Bijzonderheden zijn de houtsnipperverwar- 
ming en een installatie die energie terugwint uit 
de warmte van de melk. Er zijn drie vakantiewonin- 

gen te huur met een capaciteit tot maximaal zes 

personen, waarvan twee houten huizen in traditio- 
nele stijl. De woningen tellen twee slaapkamers en 
beschikken verder over satelliettelevisie, telefoon, 

een compleet ingerichte keuken inclusief vaatwas- 
machine en een balkon. Alle slaapkamers hebben 
eigen sanitaire voorzieningen. Er is een kinderbed 
en -stoel voorhanden. Ook een wasservice en in- 
ternettoegang staan u hier ter beschikking. ‘s Och- 
tends kan voor verse broodjes worden gezorgd. 
Melk van de eigen koeien, zelfgemaakte boter en 

worst en dranken zijn op de boerderij te koop. Voor 
de kinderen zijn er diverse speelvoorzieningen. U 

kunt desgewenst meehelpen met het werk op de 

boerderij, bijvoorbeeld bij de hooioogst. In de om- 
geving vindt u uitgebreide waterrecreatiemoge- 
lijkheden op het Titimeer, spectaculaire natuurver- 

schijnselen bij de Wutachkloof, de Ravennakloof en 
de waterval van Schaffhausen. Verder kunt u het 
bloemeneiland Mainau in de Bodensee bezoeken. 
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Er is een skimuseum in Hinterzarten en een koe- 

koeksklokmuseum in Furtwangen. Bij de Schluch- 
see (25 km) bevindt zich een ‘aqua-fun-centrum’. 

Het lange afstandswandelpad Westweg van Pforz- 
heim naar Basel loopt langs uw vakantie-adres. 
Klimrotsen zijn er in Todtnau (30 km). ‘s Winters 
kunt u langlaufen vanaf de boerderij en er is een 
skilift op twee kilometer. 

Open: hele jaar H 1030m @s) hele jaar Elin] 

te Ro @Qea=h# 

Gn 3x, 7 18x, hpw € 315/385 

Route 

i Via Frankfurt. Neem op de A5 afslag 62. Freiburg-Mitte. 

Via B31(a) naar Freiburg en vervolgens doorrijden richting 

Titisee-Neustadt over Kirchzarten. Bij Rossleberg neemt u de 

B500 richting Fiirtwangen im Schwarzwald en Breitnau. Bij 

pension Thurner langs B500 nog een kilometer doorrijden. 

GPS 47963797, 8.122985 

® Trein richting Basel. In Freiburg overstappen op de trein 

naar Hinterzarten. Tot Thurner (1 km) rijdt een bus (7216). U 

kunt kostenloos afgehaald worden. 
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EHESTETTEN 
Biohotel-Restaurant Rose 

Familie Tress 
Aichelauer Strasse 6 

Hayingen 

72534 Ehestetten 

T 0049 (0) 738 394 980 

F 0049 (0) 738 394.9 822 
E  biohotel-rose@tress-gastronomie.de; 

info@tress-gastronomie.de 
W wwwitress-gastronomie.de 
@ en,de 

dPeres_ 

Het Biohotel-Restaurant Rose ligt op de Schwabi- 
sche Alb tussen Stuttgart en het Bodenmeer. Deze 
streek staat bekend als wandel- en fietsparadijs. In 
de familiefilosofie van Tress staat de mens centraal 

en is het leven een optelsom van ontmoetingen. 

De vijfde generatie Tress omringt gasten met 

goede zorg en zoveel mogelijk in overeenstem- 

ming met de wetten van de natuur. Net zoals de 
gerechten uit de keuken van familie Tress zijn ook 
alle kamers ingericht op basis van biologische “in- 

grediénten”. De meubels zijn gemaakt van uit de 
omgeving afkomstige beuk en de vioeren van kurk. 
Op de muren vindt u uitsluitend natuurlijke verf en 
de bedden zijn geschikt voor mensen met allergie. 
Geniet van kruidenthee in de gezellige leeskamer 
en neem deel aan de dagelijkse energieoefenin- 
gen. Simon Tress en zijn team serveren u ‘s avonds 

graag creatieve streekrecepten. Natuurlijk alles 

100% biologisch. U kunt deelnemen aan een kook- 
workshop in de nieuwe Rose-Biomanufaktur. Hier 
worden sinds kort ook de unieke soepen gemaakt 

voor het biologisch merk Demeter. Ehestetten ligt 
op het Alb-hoogplateau. Binnen enkele minuten 

bent u in verscheidene pittoreske dalen zoals het 

Glas- of Grosse Lautertal. Daarnaast zijn de paar- 

den van Marbach of de barokkerk van Munster 
Zwiefalten een bezoek waard. Het Schwabenland 
wordt geroemd om zijn zuinigheid. Het is daarom 
ook niet verbazingwekkend dat u juist hier het 
bekende outlet-centrum van Metzingen vindt. 
Ook het unieke Zeppelin-museum is niet ver hier 
vandaan: Friedrichshafen aan het Bodenmeer is 
met de auto binnen één uur te bereiken, net zoals 

bijvoorbeeld de mondaine industriestad Stuttgart. 

Open: hele jaar H 725m aes hele jaar fm) 

SP®LrxaXi=er 

12x, 7 22x, pppn € 46, 2ppn € 88 B&B 

Route 

HH A3-A5 en A8 Oberhausen-Frankfurt via Karlsruhe naar 

Stuttgart en richting Ulm. Op afslag 53A. Stuttgart Degerloch 

verlaat u de A8 via A27/B312 naar Filderstadt en richting Aich. 

Vlak voor Aich verlaat u de A27 en gaat verder op B312 naar 

Reutlingen, Lichtenstein en voorbij Engstingen. Bij Bernloch 

verlaat u de B312 en sla af naar links richting Eglingen (1248), 

Ehestetten (L249) richting Hayingen. 

GPS 48.319867, 9.432424 

® Trein van Ulm naar Schelklingen en vervolgens de bus 333 

naar Munsingen. Gratis afhaalservice vanaf station of bus- 

halte in overleg. 



Weingut Biolandhof Rinklin 
Anne & Friedhelm Rinklin 

Hauptstrake 94 

79356 Eichstetten 

T 0049 (0) 766 399 218 
F 0049 (0) 766 399 724 

E rinklin.weine@t-online.de 

W. www.rinklin.de 

@® en,de 

ane a 

Een landgoed van vijf hectare waar al sinds 1955 
kwaliteitswijnen worden gemaakt. Daarnaast 
wordt er fruit geteeld en er is een stokerij. Er wor- 

den wijn, sekt en likeuren van eigen makelij te 
koop aangeboden en rondleidingen georganiseerd, 
waarbij alle facetten van het wijn maken, inclusief 

het proeven ervan, worden belicht. In 2000 zijn de 
twee ruime vakantiewoningen met behulp van on- 
bewerkt hout en leem opgetrokken. Beide geschikt 
voor maximaal vijf personen. Ook voor het interi- 

eur is overwegend gebruik gemaakt van hout. Er 
is een goed gesorteerde woon- en eetkeuken met 
zithoek en televisie. De minimale verblijfsduur is 

drie nachten. Voor verse broodjes kan ‘s ochtends 
gezorgd worden. De gasten hebben de beschikking 

over een tuin met een klein zwembad en speel- 
plaats voor de kinderen. Er zijn biologische wijn en 
druiven van eigen teelt te koop. U kunt meehelpen 
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bij de oogst. Het huis ligt aan de rand van het dorp, 

pal naast de wijnstokken. Behalve de flink heuvel- 
achtige Kaiserstuhl liggen het Zwarte Woud en de 

Vogezen dichtbij en bieden uitgebreide wandelmo- 
gelijkheden. Ook de Elzas is binnen handbereik, dat 
evenals de Kaiserstuhl-regio, vooral in het teken 

staat van de wijnproductie. De stad Freiburg met 
zijn fraaie stadhuis heeft een rijk cultureel aanbod 
en ook Colmar over de grens met Frankrijk (45 km) 
is een bezoek waard, zeker voor wie van lekker eten 

houdt. 

Open: hele jaar H 200m @es) hele jaar 741 

2b4r@arfhfr 

tn 2x, 7 8x, hpw € 304,50/402,50 

Route 

il Frankfurt-Basel. Neem op de A5 afslag 60. Teningen. Bor- 

den naar Eichstetten (L114) volgen. Bij de afslag naar Eich- 

stetten gaat u naar rechts en volgt steeds de Hauptstrasse. 

In het dorp voorbij de Dreisambriicke ligt het huis aan de 

rechterkant. 

GPS 48.095715, 7.736038 

i® Trein naar Freiburg im Breisgau. Met de S-bahn vanuit Frei- 

burg Hbf richting Breisach tot Gottemheim en van hier weer 

met de trein. Uitstappen bij Eichstetten. Nog een kilometer 

lopen of afhalen op afspraak. 
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Freiburg Camping Hirzberg 

Georg Ziegler 
Kartauserstrasse 99 

Oberau 
79104 Freiburg 
T 0049 (0) 76135 054 
F 0049 (0) 761289 212 
E  hirzberg@freiburg-camping.de 
W www-freiburg-camping.de 
@ en, de 

= & 

Camping Hirzberg is een kleine, rustige weidecam- 

ping met statige oude bomen, ideaal gelegen op 
slechts een kilometer afstand van de prachtige, 

oude binnenstad van Freiburg im Breisgau. Op de 

camping merkt u niets van de stad en bent u temid- 
den van weilanden en aan de rand van het Zwarte 

Woud. De camping is opgedeeld in velden voor 

caravans, campers, kampeerbussen en tenten. Er is 
overal stroom aanwezig. Er zijn zeer ruime sanitai- 

re voorzieningen met warm water, afwas- en kook- 

keuken, wasmachine en droogtrommel en, ideaal 

bij iets minder mooi weer, een recreatieruimte. 

In de kleine zelfbedieningswinkel met café kunt 
u zichzelf in het hoogseizoen op een cappuccino 
met gebak trakteren of de dag beginnen met een 
ontbijtbuffet. Bij het aangrenzende Gasthaus zum 
Stahl met de populaire Biergarten kunt u de dag 
besluiten. Huurcaravans van verschillende grootte 
en inrichting staan het gehele jaar ter beschikking 
en ‘s zomers kunt u ook ingerichte tenten huren. 
Meteen achter de camping begint een uitgebreid 
wandelpadennetwerk en mountainbike routes. 
In ongeveer 20 minuten wandelen of in zeven 
fietsminuten langs de rivier Dreisam bereikt u het 
centrum van Freiburg. Dit stadje staat bekend om 
zijn beroemde kerk “Munster”, de dagelijkse boe- 

renmarkt, de Bachle, een systeem van open water- 
kanaaltjes door de stad, het historische warenhuis 
en de vele romantische straatjes. Daarnaast hebt u 
keuze uit nog veel meer excursies. Het beroemde 
wijngebied Kaiserstuhl is te bereiken in slechts 20 
minuten per trein of auto. Bij vele wijnboeren kan 
men de streekwijnen proeven en de talrijke lokale 

restaurants bieden een kwalitatief hoogstaande 
Badense keuken aan. Direct over de Rijn in Frank- 
rijk ligt Colmar, met haar bezienswaardige oude 
binnenstad en het wereldberoemde Isenheimer 
Altaar. Noordelijk daarvan liggen de prachtige 
Elzasser wijndorpen Ribeauville en Riquewihr. 

Open: H 280m 

we lOkpa«re 

A T45x, pppn €7, ptpn € 4, pcpn€5 

& pcpw€ 77-189 

Route 

Hi as afslag Freiburg-Mitte B31. Richting Innenstadt-Titisee. 

Verder rechtdoor rijden in de richting Ebnet-Stadien. Bij de 

bordjes camping en jeugdherberg links invoegen. Niet de tun- 

nel inrijden. Het campingbord volgen. Bij de Sandfangweg 

(Sport Kiefer) naar links het bord camping blijven volgen. 

Let op: vanaf 2010 voert Freiburg emissie-stickers in. Infor- 

meer bij de ANWB. 

GPS 47992049, 7.873423 

® Vanaf het station Freiburg (neem de brug over de rails) 

en met lijn 1 richting Littenweiler. Tot halte Stadthalle (+ tien 

minuten). Door de tunnel naar links en almaar rechtdoor tot 

de rivier Dreisam. Vervolgens over de Max Miillersteeg recht- 

door tot de KartduserstraRe. Ingang camping 30 meter naar 

links. Er zijn aantrekkelijke 24-uurs regio- kaarten voor een tot 

vijf personen, verkrijgbaar bij de automaat in de tram (klein- 

geld benodigd). 



Klosterhof Abtsberg 
Alexandra Siitterlin & Uli Hilscher 
Auf dem Abtsberg 4 B 
77723 Gengenbach 

T 0049 (0) 780 398 0 207 
F 0049 (0) 780 398 0 208 
E  suetterlin.hilscher@t-online.de 
W www.klosterhof-abtsberg.de 
@® en,de 

tt oe 

Prachtige kloosterboerderij uit 1920, tot 1997 door 

Franciscaner nonnen beheerd, is gelegen in het 

westen van het Zwarte Woud. Alexandra en Uli 
en hun kinderen schakelden over op biologische 
land- en tuinbouw. Naast akkers en fruitteelt is er 
een veestapel met koeien, paarden en schapen. 
Meewerken in de stal en tuin is mogelijk. Op deze 
boerderij kan men stage lopen voor de duur van mi- 
nimaal drie maanden. Er wordt een vakantiewoning 
aangeboden met twee slaapkamers en ruimte voor 

maximaal twee volwassenen en drie kinderen. De 
woning beschikt over keuken, badkamer, telefoon 

en voorzieningen voor kinderen. Een extra bed bij- 
plaatsen is mogelijk. Op de boerderij worden melk, 
kwark, yoghurt, viees en worst verkocht. Brood is 

verkrijgbaar bij de traditionele bakker die dagelijks 
langskomt. In Gengenbach, twee kilometer ver- 

derop is een supermarkt en een natuurvoedings- 
winkel. Voor de kinderen zijn er speeltoestellen, een 
zandbak en een speelweide. Voor de grote mensen 
is er een kampvuurplek en een barbecue. Op de ac- 

commodatie mag niet gerookt worden. In overleg 

kunt u uw huisdier meenemen. Het kleine stadje 
Offenburg herbergt enkele mooie historische bouw- 
werken, zoals de Dreifaltigkeitkirche. Het staat goed 
aangeschreven vanwege de fietstoegankelijkheid. 
De directe omgeving van Offenburg wordt gedo- 
mineerd door de wijnbouw. In een aantal dorpen in 
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de omgeving worden in oktober wijnfeesten gehou- 

den. Fietsen kunt u huren via het toeristenbureau in 

Gengenbach. ‘s Winters kunt u in het 30 kilometer 
verder gelegen Hochschwarzwald wintersporten. 
Straatsburg (F) en Colmar (F) zijn mooie steden voor 
een dagtrip. 

Open: hele jaar H 250m @es hele jaar [rl 

Ghar @Gxa hs 

tan 1x, 7 5x, hpw € 315 

Route 

iy Op A5 bij knooppunt 55 Offenburg B33a nemen en richting 

aanhouden van Villingen-Schwenningen en Bad Diirrheim 

tot Gengenbach. Hier L99 in de richting Schwaibach-Danters- 

bach-Bergach tot bushalte Hiittenbacher Weg. Daar links. 

GPS 48.403148, 8.030212 

®& Trein via Offenburg naar Gengenbach. Afhalen na afspraak 

mogelijk. 

HERDWANGEN 
Hofgemeinschaft Heggelbach 
Kerstin Krug 

Nr. 8 

Heggelbach 
88634 Herdwangen 
T 0049 (0) 755 792 9 520 
F 0049 (0) 755 792 9 520 
E fewo@heggelbachhof.de 
W www.hofgemeinschaft-heggelbach.de 
@ fr,en,de 

Op deze biologisch-dynamische boerderij wonen 

drie gezinnen en enkele vaste medewerkers. Het is 
een veeteeltbedrijf met eigen kaasmakerij, maar er 
worden ook allerlei gewassen geteeld en er is een 
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boomgaard. Behalve koeien en een kudde schapen 

herbergt de boerderij ook varkens, kippen, ganzen 

en twee geitjes. Het houtsnipper-verbrandingssy- 

steem zorgt voor stroom en het koelwater voorziet 

in de warmtebehoefte van de gehele boerderij. De 
installatie won in 2009 de Duitse Solarprijs voor 

innovatieve technieken op het gebied van rege- 

neratieve energie. Boven in de oude boerderij zijn 

drie appartementen. De eerste heeft, naast woon- 
kamer met keuken, een slaapkamer en badkamer 

met douche en toilet. In de nok is een tweede 

slaapkamer met zithoek. De tweede heeft twee 

gelijkvloerse slaapkamers, een woonkamer met 

keuken en een badkamer met douche en toilet. Het 
derde appartement heeft een woonkamer met 

schuifpui, een grote keuken en een badkamer met 

ligbad. Op het erf is veel te beleven voor kinderen. 
Er is een speelplaats en zij mogen ook meehelpen 
met het verzorgen van de dieren. Op de boerderij 

worden zelfgemaakte biologische kaas, vlees en 

worst en ook melk, kwark en eieren verkocht. De 
omgeving van de boerderij is een heerlijk wandel- 
gebied en ook geschikt voor een pittige fietsrit. In 

de buurt is ook een pony-manege. U bent in een 
kwartier beneden aan de Bodensee, waar water- 

sportliefhebbers zich kunnen uitleven: surfen, zei- 

len of een boottochtje. U kunt zelfs even grenshop- 

pen naar Zwitserland (waterval van Schaffhausen) 

of een bezoekje brengen aan Konstanz en Mainau. 

Open: hele jaar H 600m «es hele jaar fm) 

Ror @xaXto6=Lhx 

Gn 3x, 7 12x, hpw € 350/420 

Route 

Mias-as FrankfurtKarlsruhe-Stuttgart. Bij 20. Kreuz Stuttgart 

op A81 tot 40. Kreuz Hegau. Dan A98 tot afslag 12. Stockach- 

West. Rijd naar Stockach en neem de L194 naar Winterspiiren 

en Pfullendorf. Na Mahlspiiren i Tal volgt u L195 naar Seelfin- 

gen en Billafingen. Bij Gasthaus Adler richting Waldsteig. Nu 

de omhoog klimmende weg volgen. Vanaf het bord nog 1,5 

kilometer door het bos. 

GPS 47.850659, 9.13936 

® Treinspoorverbinding via FrankfurtStuttgart naar Radolf- 

ell en Stockach-Nenzingen. Hiervandaan kunt u op verzoek 

afgehaald worden. 

KLEINES WIESENTAL 
Berggasthof-Hotel Sonnhalde 
Judith Roser 

Untere Sonnhalde 37 

Buirchau 

79692 Kleines Wiesental 

T 0049 (0) 762 9 260 
F 0049 (0) 762 91 739 

E  hotel@sonnhalde-buerchau.de 

W_ wwwsonnhalde-buerchau.de 

@ fr,en,de 

Het 300 jaar oude Berggasthof Hotel Sonnhalde 
was oorspronkelijk een boerderij. Het door familie 

Roser geleide driesterrenhotel, gelegen in het Na- 

turpark Siidliche Schwarzwald, bestaat eigenlijk 
uit vijf verschillende huizen die op loopafstand van 

elkaar liggen in een beschermd natuurgebied het 
Hollbach-Biotop. Of u nu kiest voor één van de ho- 

telkamers of voor een appartement, u hebt altijd 
toegang tot het zwemparadijs met verwarmd en 

overdekt bad, de biosauna, de zonnebanken en de 
fitnessruimte. In de tuin is het heerlijk toeven met 
een goed boek of een partijtje schaak. Het hotel 
heeft een voortreffelijk restaurant waar de plaat- 
selijke specialiteiten de nabijheid van Frankrijk en 
Zwitserland ‘verraden’. De gourmetkeuken wordt 
verrijkt door een excellente wijnkaart en biedt u de 
zeldzame gelegenheid wijn van het vat te proeven. 
Het restaurant en het tuinterras geven u een fan- 

tastisch uitzicht op het dal en het berglandschap 
rond de Belchen, met 1414 meter weliswaar niet 

de hoogste van het Zwarte Woud, maar vast een 
van de mooiste. Het hele jaar door worden er zo- 
genaamde ‘actief-weken’ georganiseerd, waarbij 
u kunt deelnemen aan cursussen beeldhouwen, 
schilderen of een kruiden- en bloemenexcursie 
kunt volgen. De heuvels, weilanden en bossen 
nodigen uit tot lange wandelingen. In het Non- 
nenmattweiher-meer kunt u een verfrissende duik 



nemen na een inspannende dagtocht. De nabijheid 
van steden als Freiburg, Basel en de wijndorpjes 
van de Franse Elzasstreek bieden uitgebreide mo- 
gelijkheden tot cultureel en culinair vermaak. 

Open: 20 dec. t/m1dec. H750m @s hele jaar 

wlWean+rar.kfr 

21x, 7 38x, pppn € 35-42, 2ppn € 70-84 B&B 
Gn 3x, 7 10x, hpw € 357/693 

Route 

IN As Karlsruhe-Basel, afslag 65. Mullheim-Neuenburg am 

Rhein. B378 richting Millheim. Dan L131 richting Schonau im 

Schwarzwald. Bij Neuenweg afslaan op L139 richting Teger- 

nau tot Burchau. 

GPS 4776952, 7.82761 

& Trein naar Freiburg via Keulen. Vervolgens bus 7200 en 201 

naar Neuenweg op twee kilometer van Birchau. 

KNITTLINGEN 
Stromberg Camping 
Familien Herm & Vermeulen 
Diefenbacher Strasse 70 
Freudenstein 
75438 Knittlingen 

T 0049 (0) 704 32 160 
F 0049 (0) 704 340 405 
E  info@strombergcamping.de 

W www.strombergcamping.de 
@ fr, nl, en, de 

= & 

Deze eco-camping ligt middenin het rustige cul- 

tuurlandschap Kraichgau en Stromberg in de 
stedendriehoek van Karlsruhe, Stuttgart en Heil- 

bronn. Door de beschutte ligging in het dal tus- 
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sen het Odenwald en het Zwarte Woud is sprake 
van een relatief mild klimaat. Daardoor heeft het 

gebied zich kunnen ontwikkelen tot belangrijke 
akker- en wijnbouwstreek. Bijzonder in de streek is 

de verbouw en verwerking van tabak. Deze tame- 
lijk grote camping heeft, naast vaste gasten, ook 

plaats voor 50 tenten en een aantal caravans. Ook 
zijn er caravans te huur. Naast het riante buitenbad 

is er een speeltuin, een voetbalveld, een jeugd- 
honk, een midgetgolfbaan en een plaats voor een 

spelletje jeu-de-boule. Paardenliefhebbers kunnen 
hun hart ophalen in de ponystal. In augustus biedt 

het project ‘Kerk op pad’ tal van christelijke aktivi- 
teiten. De heuvelachtige omgeving tot 350 meter 

hoogte biedt prima mogelijkheden om te wande- 

len en te fietsen. ‘s Avonds bezoekt u een van de 
‘Besenwirtschaften’, kleine eetcafé’s die eenvou- 

dige streekgerechten serveren. In deze regio kunt 

u bijvoorbeeld genieten van Maultasche met een 
goed glas wijn. In de directe omgeving bevinden 

zich enkele culturele hoogtepunten. Verreweg 

de bekendste, sinds de Unesco het in 1993 op de 
werelderfgoedlijst heeft gezet, is het Cisterciénzer 

kloostercomplex Maulbronn (6 km). In het auto- en 
techniekmuseum in Sinsheim (33 km) kunt u een 
moderne relikwie van de burgerluchtvaart bezich- 

tigen: een Concorde. En in Cleebronn (23 km) kunt 
u met de hele familie een dag doorbrengen in het 
pretpark Tripsdrill. 

Open: hele jaar H 320m Ges hoogseizoen 

Weahn+r@ear=f 

A. 150x, pppn € 5,50, ptpn € 6, pcpn€ 6 

& pcpw€ 350 

Route 

Hii Via Frankfurt over de AS richting Basel tot afslag 42. 

Bruchsal. Verder over de B35 naar Bruchsal, Bretten en door 

tot Knittlingen. In Knittlingen richting Freudenstein-Hohen- 

klingen en verder richting Diefenbach. Even opletten: 300 

meter nadat u Freudenstein verlaten heeft, treft u het bord 

‘camping’ dat u links het bos in stuurt. 

GPS 49.034326, 8.831935 

i& Internationale trein richting Basel. Overstappen in Karls- 

ruhe. In Mihlacker verder met bus 700 en 705 richting Bret- 

ten en uitstappen in Freudenstein. 
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LOSSBURG 
Hofgemeinschaft Hofbauernhof 
Roland Luibbertsmeier 

Reinerzauerstrasse 13 

Schomberg 

72290 Lossburg 
T 0049 (0) 744 691 6 047 

F 0049 (0) 744 691 6 587 

E info@hof-bauern-hof.de 

W www.hof-bauern-hof.de 

@ fr,en,de 

Vlak bij Freudenstadt, in het noordelijke deel van 

het Zwarte Woud, ligt deze boerderij waar al 25 jaar 
op biologisch-dynamische wijze gewerkt wordt. Op 

de boerderij wonen drie gezinnen met kleine kinde- 
ren. Er wordt vee gehouden, er is akker- en weiland, 

bosbouw en er wordt groente en fruit geteeld. Op 

de boerderij is ook een winkel met bakkerij. Er wordt 
verwarmd met zonnepanelen. Op de boerderij wor- 

den regelmatig culturele activiteiten georganiseerd. 
Op het terrein staat een ‘Leibgeding’ dat dateert uit 

1831. In het leven op de boerderij werd bij overerving 

vaak vastgelegd dat het nageslacht de plicht had 
onderdak en verzorging te bieden aan de erfgevers. 

Het ‘Leibgeding’ is grondig gerenoveerd en is nu een 

appartement van 70 m? voor zes personen. Het is 

voorzien van een woonkamer met houtkachel, twee 

slaapkamers, een keuken met afwasmachine, een 

badkamer met ligbad en een groot balkon op het 
Zuiden met uitzicht op de Schwabische Alb. Er kan 
eventueel één tent opgezet worden. Buiten is een 

speelplek voor kinderen met glijbaan en zandbak en 
er is een barbecue. Meehelpen op de boerderij wordt 

gewaardeerd. Voor een verkwikkende duik huurt u 
op de boerderij allereerst een fiets voor een tochtje 
naar de viak bij gelegen Silbersee. En u kunt wande- 
len naar het stuwmeer Klein Kinzig, dat midden in 

het bos ligt. Voor cultureel en culinair vermaak gaat 
u naar Freiburg, kuuroord Baden-Baden of Straats- 

burg (F). In ruil voor uw toeristenbelasting krijgt u 
een KONUS-kaart, waarmee u gratis met het open- 

baar vervoer in de regio reist! 

Open: hele jaar =H 749m @s hele jaar 4 

Sper GxaXrh le 

Gn 1x, 7 6x, hpw € 350/420 

Route 

il Route Frankfurt-Basel. Neem op de A5 de afslag 53. Achern 

en vervolg u route over de L87 naar de Schwarzwalder Hoch- 

strasse (B500) en richting Freudenstadt (B28). Viak voor 

Freudenstadt neemt u links de B405 naar Schomberg. De 

boerderij ligt aan de buitenkant van het dorp. 

GPS 48.395081, 8.406882 

® Eris een station in Freudenstadt, te bereiken vanuit Karls- 

ruhe. U kunt van daar eventueel afgehaald worden of met 

bus 7163 naar Lossburg en dan bus 34 naar Odenwald. 

ROSENBERG 
Gestiit hinter dem Hesselich 

Christine Hamer-Rihle 
Mettelheim 6 

Sindolsheim 

74749 Rosenberg 
T 0049 (0) 629 51312 

F 0049 (0) 629 51261 
E kontakt@gestuet-hinter-dem-hesselich.de 
W www.gestuet-hinter-dem-hesselich.de 
@® en, de 

Aan de rand van een bos met glooiende akkers 
ligt de biologische boerderij van de familie Ha- 



mer. Het landschap wordt doorkruist door de 
rivieren Tauber en Jagst en wordt gerekend tot 
de regio Neckar-Odenwald. De stoeterij geeft 
onderdak aan merries, veulens, hengsten en 

pensionpaarden. Wie van paarden houdt is hier 
dus helemaal aan het juiste adres: u kunt zelfs uw 
eigen paard meenemen. Op de boerderij zijn ook 
nog pauwen, honden, katten en krielkippen. Op 
50 hectare land wordt biologische tarwe, zomer- 
gerst, spelt en rogge verbouwd. Er wordt veel ge- 
daan aan het landschapsonderhoud en er is een 
ecologisch waterzuiveringssyteem. Er zijn twee 

appartementen te huur. Het ene is op de begane 
grond met rondom groen en gazon en is geschikt 
voor twee volwassenen met twee tot vier kinde- 
ren. Het heeft een aparte speelkamer voor de kin- 
deren. Het grotere appartement ligt op de eerste 
verdieping en biedt plaats aan maximaal vijf per- 
sonen. Vanuit de eethoek heeft u zicht op de stal- 
len. Beide beschikken over een complete keuken, 
woonkamer, twee slaapkamers, toilet, douche, 

bad, telefoon en kinderbed. Een wasmachine met 

droger staan tot uw beschikking. Er is paarden- 
melk verkrijgbaar. Tegen een luttel bedrag zijn 
fietsen te huur voor een tochtje in de omgeving. 
U kunt dressuur- en springlessen nemen of een rit 
maken in de omgeving. Kaarten van de omgeving 
zijn te leen. Meehelpen op de boerderij is moge- 
lijk en uw kinderen vinden zeker hun vertier in 
de vrije natuur. Er is ruimte om uw tentje op te 

zetten. In de wijde omgeving is geen industrie, 
er is alleen land- en bosbouw. In de buurt zijn de 
resten te zien van Romeinse nederzettingen en 
de zogenaamde ‘limes’, die de grenzen van het 
Romeinse Rijk markeerden. In Ebersbach (10 km) 

kunt u de druipsteengrotten bezichtigen en in het 
Maintal zijn diverse kastelen en kerkjes. Ook het 
romantische Rothenburg ob der Tauber, Tauber- 

bischofsheim of het interessante Wurzburg met 
zijn musea zijn niet al te ver. Maar u kunt natuur- 
lijk ook gewoon een wandeltocht met picknick 
maken in deze bosrijke omgeving. 

Open: hele jaar H 460m @_ hele jaar 8 [rl 

&DRSaX 

Gn 2x, 7 10x, hpw € 350/525 
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Route 

HN 3/41 Koln naar afslag 68 Wiirzburg-West en vervolg de 

de E41/A81. Vervolgens afslag 5 Boxberg nemen en u rijdt via 

Berolzheim (292) en Hohenstadt naar Sindolsheim. lets voor- 

bij het bord Mettelheim linksaf en 500 meter het bos door. De 

boerderij ligt aan uw linkerhand. 

GPS 49.500448, 9.483556 

® Er is een station in Osterburken met verbinding met 

Wurzburg. Vandaar is het nog 13 kilometer. U kunt eventueel 

afgehaald worden. 

SASBACH AM KAISERSTUHL 
Okologisches Wein- und Sektgut Norbert Helde 
Norman Helde 

Emil-Gott-StraBe 1 

Jechtingen 

79361 Sasbach am Kaiserstuhl 

T 0049 (0) 766 26 116 
F 0049 (0) 766 26 160 

E info@wein-helde.de 

W wwwwein-helde.de 

@ en,de 

fleet ea 

Savane Sf ihe i 

i He 
i 

.. 

&, 

In de zonnigste regio van Duitsland in de buurt van 
Freiburg ligt de biologische wijnboerderij van de 
familie Helde. Al sinds drie generaties mogen zij 
zich met recht wijnspecialisten noemen. Op deze 
plek is geen tijd voor verveling. Een rondleiding 
door de kruidentuin, meehelpen bij de wijnoogst 

of gewoon genieten van een likeurtje uit eigen 

distilleerderij zijn slechts een paar voorbeelden 
van vakantieplezier. De kinderen kunnen intussen 
tafeltennissen, schommelen of zandkastelen bou- 
wen in de tuin. De familie Helde verhuurt vier ap- 
partementen voor twee tot vijf personen in grootte 

variérend van 54 tot 65 m’. Elk appartement 
beschikt over een balkon, televisie en een goed 
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geoutilleerde keuken inclusief afwasmachine. Als 
gast kunt u gebruik maken van de grote ligweide 

voor het woonhuis. Er worden diverse cursussen 

georganiseerd zoals bijvoorbeeld wijnmaken, 

broodbakken of een kruidencursus. U kunt er uiter- 

aard eigengemaakte wijn en ook sekt, vruchtensap 

of likeur kopen en verder eieren, fruit, noten, jam 

en honing. De boerderij ligt tussen de Rijn en de 
Kaiserstuhl, een typisch landschap van vulkanische 

oorsprong met veel bijzondere dieren en planten. 

De wijnbouwstreek is uitermate geschikt voor 
wandelaars en fietsers. De Rijn leent zich bij uitstek 

voor een boottocht of een middagje waterskién. In 
Steinwasen bevindt zich een zomerrodelbaan. Voor 

verder vertier kunt u terecht in het Europapark Rust 
of de Vogtsbauernhéfen in Gutach. Steden als Frei- 

burg, het schilderachtige Colmar (F) en Straatsburg 
(F) zijn hier vandaan gemakkelijk te bereiken. Lief- 
hebbers van het Bourgondische leven kunnen in 
deze streek hun hart ophalen bij de vele voortref- 
felijke restaurants en wijnfeesten. 

Open: hele jaar H 180m @€s hele jaar 4 

SRreai=fr 

Gn 4x, 7 14x, hpw € 330/370 

Route 

i Op AS afslag Riegel en richting Sasbach en vervolgens Jech- 

tingen. De boerderij ligt in het dorp rechts van de weg. 

GPS 48.117994, 7.609453 

® Trein via Freiburg naar Riegel of Breisach en daar overstap- 

pen naar Jechtingen. Afhalen mogelijk. 

ST. PETER 
Freienhof 

Michaela & Josef Wunder-Frey 
EichwaldstraKe 3 

79271 St. Peter 

T 0049 (0) 766 0 451 

F 0049 (0) 766 01729 

E  info@freienhof.de 

W www reienhof.de 

@ de 

Rustig gelegen biologische boerderij in het Zwarte 

Woud omgeven door 30 hectare bos en weide. De 

boerderij dateert uit 1807 en is al zeven generaties in 
het bezit van de familie Frey. Op het bedrijf worden 

Anguskoeien en paarden gehouden en Freienhof 

is een erkende ruiterschool. Er zijn twee vakantie- 

woningen en een huisje te huur. De vakantiewonin- 

gen zijn tussen de 50 en 60 m’ groot en net als het 
huisje voorzien van balkon, een compleet ingerichte 

keuken, een eethoek en satelliettv. Op de boerderij 
is een winkeltje waar u eigengemaakte appelsap, 
honing uit eigen imkerij, worst, vers brood en eieren 
kunt kopen. Voor de kinderen is er een speelplaats en 
er zijn pony’s en andere knuffeldieren. Gemarkeerde 
wandelwegen en ruiterpaden lopen vlak langs de 
accommodatie. St. Peter is een ideale uitgangsbasis 
voor wandelingen en dagtochten in de omgeving 
bijvoorbeeld langs de Kandelhoheweg of de Feld- 
berg, met 1493 meter hoogte de absolute topper van 
het Zwarte Woud. Vergeet daarbij niet ook even een 
bezoekje te brengen aan de barokke kloosterkerk 
in het dorpje zelf. Belangrijkste stad voor cultureel 
vertier is uiteraard Freiburg. Breng zeker een bezoek 
aan het Europapark en als er nog tijd over is, neemt u 
vanuit het hart van de stad de grootste gondelbaan 
van Duitsland en staat u binnen de kortste keren op 
1220 meter in de vrije natuur. ‘s Winters is er moge- 
lijkheid tot skién en langlaufen. 



Open: hele jaar H 750m aes) hele jaar fr 

Rea 

Gn 3x, # 15x, hpw € 300/450 

Route 

ii Op A3-A5 naar Frankfurt en Freiburg. U neemt afslag 

Freiburg-Nord en vervolgt uw weg over de B294 via Gundel- 

fingen en Denzlingen. Dan L112 naar St. Peter. 

GPS 48.005349, 8.033597 

®& Met de trein naar Freiburg Hbf of Kirchzarten (7 km) en 

verder met Siidbadenbus SBG 7205 of 7216 naar St. Peter. 

Bushalte is twee kilometer van de boerderij. U kunt afgehaald 

worden. 

SULZBURG SUDL SCHWARZWALD 
Terrassen-Camping Alte Sagemihle 

Axel Geuss 
Badstrasse 57 

79295 Sulzburg Suidl Schwarzwald 
T 0049 (0) 763 455 1181 

F 0049 (0) 763 455 1182 

E info@camping-alte-saegemuehle.de 
W www.camping-alte-saegemuehle.de 
@ ni, en, de 

Deze aan de rand van het zuidelijke Zwarte Woud 
in het Markgrafler Land gelegen camping is al 
sinds 1955 in bezit van familie Geuss. De receptie 
is ondergebracht in een huis in de bouwstijl van 
het Zwarte Woud. Ook het waterrad, die u in deze 

streek tamelijk veel zult tegenkomen, is behouden 
gebleven. De 25 percelen voor tenten en caravans 
zijn ruim verdeeld over 12 terrassen. De kristalhel- 
dere beek die de camping doorkruist, biedt in de 
zomer de mogelijkheid tot verfrissing en is voor 
kinderen een ideale plek om te spelen. Op maar 150 
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meter afstand ligt ook een natuurzwembad. De fa- 

milie Geuss hecht veel waarde aan gastvrijheid en 
gezelligheid en nodigt u uit voor wijnproeverijen, 

nachtelijke wandelingen en lokale muzikale eve- 

nementen. Het Markgrafler Land staat vanwege 
het milde klimaat bekend als het “Toscane van het 

noorden’ en is een waar eldorado voor wandelaars, 
fietsers en wijnkenners. Geniet van wandelingen 

door uitgestrekte bossen en de wijngaarden. Zoekt 
u nog meer sportieve inspanning? Er zijn talloze 
mountainbike-routes uitgezet. Het Zwarte Woud 

heeft overigens meer dan alleen natuur te bieden. 
Meer dan 180 musea, vele burchten en kastelen en 

oude dorpjes zorgen voor een plezierige afwisse- 
ling. Met de auto bent u in korte tijd in de gezel- 

lige stad Freiburg. Ook een uitstapje over de lands- 
grenzen is makkelijk gemaakt. Bekende steden als 

Colmar (F) en Basel (CH) liggen binnen handbereik. 

Open: hele jaar H 380m @s hoogseizoen [m1 

SReaXrer 

A&A 7125x, pppn € 6,50, pcpn € 7,50 

Route 

AS Karlsruhe-Basel, neem afslag 64B Heitersheim en ga 

vervolgens richting Sulzburg. In Sulzburg borden volgen rich- 

ting natuurzwembad en “Waldhotel”. 

GPS 47837548, 7.7177 
& Treinstation Freiburg. Verder in overleg. 
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TUBINGEN 
Neckarcamping Tubingen 
Petra & Thomas Henne 
Rappenberghalde 61 

72070 Tiibingen 

T 0049 (0) 707 143 145 

F 0049 (0) 707 179 3 391 
E mail@neckarcamping.de 
W www.neckarcamping.de 
@ fr,en, de 

Deze middelgrote camping ligt dichtbij het cen- 
trum van de oude universiteitsstad Tiibingen. Van 

stedelijke hectiek merkt u echter niets op deze ro- 

mantisch aan de oever van de Neckar gesitueerde 

camping. Er wordt veel waarde gehecht aan de 

bewuste omgang met energie. Sinds 2008 is de 

camping voorzien van zonnepanelen die zorgen 
voor warm water. Het verbruik van water en ener- 

gie wordt zoveel mogelijk beperkt. Afval wordt na- 

tuurlijk gescheiden en voor recycling aangeboden. 

De camping beschikt over in totaal 135 plekken 

waarvan ongeveer een derde is gereserveerd voor 
tijdelijke gasten die met tent, camper of caravan 

een aantal dagen willen verblijven. Het grote open- 

luchtzwembad met glijbanen ligt gelijk tegenover 

de camping. Daarnaast zijn er voor kinderen een 

kinderspeelplaats en kan er worden getafeltennist. 
‘s Avonds en in het weekend biedt het campingres- 
taurant, met terras, specialiteiten uit de streek. 
Vanaf de camping kunt u bijvoorbeeld boottochtjes 
maken met een punter. De historische binnenstad 
van Tubingen ligt op maar een kwartier loopaf- 
stand van de camping. Sinds de 15e eeuw bepaalt 
de universiteit het beeld van deze jong gebleven, 
bruisende stad. De schilderachtige huizenfacade 
met de Hdlderlintoren aan de oever van de Neckar 

en talrijke culturele en historische bezienswaardig- 
heden trekken veel bezoekers. Op de marktplaats, 

in het centrum van de binnenstad, staat één van 

de mooiste stadhuizen van Duitsland. Tubingen is 

veelzijdig met romantische steegjes en trapstraat- 

jes, fraaie vakwerkhuizen, traditionele Weinstu- 

ben, studentenkroegen en verrassend originele 
winkeltjes. Ook groene recreatie is dichtbij: in het 

natuurgebied Schonbuch kunt u lange boswande- 
lingen en fietstochten maken. Tegen de hellingen 

van het omringende heuvellandschap ontdekt u 

nog de sporen van wijnbouwactiviteiten die hier, 

vanwege de ongeschikte ondergrond, bijna hele- 
maal verdwenen is. 

Open: A 28 mrt. t/m 31 okt. H 340m Kd 

OWsrxaXi= 

4« 145x, pppn € 5,50, ptpn € 4,20-7,80, pcpn 

€ 9,90 

& pcpw € 336 

Route 

HN A3-A5 Oberhausen-Frankfurt richting Basel. Dan A8 Karls- 

ruhe-Stuttgart. Vervolgens A81 Stuttgart-Bodensee. Neem 

afslag 28. Herrenberg. Via B28 naar Tubingen, waar u de B28 

blijft volgen richting station en Reutlingen. Vlak voor de brug 

over de Neckar slaat u rechtsaf. 

GPS 48.510977, 9.035478 

® Internationale trein naar Frankfurt. Overstappen voor 

Stuttgart en Tubingen. Bus 20 rijdt langs de camping. 



UBERLINGEN-HOLLWANGEN 
Biohof Héllwangen 

Marije Walinga & Klaus Niedermann 
Hollwangen 15 

88662 Uberlingen-Héllwangen 
T 0049 (0) 75513 584 
F 0049 (0) 755 166 931 
E  info@biohof-hoellwangen.de 
W_ www.biohofhoellwangen.de 
@ ni,en,de 

Biohof Hollwangen is een gemengd bedrijf met 

55 melkkoeien, jongvee, tien varkens, een paar 

geiten, schapen, een kat en een hond. Er worden 

vele graansoorten, aardappelen, groenten en 
hoogstamfruit verbouwd. Voor de energievoor- 
ziening wordt gebruik gemaakt van zonnepanelen 

en hout. Naast boer is gastheer Klaus Niedermann 
ook organisator van verscheidene seminars. Meer 

informatie vindt u op de website van Biohof Hdl- 
lwangen. De drie vakantie-appartementen zijn re- 
centelijk gerenoveerd en geschikt voor twee tot zes 

personen. Zij beschikken alle over een woonkamer 
en een a twee slaapkamers, badkamer, balkon en 

twee over een volledig uitgeruste keuken. Er staat 
een wasmachine tot uw beschikking. Komt u met 
meer dan zes personen dan is de additionele gas- 

tenkamer met eigen badkamer beschikbaar. Op 
de boerderij is een winkel waar u verse producten 

van de boerderij als melk, brood, vlees, groenten, 

fruit en andere levensmiddelen kunt kopen. Als u 
er met kleine kinderen wilt logeren, kan eventueel 

een kinderbedje worden bijgeplaatst en ook zijn 
er kinderstoelen. Héllwangen is echter vooral een 
leuke locatie voor actieve stellen met een hart voor 
natuur en cultuur. Bent u geinteresseerd in het 
biologisch-dynamische boerenbedrijf, dan kunt 

u ook deelnemen aan diverse workshops en een 

BADEN-WURTTEMBERG 5 

rondleiding over het bedrijf aanvragen. De boerde- 
rij ligt op een berg en de appartementen hebben 

alle uitzicht op de Bodensee. Deze streek biedt een 

combinatie van landschappelijk schoon, tal van 
historische bezienswaardigheden als burchten en 

kastelen, een breed cultureel aanbod in bijvoor- 

beeld Konstanz en alle recreatieve mogelijkheden 

die een groot meer te bieden heeft. Een groot 
zwembad met wellness-center en sauna ligt op vijf 

kilometer afstand. Op zo’n tien kilometer afstand 
is een manege. 

Open: hele jaar H 600m @es) hele jaar 7 

141 Bxkhr 

1x, 72x, 2ppn € 30-35 
tn 2x, 7 12x, hpw € 420/700 

Route 

Ti 81 Stuttgart-Singen tot knooppunt Hegau, dan via A98 

tot Stockach en verder over B31 in richting Lindau. Bij afslag 

Bonndorf links en na de brug eerste weg rechts (let op het 

bordje). 

GPS 47799902, 9144175 

i Trein naar Uberlingen (5 km), afhalen na afspraak moge- 

lijk. 

~ 





Beieren is bijna net zo groot als Ne- 
derland en Belgié bij elkaar. Het is 
met afstand de grootste deelstaat van 

Duitsland. Toeristisch gezien is Beieren 
een zwaargewicht. De variatie aan 

landschappen is groot: van glooiende 

natuur- en landbouwgebieden in het 
noorden en uitgestrekte bossen in het 
oosten tot prachtige meren en een ro- 

mantisch Alpenlandschap in het zuiden. 

Bezienswaardige steden zijn er volop: 
miljoenenstad Miinchen natuurlijk, het 
drukke Niirnberg en prachtige middel- 
grote steden als Wiirzburg, Bamberg, 
Regensburg en Passau. 

Noord- en Midden-Beieren 
Rond de voorname bisschoppenstad Wiirzburg in 
het noordwesten liggen mooie natuur- en wandel- 
gebieden als Spessart en Rhon. In het glooiende 
Franken (Noord-Beieren) vallen de vele wijngaarden 
op. Minder dan een procent van de wijnboeren 
produceert biologisch terwijl Beieren in de totale 
land- en tuinbouw met zo'n 4,5 procent bio-boeren 

iets vooroploopt. Het donkere Fichtelgebirge, tegen 

de Tsjechische grens, oogt grillig en mysterieus. 
Naast het grote Nurnberg kent Noord-Beieren een 
aantal bezienswaardige kleine en middelgrote ste- 
den waarvan het middeleeuwse Bamberg speciale 
vermelding verdient. Wagnerliefhebbers kunnen 
natuurlijk niet om Festspielstad Bayreuth heen. En 
aan de Beierse westgrens liggen middeleeuwse pa- 

reltjes als Rothenburg ob der Tauber en Dinkelsbuhl. 

Zuid-Beieren 
Landschappelijk gezien is dit het mooiste deel van 
Duitsland. Ten zuiden van het groene vooralpenge- 

BAYERN 

bied met een aantal sfeervolle en populaire meren 
klimt de hoogte vrij snel richting 3000 meter. De 
Alpenstrook is niet ‘diep' in Duitsland maar wel 

breed: van de westelijke Allgau met Oberstdorf via 

de wintersportplaats Garmisch-Partenkirchen met 
Duitslands hoogste bergtop, de Zugspitze (2962 

meter), tot het veel gefotografeerde Berchtesgade- 
ner Land dicht bij Salzburg. Grote publiekstrekkers 
zijn de imposante maar kille paleizen van de 19e- 

eeuwse sprookjeskoning Ludwig Il, de zonderlinge 
liefhebber van Wagners muziek. 

Oost-Beieren 
Tussen de Donau en Tsjechié ligt het bij natuurlief- 
hebbers populaire Bayerischer Wald. Het is een 
voornamelijk agrarisch gebied met grote, dichte 

bossen. Tegen de grens reikt het middelgebergte 

tot 1400 meter hoogte. Over de Donauradweg kunt 
u langs Regensburg richting Passau fietsen. Hoog 

boven de rivier liggen tussen groene weilanden 
barokke kloosters en kerkjes. 

Interessante steden 
Ondanks de oorlogsverwoestingen in de 20e 

eeuw zijn bijna alle Beierse steden aangenaam en 
bezienswaardig. De binnenstad van Miinchen was 

voor 80 procent verwoest. Nu is de welvarende 
grootste stad van Zuid-Duitsland een prettige 

winkel- en uitgaansstad met veel monumenten 

en voortreffelijke musea. Aan de Donau, de lange 
regenrivier die naar de Balkan stroomt, liggen de 
weinig bekende middeleeuwse stad Regensburg en 
het barokke Passau. De oude stadjes langs gletsjer- 
rivier de Inn kenmerken zich door een typische 

huizenbouw aan ovale marktpleinen. 



Me 

BAYERN 

Hannoversch® Gleiche! 
fad] if io \ Rs 

Kassel -v g 

“> sHitzelrode ' 
i voni i A Vee 
Edersee . 4 Hf 

Z ‘bres 
Z . Striegistal 7 

> iLichtenau Vat a > 
a Gy sate Gohii: 

ie psfrohna 
(170) 

a, are ek 

5 Um 
“py limenau 

Altenberg 

(Masserberg 
Gdtangenbach 

= Oberleichtersbach . y 

Tsjechié : 

: 
: 

o 
if 

Plzenh? = 

Rosenberggg > 

Blaufelden 

i " Braunsbach 
(6 

Heilbronn 

gyTibingen 

{ | Reutlingen 

Ehestetten id j 

wt 
o ; 

Ce | 
on 

a z 

Herdwangen \ 
Va Q 4 

~ Yea Sbertingens oy e Ee d) Ms silnbach— F Sthlachiegts 
poliwange ; = y , Mettenham 

Yi 

NP 



BAD FEILNBACH 
Wachingerhof 
Christian Eder 
Hocheckstrasse 25 
83075 Bad Feilnbach 
T 0049 (0) 806 6545 
F 0049 (0) 806 690 6 345 
E  info@wachingerhof.de 
W wwwwachingerhof.de 
@ en, de 

a 

Deze biologische boerderij in Beierse stijl ligt op 
een rustig locatie aan de rand van Bad Feilnbach. 
Sinds generaties is de boerderij in familiebezit van 
de Eders. Kinderen vinden hier heel gemakkelijk 
aansluiting bij het alledaagse leven en werken op 
de boerderij en met de dieren. Naast akkerbouw is 
vooral de boomgaard met veel verschillende fruit- 

soorten wel de trots van de familie Eder. Er worden 

tien gezellige, traditioneel ingerichte vakantiewo- 

ningen voor twee tot vijf personen verhuurd. Ze 

zijn van alle gemakken voorzien, ook met satel- 

liet-televisie en internetaansluiting. In de boer- 

derijwinkel worden de eigen producten verkocht 

zoals marmelade, eieren, dranken, zuivel, fruit en 

broodjes. Barbecuen kan in de boomgaard en de 

kinderen hebben alle ruimte in de speeltuin en op 

de wei. Ook kunnen zij badderen in de beek. Het 

dorpscentrum met zijn gezellige Gasthduser ligt 

op loopafstand. In de omgeving van Bad Feilnbach 

vindt u natuur en cultuur in overvloed. Tot de be- 

zienswaardigheden hoort het moorleerpad en de 

1800 meter hoge Wendelstein met ijsgrot. Gemar- 

keerde wandelpaden starten bij de boerderij en u 

kunt hier ook uitstekend mountainbiken en nor- 

dingwalken. De Tegernsee, Schliersee en Chiemsee 

bieden ruime faciliteiten voor waterrecreatie. De 

steden Miinchen en Salzburg liggen op circa 40 

BAYERN 

minuten rij-afstand. Rosenheim is de dichtstbij 

gelegen grootste stad en is vooral een modern 
centrum voor de dienstverlening met enkele fraaie 

historische overblijfselen zoals de Mittertor op het 
marktplein. 

Open: hele jaar H 560m @ hele jaar Ef] 

RBreaiRes 

tn 10x, 7 26x, hpw € 264/480 

Route 

i) FrankfurtMinchen via de A8 richting Salzburg. Afslag 

100. Bad Aibling en via St2089 naar Bad Feilnbach. Sla bij de 

Kufsteinerstrasse rechtsaf en rij recht door het centrum van 

Bad Feilnbach. Na circa twee kilometer slaat u rechtsaf de 

Hocheckstrasse in. 

GPS 47773208, 12.00126 

®& Trein via Frankfurt naar station Rosenheim. Hier overstap- 

pen voor Bad Aibling. Dan verder met bus 9580 naar Bad 

Feilnbach. 

BOBING 
Biobauernhof Peitingerhof 
Doris & Josef Peitinger 
Sdldnerstrae 7 

82389 Bobing 
T 0049 (0) 886 7 483 
F 0049 (0) 886 7 483 
E info@peitinger.de 

W www.peitinger.de 
@ fr, nl, en, de, es, it 

x 
Bioland ECEAL— 

Deze 140 jaar oude, romantische boerderij ligt aan 

de rand van Bébing, een rustig en mooi gelegen 

dorpje op 750 meter hoogte. Naast Doris en Jo- 
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sef Peitinger wonen er het paard Jacky, de pony’s 

Jonny en Jessy, de geiten Franzl en Sissi en nog veel 

meer koeien, kalveren, kippen en eenden. Er zijn 

twee volledig ingerichte vakantiewoningen, elk 

met twee slaapkamers en balkon, voor respectie- 

velijk vier en zes personen. Bij de inrichting is heel 

goed rekening gehouden met gasten die allergisch 
zijn, zodat ook zij zich er op hun gemak voelen. Het 

vakantieaanbod is verder helemaal op families met 

kinderen afgestemd. Zo zijn er een kinderspeel- 

plaats en tafeltennistafel. Ze mogen meerijden op 

de tractor, paardrijden onder begeleiding of helpen 
bij het voeren van de kalveren of het opdrijven van 

de koeien. Voor kleine kinderen zijn er speeltjes 

aanwezig. Op het bedrijf worden biologische pro- 

ducten verkocht. Verblijft u er een week of langer? 
Dan kunt u van begin tot eind kijken hoe de moz- 

zarella wordt gemaakt. Met tot besluit natuurlijk 
een lekkere proeverij. In de rustige en bergachtige 

omgeving aan de voet van de Alpen kunt u wan- 

delen, fietsen, kegelen, wildwatervaren en winter- 

sporten. Daarnaast is er ook veel cultuur te beleven 

waaronder de stadsmusea Schongau en Weilheim 

of de schatkamer van Hohenpeifenberg. Tijdens 

een bezoek aan de kastelen Neuschwanstein en 

Linderhof waant u zich in de tijden van keizerin 
Sissi. De vele dorpsfeesten of een bezoek aan het 
Hofbrauhaus in Miinchen (60 km) zorgen er voor 
dat de inwendige mens niets te kort komt. 

Open: hele jaar H 750m @€ hoogseizoen fm] 

BKR+rGAXx 

Gn 2x, 7 10x, hpw € 259/280 

Route 

HN A95 Minchen tot Starnberg. Dan op de B2 via Weilheim 
en Peifenberg naar Bobing. In Bobing eerste strat linksaf tot 
boerderij. Of A7 Ulm tot Kempten. Dan op de B472 via Schon- 

gau naar Peiting en vervolgens B23 tot Rottenbuch. 

GPS 47756718, 10.990355 

®& Trein via Miinchen naar PeiSenberg. Ophalen mogelijk in 
overleg. 

BOBING 
Marxhof 

Johanna & Jakob Gretschmann 

Leiten 8 

82389 Bobing 
T 0049 (0) 886 7597 
F 0049 (0) 886 7912 440 

E marxhof-bioland@gmx.de 
W www.marxhof-bioland.de 

@® en,de 

are a Ss 

De boerderij van de familie Gretschmann ligt op 
het iets hogere gedeelte van Leiten, aanduiding 
voor een waterloop, in de Pfaffenwinkel. Het is 
een typische Noordbeierse boerderij met rondom 
beboste heuvels en weiden. In de verte zijn de Al- 
pen en de Zugspitze al zichtbaar. Johanna en Jakob 
hebben een biologisch veeteeltbedrijf met zo’n 32 
hectare weidegrond en, behalve koeien, zijn er ook 
twee varkens, een paard en twee pony’s. Verder 
zijn er nog geiten, eenden, kippen, konijnen en 
katten. Het is een heel rustig gebied, er staan maar 
vier andere boerderijen in de buurt. Het huis wordt 
verwarmd met hout en het water wordt verwarmd 
door middel van zonnepanelen. De twee apparte- 
menten (65 m’) hebben ieder een woonkeuken, 
twee slaapkamers, badkamer en balkon. U mag 
gebruik maken van de wasmachine en droger. Op 
het terrein mogen maximaal twee tenten of ca- 
ravans staan. Er is een barbecue met vuurplaats. 
U kunt hier allerlei biologische producten kopen 
zoals melk, kaas, eieren, worst en groente. Op het 
erf is voor kinderen van alles te doen, er is een 
zandbak, een speelschuur, ze mogen helpen bij 
het verzorgen van de dieren of een ritje met de 
pony’s maken. Er kan getafeltennist worden en er 
zijn fietsen te huur voor een verkenningstocht in de 
omgeving. U kunt hier ook leren kwark maken of 



brood bakken. De Pfaffenwinkel is een mooi gebied 
om te wandelen. In de omgeving is een beschermd 

natuurgebied de Ammerleite. Op tien kilometer is 

een waterval en het romantische maar protserige 

slot Neuschwanstein ligt op 30 kilometer. Kloster 

Ettal ligt op 25 kilometer en de Wieskirche op 15 
kilometer. Vlakbij ligt een meertje en in de Am- 
mer kunt u zelfs wildwatervaren. Op de Staffelsee 

worden ook boten verhuurd, u kunt hier zeilen of 

surfen. Vanaf de boerderij worden soms ritjes met 

de koets gemaakt. 

Open: hele jaar H 752m Gs hele jaar fm) 

REER+1Ge2\34= 

tm 2x, 7 12x, hpw € 280/350 
A 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

Til Via Miinchen en ring naar de A95. Neem de afslag bij Sin- 

delsdorf en via de B72 naar Obersochering, Hlglfing en Peis- 

senberg. Dan St2058 richting Bobing. 

GPS 47763777, 10.980015 

& Trein via Miinchen naar Peissenberg met overstap in Weil- 

heim. Vandaar verder met de bus richting Bobing, maar u 

kunt eventueel ook afgehaald worden. 

BAYERN 

Tipidorf Camping 
Johann Wiesholler 
Oberhochstatter Strasse 3 
83339 Chieming 

F 0049 (0) 866 492 9 583 
M 0049 (0) 160 946 68 715 
E  tipidorf@jugendzeltplatz-chieming.de 

W www.jugendzeltplatz-chieming.de 
@® en, de 

Op de biologisch-dynamische boerderij Sonnen- 

hof worden koeien gehouden van een oud en met 
uitsterven bedreigd ras. De kalfjes mogen bij de 

moeder opgroeien. De boerderij is gelegen in het 

glooiende morenenlandschap van Oberbayern ten 
oosten van de Chiemsee. Naast de boerderij ligt 

een grote camping waar u uw tentje kunt opzet- 

ten. U heeft een weids uitzicht over de Chiemsee 

en de Alpen. Naast individuele gasten kunnen hier 

groepen neerstrijken die in een heus tipi-dorpje 

overnachten. De boerderij ontvangt dan ook met 

regelmaat grotere groepen als schoolklassen, fa- 

miliegezelschappen en bedrijfsgezelschappen tot 
maximaal 100 personen. Er zijn vijf tipis voor acht 

tot 20 personen. De tipis zijn opgetrokken uit tent- 

doek, riet of bamboe en hebben een houten vloer. 

Alle faciliteiten voor een comfortabel verblijf op 

basis van zelfverzorging zijn aanwezig. De cam- 

ping bevindt zich op een terrein dat als ‘amfithe- 

ater’ het toneel is van culturele festiviteiten tegen 
het decor van het Alpenlandschap. Natuurvrienden 

kunnen hier excursies volgen. Het landschap rond 

de Chiemsee is drassig en herbergt een bijzondere 

vegetatie. De Chiemsee, met zijn lange zandstran- 

den, ligt op slechts. vijf minuten lopen en biedt 

een enorme variatie aan watersporten. Voor de 

deur beginnen wandel- en fietspaden. In de om- 
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geving worden bergwandel- en fietstochten geor- 
ganiseerd. Op de Chiemsee worden zeil-, kite- en 

surflessen gegeven. Er is zelfs gelegenheid tot het 
maken van een ballonvaart. Een berggondel ligt op 

tien kilometer afstand. Naast al het natuurschoon 

is deze regio rijk aan traditie en culturele hoogte- 

punten. Rondom de Chiemsee vindt u de groteske 
sprookjeskastelen uit de periode van Ludwig Il. Met 

de vaste bootlijnen op de Chiemsee is een bezoek 
aan het kasteel Herrenchiemsee een mooie dagex- 

cursie. Maar u kunt ook een bezoek brengen aan de 
roofridderburcht ‘Heinz von Stein’. 

Open: hele jaar H520m @s hele jaar 74 

BROQLSX°L46=LHH 

Gn 1x, 7 4x, hpw € 330 

A 150x, pppn € 6,50 

# ptpw€ 60 

Route 

iH AS en A8 via Frankfurt en Miinchen. U neemt afslag 109. 

Grabenstatt en via St2096 naar Chieming. De receptie van de 

accommodatie is in het dorp zelf: direkt na het plaatsnaam- 

bord rechtsaf langs Gasthof Berghof. Sonnenhof (het bijbeho- 

rende vakantiehuis: zie www,jugendzeltplatz-sonnenhof.de) 

is na ongeveer 200 meter aan uw linkerhand. 

GPS 47.88089, 12.54038 

® Treinverbinding tussen Miinchen en Prien am Chiemsee. 
Daarna kunt u kiezen voor een busverbinding (9520) naar 

Chieming of de bootverbinding over de Chiemsee naar Chie- 
ming. Vanaf de aanlegsteiger is het tien minuten lopen naar 
Sonnenhof. 

FRIDOLFING 
Thomahof 

Alois Reiter 

Eizing 2 

83413 Fridolfing 
T 0049 (0) 868 4 358 

F 0049 (0) 868 49 119 

E  info@thomahofurlaub.de 

W www.thomahofurlaub.de 

@ de 

De boerderij is al 30 jaar een bekende ‘Kinder- 
landbauernhof’ en een meermaals bekroonde 
vakantiestek waar de echte boerderijbelevenis 
centraal staat. De Thomahof, een melkveehou- 
derij, ligt idyllisch in het mooie Rupertiwinkel, 
dichtbij de Oostenrijkse grens. De boeren nemen 
de gasten mee in hun dagelijks werk met de 
dieren. In de hofwinkel worden zuivelproducten 
verkocht en groenten, kruiden en fruit uit tuin en 
boomgaard. Verse melk is gratis. Verhuurd wor- 
den vijf met zorg ingerichte, comfortabele vakan- 
tiewoningen die ook voorzien zijn van televisie 
en internet. En er zijn zes gezellige familiekamers 
met ontbijtbuffet. De tuin met vuurplaats is inge- 
richt voor ontspanning en spel. Voor de kinderen 
is er een speelhuis. Populair is trekkerrijden, hel- 
pen bij het melken, kijken hoe een kalfje geboren 
wordt en ponyrijden. Kinderen kunnen hun ‘stal- 
diploma’ halen. Ook worden huifkartochten geor- 
ganiseerd. De boerin deelt graag haar kennis van 
kruiden met de gasten. De omgeving van de Tho- 
mahof is een afwisselende schakering van natuur 
en cultuur en u kunt hier eindeloos wandelen en 
fietsen. Er zijn diverse wild- en avonturenparken 
te bezoeken. Drie belangrijke culturele centra lig- 
gen viakbij, te weten Berchtesgaden, Salzburg en 
Burghausen met de langste burcht van de wereld. 
De Chiemsee biedt veel vormen van waterplezier 



en ook vindt u hier een sprookjesburcht van de 
excentrieke koning Ludwig II. 

Open: hele jaar H 400m Gs hele jaar [m1 

Seu PBD+rexX= 

2 6x, pppn € 16,50-€ 19,50 B&B 
Gn 5x, hpw € 324/384 

Route 

Hl Via Kassel-Miinchen (A7-A96) richting Salzburg (A8). U 

neemt afslag 112 Traunstein-Siegsdorf en vervolgt via de 

B306 richting Traunstein. Vanhieruit over de St2105 via 

Weibhausen, Aichwies tot even voorbij Waging am See. Dan 

richting Tettenhausen en Gotzing. Hier borden Eizing volgen. 

GPS 47984878, 12.815044 

®% Trein van Miinchen Hbf naar Kirchanschoring. Verder met 

de bus. Gasten worden op verzoek afgehaald uit Fridolfing! 

FUSSEN 
Eggensbergerhof 
Josef & Corinna Eggensberger 
Haagweg 10 

Hopfen am See 

87629 Fussen 
T 0049 (0) 836 291 350 
F 0049 (0) 836 2913 511 
M 0049 (0) 160 585 0 452 
E info@eggensberger-hof.de 
W www.biohof-eggensberger.de 

@ en, de 

Bioland ae eighBreis_ 

De familie Eggensberger is een van de pioniers in 

deze regio op het gebied van de biologische land- 

bouw. De boerderij ligt op 830 meter hoogte op een 

zuidhelling aan de voet van de Allgauer Alpen. U 

hebt een schitterend uitzicht op de wereldberoemde 
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koningskastelen, de Hopfensee en het imposante 

bergpanorama van de Allgauer en Tiroler Alpen. De 

boerderij wordt verwarmd met zonnecollectoren en 
met houtsnippers. Er zijn koeien, Haflinger paarden, 

konijnen en katten aanwezig. Er worden vier appar- 

tementen verhuurd voor twee tot vier personen. 
Rustiek ingericht volgens Beierse stijl met veel hout. 

Alle faciliteiten zijn aanwezig, waaronder televisie 
en internetaansluiting. U krijgt een lekker ontbijt 

met kakelverse producten als boter, yoghurt, kaas, 

kwark en vieeswaren van eigen huis. De Eggensber- 
gers drijven verderop ook een wellness-hotel met 
zwembad en sauna, waar u zich kunt laten verwen- 

nen met diverse behandelingen. Voor kinderen is de 

boerderij een spannende ontdekkingstocht door de 
natuur en de dierenwereld. Watersporters kunnen 

terecht op de Hopfensee. Een uitgebreid netwerk 

aan wandelroutes begint bij de voordeur. De omge- 
ving biedt voor zowel de natuur- als cultuurliefheb- 

ber een ruime keuze. Een netwerk van goed beweg- 

wijzerde wandel- en trekroutes leidt langs burchten, 
kastelen, kerken en kloosters. Bijzonder fascinerend 
zijn de koningskastelen Neuschwanstein en Hohen- 
schwangau bij Fiissen en de basiliek van Ottobeuren. 
De historische kern van Fiissen is zeker een bezoek 
waard. Fietsers kunnen op uitgelezen routes en in 

verschillende moeilijkheidsgraden hun conditie 

op de proef stellen. Populair zijn ook de berghut- 
tentochten op goed gemarkeerde bergpaden. Het 

gebied is prima ontsloten met bergtreinen en stoel- 

tjesliften, wat zowel het wandelen als het skién en 
langlaufen in dit gebied enorm heeft gestimuleerd. 

Open: hele jaar H 830m Kim] 

42eSPhD+r@ar1+ Ce 

Gn 4x, 7 14x, hpw € 336/588 

Route 

i Op de A7 Kassel-Kempten tot afslag 142. Fussen. Via B310 

richting Moos en vervolgens naar Niederried en door naar 

Hopferau. Dan rechtsaf op St2008 richting Fissen. U rijdt 

onder de snelweg door en vervolgens eerste afslag naar links. 

GPS 47.611471, 10.664087 

iH Treinspoorverbinding naar Wezern-Hopferau of Fussen. 

Bus 56 stopt langs de Haagweg. 
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KIRCHDORF IM WALD 
Ferienhaus Corinna 

Luise Dengler 

Schlag 6 

94261 Kirchdorf im Wald 
T 0049 (0) 9928 642 
E  info@fewo-dengler.de 
W www.fewo-dengler.de 
@& de 

Ferienhaus Corinna ligt aan de rand van het bos en 

geeft een indrukwekkend uitzicht over de Beierse 

landerijen. Vanwege de centrale ligging midden in 
het Beierse Woud, zijn alle bezienswaardigheden 

van deze streek binnen één uur te bereiken. De drie 

appartementen zijn recentelijk verbouwd en wer- 

den opnieuw met vier sterren gewaardeerd door 

het nationale verkeersbureau. Daarnaast is Ferien- 

haus Corinna erkend als partner van het Nationaal 

Park Beierse Woud, waardoor u tijdens uw verblijf 

gratis aan talrijke activiteiten kunt deelnemen. U 

hebt een keuze uit twee grote appartementen van 
75 m’ of een klein appartement van 42 m’, dat te- 

vens ook als tweepersoonskamer geboekt kan wor- 
den. Alle appartementen beschikken over een klein 
terras op het zuiden waar u heerlijk van de zon 

kunt genieten. Gastvrouw Luise Dengler verwent u 
graag ‘s ochtends met een echt Beiers ontbijt. De 
avonden kunt u doorbrengen in de gemeenschap- 
pelijke Beierse kamer of in uw eigen gezellige 
woonkamer. Het Beierse Woud staat bekend om 
zijn talloze wandeltochten door dichte bossen of 
naar de top van de 1456 meter Grosse Arber op de 
grens met Tsjechié. Ook het Nationaal Park Sumava 
aan de Tsjechische zijde van de grens is rijk aan 
natuurschatten. Op nog geen uur rijden ligt de Ro- 
meinse stad Regensburg. Ook Passau waar de drie 
rivieren Donau, Inn en Ilz bij elkaar komen is een 
bezoek zeker waard. Geniet van de barokke stijl van 

de dom terwijl u naar een concert van het bekende 
orgel luistert. Mocht het een keertje regenen, dan 
kunt u zichzelf trakteren op het grote Bayerwald 
saunacomplex niet ver van Kirchdorf. 

Open: hele jaar H 720m «es hele jaar fH] 

te Ror e2X°2F 

1x, 7 2x, 2pppn € 26/€ 29 
Gn 3x, 7 12x, hpw € 210/350 

Route 

i A3 Oberhausen-Passau, afslag 110. Kreuz Deggendorf. In 

Deggendorf volgt u de borden naar Regen via A95, B11 en 

St2135. Na 30 kilometer bent u in Regen, waar u vervolgens 

op de B85 richting Passau rijdt. Passeer de dorpen Rinchnach 

en Grub. Negeer het bord richting Schlag. Na 300 meter ziet 

u een bushalte waar u links afslaat. Aan het einde van deze 

straat is Ferienhaus Corinna. 

GPS 48.923209, 13.253156 

® Trein tot Regen via Frankfurt. Gratis afhalen in overleg. 

Ferienbauernhof beim Schmied 

Martina & Michael Zerluth 

DorfstraRe 5 

Ried 

82431 Kochel am See 

T 0049 (0) 885 79 012 
F 0049 (0) 885 769 2 357 

E  m.zerluth@t-online.de 

W www.beim-schmied.com 

@® en, de 

Stijlvol gerenoveerde boerderij uit de 18e eeuw 
met 25 hectare grond op ruim 600 meter hoogte. 



Het bedrijf ligt rustig in de dorpskern van Ried, on- 

geveer vijf kilometer ten noorden van het idyllische 

dorpje Kochel am See, ‘de poort naar de Alpen’. De 

familie is bijzonder begaan met het behoud van 
een oorspronkelijk, agrarisch landschap. Er worden 

koeien, paarden, pony’s, pluimvee, hazen en gei- 

ten gehouden. Er is een pensionstal voor paarden 

aanwezig. Martina is kruidenpedagoge en gidst u 
graag door kruidenland, maar ze geeft ook kookcur- 

sussen en voedingsadviezen. Voor de gasten zijn er 

drie authentiek vormgegeven vakantiewoningen 

voor een tot vier personen met alle voorzieningen. 

Op verzoek wordt een ontbijt met verse producten 

van de boerderij verzorgd. Het huis is de ideale 

uitvalsbasis voor talloze wandelingen, fietstochten 

en wintersporten zoals sleeén en langlaufen. In de 

winter worden arrensledetochten georganiseerd. 

Baden kunt u in de diverse meren in de omgeving. 

Specialiteit zijn de themaweken, zoals de krui- 
denexcursies in de lente, spelenderwijs leren over 

milieu en natuur en hoe gezond en lekker koken 

te combineren is. Voor de kinderen is er een groot 
arsenaal aan speelmogelijkheden en natuurlijk 

zijn er de pony’s. Maar het leukste is toch meehel- 
pen op de boerderij. In de omgeving zijn er volop 

mogelijkheden voor wandelen, fietsen (te huur in 
Ried), zwemmen, water- en wintersport. Voor de 

kinderen is er een kinderboerderij met speelplaats. 

Bovendien kunt u een kruiden- of vogelwandeling 

maken met een gids. Op cultureel gebied zijn er on- 

der meer musea, theaters en concerten (Kochel am 

See, Garmisch-Partenkirchen of Miinchen). Avon- 

tuurlijk ingestelde gasten gaan raften op de Isar of 

maken bergwandelingen, eventueel met gids. 

Open: hele jaar H 620m eS hoogseizoen 

Ss FRDB+rG@ezs4=R¥ 

Gn 3x, 7 14x, hpw € 180/390 

Route 

TIN Via Frankfurt of Kassel en ringweg Miinchen richting Gar- 

misch-Partenkirchen (A95). Rij tot afslag 9. Sindelsdorf. Over 

B472 richting Bad Télz en bij Bich! (B11) via Benediktbeuern 

naar Ried. Na Gasthof Rabenkopf links. 

GPS 47.693134, 1.406863 

i& Trein via Diisseldorf en Miinchen naar Benediktbeuern of 

Kochel am See. Afhalen na afspraak mogelijk. 

BAYERN 

MISSEN 

Ferienhof Reisch Kneipp Gesundheitshof 
Maria & Andreas Reisch 

Am Freibad 5 

87547 Missen 

T 0049 (0) 832 0 358 

F 0049 (0) 832 092 5 375 

E  maria@reisch-hof.de 

W www.reisch-hof.de 

@ de 

Deze gezondheidsboerderij ligt aan de rand van 

het dorpje Missen op een hoogte van 860 meter 
aan de voet van de Aligduer Alpen. Op het bedrijf 

wordt op 25 hectare grond bosbouw en veeteelt 

bedreven. Er zijn koeien, varkens, kippen, eenden, 

katten, hazen en geiten. Voor de energievoor- 

ziening zijn zonnepanelen geinstalleerd en een 

speciale houtsnipperverwarming. Voor gasten 

zijn er twee vakantiewoningen beschikbaar voor 
vier personen met elk twee slaapkamers en een 

woonkeuken met vaatwasmachine. Daarnaast is er 

voor groepen van zes tot twaalf personen een uit 

twee ruimtes bestaande zogenaamde hooiwoning 

beschikbaar. Het bed wordt bereid uit vers gras 
afkomstig van een bergweide. Ontbijtservice is op 

afspraak mogelijk. In de boerderijwinkel koopt u 

verse producten zoals eieren, melk, vlees, kruiden 

en thee. Voor gasten zijn er speciale gezondheids- 

behandelingen volgens de methode Kneipp. Naast 
een sauna en een bubbelbad kunt u gebruik maken 
van een revitaliserend voetenbad. De Oberallgau is 
zeer geschikt voor het maken van wandel- en fiets- 

tochten en indien gewenst onder gidsbegeleiding. 
Omgevingskaarten zijn aanwezig. De mogelijk 

heden voor een actieve vakantie zijn schier einde- 
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loos; naast paardrijden en zwemmen kunt u in de 
omgeving ook waterskién, surfen, klimmen in een 

klimhal, basketballen of voetballen. ‘s Winters is er 

op de boerderij een ijsbaan en een rodelbaan en in 

de omgeving is een langlaufloipe. Ook een skipiste 

ligt binnen handbereik. Voor het maken van een 

uitstapje gaat u bijvoorbeeld naar Lindau aan de 
Bodensee, Bregenz (A) of Neuschwanstein. 

Open: hele jaar H 860m Ges hele jaar fm) 

Gn 2x, 7 8x, Prijs op aanvraag 

fit (12x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

in Volg A7 vanaf Kassel in zuidelijke richting en bij 136 Drei- 

eck Allgau neemt u de A980 richting Oberstdorf, Bregenz en 

Lindau. De A980 gaat over in de B12 en u volgt deze tot na de 

afslag Weitnau. U slaat linksaf op de St2001 tot even voorbij 

Sibratshofen. Dan links St2006 richting Immenstadt en Mis- 

sen. Na 2,5 kilometer weer links. 

GPS 4759672, 10120867 

® Trein naar Immenstadt. Afhalen op verzoek. Er is een bus- 

halte in het dorp. 

MISSEN-WILHALMS 
Biolandhof Hold 

Helmut Hold 

Im Wiesengrund 1B 
Missen-Wilhams 

87547 Missen-Wilhalms 

T 0049 (0) 832 01263 
F 0049 (0) 832 01263 
M 0049 (0) 151536 52 408 

E  biolandhofhold@freenet.nl 

W www.biolandhof-bayern.de 
@ de 

Aan de rand van het rustige dorp Missen ligt de 
biologische boerderij van Helmut en Manuela 
Hold. Zij hebben een melkveehouderij, een boerde- 
rijwinkeltje en twee vakantiewoningen. Voor rust- 
zoekers, maar ook voor families met kinderen is 
dit een heerlijke plek. Het prachtige landschap van 
de Allgau leent zich uitstekend voor wandelingen 
en fietstochten. De beide vakantiewoningen zijn 
opgetrokken uit ecologisch verantwoorde bouw- 
materialen en allergie-arm ingericht. De meubels 
zijn gemaakt van hout uit eigen productiebos. De 
woningen hebben ieder drie slaapkamers. Op be- 
stelling treft u bij aankomst uw koelkast gevuld 
met producten van eigen boerderij: kaas, vlees, 
melk, appelsap. Voor de kinderen is er veel te doen 
op de boerderij. Er zijn uiteraard veel boerderijdie- 
ren (koeien, kalveren, varkentjes, katten). Er is een 
speelplaats bij de boerderij, maar als het regent 
kunnen de kinderen ook in de aparte speelkamer 
terecht. Het zwembad van Missen ligt op loop- 
afstand. Heel leuk en informatief is het Allgauer 
Bergbauernmuseum (5 km). Dit openluchtmuseum 
laat u kennis maken met het dagelijks leven van 
de bergboeren. Verder mag u de spectaculaire 
Breitachkloof met zijn loodrechte rotswanden 



en donderende watervallen niet missen. In de 

winter zijn de skigebieden Oberstdorf (30 km) en 

Kleinwalsertal (40 km) echte aanraders. Bezoekt u 

verder vooral de bedevaartskerk te Wies (80 km), 

één van de beroemdste rococokerken ter wereld 

en vermeld op de Unesco Werelderfgoedlijst. Als u 
van kastelen houdt, is het op een rots gebouwde 
sprookjeskasteel Schloss Neuschwannstein (55 km) 
een aanrader. Legoland Duitsland (140 km) is voor 

kinderen altijd leuk. Verder biedt de Bodensee (90 
km) met bijvoorbeeld bloemeneiland Mainau en 

het paalwoningenmuseum veel mogelijkheden tot 

vertier. 

Open: hele jaar H 750m @s hele jaar 74 

Roe @e2aXt46= hh Te 

Gn 2x, 7 12x, hpw € 304,50 

Route 

TA7 (Ulm-Fiissen) voorbij Kempten tot kruising Allgau. Daar 

A980 richting Lindau-Oberstdorf. A980 gaat over in B12. Bij 

afslag Weitnau richting Immenstadt en Missen. Na 2,5 kilo- 

meter weer links richting Missen (15 km). 

GPS 47597414, 10126132 

& Trein van Kempten im Allgau naar Immenstadt. Afhalen 

van station mogelijk na overleg. 

BAYERN 

MONCHSDEGGINGEN 
Biolandhof Ingrid & Heinrich Strau& 
Ingrid und Heinrich StrauB 
Ziswingen 21 

86751 Monchsdeggingen 
T 0049 (0) 908 8 327 
F 0049 (0) 908 8 449 
E  natuerlich@biohof-strauss.de 
W www.biohofstrauss.de 
@ de 

a on » wee ™ 

In een uniek kraterlandschap, ontstaan door een 

meteorietinslag miljoenen jaren geleden, ligt de 
gezellige familieboerderij van Ingrid en Heinrich 

Strauss. De boerderij biedt een schitterend uitzicht 
op de velden van het Geopark Ries en het lieflijke 

dorpje Ménchsdeggingen. Op dit boerenbedrijf 

van 12 hectare is het heerlijk toeven, vooral voor 

families met kinderen. Een grote tuin met (lig-) 

stoelen, terrassen met zitjes en heuse tipi’s voor 

jong en oud, staan tot uw beschikking. Bij de 

boerderij zijn varkens, kippen, geiten en katten te 

vinden. Meehelpen bij het voederen van de dieren 
is een leuke bezigheid voor uw kinderen. De boer- 
derij heeft twee volledig ingerichte vakantiewonin- 
gen te huur op de bovenste verdieping. De grote 

woning heeft twee slaapkamers en biedt plaats 
aan vier tot zes personen. De andere woning met 

een slaapkamer is voor twee tot drie personen 

geschikt. De vakantiewoningen zijn met natuur- 

vriendelijke materialen gebouwd en ingericht. Ook 

wordt er gebruik gemaakt van zonne-energie. Voor 

fietsers of vakantiegangers op doorreis is er nog 

een zogenaamde ‘Radlerzimmer’. U bent welkom 

in de gemeenschappelijke recreatieruimte waar 

boeken, spelletjes en een tafelvoetbalspel te vin- 

den zijn. Voor kinderen is er een speelplaats met 

een schommel en voetbalveld. Biologische produc- 
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ten zoals aardappelen, groenten, eieren en eigen- 

gemaakte worst zijn te koop. In de omgeving kunt 
u heerlijk wandelen, fietsen, zwemmen of paard- 

rijden. U vindt hier de sporen van prehistorische 

bewoning, bijvoorbeeld in grotten. Verder zijn er 

kloosters en kastelen te bezichtigen, evenals mid- 

deleeuwse stadjes als Nordlingen en Oettingen. 
Ook het zogenaamde Reuzenkratermuseum is een 
bezoekje waard. Legoland Duitsland is binnen een 
uur te bereiken. 

Open: hele jaar H 450m «es hele jaar 74 

@pn%ar 

1x, 7 2x, Ipkpn € 25, 2pkpn € 50 B&B 
Gn 2x, 7 6x, hpw € 245/336 

Route 

A3 Arnhem-Oberhausen-Frankfurt am Main en vervolgens 

over AS naar Karlsruhe. Dan A8 Pforzheim-Stuttgart-Ulm- 

Augsburg. Knooppunt Augsburg-West richting Gersthofen 

over A2. U vervolgt deze weg wanneer die even voorbij Do- 

nauworth overgaat in de B25. Rij door tot Mattingen, daarna 
linksaf circa drie kilometer tot Ménchsdeggingen. Anders via 

Kasseler Autobahn-route A7 afslag 112 Dinkelsbiihl-Fichtenau 

en via Dinkelsbithl (L2218) naar B25. Dan naar Nordlingen 

richting Donauworth tot Méttingen. Daarna rechtsaf naar 

Monchsdeggingen. 

GPS 48.78509, 10.585332 

® Trein naar Mottingen, afhalen na afspraak mogelijk. Bus- 
halte in het dorp (100 m). 

NIEDERSONTHOFEN 
Bioland Gesundheits- und Krauterhof 

Antonia & Peter Nessler 

Mahris 4 

87448 Niedersonthofen 

T 0049 (0) 8379 626 

F 0049 (0) 837972 8 648 
E  info@ferienhof-nessler.de 

W www-erienhof-nessler.de 

@ de 

Deze biologische boerderij met 23 hectare weide- 
grond ligt op de zuidhelling van de Stoffelberg in 
de streek Oberallgau. De boerderij wordt bevolkt 
door melkkoeien, geiten, een ezel, een paard, 
kippen, hazen, katten en eenden. De boerderij 
en het pension zijn gebouwd van ecologische 
bouwmaterialen. De eigenaren zetten zich in voor 
bescherming van de omringende natuur en het 
gebruik van alternatieve energiebronnen, zoals 
zonnecollectoren. De zes vakantiewoningen zijn 
geschikt voor twee tot zeven personen. De inrich- 
ting bestaat uit badkamers met toilet, douches en 
enkele met ligbad, woonkeuken, balkon of terras, 
kinderbed en -badje en speelhoek. Daarnaast is er 
een fitnessruimte met sauna, een gemeenschap- 
pelijke ruimte met televisie en gezamenlijk gebruik 
van wasmachine. Buiten treft u de zwemvijver, 
een ligweide en de kruidentuin aan. In de boer- 
derijwinkel worden verse producten verkocht. En 
voor uw kinderen staat nog een tafeltennistafel, 
voetbalspel en klimwand ter beschikking in een 
verwarmde ‘slecht-weer’ schuur. Zij mogen ook 
overnachten in de hooischuur. In de omgeving kunt 
u prachtige wandel- en fietstochten maken. Er wor- 
den mountainbikes en kaarten van de omgeving 
uitgeleend. Maar u kunt het landschap ook gaan 
verkennen door een ritje te paard en uw kinderen 



op de ezel. U bent niet ver van een recreatiemeer 

waar u kunt zwemmen of zeilen. ‘s Winters kunt 

u vanaf de boerderij langlaufen en rodelen en op 
luttele kilometers staat een skilift. Of maak een uit- 
stapje naar een van de Konigsschlossern, het eiland 

Mainau in de Bodensee of bezoek de Seefestspiele 

in Bregenz (vanaf eind juni). Uiteraard worden in 
de omgeving regelmatig traditionele feesten met 

klederdracht en concerten georganiseerd. 

Open: hele jaar H 875m @és hele jaar fm] 

te 22 GLr@kat 

Gn 6x, 7 24-28x, hpw € 294/385 

Route 

iV A7 vanaf Ulm in zuidelijke richting. Bij 136 Dreieck Allgau 

richting Oberstdorf, Lindau en Bregenz over de A980 en B12. 

Bij afslag Waltenhofen 1 richting Immenstadt over de B19 en 

na drie kilometer rechts afslaan naar Niedersonthofen. Bij 

kerk rechts berg oprijden, na twee kilometer tweede boer- 

derij links. 

GPS 47.62861, 10.218077 

& Trein via Immenstadt of Kempten naar Oberdorf-Martins- 

zell. Daar gaat elk uur een bus. Afhalen op afspraak mogelijk. 

BAYERN 

NITTENAU 
Haflingerhof 

Anita & Georg Doll 

Harthofl 1 
93149 Nittenau 

T 0049 (0) 943 68 888 
F 0049 (0) 943 68 888 
E  info@haflingerhof-doll.de 
W www.haflingerhof-doll.de 
@ de 

2S ae 
= 
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Op dit gemengde bedrijf worden paarden, varkens, 
schapen, gevogelte en hazen gehouden. Ook wor- 

den er graan, aardappels en fruit verbouwd en ex- 
ploiteert men hooilanden. Alles volgens de strenge 

voorschriften die verbonden zijn aan het Demeter- 

keurmerk. Meewerken is mogelijk. Op de boerderij 

worden zelfgemaakte levensmiddelen verkocht, 

waaronder vruchtensappen en gedistilleerd. Er zijn 

vijf vakantiewoningen te huur variérend in grootte 

van 55 m? tot 85 m? en voorzien van alle comfort. 

Eén woning is speciaal geschikt voor rolstoelers. 
Maar avontuurlijker is natuurlijk om te overnach- 

ten in de hooischuur. U kunt er zwemmen in een 

kleine vijver of een balletje tafeltennis slaan. Voor 
de kinderen is er een speelplaats. Ze kunnen mee 
met de trekker, ponyrijden of meedoen aan fakkel- 
tochten en nog veel meer. In de omgeving kunt u 

een bezoek brengen aan verschillende natuurpar- 

ken zoals het Bayerischer Wald en het aangrenzen- 
de Sumava Narodni Park (CZ). Er zijn volop wandel- 
en fietsroutes uitgezet. Een niet zo bekende, wat 

ondergewaardeerde stad is Regensburg. Het is een 
belangrijke havenstad, gelegen aan de Donau, die 

de gewelddadigheden van de 20e eeuw goed heeft 

doorstaan en daardoor rijk is aan oude cultuur en 

architectuur. Delen van Regenburg staan op de we- 

relderfgoedlijst van Unesco. 



BAYERN 

Open: hele jaar @€ hele jaar Er] 

fe Be bOR 

tn 5x, # 22-31x, hpw € 371/560 

Route 

Hi 44 naar Kassel. Vervolgens A7 naar Wiirzburg. Dan A3 

naar Nurnberg en door naar Regensburg. Op het Kreuz Re- 

gensburg (afslag 44) neemt u de A93 richting Gera, Jena, 

Leipzig en Erfurt. U neemt de afslag Ponholz en gaat over de 

B15 naar Diesenbach. Vervolgens via de St2149 richting Hof 

am Regen. Even voor Hof am Regen rechts naar Hartlhofl. 

GPS 49.202384, 12.20728 

®& Dichtstbijziinde station is Maxhiitte-Haidhof. Afhalen op 

vooraf overeen te komen station is mogelijk. 

OBERLEICHTERSBACH 
Schlehen-Hof 

Christine & Alexander Beck 

Zum Pilsterhof 7 

Mitgenfeld 
97789 Oberleichtersbach 

T 0049 (0) 974 16 301 

M 0049 (0) 160 934 03 252 

E  info@schlehen-hof.de 

W www.schlehen-hof.de 

® en,de 

Schlehen-Hof ligt in de bosrijke streek van de zui- 
delijke Rhén tussen de steden Fulda en Wiirzburg 
en is vernoemd naar de omringende heggen van 
sleedoorn. Hier wonen Alex en Christine Beck sa- 
men met een kudde Thiiringer bosgeiten, de kat- 
ten Mimi, Casimir en Otti, een aantal kippen en zes 
paarden. U verblijft in het dakappartement in het 
huis van Christine en Alex op vijf minuten loopaf- 

stand van de boerderij. Het appartement beschikt 
over twee slaapkamers en een grote woonkeuken. 
Voor regenachtige dagen of de avonden staan er 
spelleties, lego, boeken en strips ter beschikking en 
u zult de televisie dus niet hoeven missen. Indien 
gewenst heeft u toegang tot internet. De tuin en 

de boomgaard leveren dagelijks vers fruit en krui- 
den. Daarnaast voorziet Alex u graag van jam, gei- 

tenvlees en brood. Het leven op de boerderij staat 
volop in het teken van de paarden. Christine heeft 
diverse programma’s ontwikkeld over de omgang 
met paarden en die zijn afgestemd op de leeftijd 
van uw kind. Natuurlijk bent u en uw kinderen van 
harte welkom om te helpen bij het verzorgen van 
de paarden en geiten. De Rhén nodigt uit om te 
wandelen, te fietsen en in de winter te skién. Bent 

u geinteresseerd in ridders en kastelen? Dan zult u 
zeker een bezoek brengen aan de ruines van Burg 
Botenlaube of één van de andere kastelen. In Bad 
Briickenau (20 autominuutjes) kunt u een collectie 
fietsen bewonderen in het Duitse fietsmuseum. 
Voor uw kinderen valt er veel uit te proberen in het 
‘Huis van de kleine Wonderen’. Voor cultuur en ba- 
rokke architectuur moet u zeker een bezoekje bren- 
gen aan Fulda. Vermoeid van zoveel indrukken, 
kunt u bijkomen in de zwembaden en de sauna van 
Bad Briickenau of Bad Kissingen. 

Open: hele jaar © H 500m es hele jaar[m 

FELZAZXLATe 

Gn 1x, 7 6x, hpw € 175-385 

Route 

Mh a7 afslag Bad Briickenau-Wildflecken. Dan richting Bad 
Briickenau. Vrij snel links afslaan richting Oberleichtersbach- 
Mitgenfeld. In Mitgenfeld de eerste straat links (Zum Pilster- 
hof). Derde huis aan de linkerkant. 

GPS 50.293037, 9.832636 

® Treinstation Fulda. Gratis verder vervoer in overleg. 



OBERSOCHERING 
Thalerhof Ahnenland 

Christiane & Wolfgang Taffertshofer 
Abertshausen 2 
82395 Obersdchering 
T 0049 (0) 8847804 
F 0049 (0) 884 71504 

E thalerhof@t-online.de; 

wolfgang.taffertshofer@t-online.de 
@® en, de 

2 

Thalerhof Ahnenland ligt in de zogenaamde Pfaf- 
fenwinkel van Oberbayern. Het Beierse woord 
‘Pfaffen’ betekent in het Duits ‘Pfarrer’, oftewel in 

het Nederlands ‘pastoor’. En dat verwijst weer naar 
het flinke aantal kloosters en bedevaartskerken dat 
uin deze streek nog steeds zult tegenkomen. Vanaf 
de boerderij heeft u een schitterend uitzicht op de 
besneeuwde Alpentoppen in de omgeving van de 
Zugspitze. Op de boerderij worden melkkoeien ge- 
houden volgens biologisch-dynamische werkwijze. 
In de kaasmakerij wordt de melk verwerkt. Deze 

en andere melkproducten zijn hier ook te koop. 
Beheer van het landschap, van de hoogstamboom- 

gaarden en natuurbescherming staan hoog in het 

vaandel. De boerderij wordt verwarmd met een 
houtspaanderinstallatie. Op de kleine camping 
aan het meer kunt u uw tentje opzetten, een tipi 

huren of in het hooi slapen. De echte avonturiers 
slapen gewoon onder de blote hemel. Een ide- 

ale overnachtingsplek voor trekkers te voet of te 
paard. Gekookt wordt er in de ‘outdoor’-keuken of 

bij de overdekte vuurplaats. Ontbijt op bestelling. 

De boerin verzorgt zogenaamde klankschaal-mas- 

sages aan de oever van het meer of in de retraite- 

ruimte. De kinderen kunnen zich vermaken op de 

speelwei of in het avonturenhuis. Voor het huis ligt 

een zwemvijver en zonneterras. Kaartmateriaal 

BAVERN EX] 

voor wandelingen en fietstochten is voorhanden. 
Het heuvelachtige gebied wordt gekenmerkt door 
vele, kleine meertjes. De Staffelsee is vlakbij en 

ook de Starnbergersee (25 km) biedt uitgebreide 
mogelijkheden voor waterrecreatie. Bij Murnau (8 
km) ligt het beschermde natuurgebied Murnauer 

Moos, eens de bedding van de Loisachgletsjer en 
nu het grootste aaneengesloten veengebied van 

Midden-Europa. Naast al het natuurschoon is er op 

cultureel gebied ook veel te beleven. De kastelen 
Neuschwanstein - het ‘piéce de resistance’ van Lud- 

wig II - en Linderhof liggen viakbij. In het kasteel- 

museum van Murnau worden onder andere wer- 
ken van Franz Marc, Wassily Kandinsky en Gabriele 

Minters tentoongesteld. De wintersportgebieden 

van Oberammergau en Garmisch-Partenkirchen 
liggen op 30 kilometer. Miinchen is binnen het uur 

met de trein bereikbaar. 

Open: hele jaar H 680m @es) hele jaar [m) 

teu HKRD+rGa b4Qxe 

it Prijs op aanvraag 

A Prijs op aanvraag 

a Prijs op aanvraag 

Route 

Vanaf Frankfurt via AS en A8 naar Munchen. Daar op 

de A92 tot afslag 9. Sindelsdorf. Dan richting Murnau en 

Obersdchering via B472. Een kilometer voor Oberséchering, 

bij de bushalte, links afslaan en na 700 meter weer links. Na 

50 meter rechts. 

GPS 47727838, 1.232738 

® Railverbinding tussen Munchen en Murnau. Afhaalservice 

vanaf station Murnau. 



BED BAVERN 

Biohotel Schratt 

Gerlinde & Gerd Schratt 

Sagmihle 19 

Steibis im Allgau 

87534 Oberstaufen 

T 0049 (0) 838 698 010 

F 0049 (0) 838 698 0 149 

E  info@biohotel-schratt.de 

W www.biohotel-schratt.de 

@ de 

Bioland 

Gerlinde en Gerd verwelkomen u in hun elegante 

en sfeervolle hotel temidden van de Allgauer Alpen 
In dit rookvrije hotel kunt u genieten van vegetari- 

sche maaltijden waarbij smaak en kwaliteit hoog 
in het vaandel staan. In alle gerechten worden 

uitsluitend vers fruit en groenten gebruikt en ze 
worden met kruiden uit eigen tuin op smaak ge- 

bracht. Ook bij voedingsallergieén bent u hier op 

de juiste plek. Alle kamers beschikken over een 

kleine zithoek, douche en toilet. Op verzoek kunt 
u beschikken over televisie en radio. Daarnaast ont: 
vangt u de Oberstaufen Plus-pas met gratis entree 
voor talrijke lokale bezienswaardigheden en activi- 
teiten. Na een flinke wandeling of een partij golf 
kunt u ontspannen in de massagestudio. Daarna 
wacht een lekker viergangenmenu. En tot besluit 
misschien een glaasje wijn bij de open haard? Van- 
uit het hotel heeft u een indrukwekkend uitzicht 
op de bergtoppen van de Allgau. Hier kunt u wan- 
delen op elk gewenst niveau. Met de gondel kunt 
u naar de top van de berg Hochgrat om daar de 
zonsondergang of de volle maan te bewonderen. 
Sportliefhebbers kunnen hun hart ophalen in het 
grootste Nordic-walking park van Duitsland. Of 
zoekt u liever de uitdaging op Duitslands hoogst- 
gelegen golfbaan? Houdt u van bloemen? Dan is 

het Bodenmeer met het bloemeneiland Mainau 
een leuke plek om te flaneren. Ook in de winter is 

de Allgau en het Biohotel Schratt een paradijs voor 
skiérs en wandelaars. 

Open: hele jaar H 900m @es) hele jaar fm) 

lO? SDOxXAR# 

b-] 17x, 7 26x, pppn € 45, 2ppn € 45 B&B 

Route 

HAT tot kruispunt Allgauer Dreieck. Vanaf hier A980 richting 

Oberstdorf-Lindau. Afslag Waltenhofen richting Immenstadt. 

Vanaf hier B308 tot Oberstaufen. twee kilometer achter 

Hundlebahn rechts afslaan en vervolgens gelijk weer links 

naar Steibis. Door Steibis tot bord richting Hochgratbahn. Na 

500 meter ligt Biohotel Schratt aan uw linkerhand. 

GPS 47523823, 10.033944 

® Trein Oberrstaufen (8 km). Gratis ophalen in overleg. 

Ferienhaus Bergschlosschen 
Alfred Landstorfer 
Neundlinger Weg 3 

Pilgramsberg 
94372 Rattiszell 
T 0049 (0) 996 460 1788 

F 0049 (0) 996 460 1787 

M 0049 (0) 171990 4.019 

E _info@bergschloesschen-pilgramsberg.de 
W www.bergschloesschen-pilgramsberg.de 
@® de 

Het romantische Bergschlosschen Pilgramsberg 
van de familie Landstorfer ligt aan de rand van het 
Beierse Woud in het rustige dorpje Pilgramsberg. 
In dit vakantieparadijs bent u verzekerd van alle 



comfort en ontspanning die u kunt verwachten van 
een Klein kasteeltje dat onlangs met vier sterren is 
bekroond. U heeft de keuze uit verschillende appar- 
tementen van 45 of 65 m’. Houdt u van romantiek? 

Vraag dan naar het appartement met hemelbed. 

Natuurlijk zijn alle appartementen voorzien van 

televisie en een balkon of terras waar u heerlijk 

kunt genieten van de zon. Voor diegene die ook tij- 

dens de vakantie het internet niet wil missen, staat 

tegen een kleine vergoeding WIFI ter beschikking. 

Voor uw lichamelijke ontspanning zorgen een sau- 
na onder een gekleurde sterrenhemel, de whirlpool 

of eventueel een massage. Daarnaast kunt u zich 

laten verwennen door de schoonheidsspecialiste 

en u voelt zich al snel weer als herboren. Houdt u 
van beweging? Neem dan deel aan de wandelin- 

gen onder begeleiding van een gids - in de winter 

als lantaarnwandeling - met natuurlijk een lekkere 

Glithwein ter afsluiting. Daarnaast zijn er tal van 
fietsroutes en kunt u een balletje slaan op één van 

de vele golfbanen. Waterratten kunnen kiezen tus- 

sen verscheidene openlucht zwembaden, tropische 

zwemparadijzen of één van de kleine meren waar 
u ook kunt surfen of waterskién. Indien het onver- 
wacht een keertje regent, kunt u een rondje gaan 

bowlen of natuurlijk gaan zwemmen in één van de 

overdekte zwembaden. Mist u de stad en winkels? 
Breng dan een bezoek aan Straubing. En vergeet 
niet een excursie naar Passau waar de drie rivieren 

Donay, Inn en Ilz bij elkaar komen. 

Open: hele jaar H 560m @s hele jaar €A[m] 

e&OL1rezxarh# 

an 8x, 7 48x, hpw € 230/285 

Route 

i A3 Niirnberg-Passau, afslag Straubing. Dan B20 richting 

Cham, afslag Ascha en vervolgens borden richting Pilgrams- 

berg volgen. 

GPS 49.033068, 12.615863 

i& Treinstation Straubing. Vandaar gratis vervoer in overleg. 

BAVERN EH 

Landgasthof Kastlhof 
Gabriele & Herbert Brock 

Nr.1 

Pillhausen 

93339 Riedenburg 
T 0049 (0) 9447698 
F 0049 (0) 944.792.0191 
E  brock.kastlhof@t-online.de 

W www.kastlhof.de 

@® en,de 

De voormalige boerderij Kastlhof ligt aan de oever 
van het Rhein-Main-Donau Kanaal in het idyllische 

Altmihltal. Dit was ongeveer het laatste stukje wa- 

terweg - in 1992 was het klaar - dat werd aangelegd 
om de binnenscheepvaartroute tussen Rotterdam 

en de Zwarte Zee te voltooien. Reeds in de tijd van 

Karel de Grote werden er pogingen ondernomen, de 
Fossa Carolina! Gabriele, Herbert en hun twee zonen 

beheren de Kastlhof nu reeds in de vierde generatie. 

U heeft keuze tussen tweepersoonskamers of een 

verblijf op de camping. Een aantal van de kamers 

beschikt over een eigen badkamer. Bij de Gastezim- 

mer is natuurlijk een energierijk ontbijt inbegrepen. 

Verblijft u in een tent of caravan, dan kunt u gebruik 

maken van de ‘Brétchendienst’, of u reserveert ook 

een plaatsje aan de ontbijttafel. Op de camping is 
er tevens een slaapzaal voor 12 personen. Voor uw 

boot is een aanlegsteiger en voor uw paard staan 
er boxen gereed. Na een dag fietsen, wandelen 

of varen, hoeft u niet lang te zoeken naar een eet- 
gelegenheid. De Kastlhof zelf beschikt over een 
restaurant met ‘Biergarten’ waar u ‘s middags en ‘s 
avonds wordt verwend met Beierse specialiteiten. 
Het Altmiihltal is bekend als eldorado voor fietsers 
en wandelaars en heeft een uitgebreid netwerk aan 
routes. In de omgeving zijn tal van klimmogelijkhe- 
den voor zowel beginners als gevorderden. Als u 

nog nooit geklommen heeft, is het raadzaam eerst 
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lessen te nemen in de dichtbij gelegen klimschool. In 
de omgeving van Riedenburg zijn enkele burchten, 

of restanten daarvan, te bezichtigen zoals het Burg 

Prunn. De dichtstbijzijnde grote stad is Regensburg, 

dat een kleine, maar fraaie collectie van circa 2000 

jaar bouwnijverheid en architectuur herbergt. 

Open: hele jaar H 350m es) hele jaar 

wlIWR+r@xa2TeZ 

10x, 7 20x, pppn € 40, 2ppn € 60 B&B 
fit 11x, 7 32x, Prijs op aanvraag 
A 125x, pppn€6 

Route 

i a3 Oberhausen-Regensburg, Bij Kreuz Regensburg verder 

via A93. Neem afslag 45. Regensburg-Siid en ga verder op 

de B16 richting Bad Abbach en Saal an der Donau. Dan via 

St2230 richting Affecking, Kelheim en Pillhausen. 

GPS 48.941337, 1.756169 

® Trein via Augsburg of Regensburg naar Saal an der Donau. 

Dan bus 6022 naar Pillhausen. Bushalte is voor de deur. 

SCHLECHING 
Camping Zellersee 
Reiner Miller 

Zellerseeweg 3 
Mettenham 
83259 Schleching 
T 0049 (0) 864 998 6719 
F 0049 (0) 864 998 6576 

E info@camping-zellersee.de 
W www.camping-zellersee.de 
@® en, de 

Aan de voet van de Berchtesgadener Alpen vindt 
u Camping Zellersee, midden in het natuurgebied 

Geigelstein. De terrassencamping is idyllisch gele- 

gen viakbij bos en is ideaal voor sportieve vakantie- 

gangers en gezinnen. U kunt er zwemmen in het 
schitterende meertje, (tafel-) tennissen en zelfs oe- 

fenen op de klimmuur. In het hoogseizoen worden 

er klimcursussen gegeven. Voor de kinderen is er 

een speelplaats. Wandel- en fietspaden beginnen 

direct vanaf de camping. Tenten kunnen staan op de 
afgebakende terrassen of op het kampeerveld. Voor 

caravans is steeds een stroomaansluiting in de buurt. 

De blokhut is geschikt voor drie a vier personen, de 
huurcaravan voor vijf personen. Voor servies, bestek 

en beddengoed wordt gezorgd. Van mei tot septem- 

ber is de kiosk met café geopend en kunt u gebruik 

maken van de broodjesservice. Het beschermd na- 
tuurgebied Geigelstein is de thuisbasis voor dieren als 
het murmeltier, een soort bergmarmot, en de auer- 

hoen. De berg Geigelstein (1813 m) wordt ook wel de 
“Bloemenberg van Chiemgau” genoemd. De dicht bij 

de camping gelegen smokkelaarsroute is een geliefde 
wandeling, die via de spectaculaire hangbrug over de 

Entenlochkloof naar het Oostenrijkse bedevaartsoord 

Klobenstein in Tirol voert. Het sprookjeskasteel Neues 

Schloss Herrenchiemsee (30 km) van de befaamde 

Beierse koning Ludwig II ligt aan de Chiemsee, het 

grootste meer van Beieren. De kinderen mogen 

sprookjespark Marquartstein (8 km) niet missen en 
zeker de rodelbaan niet! Spannend is ook een bezoek 
aan de zoutmijn in Berchtesgaden (55 km). Bent u 
sportief aangelegd, dan zijn er volop mogelijkheden 
voor raften en kajakken op de rivier de Ache, en voor 
klim- en wintersport in de Chiemgauer Alpen. 

Open: hele jaar H 570m @€s) hoogseizoen 4 

Wulbr@xas=frTx 

fit [J1x, 2 12x, pppn€7 
A 185x, pppn € 6,50, ptpn € 5-7, pcpn € 9 
& pcpw € 380, hbpw € 300 

Route 

ili as (Miinchen-Salzburg): afrit Bernau am Chiemsee en 
richting Marquartstein. Volg voorbij Marquartstein B307 
richting Raiten-Schleching. drie kilometer voorbij Raiten aan 
rechterkant. 

GPS 47733905, 12.415677 

®& Trein naar Ubersee-Chiemsee, Regiobus naar Schleching. 

Uitstappen bij halte Zellerwand-Mettenham. 



Beim Lenz 

Evi & Josef Gasteiger 
Raitener StraBe 23 

Mettenham 
83259 Schleching-Mettenham 
T 0049 (0) 864 9.475 
F 0049 (0) 864.979 8 840 
E  gasteiger-schleching@t-online.de 
W www.beimlenz.de 
@ de 

‘ A ih aia 

Deze accommodatie ligt in het dorpje Mettenham, 
zo'n 20 kilometer ten zuiden van de Chiemsee. U 
bevindt zich hier aan de rand van het beschermde 
natuurgebied Geigelstein. Op circa 50 hectare land 
worden melkvee, paarden, geiten, hazen en kippen 

gehouden. ‘s Zomers graast het vee op de eigen 
alpenweide hogerop in de bergen. In het gereno- 

veerde boerenhuis op 1200 meter hoogte zijn twee 
comfortabele vakantiewoningen gerealiseerd. De 

kleinste (36 m’) bestaat uit een kleine keuken met 

zitgelegenheid, badkamer met douche en een gro- 
te woon- en slaapruimte. Het grotere appartement 

bestaat uit een woonkeuken met slaapbank, bad- 

kamer met douche en een slaapkamer voor twee a 

drie personen. Beneden in Mettenham zijn er ook 

kamers te huur op basis van logies en ontbijt, met 
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eigen douche en toilet. U kunt van de eigenaren 
melk, eieren, boter en eigengemaakte appelsap 

kopen of uw boodschappen bij de dorpswinkel 
doen. Verder kunt u er tafeltennissen, basketballen 

of badmintonnen. Er wordt op verzoek een excur- 

sie georganiseerd naar de alpenweiden en u kunt 
actief meedoen bij het werk op de boerderij. In 

Mettenham en Schleching vindt u ook restaurants. 
U bevindt zich hier in een zogenaamd “achen’- 
landschap, een met beekjes doorsneden, afwis- 
selend en enigszins zompig bos- en weideland- 

schap. Het klimaat is er mild en de flora en fauna 
uitbundig (orchideeén). Een uitgebreid netwerk 

van wandelwegen leidt hoog de bergen in en langs 
de smokkelroutes van weleer “spaziert” u zo bij de 

zuiderburen het Oostenrijkse Tirol binnen. Uitstap- 

jes zijn mogelijk naar de Chiemsee met zijn sprook- 
jesburcht, naar traditionele en moderne cultuur en 

architectuur in het Oostenrijkse Salzburg en Min- 

chen. U kunt er ook prima fietsen en watersporten 
en kaarten van de omgeving zijn voorhanden. Er 
zijn volop winter- en bergsportmogelijkheden als 

klimmen en klettern, langlaufen, skién of tochten 

met de arrenslee. 

Open: hele jaar H 570-1200m Ges hele jaar fr] 

te Rar Gxa hk 

bel pppn € 16, 2ppn € 32 B&B 
Gn 2x, 7 8x, hpw€ 210/224 

Route 

ii Op A8 Miinchen-Salzburg neemt u afslag 106 Bernau 

en neemt de B305 naar Marquartstein. Dan de B307 in de 

richting van Schleching en Késsen (A). U komt zo vanzelf in 

Mettenham terecht. 

GPS 47729433, 12.411395 

®& Met de trein vanuit Miinchen naar Ubersee, waar u af- 

gehaald kunt worden. Er is ook een busverbinding, bel voor 

meer informatie 
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SCHLIERSEE en heeft een douche en toilet, een woonkeuken 

Bio Hof Schwaig 
Familie Hofberger 

Schwaiger Alm 2 
83727 Schliersee 

T 0049 (0) 802 62 118 
E  info@biohof-schwaig.de 

W www.biohof-schwaig.de 
@® en,de 

ay 

de oevers van de onbekende en stille Schliersee, 
ligt het voormalige Klosterhof Schwaige. Deze 

werd in 2001 geheel gerestaureerd. Op de foto ziet 
u het vrijstaande gebouw dat tegenwoordig onder- 
dak biedt aan de sauna met uitzicht op de Schlier- 
see. De bio-boerderij levert melk aan Andechser 
Natur en bedrijft veeteelt op drie alpenweiden tot 
1400 meter boven zeeniveau. U zult zeker onder de 
indruk raken van de bloemen- en groentetuin en 
de boomgaard. Er worden twee grote vakantiewo- 
ningen aangeboden van elk 90 m2, die beschikken 
over twee slaapkamers, een badkamer met toilet, 
een woonruimte van 30 m’ met tegelkachel, ramen 
in de nok van het dak voor extra lichtinval, een bal- 
kon dat uitziet op het meer, een volledig ingerichte 
keuken en voorzien van afwasmachine. De kleine 
woning is met 50 m? geschikt voor twee personen 

met televisie, een balkon op het zuiden, een slaap- 

kamer met tegelkachel en een grote zithoek. Alle 
bedden zijn voorzien van anti-allergiematrassen 

met zeven drukz6nes. De vioeren en meubels zijn 
niet geimpregneerd. De Schliersee ligt op slechts 
vijf wandelminuten en u vindt er een keur aan res- 

taurants en winkels. De oevers bieden diverse stille 

strandjes om te zonnen en baden. In de winter bent 

u zeer nabij het skigebied Spitzingmeer. Miinchen 
en Salzburg liggen op minder dan een uur rijden 

met de trein of de auto. Diverse wandelroutes en 
fietspaden kunt u oppikken bij de voordeur van uw 
vakantieadres. Als uw interesse is gewekt en u wilt 

reserveren, volg dan de aanwijzingen op zoals ver- 

meld onder “kontakt” op de website www.biohof- 
schwaig.de. 

Open: hele jaar H 800m @s hele jaar 7” 

sw lIOIRGHDS% b4= He 

Gn 3x, 7 11x, hpw € 448/693 

Route 

HH A3 en A8 via Frankfurt naar Miinchen. U neemt afslag 96. 

Weyarn en vervolgt in de richting naar Miesbach (St2073). 

Dan naar Hausham en Schliersee (B307). Zodra u Schliersee 

inrijdt naar rechts richting Breitenbach en vervolgens na 400 

meter naar links. 

GPS 4773535, 11.84982 

®® Met de trein via Miinchen naar Schliersee. Van tevoren 

even opbellen als u afgehaald wilt worden. 



Okologischer Land & Weinbau Kramer 
Stephan Kramer 
Lange Dorfstrasse 24 
Auernhofen 

97215 Simmershofen 
T 0049 (0) 984.896 845 
F 0049 (0) 984 896 847 

E info@kraemer-oeko-logisch.de 

W www.kraemer-oeko-logisch.de 

@ en, de,es 

Ver van het massatoerisme, in het lichtglooiende 

landschap van de Mittelfranken, ligt de biologisch- 

dynamische boerderij van de familie Kramer. Een 

oase van rust, waar u van het leven kunt genieten. 

De boerderij ligt in het kleine dorpje Auernhofen, 
omgeven door uitgestrekte velden met grazende 

koeien, bossen en wijngaarden. In de winkel ver- 
koopt de familie seizoensgebonden groenten, fruit 
en granen van de allerbeste kwaliteit. Uiteraard 

kunt u ook de regionale witte wijnen proeven. Op 
het landgoed zijn een comfortabel vakantiehuis 

voor vijf personen en twee appartementen te hur. 

Samen kunnen ze als één grote woning worden ge- 

huurd door een gezelschap van tien personen. Alle 
ruimtes zijn smaakvol en met oog voor detail inge- 

richt. Er is gebruik gemaakt van ecologische bouw- 

materialen. Warmte wordt door houtverbranding 
en zonnepanelen verkregen. Het voormalige kel- 

dergewelf biedt plaats aan 40 personen en kan ge- 
bruikt worden voor een familiefeest. Desgewenst 
kan er een Frankische broodmaaltijd worden geser- 
veerd met eigengebakken zuurdesembrood met 

salades, kazen en vlees van eigen runderteelt. U 
kunt deze maaltijd combineren met een wijnproe- 

verij. Er is een speciale speelruimte voor kinderen. 

In de directe omgeving van het dorpje Auernhofen 

BAVERN BLES 

nodigt de Steinach Gollach riviervallei uit tot het 

maken van wandelingen en het verkennen van de 
prachtige omgeving. Historische steden als Auss 

en Frauental waar een Romaanse kloosterkerk te 
zien is, liggen slechts op vijf kilometer afstand. 

Bad Windsheim (25 km) is een typisch kuuroord. 
U kunt daar ook het Frankisches Freilandmuseum 
bezoeken. 

Open: hele jaar H 330m @ hele jaar Kim] 

Br @xaXr2rez 

2 10x, pppn € 35, 2ppn € 70 B&B 
Gn 3x, 7 10x, hpw € 231/322 

Route ; 

A7 Kassel-Wurzburg. Afslag 105. Gollhofen. Dan B13 naar 

Uffenheim. Bij eerste stoplicht rechts (St2256) richting Wei- 

kersheim en Bad Mergentheim. Rechtdoor langs dorpen Adel- 

hofen, Simmershofen en dan Auernhofen. Of A3 Frankfurt: 

Wiirzburg, afslag 73. Kreuz Biebelried naar A7 richting Ulm. 

Verder als hierboven. 

GPS 49,523287, 10104464 

& Internationale trein naar Frankfurt. Overstappen voor 

Wurzburg en Uffenheim. Bus 837 naar Auernhofen. Afhaal- 

service op verzoek. 
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Seeleitenhof 

Christa & Manfred Schlogel 
Auf der Seeleite 2 

82404 Sindelsdorf 

T 0049 (0) 885 65 723 
F 0049 (0) 885 693 55 955 

E  info@seeleitenhof.de 

W www-seeleitenhof.de 

@ de 

“ 

Deze boerderij is onderdeel van een voorbeeldpro- 
ject voor landschapsbescherming in het gebied 

Loisach, Kochelsee en Moores. Het Centrum voor 

Milieu en Cultuur ter Bescherming van Variéteiten 

en Biotopen heeft de vakantiewoningen en het 
huis volgens een natuurvriendelijk concept opge- 

zet. Warmte en stroom worden bijvoorbeeld ge- 
wonnen uit mest, met zonnecollectoren en uit de 

warme melk van de koeien. De boerderij ligt afgele- 

gen op een heuvel met een schitterend uitzicht op 

het Alpenmassief tot aan de Zugspitze. Er worden 

twee vakantiewoningen aangeboden die volledig 

allergievriendelijk zijn ingericht en uitsluitend be- 
stemd voor niet-rokers. Ze zijn compleet ingericht 
met slaapkamers, woonkeuken, badkamers met 

douches en balkons op het zuiden of oosten. Mee- 
werken op het bedrijf is mogelijk. Men biedt een 
ruim assortiment zelfgemaakte producten aan die 

u ook terugvindt in uw ontbijt. Christa is kruiden- 
pedagoog en geeft cursussen over teelt, vindplaats 

en gebruik van kruiden. Er worden rondleidingen 
over het bedrijf en het omliggende bergweideland- 
schap en de bossen gegeven. Voor kinderen zijn er 
speciale kindertractoren, waarmee ze kunnen spe- 

len tussen strobalen en ze zijn welkom in de weiden 
en stallen om de dierverzorging te bekijken. Door 

de geisoleerde ligging in het voorgebergte van 

de Oberbayerische Alpen is dit vooral een gebied 
met uitgebreide wandel- en fietsmogelijkheden. 
Kaartmateriaal is aanwezig. In de buurt zijn een 
paar meertjes voor watervertier. Langlaufloipes 
beginnen bij de voordeur. U kunt ook een van de 

vele kerkjes, kastelen of musea bezoeken. Voor ste- 

delijk vertier moet u naar Garmisch-Partenkirchen, 
Miinchen of Innsbruck (A). 

Open: hele jaar @9 hele jaar 4 

8 2ih4r@xa=F 

Gn 2x, 7 10x, hpw € 294/434 

Route 

ii Op A95 afslag Sindelsdorf en naar Sindelsdorf over de 

B472. 

GPS 4772066, 11341621 

®& Trein naar Penzberg. Dan bus naar Sindelsdorf. Afhalen op 

afspraak mogelijk. 

UNTERAMMERGAU 
Haus Magdalena Schratt 
Magdalena Schratt 
PiirschlingstraBe 45 
82497 Unterammergau 

T 0049 (0) 882 26 921 
F 0049 (0) 882 292 902 
W www.unterammergau.de 
@& de 

Gruk aus 

EL Interammergau 

De boerderij ligt iets buiten het schilderachtige 
Unterammergau in de Allgauer Alpen. Het huis is 
in 1988 gebouwd in zogenaamde Oberbayerischer 
stijl en heeft een vrij uitzicht op de bergen. Het huis 
is naar de ecologische inzichten van toen gebouwd 



en is voorzien van zonnepanelen, maar er wordt 
ook met hout gestookt. Het is een biologisch- 
dynamisch bedrijf waar voornamelijk schapen wor- 
den gehouden voor hun melk en wol. Er zijn drie 
kamers, twee voor twee personén en één voor drie 

personen. De kamers zijn met douche en toilet en 
hebben een balkon of terras. Bij het ontbijt worden 
biologisch geteelde groenten en vers fruit uit eigen 
tuin geserveerd. Er wordt zelfgemaakte kaas en 
worst verkocht, en natuurlijk schapenwol. Op het 
erf kunnen de kinderen heerlijk spelen. En wie wil 
mag ook meehelpen op de boerderij. Vanwege de 
schapen is deze plek minder geschikt voor gasten 
met honden. Het gebied nodigt uit tot wandel- 
tochten langs de vele gemarkeerde voetpaden. In 
de omgeving kunt u ook zwemmen, tennissen of 

paardrijden. Er kan gefietst worden (fietsverhuur 
in het dorp) of u kunt een tochtje maken naar de 
Staffelsee (25 km). Ook de Zugspitze, met 2962 
meter het dak van Duitsland, ligt niet ver (25 km). 

En passant kunt u dan het mondaine skioord 
Garmisch-Partenkirchen even aandoen. Verder 
zijn Schloss Lindenhof (16 km), het romantische 

Neuschwanstein (40 km) of Kloster Ettal (8 km) te 

bezichtigen. 

Open: hele jaar H 840m aes hele jaar fw] 

te RDZXVAR Te 

3x, 7 7x, 2ppn € 38-46 B&B 

Route 

HN A5-A8 FrankfurtKarlruhe-Miinchen. Op de ring van Miin- 

chen houdt u richting Garmisch-Partenkirchen en A95 aan. 

Neem op de A95/B2 bij Oberau de afslag Oberammergau. 

Dan over de B23 via Oberammergau naar Unterammergau. 

GPS 47.614326, 1.021535 

iH Treinspoorverbinding tussen Miinchen en Oberammergau 

met overstap in Murnau. Uitstappen in Unterammergau. U 

kunt daar afgehaald worden. 
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Bauernhof Holzer 

Rudi Holzer 

Hof 2 

Niedersonthofen 

87448 Waltenhofen 

T 0049 (0) 837 91301 

F 0049 (0) 837 91301 

E  silke.holzer@bauernhof-holzer.de 

W www.bauernhof-holzer.de 

@ en, de 

Bioland ECEAr— 

Vlakbij Niedersonthofen, vermaard als het kruiden- 

dorp van de Allgau, vindt u Biobauernhof Holzer. 
De boerderij heeft een rustige ligging op de zuid- 
flank van de Stoffelberg, met uitzicht op het meer 

van Niedersonthofen en de Allgauer Alpen. Silke en 

Rudi Holzer hebben naast melkvee en varkens ook 

een grote kruidentuin met meer dan 30 soorten 
kruiden. Ezel Theo en de andere huisdieren: poe- 

zen, marmotten en konijnen, oefenen op kinderen 
een grote aantrekkingskracht uit. Rudi en Silke 
wonen, werken en leven met aandacht voor natuur 

en landschap. Bij de bouw van de drie vakantie- 
woningen is veel met hout uit eigen productiebos 

gewerkt. Resultaat? Drie knusse, comfortabel in- 
gerichte vakantieverblijven, vernoemd naar bloe- 

men en kruiden. U heeft de beschikking over een 
wasmachine en wasdroger. Rondom de boerderij 
vindt u volop zitjes, een speelveld en een ligweide. 
De kinderen zullen zich geen moment vervelen in 

de zandbak, op de reuzentrampoline en het andere 
speeltuig dat op het erf aanwezig is. Dagelijks kunt 
u verse melk krijgen en genieten van de geur en het 
aroma van verse kruiden. Langs de boerderij lopen 
wandel-en fietspaden. ‘s Zomers kunt u in de dicht- 
bij gelegen Niedersonthofener See zwemmen, 
varen en vissen. ‘s Winters kunt u er op schaatsen! 
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Aan de voet van de Allgauer Alpen kan ook goed 

gelanglauft worden. Houdt u van skién, dan biedt 

Oberstdorf (30 km) volop mogelijkheden. 
Heel leuk en informatief is het openluchtmuseum 

Allgauer Bergbauernmuseum (5 km). Ook een be- 

zoek aan het beroemde Schloss Neuschwannstein 

(55 km) is een echte aanrader. Dit op een hoge rots 

gelegen sprookjeskasteel is gebouwd in opdracht 
van de mensenschuwe koning Ludwig II. Als u van 

wat spanning en avontuur houdt, zijn Kletterwald 
Barenfalle (25 km) en de enorme rodelbaan aan de 

Alpsee (20 km) een ware belevenis. 

Open: hele jaar H 900m Ges) hele jaar fr] 

aR RrGxats=hhex 

Gn 3x, 7 11x, Prijs op aanvraag 

Route 

a7 (Ulm-Fiissen) voorbij Kempten tot kruising Allgau. Daar 

A980 richting Lindau-Oberstdorf. Afrit Waltenhofen. Verder 

over B19 richting Immenstadt-Oberstdorf. Afslag Niedersont- 

hofen-Missen. Na Niedersonthofener See rechtsaf dorp in en 

viak voor de kerk opnieuw rechts richting Missen-Diepolz. Na 

drie kilometer rechts. 

GPS 47.626822, 10.212975 

® Trein Kempten im Allgau. Vandaar met regiotrein naar 

Martinszell of Immenstadt. Afhalen van station mogelijk na 

overleg. 

WIESENTTAL 
Wiesenthof 

Susanne Braun & Peter Hofmann 

Nr.3 

Birkenreuth 

91346 Wiesenttal 

T 0049 (0) 919 48 721 

F 0049 (0) 919 479 4360 

E  info@wiesenthof.de 

W wwwwiesenthof.de 

@ de 

qe 
Bioland ECEAL 

Deze biologische boerderij bestaat uit 120 hectare 

gras- en akkerland en tien hectare bos en is gele- 

gen aan de rand van het dorpje Birkenreuth. Het 

is een gemengd bedrijf waar koeien en paarden 

worden gehouden. Daarnaast zijn er geiten, scha- 

pen, kippen en eenden. Er is op kleine schaal ook 

tuinbouw en fruitteelt. De eigenaren zetten zich in 

voor het behoud van kleine landschapselementen, 

bijvoorbeeld ter bescherming van vogels. Er zijn vijf 
vakantiewoningen voor twee tot zes personen, alle 

voorzien van toilet, douche en bad. Ook aanwezig 
zijn een koelkast, wasmachine en wasdroger, te- 
lefoon en satelliettelevisie. De tuin met ligstoelen 
staat tot uw beschikking. Kinderen jonger dan 
drie jaar verblijven hier gratis en buiten het sei- 
zoen is korting mogelijk. Voor de kinderen staan 
er speeltoestellen of ze kunnen tafeltennissen of 
badmintonnen. Ponyrijden, tochten met paard en 
wagen en paardrijlessen worden aangeboden. U 
mag uw eigen paard meebrengen. De eigenaren 
verkopen eieren, groente, aardappels, honing en 
brood en geven cursussen pottenbakken, weven en 
decoratief schilderen. Het natuurgebied Frankische 
Schweiz ligt in de stedendriehoek Niirnberg, Bam- 
berg en Bayreuth en biedt een afwisselend land- 
schap met rotspartijen, slingerende dalen, velden 



en een keur aan bezienswaardigheden als burch- 
ten, kastelen, molens en grotten. Dit is een zeer 
aantrekkelijk wandelgebied met meer dan 4000 ki- 
lometer aan gemarkeerde routes, Voor dagtochtjes 
hebt u keuze uit de mineraalbaden in Obernsees, 
het wildpark Hundshaupten en de basiliek van 
GoRweinstein. Verder bevinden zich in de buurt 
nog een zomerrodelbaan, de berengrot in Potten- 
stein, het kasteel Rabenstein met valkendressuur 

en het modelspoorwegmuseum in Wiesenttal. 

Open: hele jaar H 550m @s hele jaar 7 

FEBrLA= 

tan 5x, 7 17x, hpw € 252/420 

Route 

a7 Kassel-Wiirzburg of A3 van Frankfurt naar Erlangen. Bij 

83. Kreuz Furth-Erlangen via A73 richting Bamberg. Bij afslag 

Forchheim-Stid via de B470 naar Ebermannstadt. Aan het 

einde van het dorp rechts richting Moggast (St2685) en na 

2,5 kilometer links richting Birkenreuth. 

GPS 49.788776, 1.232655 

®& Trein via Diisseldorf en Niirnberg naar Forcheim en/of 

Ebermannstadt. Lijntaxi naar Birkenreuth (minstens een dag 

van tevoren reserveren: tel 0049 (0) 919 186 161). Afhalen is 

volgens afspraak mogelijk. 

BAYERN BEEN 

Bioland-Hof Krahmer-Korn 

Erna & Reiner Krahmer-Korn 

Nr.9 

Burghausen 

91635 Windelsbach 

T 0049 (0) 986 7380 

F 0049 (0) 986 71706 

E  re.korn@t-online.de 

W www.biolandhofkrahmer.de 

@® en, de 

— —_ 

Deze Frankische boerderij met Gasthaus ligt in het 

Altmihltal, een heuvelachtig gebied met bos, ak- 

kerland, weiden en rivieren. Gasthaus zur Krone 

is bijna twee eeuwen oud en is zo’n honderd jaar 

geleden nog uitgebreid met twee verdiepingen. 

Het huis wordt nu door drie generaties Krahmer 

bewoond. De warmwatervoorziening komt van 

zonnepanelen. Het boerenbedrijf richt zich op ak- 

kerbouw, bosbouw en veeteelt volgens biologisch- 
dynamische principes. U vindt er melkvee, ossen, 

varkens, hazen en eenden. Meewerken op het be- 

drijf is mogelijk, ook in studieverband voor stagi- 

aires. Er zijn twee tweepersoonskamers met eigen 

badkamer, telefoon en balkon. De andere twee 

kamers hebben nog éé€n, respectievelijk twee bed- 

den extra. Alle kamers hebben parketvloer en hou- 
ten meubelen. Er staat u een gemeenschappelijke 

keuken ter beschikking. Naast logies met ontbijt 
is ook half- en volpension mogelijk. Het eten komt 
voor een groot gedeelte van de eigen boerderij. U 

kunt hier ook een vegetarische maaltijd krijgen. Er 
zijn allerlei zelfgemaakte biologische producten te 
koop zoals jam en worst. Ook kunt u er biologische 

pasta, muesli en melkproducten kopen. U kunt zelf 
volkorenbrood leren bakken en gebak of marme- 
lade bereiden. Op het erf zijn een zandbak, schom- 
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mel en speelgoed voor de kinderen aanwezig. Er 
zijn ook fietsen beschikbaar voor een tochtje in de 
omgeving. De boerderij ligt bij het bekoorlijke Na- 
turpark Frankenhohe, waar gewandeld en gefietst 
kan worden. Om de week is er een bijzondere wan- 
deling met gids. Het middeleeuwse stadje Rothen- 
burg ob der Tauber aan de Romantische Strasse is 
zeker een bezoek waard, evenals Bad Windsheim, 

met zijn slot en Freilandmuseum. 

Open: hele jaar H 430m ces hele jaar [ml 

wlII2arSexaXrer 

4x, 7 11x, Ipkpn € 29, 2pkpn € 48 B&B 

Route 

Hl Via Kassel. Neem op de A7 (Wiirzburg-Ulm) de afslag 108. 

Rothenburg ob der Tauber en rij nu richting Ansbach (St2250). 

Bij Geslau linksaf richting Windelsbach. Daar rechtsaf naar 

Burghausen. 

GPS 49.401827, 10.351777 

® Trein via Karlsruhe en Ansbach. Vervolgens bus 732 naar 

Rothenburg ob der Tauber. Dan Rufbus 815 naar Burghausen 

(tel. 0049 (0) 985 24 043). U kunt ook via Keulen en Wiirzburg 

naar Oberdachstetten. Dan bus 705 en 197 (Rufbus: 0049 (0) 

980 394 110). De Rufbus moet minstens twee uur tevoren ge- 

reserveerd zijn. De familie Kramer wil u in Oberdachstetten 

ook wel komen afhalen. 
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Voor liefhebbers van cultuur en geschie- 
denis is Thiiringen een vakantiebestem- 
ming bij uitstek. Martin Luther, Goethe, 
Bach en Schiller: tal van wereldbe- 
roemde namen zijn nauw verbonden 
met de steden Erfurt, Jena, Weimar, Gera 
en Eisenach. Deze culturele centra vindt 

u allemaal even ten noorden van het 

prachtige Thiiringer Wald. 

Thuringer Stadtekette 
Een aardige manier om zowel met de bosrijke 

natuur als met de cultuur van deze deelstaat kennis 

te maken is het rijden van de fietsroute Thiringer 

Stadtekette. De tocht begint in Eisenach en gaat via 

Gotha, Erfurt, Weimar, Jena en Gera naar Altenburg. 

In Eisenach, waar Martin Luther het Nieuwe 

Testament in het Duits vertaalde, behoren het huis 

van Bach en de voormalige Wartburg-fabriek tot 

de belangrijkste bezienswaardigheden. Het Schloss 
Friedenstein met het historische Ekhof-Theater is in 

Gotha de voornaamste trekpleister. 

Erfurt — de hoofdstad van Thiringen — heeft één 
van de best behouden middeleeuwse stadskernen 
van Duitsland. U vindt er vele zorgvuldig geres- 
taureerde renaissance- en vakwerkhuizen en de 

beroemde Kramerbriicke. In het charmante Weimar 
-met steegjes en aantrekkelijke pleinen - zijn Goe- 

the en Schiller werkzaam geweest, de belangrijkste 
schrijvers van de Duitse klassieke periode. Op het 
historische kerkhof in Weimar zijn de twee naast 
elkaar bijgezet. Bezoek er ook het slot Belvedere, 
waar u een verzameling kunstambacht uit de 17de 

tot 19de eeuw kunt bezichtigen. 

De universiteitsstad Jena ligt ingebed in het dal van 

de Saale. Bezienswaardig zijn de Goethe-gedenk- 
plaats, Schillers tuinhuis, de botanische tuin en het 
oudste behouden gebleven planetarium ter wereld. 

In Gera vindt u een raadhuis uit de 16de eeuw met 

een rijk versierd hoofdportaal en grotten, die vanaf 
de 16de eeuw onder de stad werden aangelegd als 

diepe kelders voor de brouwerijen. De rit eindigt in 

Altenburg, de stad van de speelkaarten. In het im- 

posante kasteel aldaar is een interessant museum 

gevestigd, dat de vijf eeuwen geschiedenis van die 
kaarten in beeld brengt. 

Erlebnis Griines Band 
Langs de 763 kilometer lange westgrens van 
Thiiringen liep het grootste gedeelte van het 

circa 1400 kilometer lange lJzeren Gordijn. Vanaf 
Travemiinde tot aan het plaatsje Hof op de grens 

met Beieren kunt u zien hoe zich langs deze eertijds 

ondoordringbare strook land een gunstige leefom- 

geving kon ontwikkelen voor planten en dieren. 
Dit langgerekte gebied presenteert zich nu als 

Erlebnis Griines Band en loopt door negen Duitse 

deelstaten. U kunt er fiets-, wandel- en kanoroutes 

volgen, die zijn voorzien van bordjes en infopane- 
len, waarop u meer te weten kan komen over zowel 

de gebeurtenissen aan de toenmalige grens als over 

de flora en fauna. 

Thuringer Wald 
Behalve deze strook groen heeft Thiringen u nog 
veel meer aan natuur te bieden. Naast de natuur- 

parken Kyffhauser, het Schiefergebirge en Hainich is 
er het befaamde Thiringer Wald. Wie dit bosgebied 
goed wil verkennen kiest voor de Rennsteig: een 
bergwandelweg van 168 kilometer, die u door 
dennen- en beukenbossen, regenmoerassen en 
bergweiden voert. 
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Waldcampingplatz Meyersgrund 
Toralf Kuhlmann 
Schmiickerstrasse 91 
Manebach 
98693 Ilmenau 

T 0049 (0) 367 845 0 636 
F 0049 (0) 367 845 0 245 

E info@meyersgrund.de 

W www.meyersgrund.de 
@ de 

Natuurcamping gelegen in het dal van de Ilm, 

dichtbij IImenau in het Thiringerwald. Het is een 
zeer rustig gelegen camping, geschikt voor liefheb- 

bers van bos en heuvels, in de directe omgeving 

van de kamwandeling Rennsteig (170 kilometer 
lang). Het is het hele jaar door een geschikte uit- 
valsbasis voor wie er te voet of met de fiets op uit 
wil. Ook in de winter is het er heerlijk toeven tus- 

sen de besneeuwde heuvels. De camping heeft niet 
alleen staanplaatsen, maar biedt ook bungalows 
voor twee tot zes personen te huur aan, voor wie 

geen zin heeft de tent in te pakken. Ze zijn het hele 
jaar te bewonen, want er is verwarming. Het aan- 

tal slaapkamers varieert maar verder beschikken ze 
alle over een douche, toilet en een goed ingerichte 
keuken met koelkast en een televisie. U hoeft geen 
beddengoed of handdoeken mee te nemen en zelfs 
de eindschoonmaak is bij de prijs inbegrepen. De 
kampwinkel heeft alle basisartikelen die u nodig 
heeft of vergeten mocht zijn. En er is ook een ter- 
ras waar u van een ijsje of kop thee kunt genieten. 
Er is een broodjesservice en u kunt zelfs verse forel 

bestellen. De inwendige mens kan verder bij het 
campingcafé terecht. Voor de kinderen is er een 
speeltuin met tafeltennistafel en speelhut en viak 
bij de camping loopt een beek voor verkoeling en 

watervertier. Er zijn tal van goed aangegeven wan- 
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delroutes, veelal aftakkingen van de Rennsteig. 

Een wandeling door het Freibachtal zal u zeker be- 

Koren. Op 12 kilometer ligt Stausee Schénbrunn, en 

op twee kilometer Stiirzebach met zijn Goethemu- 
seum. In Ilmenau zijn diverse aardige bouwwerken 
Zoals het Rathaus en de Posthalterei te bekijken. Er 
is ook een speelgoedmuseum en veel zaken verwij- 

zen naar het glasblazerij-verleden (de thermome- 
terzuil) van de stad. Voor een mooi uitzicht op de 

wijde omgeving gaat u via de Goethewanderweg 
naar de Kickelhahntoren. Maar ook Erfurt is niet 
ver (42 km) voor een dagtocht. Het heeft een zeer 

compact, maar alleraardigst historisch centrum 

met een reeks goed geconserveerde vakwerkhui- 
zen. 

Open: hele jaar H 611m Gs niet nodig im 

WunreaXYit fh Ze 

A pppn€5 ptpn € 3pcpn € 4 

& hpw€ 315 

Route 

i Vanaf Kassel A7 en vervolgens A4 richting Erfurt. Ten zui- 

den van Erfurt via A71 richting Bad Kissingen en Wurzburg. 

Neem op de A71 afslag 17. Il menau-West en rijd nu over de B4 

voorbij Manebach en richting Stiitzerbach. Na ongeveer drie 

kilometer bent u bij de camping. 

GPS 50.652923, 10.847234 

®& Internationale trein naar Duisburg en overstappen voor 

Erfurt en vervolgens Ilmenau. Van hier de bus A en bus 300 

nemen. Er is een bushalte vlakbij de camping. 
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LANGENBACH 
Landferienhaus Linde 

Cisca van Marle & Gert van Eck 

Am Berg 10 

98667 Langenbach 
T 0049 (0) 368 743 8584 

F 0049 (0) 368 743 8 453 

E  info@landferienhaus-linde.net 

W wwwa.landferienhaus-linde.net 

@ fr, nl, en, de 

Tegen de zuidflank van het Thiringer Wald, in 

het overgangsgebied van middelgebergte en la- 

ger heuvelland, ligt Landferienhaus Linde. Het 

staat naast een prachtige, oude linde aan de 

bosrand aan het einde van een doodlopend dal 
in het kleine dorpje Langenbach. De Nederlandse 

eigenaren Cisca en Gert realiseerden hier twee 

driekamer-appartementen en vijf kamers (een 

tot drie personen) voor wandelaars, fietsers en 

andere natuurliefhebbers. Zij zijn erg met de na- 

tuur en het milieu begaan en hebben bijvoorbeeld 
grote tanks voor de opvang van regenwater voor 
de tuin, zonnecollectoren en een moestuin van 

onbespoten kwaliteit. Landferienhaus Linde kan 
onderdak bieden aan 23 gasten. Alle vertrekken 

hebben een eigen badkamer en toilet. Een van 
de appartementen is geschikt voor maximaal zes 

personen (70 m”), de ander voor vijf personen (60 
m’). Beide hebben twee slaapkamers, een ruime 
woonkamer met open keuken en een terras met 

tuinmeubilair. Ze liggen op de begane grond en 

naast elkaar, waardoor ze ook geschikt zijn om 

beide als groepsaccommodatie te huren. Alle gas- 

ten staan een atelier, internet, sauna, balkon op 

zonzijde, zonneweide en een grote grillplaats ter 
beschikking. Ook is er een gezellige huiskamer, 

waar het ontbijt en de gezamenlijke avondmaaltijd 
wordt geserveerd. Met eet- en dieetwensen wordt 

rekening gehouden en de menukaart is zoveel mo- 

gelijk met biologische en streekproducten samen- 

gesteld. Zoals bijvoorbeeld de eigen mirabellenjam 

en pruimenmoes en Thiringer Bauernkase. Reser- 

veren aanbevolen. Kinderkortingen op verblijf en 
maaltijden. Op verzoek begeleiden Cisca en Gert 

wandelingen en organiseren zij uitstapjes naar de 

wildobservatie in het Unesco natuurreservaat Ves- 

sertal. Op zes kilometer ligt het Bergmeer Ratscher 

voor strandplezier, bootverhuur en watersport. In 

Waffenrod-Hinterrod (11 km) is een speeltuin met 

zomerrrodelbaan. In Schleusingen (10 km) is in Slot 

Bertholdsburg een natuurhistorisch museum. In 

het Langenbachdal kunt u nog de zwarte ooievaar 

tegenkomen, maar ook diverse soorten zeldzame 

viinders en planten als de goudveil. In de winter 

organiseren de eigenaren sneeuwschoenwande- 
lingen. 

Open: hele jaar H 470m ces hele jaar fe] 

szlIMIS®naeSxSsrss=—2r 
We 

5x, 2 12x, pppn € 37, 2ppn € 58-74 B&B 
Gn 2x, 7 11x, hpw € 406-721/469-889 

fit [) 11x, 7 23x, Prijs op aanvraag 

Route 

HN vanuit Ruhrgebiet A44, vanaf Kassel A7, A4 en A71. Bij Drei- 

eck Suhl A73. Bij afslag 4, Schleusingen A73 verlaten. B4 rich- 

ting IImenau-Hinternah. Dan 2638 naar Waldau. Vervolgens 

11142 tot Lichtenau. K29 tot Langenbach. Op eerste kruising 

linksaf, voor het Backhaus. Na 30 meter is het parkeerterrein 

van Landferienhaus Linde rechts. 

GPS 50.513897, 10.849069 

® ICE naar Erfurt of Wiirzburg. Dan per Regio Expres naar 

Suhl. Daar afhalen mogelijk tegen vergoeding of bus 200 en 

202 vanaf Suhl richting Masserberg. Uitstaphalte Lichtenau. 



MASSERBERG 
Biopension Arche 

Heidemarie Heubach 
Prof Georg Lenz Strasse 18 
98666 Masserberg 
T 0049 (0) 368 415 52 786 
F 0049 (0) 368 415 52 786 

E  heidi-heubach@web.de 
@® en, de 

Het uit 1958 stammende voormalige boerenhuis 

ligt in het verkeersluwe parklandschap van Masser- 

berg. Direct aan het bos maar met een zonnige tuin 

en prachtig uitzicht over het Thuringer Wald. Het 

gebouw werd tussen 2003 en 2005 met natuur- 

lijke materialen verbouwd. Er zijn geiten, varkens, 
ganzen, hazen, katten en een hond. Natuurlijke 

materialen zijn ook gebruikt voor de beide vakan- 

tiewoningen op de twee verdiepingen en voor de 

gezellige keuken. Het huis is speciaal ingericht voor 

families met kinderen en mensen met een allergie. 

In huis is een volledig ingerichte speelhoek, men 

kan er boeken lenen en in de kelder is een speel- 

ruimte met tafeltennis en tafelvoetbal. In de tuin 
is genoeg te doen voor kleine en grote mensen. U 

kunt ervoor kiezen uw maaltijden te laten verzor- 

gen (volpension mogelijk). Het eten wordt bereid 
van biologische producten. Met andere dieetwen- 

sen wordt rekening gehouden en u kunt onder be- 

geleiding een vastenkuur doen. Er is een biowinkel 
waar allerlei producten worden verkocht. Op deze 
accommodatie is plaats voor kleine groepen (er is 
een groepsruimte voor cursussen en een winter- 

tuin) tot 12 personen en tevens kunt u hier uw tent 

opzetten. Biopension Arche is echter geen officiéle 
camping! Het kuuroord Masserberg ligt direct aan 
het Thiringer Wald en biedt aantrekkelijke wan- 
delmogelijkheden, een keur aan restaurants, een 
badhuis, paarden- koets- en sledetochten, winter- 
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sportmogelijkheden en een avonturenspeelplaats. 

Op 200 meter van de accommodatie staat een spe- 
ciaal wellnesscentrum met theater en bioscoop. In 

de omgeving kunt u een bezoek brengen aan de 

bron van de Werra, glasblazerijen, het biosfeer- 
reservaat Vessertal (15 km) en verschillende rots- 

formaties. In Oberhof (25 km) kunt u winterspor- 

ten. Kultureel interessant zijn de steden Coburg 
(met grensmuseum), Erfurt (Luther) en Weimar 

(Goethe, Schiller, Lessing). Wandelen en langlaufen 

doet u direct vanaf de accommodatie. 

Open: hele jaar H 850m Ea im) 

Se Baoe@xakh le 

tn 2x, 7 13x, Prijs op aanvraag 

fi 7 12x, Prijs op aanvraag 

A Prijs op aanvraag 

Route 

Neem de A71 in zuidelijke richting tot Suhl. Via Schleusin- 

gen, Waldau en Schleusegrund bereikt u Masserberg. 

GPS 50.51804, 10.940042 

®& Trein naar Suhl (20 km), bus 200 en 202 tot Masserberg, 

halte Lichtenau (1 km). 
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WEISSENSEE 
Campingplatz Weissensee 
Elke Blachnik 

Gunstedter Strasse 4 

99631 Weissensee 

T 0049 (0) 363 743 6 936 
F 0049 (0) 363 743 6 937 
E  info@campingplatz-weissensee.de 

W wwwa.campingplatz-weissensee.de 
@ de 

Deze gemoedelijke, middelgrote camping ligt in 

de Hainleite. De leiding van de camping is in han- 

den van Elke Blachnik en Sabine Falley. De Hain- 

leite bevindt zich iets ten zuidoosten van de Harz 

en van de Kyffhauser. Het bosrijke gebied wordt 

doorsneden door talloze kleine riviertjes en u 

kunt dit onbekende landschap erg goed per kano 
ontdekken. De camping heeft zo’n 80 staanplaat- 

sen, waarvan de helft voor permanent verblijf. De 
andere veertig plaatsen zijn voor tenten, campers 

en caravans. Maar u kunt ook een bungalow huren, 
waarbij u de keuze hebt tussen een basishuisje: 
dit is te vergelijken met een trekkershut met twee 
stapelbedden; of voor een iets luxer aangekleed 
huisje met eigen douche en toilet en eenvoudige 
keuken. Beide zijn voor vier personen. Voor de 
wat kinderrijker gezinnen is nog een apart huisje 

tot maximaal acht personen te huur. Er kan op het 
terrein uitgebreid gesport worden. In de omgeving 

kunt u fietstochten maken. Een zwembad is in de 
buurt. Op de camping zijn wat kleine dieren als ca- 
via’s en konijnen, maar ook geiten die graag door 
uw kinderen verzorgd willen worden. De camping- 
winkel verkoopt alle basisartikelen, maar er is ook 

een restaurant. U kunt van tevoren verse broodjes, 
een krant of een compleet ontbijt bestellen. Het sa- 
nitair is modern en er zijn voorzieningen voor rol- 
stoelgebruikers, zoals aparte douche en toilet. Voor 

de was staan een wasmachine en droger tot uw 

beschikking. Voor de kinderen worden activiteiten 
georganiseerd, zoals een wandeltocht met pick- 
nick, knutselen of een kampvuur. In Weissensee 

zelf is een melkmuseum en een burcht, de Runne- 
burg. In Leubingen (8 km) kunt u een kano huren. 
Ten noorden van Weissensee liggen vier markante 

bouwwerken: Schloss Kannuwurf, Beichlingen, Ha- 

kenburg en Wasserburg Heldrungen. En op zo’n 30 

kilometer bevindt zich Naturpark Kyffhauser met 

het Barbarossa Denkmal. 

Open: hele jaar @3) hele jaar Ef] 

IONS BrGx=Rxe 

4A. T40x, pppn € 4ptpn € 3,50-6pcpn € 5 

& hpw€ 140/315 

Route 

Hi Vanaf Kassel via A7 tot aansluiting op de A4 op de Kirchhei- 

mer Dreieck. In oostelijke richting naar Erfurt en Gotha. Neem 

bij afslag 45 Kreuz Erfurt de A71 richting Sommerda. Vandaar 

via de B176 en de L1050 richting Weissensee. De camping ligt 

aan de noordkant aan de B86 richting Kindelbriick. 

GPS 51.205428, 1.065384 

®& Er is een treinstation in Sommerda dat vanuit Erfurt is 

te bereiken. Geen nadere gegevens bekend voor reizen met 

openbaar vervoer naar Weissensee. 
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Sachsen-Anhalt strekt zich uit van de 
Noord-Duitse laagvlakte tot aan de 

drempel van het middengebergte. U 
vindt er de grote bosgebieden van de 
Altmark, de vruchtbare gronden van de 
Borde, het berggebied van de Harz en 
het parklandschap van Dessau-Worlitz. 

Er zijn burchten, prachtige Romaanse 

kerken en fraaie vakwerkhuizen te 
zien. 

Unesco Werelderfgoederen 
Het kleine Sachsen-Anhalt bezit verbazingwek- 
kend veel werelderfgoederen. Zo ligt aan de 

noordelijke rand van de Harz Quedlinburg. Meer 
dan 1300 schilderachtige vakwerkhuisjes uit maar 
liefst zeven eeuwen staan dicht opeengedrongen 

in de oude stadskern. Van veraf zichtbaar troont 
op de Schlossberg de kloosterkerk Sankt Servatius, 
een architectonisch meesterwerk uit de Romaanse 

periode. 

Het Worlitzer Park vormt het hoogtepunt in het 

25 kilometer lange, inmiddels wereldberoemde 

Gartenreich Dessau-Worlitz langs de Midden- 
Elbe. Hier kunt u per gondel over kunstmatig 

aangelegde kanalen of te voet over slingerende 

wegen genieten van het harmonisch gevormde 

landschap. 
Sachsen-Anhalt is het land van Luther. Zowel 
Eisleben, waar hij werd geboren en waar hij over- 
leed, als Wittenberg, waar hij zijn 95 stellingen 
op de deur van de slotkerk timmerde, staan op de 

werelderfgoedlijst. 

Strasse der Romantik 
U kunt Sachsen-Anhalt op diverse manieren ver- 
kennen. Met de auto kunt u de Strasse der Roman- 
tik volgen. Deze route verbindt 60 plaatsen met 
72 Romaanse (dom)kerken, kloosters, burchten en 

paltspaleizen aaneen. Zo leidt zij u langs de dom 
van Magdeburg, de Stiffskirche van Quedlinburg 

en de domkerken van Halberstadt en Naumburg. 

SACHSEN-ANHALT 

Elberadweg 
Fietsers hebben in Sachsen-Anhalt de beschikking 

over een uitgebreid netwerk van routes. Onge- 

twijfeld is de Elberadweg é€n van de mooiste. 

Zo voert die u door het Biosfeerreservaat van de 
Midden-Elbe en de Diibener Heide. Midden-Elbe 
is met zijn 43000 hectare rivierenland én het 

grootste aaneengesloten rivieren-loofbos van 
Midden-Europa én het grootste, beschermde 

gebied van de regio. 
Omlijst door Mulde en Elbe laat de bosrijke Dube- 

ner Heide met zijn heidelandschap en glooiende 
heuvelland de bezoeker genieten van de rijke, 

vaak unieke flora en fauna. Hier komt onder 

andere de bever voor, het dier dat ook het wapen 

van de streek siert. 
Behalve door natuurgebieden brengt de Elberad- 
weg u ook in de hoofdstad Magdeburg. Naast de 

eerder genoemde dom is ook het klooster Unser 

Lieben Frauen een bezoek waard. Het staat aan 

de noordzijde van het domplein en is het oudste 
behouden gebleven gebouw van de stad en é€n 

van de belangrijkste Romaanse complexen in 

Duitsland. 

Altmarkrundkurs 
De Altmarkrundkurs voert de fietser door het 

markante, maar vooral ongerepte natuurland- 

schap van de Altmark, een heuvelachtig gebied 

met weidse graslanden, imposante bosgebieden, 
landerijen en idyllische dorpen. Op de route liggen 
onder meer het ooievaarsdorp Wahrenberg en 
de Arendsee. De Arendsee is het grootste meer 
van Sachsen-Anhalt en behoort tot de diepste 

en schoonste wateren van Noord-Duitsland. 

Het wordt sinds 1998 ieder jaar beloont met de 

Blauwe Vlag, een internationaal kwaliteitslabel, 

dat garant staat voor duurzaam toerisme aan kust 

en binnenwateren. 



SACHSEN-ANHALT 

secramegy ™ ee ' Kolpinsee See \ —. \if a ; iv] ni 
Ph — Mecklenburg-Vorpommern ee eit Ei kratzg6urg 

oOo » a [ [19] i Bollewick : Drage A] 
3 

N Hohnstorf ‘\ Wesenberg py : 
} ©! Thomasburg 4 

: 
Wj Nahrendorf ~~ y Zempow ; ~ \ 7 Géhrde ~’ : iusen \ } Ds \ : 

Niedersachsen ° 4 
L i [24] : 
+] Uelzen x ; 

Unterliiss — : 

Brandenburg 

0 stechow 

Ketzin 03 

 Beelitz 

Vienenburg 

NP Ho, Syne] 

ate | ads 

) \ 
NP Bainich eee 

&, 
< 

al 

Geringswalde 

Ne a 
-. Striegisti 
r\ - 
an Lichtenau 

s? Jena G 
¢ ss) @ Niederfrohna 

——_ ot p A aM 



VISSUM 

Fewo’s Villa Kassuhn & Gut Biissen 

Kerstin & Bernd Hartstock 

Dorfstrasse 2 

Kassuhn 

29416 Vissum 

T 0049 (0) 390 34 338 

F 0049 (0) 390 344 2 385 

M_ 0049 (0) 174.176 0171 
E  info@urlaub-in-kassuhn.de 

W www.urlaub-in-kassuhn.de 

@ en,de 

Voor uw vakantie in Kassuhn, het meer dan 1000 

jaar oude dorp in de streek Altmark, heeft u de 
keuze uit een verblijf in de Villa Kassuhn of in de 
ernaast gelegen appartementen bij de boerderij. 
Hier wonen ook Kerstin en Bernd met twee van 

hun drie kinderen. De gastheer is tevens beheerder 
van de boerderij die inmiddels is gespecialiseerd in 
akkerbouw. In de recentelijk verbouwde villa vindt 
u een groot appartement van 133 m’ die gesplitst 

kan worden in drie delen. U heeft hier de beschik- 
king over drie slaapkamers, een woonkamer met 

balkon en voorzien van tuinmeubelen zodat u kunt 

genieten van de zon. Tevens zijn een keuken en 

twee badkamers aanwezig. De antieke familiestuk- 

ken maken het villa-gevoel helemaal compleet! Op 

de boerderij kunt u kiezen uit vier appartementen 

van 100 tot 155 m2. Deze appartementen zijn uitste- 

kend geschikt voor grote gezinnen of familieret- 

nies aangezien ze alle beschikken over drie of zelfs 

vier slaapkamers. Indien u op zoek bent naar een 

rolstoelvriendelijk verblijf, dan bent u hier aan het 

goede adres. Twee appartementen zijn drempelvrij 

en hebben voorzieningen. De sfeervolle woningen 

zijn bekroond met vijf sterren en garanderen dat 

het u aan niets zal ontbreken tijdens uw verblijf in 

Kassuhn. Brengt u uw tijd het liefste buiten door? 

SACHSEN-ANHALT 

In Kassuhn kunt u luieren in de grote tuin terwijl 

uw kinderen zich vermaken in het kleine zwem- 

bad, een balletje trappen op het voetbalveld of 
paardrijden. Voor uw eigen paard staan er boxen 

gereed. Omdat het ook in Kassuhn af en toe wel 

eens regent, zijn er twee speelruimtes ingericht 

met tafelvoetbal, biljart, tafeltennis, een drumstel 

en nog veel meer. De oude Hanzestad Salzwedel 
(10 km) lonkt met kanotochten op de kleine rivier 

Jeetzte. Daarnaast kunt u zien en proeven hoe de 

bekende boomtaart wordt gemaakt. Andere be- 
zienswaardigheden zoals het Serengeti Park, het 
ottercentrum in Hankensbiittel of het vogelpark in 

Walsrode zijn in tien tot maximaal 90 minuten te 

bereiken. 

Open: hele jaar H 30m @s hele jaar Hl] 

th POP Dr@exarsa 
— 

3x, 7 6x, Prijs op aanvraag 
an 5x, 7 32x, hpw € 525/1085 

fi b15x, 7 32x, Prijs op aanvraag 

Route 

A2 Hannover-Braunschweig. A39 Wolfsburg. Vervolgens 

B248 richting Salzwedel. In Salzwedel B190 richting Arend- 

see. Na circa acht kilometer rechts richting Vissum. 

GPS 52.819758, 11.354699 

®& Trein via Duisburg, Hannover en Uelzen. Bus 500 naar 

Visum. Rufbusdienst minimaal twee uur van tevoren reser- 

veren op tel. 0049 (0) 304 030. 

- ey 
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Dit deelstaatje, Landle zeggen ze hier, 
ligt tussen Tirol en Zwitserland. De 
Arlbergpas vormde de overgang naar 
Tirol - tegenwoordig is dat een tunnel 

- dus dit land ligt 'vor dem Arlberg’. 
Het grenst ook aan de Bodensee; op de 

oever ligt de luxueuze Festspielstadt 

Bregenz. In het aansluitende Bregenzer- 

wald is er nauwelijks nog bos; het is een 

(vakantie)gebied met veel landbouw 
en afwisselende natuur. In het drukke 
Rijndal liggen de grootste plaatsen. 
Bergwandelaars kunnen terecht in het 
zuiden, in de bergen van het Ratikon 
en de drieduizenders van de Silvretta- 
gruppe. 

Rond om de Arlberg 
De grens tussen Vorarlberg en Tirol loopt door 

het Arlberggebied, lange tijd een obstakel in de 
verbinding tussen het Rijndal en het Inndal. Het 
massief vormt ook de waterscheiding tussen 

Rijn en Donau, tussen Noodzee en Zwarte Zee. 

De Arlbergpasweg is in 1785 aangelegd en werd 

de belangrijkste verbinding tussen Zwitserse en 
Oostenrijkste steden. Sinds 1978 neemt bijna 

alle verkeer de 14 kilometer lange Arlbergtunnel. 
Toeristische hoofdplaats van het Arlberggebied is 

het luxueuze wintersportdorp Lech. Chique horeca 

en elegante winkels maken het dorp internatio- 
naal aansprekend en dat komt in Oostenrijk verder 

nauwelijks voor. 

Stadjes 
Landeshauptstadt Bregenz gebruikt zijn mooie lig- 
ging aan de Bodensee. Er zijn zwemstranden en op 

de Seebiihne vindt elke zomer een gerenommeerd 
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operafestival plaats, de Bregenzer Festspiele. De 
programmering is breed en de sfeer is luchtig. De 

piepkleine bovenstad mag u niet ontgaan net als 
het uitzicht vanaf de Pfander, 664 meter boven 

de stad. De drukke maar niet erg bezienswaardige 

industriestad Dornbirn is de grootste plaats. 
Feldkirch, iets zuidelijker in het Rijndal, wordt 

gedomineerd door de 12e-eeuwse Schattenburg 

en biedt een knusse Altstadt met bogengalerijen 

en stegen met vakwerkhuizen. Het gezellige 
Alpenstadje Bludenz, in het zuiden van Vorarlberg, 

ligt op het snijpunt van vijf bergdalen. 

Walliser boeren 
In Zwitserland maar ook hier in Oostenrijk zijn 

in de middeleeuwen hele bergdalen in cultuur 

gebracht door ‘frye Walser’, blonde, blauwogige 
Alemannen. Deze vrijheidslievende boeren 
verlieten hun streek Wallis toen daar de meeste 

dalen waren ontgonnen. Ze waren bedreven in 

het rooien van steile hellingbossen en ze wisten 

hoe ze een levensvatbare Almwirtschaft moesten 
opzetten. Via het Rijndal en Feldkirch kwamen ze 
Oostenrijk binnen. Vanwege hun vakmanschap 
werden ze met open armen ontvangen; ze eisten 
in ruil voor hun noeste werk een grote mate van 

vrijheid en kregen die ook. De Walser ontgonnen 

het Laternser Tal en het Grosse Walsertal. Hun 
verste doorstoot was, eind 13e eeuw, het Kleine 

Walsertal, een stukje Vorarlberg dat per auto 
alleen vanuit Duitsland bereikbaar is. 
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ANDELSBUCH 
Bauernhof Greber 

Rita & Wolfgang Greber 
Hof 156 

6866 Andelsbuch 
T 0043 (0) 55124 649 
F 0043 (0) 55124 649 

E wolfgang.greber@aon.at 
W_ www-iscover.at/bauernhof.greber 
@ en, de 

In Andelsbuch in het Bregenzer Wald heeft de fa- 
milie Greber al generaties lang een melkveehou- 
derij op een boerderij midden in het dorp, met 
veel groen eromheen. Ze houden er ook kippen en 
konijnen. In de moderne boerderij wonen nu drie 

generaties Greber. Gastvrijheid staat hier hoog in 

het vaandel. Op de tweede verdieping vindt u een 
ruime en zeer gezellig ingerichte vakantiewoning 

van 111 m?. Het is bij uitstek geschikt voor gezin- 

nen en senioren. Er zijn vier slaapkamers, met in 

totaal zeven bedden, waarvan twee met balkon. 

Er is een ruime woonkeuken met afwasmachine, 

zithoek en televisie. U kunt melk, kaas en eieren 

van de boerderij kopen en u kunt meekijken en hel- 
pen in de stal. Verblijft u van mei tot oktober drie 
nachten of langer dan krijgt u een Bregenzerwald 
Gaste-Card. Hiermee kunt u gratis van de bussen, 

de bergliften en de zwembaden gebruikmaken. U 
bent ook welkom voor een kort verblijf. De bergen 
in het Bregenzer Wald bieden volop wandel- en 

fietsmogelijkheden. Direct bij de boerderij loopt 

de fietsroute Bregenzerwald. De ‘huisberg’ van 

Andelsbuch is de Niedere, waarvan de top met een 

stoeltjeslift te bereiken is. De berg is bekend om de 

goede paragliding-condities: als u van avontuur 

houdt, zou u een tandemvlucht met een vliegin- 

structeur kunnen proberen! Het skigebied van An- 

delsbuch is overzichtelijk en daardoor heel geschikt 
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voor gezinnen met kinderen. Zij zullen verder ook 

veel plezier beleven aan een ritje met de museum- 
stoomtrein Bregenzerwald (10 km) of een bezoek 

aan het Rolls Roycemuseum in Dornbirn (25 km). 
Spectaculair is de wandeling door de Rappenloch- 

schlucht (25 km). De Kasestrasse Bregenzerwald is 
een informatieve route waar u op tal van boerde- 
rijen en kaasmakerijen terecht kunt om te kijken 
en te proeven. Beroemd onder muziekliefhebbers 

is de Schubertiade die ‘s zomers in Schwarzenberg 

(5 km) wordt gehouden. Verder biedt de Bodensee 

met het paalwoningenmuseum (85 km) en de stad 
Bregenz (30 km), beroemd van de Festspiele, veel 

mogelijkheden tot vertier. 

Open: hele jaar H 650m @es) hele jaar fm 

Br @xaXr8e# 

tn 1x, 7 7x, hpw € 315/560 

Route 

AT Kassel-Memmingen. A96-A14 Lindau-Bludenz. Neem 

afslag Dornbirn-Nord. Dan L200 richting Bregenzer Wald. Via 

Alberschwende, Miiselbach en Egg naar Andelsbuch. Boerde- 

rij in Andelsbuch aan rechterkant. 

GPS 47.41047, 9.890691 

®& Vanaf Bahnhof Bregenz bus 35 of 37 naar Andelsbuch, hal- 

te Gemeindehaus. Vanaf bushalte 150 meter weg vervolgen. 

Boerderij aan de rechterkant. 
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AU 
Bio Ziegenhof Seilerhus 
Julia & Josef Anton Berlinger 
Nr. 21 

6883 Au 

T 0043 (0) 55152 844 

F 0043 (0) 55152 844 

M_ 0043 (0) 664 148 6 858 
E  info@berlinger.at 
W www.berlinger.at 
@ fr,en, de 

ECEAT— 

Het Seilerhus is een in Walderbauern-stijl gebouw- 
de boerderij die dateert uit 1698 of misschien nog 
eerder: bij een verbouwing zijn daarvoor aanwij- 
zingen gevonden. Halverwege de achttiende eeuw 
was het vermoedelijk het eerste schoollokaal in de 
omgeving en het huis is via een ongebruikelijke 
overerving in de familie Berlinger gekomen. Er is 
veel aan vernieuwd en veranderd, en in 1999 zijn 
Julia en Josef, die toen het bedrijf overnamen, op 
biologisch-dynamische werkwijze overgegaan. 
Aanvankelijk als gemengd bedrijf, maar zij hebben 
zich langzamerhand op het maken van geitenkaas 
toegelegd. Toch loopt er nog steeds veel beesten- 
spul rond als koeien, varkens, kippen, konijnen 
en een kat. Het kraanwater wordt verwarmd met 

behulp van zonnepanelen en er wordt met hout 
gestookt. Op de begane grond is een nieuw appar- 
tement voor acht en maximaal 11 personen, met 

een compleet ingerichte keuken dat direct toegang 
geeft tot een groot terras. Er zijn twee tweeper- 

soonsslaapkamers en één kamer met twee stapel- 
bedden. Er kan eventueel nog een kinderbedje bij. 
In de zitkamer - met echte tegelkachel - is nog een 
slaapbank voor twee personen. Buiten is een speel- 
hoek met schommel, glijbaan en zandbak. Het is 
niet alleen geschikt voor gezinnen met kleine kin- 
deren, ook rolstoelgebruikers kunnen hier prima 
terecht. Alles is gelijkvloers en de keuken is ruim 
van opzet. Er zijn allerlei biologische produkten 

te koop, zoals melk, boter, kaas, spek, yoghurt en 
eieren. Een mooi gebied om te wandelen of fietsen 
over een ruime keus uit bewegwijzerde routes in 
de omgeving. Viakbij kunt u natuurparken be- 
zoeken als Holdamoos en Rappenlochschlucht. In 
Bezau is een heemkundemuseum. In de directe 
omgeving vindt u buitenbaden, een tennisbaan en 

een manege. Als u meer dan drie overnachtingen 

boekt, krijgt u de Bregenzer-card gratis en is het 
zwembad en het lokale vervoer per bus en som- 
mige kabelbanen gratis. 

Open: hele jaar © H 830m @s hele jaar EM 4 

RrzaXrtQrx 

Gn 1x, 7 8x, hpw € 639/1036 

Route 

ii Snelweg A14 ten zuiden van Bregenz (afslag 14. Dornbirn- 
Nord) verlaten en over de B200 richting Warth rijden. In Au 
slaat u rechtsaf bij Gasthof Schiffli, dan de smalle weg vervol- 
gen tot het witte huis en hierna linksaf, tot het huis op Nr. 21. 
GPS 4732038, 9.99919 

® Treinstation Bregenz. Vandaar bus 35 naar Bezau. Over- 
stappen op bus 40 richting Warth. In Au bij Kaufhaus Gor- 
bach uitstappen. Hiervandaan kunt u - gratis - afgehaald wor- 
den. U kunt eventueel ook vanaf station Dornbirn afgehaald 
worden (€ 10,- per rit). 



Sohlerhof 

Marlene & Josef Sohler 

Lutzenreute 19 

6911 Eichenberg 
T 0043 (0) 557 385 175 

F 0043 (0) 557 385175 
E  marlene.sohler@aon.at 

W www.urlaubambauernhof.at/sohler 

@® en, de 

Gastvrouw Marlene en gastheer Josef verwelkomen 
u op hun boerderij met een fantastisch uitzicht over 

de Bodensee en de Zwitserse Alpen. De Sohlerhof is 

een natuurlijke bergboerderij en maakt geen gebruik 

van chemicalién. Achter het huis lopen de kippen vrij 

over het erf. Uw garantie voor een lekker eitje bij het 
ontbijt. Terwijl uw kinderen boer Josef helpen bij het 
verzorgen van de dieren, kunt u in de hangmat of 
de ligstoel genieten van de zon, het uitzicht en een 
goed boek. De drie appartementen beschikken over 

een volledig ingerichte keuken inclusief afwasma- 
chine, een balkon, radio, televisie en internet. Voor 

verse ontbijtbroodjes wordt gezorgd. Daarnaast 
kunt u genieten van een bekroonde bergkaas, melk 
en yoghurt die van de naburige _melk- en kaasboer 
komt. In de grote tuin staat een trampoline, speel- 
toestellen en verscheidene speelvoertuigen voor alle 

leeftijden. In de schuur kunnen uw kinderen ook op 
regenachtige dagen spelen, voetballen, tafeltennis- 

sen of kickeren. Een dag vol activiteiten kunt u het 

beste afsluiten rondom de barbecue tegen het decor 
van de ondergaande zon boven de Bodensee. De 
wandelpaden beginnen gelijk al voor de deur. Hebt 

u ooit gehoord van een kaasleerpad? Wie niet van 
kaas houdt, kiest misschien liever het bosleerpad 
met veel informatie over de inheemse natuur. In de 
herfst zult u versteld staan van de kleurenpracht van 
het bos. ‘s Winters is er een klein en voordelig ge- 
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prijsd skigebied op enkele kilometers afstand. Zeer 

geschikt voor beginners of families met kinderen. 
Vergeet niet een bezoek aan de mooie binnensteden 
van Bregenz, Lindau en Ravensburg te brengen en 

een excursie naar het bloemeneiland Mainau met 
vlindertuin, te maken. 

Open: hele jaar H 860m @s) hele jaar 

Bar @xZYIS=KH 

tan 3x, 4 10x, hpw € 280 

fl [J 4x, 7 10x, Prijs op aanvraag 

Route 

A7 Kassel-Memmingen. Autosnelweg A96 naar Lindau 

(vanaf de grens tolsnelweg). U neemt afslag Lochau-Hor- 

branz en gaat links richting Lochau. Bij OMV-tankstation naar 

links richting Eichenberg (Kirche). Na vier kilometer links (ach- 

ter het bord Lutzenreuthe). 

GPS 47547052, 9.785046 

 Treinstation Lindau (D) of Bregenz. Dan taxi of huurauto 

(aanbevolen). Afhaalservice in overleg. 

FONTANELLA 
Biohiitte Fontanella 

Klaus Burtscher 

Mittelberg 24 
6733 Fontanella 

T 0043 (0) 555 45 108 

F 0043 (0) 555 45 108 
E  huette.klaus@fontanella.at 

W www.biohuette-fontanella.at 

@ en,de 

Fr 

De Biohiitte Fontanella is onderdeel van de bio- 
logisch-dynamische boerderij van Klaus. Het ligt 
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boven het schilderachtige Walsertal op 1300 meter 
hoogte. Er worden volgens de principes van de Ar- 
che Austria bedreigde dierrassen gehouden: zoals 
yaks, Tiroler runderen, Turopolje varkens, een oud 
schapenras, Wslandse pony’s en kippen. De melk 
wordt verwerkt tot de inmiddels herhaaldelijk 
met medailles onderscheiden kaas. U kunt hier 
kiezen uit twee vakantiehuizen: het Biohaus is 

gloednieuw en helemaal opgetrokken uit grenen 
en leem volgens ecologische bouwrichtlijnen. Het 
biedt onderdak aan 14 personen. Er zijn twee bad- 

kamers en een sauna. De keuken biedt alle comfort 
en is voorzien van open haard. In de Biohiitte kun- 

nen ook 14 personen slapen. De faciliteiten zijn 
verder dezelfde, maar is voorzien van een gezellige 
tegelkachel in de woonkamer. Tenslotte is er nog 
een appartement voor 4 personen. De accommo- 

daties zijn het gehele jaar met de auto bereikbaar. 
Gasten kunnen de zelfgemaakte kaas, boter, boe- 

renworsten en het lichtgerookte yakvlees kopen. 

In het hoger gelegen zomerkwartier van de dieren, 
op een afstand van 45 minuten lopen, kan men van 

dichtbij zien hoe de kaas gemaakt wordt. Vanaf 
de boerderij zijn zomers talloze wandelingen mo- 

gelijk. Daarbij kan gebruik worden gemaakt van 
de wandelaarsbus, waardoor u een wat ruimere 
actieradius heeft. Verder zijn er enkele Bergbahnen 
die het goed gemarkeerde wandelparadijs verder 
voor u ontsluiten. In de winter is er de gratis skibus 
waarmee alle familievriendelijke skigebieden als 
Damils, Faschina en Sonntagstein makkelijk te be- 
reiken zijn. Voor cultuur en goede restaurants daalt 
u af naar het stadje Bludenz. 

Route 

EN Via A7-A96 vanaf Kassel via Memmingen naar Bregenz 

en richting Bludenz (A14). Afslag 57. Bludenz-Niiziders en via 

B193 naar Thiiringen-Ludesch en door naar Fontanella. 

UPS 47.246891, 9.898956 

Treinspoorverbinding naar Ludesch. Vandaar met bus of 

postbus naar Sonntag-Fontanella. 



HIRSCHEGG KLEINWALSERTAL 
Naturhotel Chesa Valisa 
Sieglinde & Klaus Kessler 
Gerbeweg 18 

6992 Hirschegg Kleinwalsertal 
T 0043 (0) 551 754 140 

F 0043 (0) 55175108 

E  info@naturhotel.at 
W_www.naturhotel.at 
@ de 

Het natuurhotel, zoals de Kesslers de accommo- 

datie zelf noemen, is ruim 500 jaar oud en ligt 

in het toeristisch aantrekkelijke Klein-Walsertal. 
Het is een geslaagde combinatie van moderne 
en traditionele architectuur. Het idee achter het 
natuurhotel berust op vier pijlers: behoud van na- 
tuur, gezond wonen, bewuste voeding en een goed 
programma om vitaliteit, conditie en gezondheid 
te bevorderen. Alle kamers en appartementen 
hebben de beschikking over douche of bad, toilet 

en televisie. Ook aan kleine kinderen is gedacht en 
daarom is het verblijf zeer geschikt voor families. 
In het hotel is een conferentieruimte met onder 

andere internet, fax en computer. Alle genoemde 
prijzen zijn inclusief biologische maaltijden, on- 
beperkt fruit, gebruik van een mountainbike, een 

gratis treinkaartje en diverse andere activiteiten, 

afhankelijk van het programma, zoals muziek- 
avonden en Tai Chi-les in de ochtend. Bij het hotel 
kunt u zwemmen en kuren. Paardrijden en fietsen 

is mogelijk vanaf de accommodatie. Meer moge- 
lijkheden vindt u in de directe omgeving, zoals 
tennissen, golf, natuurwandelingen met of zonder 

gids, zwemmen in een meer of in een overdekt of 

openluchtbad. Voor een biologische winkel kunt u 
naar Oberstdorf (D, 13 km). 

VORARLBERG 

Open: hele jaar H 820m Gs) hele jaar fr] 

te lOlazs2 PA DB+rG@xar#e 

28x, 2 57x, Ipkpn € 85, 2pkpn € 115 VP 

Route 

i A7 Kasseler Route naar Kempten (Allgau). Afslag 136 over 

A980/B12 tot knooppunt Waltenhofen. B19 tot Stein im All- 

gau en hier afslaan in de richting van Sonthofen (B19/308). 

Via Sonthofen, Fischen im Allgau, Oberstdorf naar de Duits- 

Oostenrijkse grens. Doorrijden op de 201 naar Hirschegg. 

GPS 47342541, 10163926 

® Trein naar Oberstdorf. Taxi of neem contact op met hotel. 

SCHOPPERNAU 
Appartement Karin 

Karin Beer 

Halde 395 

6886 Schoppernau 
T 0043 (0) 55152 966 
F 0043 (0) 551529 664 

E  urlaub@diebeers.at 

W www.diebeers.at 

@ de 

De accommodatie ligt aan de rand van het Bre- 
genzer woud temidden van weilanden, heuvels 
en bergen, op de op het zuiden gelegen hellingen 
van Schoppernau. Zowel exterieur als interieur zijn 

traditioneel en geheel in de stijl van de regio. In 
het interieur van het gebouw is veel hout verwerkt 
(vloeren en plafonds). Diverse maatregelen zijn in 
acht genomen om de natuur zoveel mogelijk te 
ontzien. Het appartement voert dan ook behalve 
het nationale milieukeurmerk maarliefst vier zoge- 

naamde Edelweissbloemen. Alle vier appartemen- 



VORARLBERG 

ten voor twee a drie personen zijn voorzien van een 

keuken, douche/bad, toilet en televisie. Uw kleren 

kunt u laten wassen of zelf reinigen als dit nodig 
is na een ski- of wandeltocht. Een “Trockenraum” is 
aanwezig om uw Kleren te laten drogen als uw uit- 

stapje helaas is verregend. Indien u dit wenst kan 
iedere ochtend voor vers brood worden gezorgd. 
Voor de kleintjes is er op het terrein een speeltuin. 

Bij de accommodatie is er de mogelijkheid tot 
paardrijden en kunt u volleyballen en voetballen. 
Indien u dit wenst kunt u rondgeleid worden op 
de accommodatie. Rondom Schoppernau kunt u ‘s 
winters skién en in de zomer wandelen, eventueel 

met gids, rotsklimmen, paardrijden, zwemmen en 
fietsen. Mocht u ‘s avonds geen zin hebben om in 

uw eigen keuken te koken, dan kunt u op nog geen 

300 meter lopen vanaf de accommodatie dineren 
in een van de vele restaurants van Schoppernau. 

Inkopen kunt u doen in de op tien minuten loopaf- 

stand liggende supermarkt of biologische winkel. 
Als u behoefte heeft aan stadsplezier dan gaat u 
naar Bregenz aan de Bodensee. Als elke zichzelf res- 

pecterende grotere stad in Oostenrijk worden hier 

ook zogenaamde Festspiele georganiseerd (festival 

klassieke muziek in de periode juli en augustus). 

Open: hele jaar H 850m es) hele jaar 

tea hDRrekTe 

Gn 4x, 7 10x, Prijs op aanvraag 

Route 

Bin Bregenz B190 en voor u Dornbirn binnenrijdt naar links 

B200 tot Schoppernau. 

GPS 47316902, 10.008198 

® Bus van Bregenz naar Schoppernau. 

SCHOPPERNAU 
Gastehaus Willi 
Olga Willi 
Oberdorf 273 
6886 Schoppernau 

T 0043 (0) 55152 493 
F 0043 (0) 55152 493 
E  willi@au-schoppernau.at 
@ en, de 

Boerderij in een moderne jas maar het interieur 
is een combinatie van modern en traditioneel. De 

boerderij ligt in het dorp, maar wordt omgeven 

door weilanden, heuvels, bergen en bossen. Af- 
val wordt zoveel mogelijk opnieuw gebruikt. Met 
water en energie wordt zuinig omgesprongen. Er 
wordt biologisch getuinierd en gebruik gemaakt 
van afbreekbare schoonmaakmiddelen. De ac- 
commodatiehouder geeft graag tekst en uitleg 
bij de werkwijze en leidt u meteen even rond over 
de boerderij. U verblijft in een van de vijf gasten- 
kamers, die in totaal twaalf mensen onderdak 
kunnen bieden. U deelt televisie, wasmachine en 
koelkast met andere gasten. Op uw eigen kamer 
heeft u een keuken, bad en toilet. Bij uw verblijf op 
de boerderij is het ontbijt inbegrepen. De maaltij- 
den zijn biologisch en met producten van het huis, 
zoals kaas. Wilt u de omgeving van de boerderij 
verkennen, dan kan dat vanaf de rug van een paard 
dat u hier kunt lenen. Binnen een afstand van 15 



kilometer kunt u zelfstandig, of onder begeleiding 
van een gids, wandelingen ondernemen om zo de 
omgeving te verkennen en er van te genieten. Ook 
kunt u fietsen huren. Bregenz ligt aan de Bodensee 
en leent zich goed voor zwemmen en waterspor- 
ten. In de stad zijn diverse musea en enkele be- 
roemde jaarlijks terugkerende festivals. 

Open: hele jaar 4 

$2 DROS N# 

5x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hi Van Bregenz naar Dornbirn en vervolgens over Bundes- 

strasse B200 naar Schoppernau. 

GPS 47310621, 10.020583 

& Vanaf Dornbirn bus naar Schoppernau. 

VORARLBERG 
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Bij Tirol denkt bijna iedereen aan 
berglandschappen: steile rotswanden, 
snelstromende beken, groene alpen- 

weiden en blauwe meren. Al tientallen 
jaren is Tirol een topbestemming voor 

Nederlanders. Het aanbod van accom- 
modaties is groot en gevarieerd. Het is 
gemakkelijk om in Tirol een sportieve 
vakantie te houden: wandelen, berg- 
wandelen, klimmen, mountainbiken, 

kanoén, raften, zwemmen en tennissen 

kan bijna overal; Drachenfliegen, golfen 
en paardrijden vindt u ook vrij snel. 

Tirol is echt een vakantiegebied voor 
gezinnen; kinderen zullen er zich niet 
snel vervelen. 

Verschillende berglandschappen 
Door het westen, het droogste deel van het 's 
zomers vrij natte Tirol, baant de Lech zich een weg 
tussen de kalkbergen en langs schilderachtige 
dorpjes. De Inn komt uit Zwitserland en buigt bij 
de massieve burcht van Landeck naar het oosten. 
Naar het zuiden dringen het ruige Kaunertal, het 
stille Pitztal en het indrukwekkende Otztal diep 
het vergletsjerde gebergte in. Ten noorden van de 

Inn zijn de bergen wat lager en de plaatsjes wat 
drukker. Het grillige kalkgebergte Wetterstein 
vormt de grens met Duitsland en het grote Kar- 
wendelmassief zorgt voor het prachtige decor van 

steden en stadjes tussen Seefeld en Schwaz. Langs 
de glinsterende Landeshauptstadt Innsbruck voert 
de verbinding tussen Duitsland en Italié, zuidelijk 

richting Brennerpas. 

TIROL 

Het Unterinntal voert langs het Zillertal, imposant 
berglandschap en behoorlijk druk, naar de zware 

burcht van Kufstein. Dan resten nog de gras- 
bergen van de Kitzbiiheler Alpen met langs de 

noordkant de plaatsjes waar de Nederlanders zo 

graag komen: St. Johann, het beroemde Kitzbiihel, 
Kirchberg en Westendorf. 

Innsbruck en Hall 
Innsbruck aan de voet van het Karwendelgebergte 
is de stralende hoofdstad van Tirol. Het was al 

eeuwen een belangrijke marktplaats toen het in 
1490 werd gekozen tot zetel van de Duitse keizer. 
Zo ontstond de laatgotische binnenstad waar 
echter de onvermijdelijke barokke bouwwerken 
aan werden toegevoegd. Na Grenoble is het de 

grootste stad van de Alpen met 130.000 inwoners. 
Het zoutstadje Hall, niet ver van Innsbruck, heeft 

het mooist bewaard gebleven stadscentrum van 
Tirol. 

Oost-Tirol 
Het stille en rustige Oost-Tirol is een exclave van 

het Bundesland Tirol. Het is een heerlijk wandelge- 
bied bij uitstek. Eén van de 241 bergtoppen boven 

de 3000 meter is die van de Grossglockner, met 

3798 meter de hoogste van Oostenrijk. Het aar- 
dige dorp Matrei, ingeklemd tussen die Alpenreu- 

zen, is een goed uitgangspunt voor tochten in het 

hooggebergte, bijvoorbeeld via het romantische 

Virgental op de zuidflanken van de vergletsjerde 

Venedigergruppe. 

Bioboeren: harde kern blijft 
Er zijn weliswaar wat schommelingen, maar 

het aantal biologisch werkende bedrijven in 
Oostenrijk ligt al zo'n vijftien jaar rond de 20.000. 

In Tirol is de ontwikkeling afwijkend. Midden jaren 
‘90 waren er circa 5000 bioboeren actief. Nu ligt 
dat aantal onder de 2500. De kleinschaligheid 
die veelal met de biologische bedrijfsvoering 
gepaard gaat, bijvoorbeeld op het gebied van 

melktransport, deed veel bioboeren besluiten 

terug te gaan naar de conventionele landbouw en 

veeteelt. Daar zijn de infrastructuur en de rand- 
voorwaarden beter zodat een hoger rendement 

kan worden behaald. Zonde, want aan de vraag 
naar bio-producten lag het niet; die was voor veel 
producten groter dan het aanbod. 
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ALPBACH 
Rossalm 

Resi & Franz Kostenzer 

Ausserbischofen 131 

6236 Alpbach 

M 0043 (0) 676 502 6 945 

E  info@bischoferalm.com 

W www.urlaub-anbieter.com/alm-3.htm 

@® en, de 

,.. 
In het prachtige Alpbachtal-Seenland in Tirol ligt de 
boerderij van de familie Kostenzer. lets boven Alp- 
bach, op een zeer zonnig plekje, verhuren zij hun 

appartement Rossalm. Deze plek is ideaal voor ge- 
zinnen met kinderen: zij kunnen er ponyrijden en 

hebben veel speelruimte op en rond de boerderij. 
In de winter kunt u in het sneeuwzekere Alpbachtal 
naar hartenlust skién en langlaufen. Het apparte- 
ment ligt dichtbij de liften en het skigebied (2 km). 
Er zijn 4 slaapkamers, voor een deel met stapelbed- 
den. U beschikt over een afwasmachine, een open 
haard, sauna en een groot omheind terras. Een 

grill, ligstoelen en parasols zijn aanwezig. Voor de 

kinderen is er een speeltuin. U kunt gebruik maken 

van de broodjesservice. Linnengoed en bedden- 
goed graag meenemen. En vergeet in de winter uw 
sneeuwkettingen niet! Het Alpbachtal is lange tijd 
weinig toegankelijk gebleven. Pas in 1926 werd er 
een weg aangelegd van het Inndal naar Alpbach. 
Aan die geisoleerde ligging heeft dit mooie, au- 
thentieke dorp haar eigen houten bouwstijl te 
danken. Het dal telt nu nog steeds meer dan 100 
boerderijen. Alpbach wordt ook wel het “bloemen- 

dorp van Tirol” genoemd. ‘s Zomers strekken vele 
kilometers wandelpaden tussen de Kitzbiheler 

Alpen en de Zillertaler Alpen zich voor u uit. Het 
schilderachtige Rattenberg (12 km), het oudste 
stadje van Oostenrijk, is met zijn middeleeuwse 

straatjes leuk om door te slenteren. In Brixlegg (10 

TIROL 

km) kunt u elke eerste zaterdag van de maand de 
boerenmarkt bezoeken. In het openluchtmuseum 
te Kramsbach (20 km) staan schitterend gerestau- 
reerde boerderijen. Daar vindt u ook enkele van de 
idyllische bergmeertjes waar deze streek, het Tiro- 

ler Seenland, haar naam aan te danken heeft. 

Open: 1 dec. t/m 15 nov. H 1100m @® hele jaar fr] 

BFDD+reaX# 

Gn 1x, 7 11x hpw € 580/2300 

Route 

A12 Innsbruck-Salzburg: afslag Kramsach. Ga richting Brix- 

legg en Reith. Alpbachtal inrijden. 

GPS 47.40295, 11.93128 

& Sneltrein naar Jenbach of Worgl. Daarna met lijnbus naar 

Alpbach. Of met regiotrein naar Brixlegg of Rattenberg. 

GERLOS 
Biohotel Grubachhof 

Hans & Barbara Geisler 

Innertal 324 

6281 Gerlos 

T 0043 (0) 528 45 394 
F 0043 (0) 528 4539 444 
E  info@grubachhof.at 
W www.grubachhof.at 
@ fr, en, de, it 

(=) 

In het hart van de Zillertaler Alpen, op 1240 meter 

hoogte, ligt het Naturhotel van de familie Geisler. 
De ambiance is gemoedelijk en romantisch, maar 
intussen werken de Geislers hard om de gasten de 
bijzondere natuur van de regio op uiteenlopende 
wijzen te laten ervaren. Zo is de menukaart samen- 
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gesteld met biologische producten van de eigen 

boerderij en biedt gelijk ook een stukje Tiroler cu- 

linaire cultuur. De 32 kamers zijn alle verschillend, 
maar volgens ecologische inzichten ingericht. Er 
zijn tweepersoonskamers met whirlpool, romanti- 

sche suites met open haard, familiesuites met twee 

slaapkamers en appartementsuites. Geniet van het 

omvangrijke wellness-aanbod met sauna’s, massa- 

ges, yoga en zwembad. Bij het ‘Bergaktivprogram’ 

en de thema-excursies, voor wandelaars, klimmers 
en mountainbikers, is ook gedacht aan uw kinde- 

ren. Het programma wordt door het hotel gratis 
aangeboden en kent een zomer- en een winterver- 
sie. In de winter begint de sneeuwpret meteen al 

bij de voordeur. De ligging naast de skiliften is het 

ideale uitgangspunt voor een skivakantie. Gerlos 
hoort bij het skigebied Zillertal Arena. In de zomer 

is dit een wandel- en mountainbike-gebied bij 
uitstek. Maar er zijn ook winterwandelwegen uit- 
gezet en deze verheugen zich in een toenemende 

populariteit. Bezienswaardigheden in de regio zijn 

de Krimmler watervallen waar u via een ingenieus 
gebouwde brug vlakbij kunt komen, het Holzerleb- 
niswelt, de kaasmakerij Zillertal, bezoek aan een 

echte goudmijn en de oude Zillertal stoomtrein. 
Voor het alpineklimmen is er de Gerlossteinwand. 
Het plaatsje Gerlos is een bekend, bruisend win- 

tersportoord maar het heeft zijn gemoedelijkheid 

gelukkig nog niet helemaal verloren. Er zijn diverse 

andere activiteiten mogelijk zoals paragliden, ten- 
nis, squash, nachtrodelen, rafting en klimmen. 

Open: hele jaar H 1240m @) hele jaar 7 

ge IezLAOSDB+r Ger hs 
=f Zs 

b-] 32x, 7 60x, 2ppn € 60 HP 

Route 

il} Vanaf de Inntalautobahn (A12) neemt u afslag 39. Achen- 

see-Zillertal en via de B169 naar Zell am Ziller. Dan B165 naar 

Gerlos. 

GPS 47.225864, 12.037355 

® Treinverbinding Kufstein-Zell am Ziller. Gegevens over 

(post-)bus verbinding naar Gerlos onbekend. 

HOPFGARTEN 
Moosenhof 

Martina & Josef Achrainer 

Grafenweg 36 
6361 Hopfgarten 
T 0043 (0) 533 52525 

E  info@moosen.at 

W www.moosen.at 

@ en,de 

De biologisch-dynamische boerderij ligt fraai op een 
zonnig hoogteplateau in het Brixtal tussen Worgl 

en Kitzbihel en biedt alle ruimte voor een heerlijke 

familievakantie. De Moosenhof is al sinds 400 jaar 
familiebezit en melkveehouderij is de voornaamste 
bedrijvigheid. Daarbij worden strenge regels gehan- 

teerd om het milieu te ontzien. Zo mogen de dieren 
alleen met lokaal verbouwd veevoeder gevoerd wor- 

den. De boeren willen u graag de ‘natuur laten proe- 
ven’ met zelfgemaakte producten. U kunt het proces 
van kaasmaken gaan zien in het zomerkwartier van 

de koeien op de alm. In de winter is de boerderij 
door zijn ligging bij de Wilder Kaiser, het grootste 
skigebied van de Alpen, een ideaal uitgangspunt 
voor wintersporten. De twee ruime en met veel 
zorg tamelijk traditioneel ingerichte appartementen 
beschikken over alle comfort, inclusief satelliettele- 
visie, internet en telefoon, twee aparte slaapkamers 
en een eigen balkon. Alle kinderbenodigdheden zijn 
aanwezig. Voor de kinderen is er een grote speeltuin 
met een reuzentrampoline, veel speelgoed en een 
tafeltennistafel en dartsspel. Ook bij de dieren in 
de stal is natuurlijk altijd veel te doen. Producten als 
brood, kaas, melk, eieren, spek en schnapps komen 
vers van de boerderij. Uw appartement is ook met: 
een het vertrekpunt voor wandelingen in het Tiroler 
land. De familie Achrainer adviseert u graag over 
uitstapjes. Er kan in de winter vanaf het huis gesleed 
worden maar ook kunt u er in alle rust uw eerste 



ski-poging wagen. De geoefende skiér kan kiezen uit 
90 liftinstallaties. Goed bereikbare grote steden zijn 
bijvoorbeeld Innsbruck en Salzburg. De wandelmo- 
gelijkheden zijn talloos en op elk gewenst niveau: 
naar de Krimmler waterval of het zwemmeertje van 
Hopfgarten tot de top van de Gross Glockner via de 
Hochstrasse. 

Open: hele jaar H 800m eS hele jaar 7 

Ba @Sxar he 

Gn 2x, 7 12x, hpw € 330/390 

Route 

ii Bij Worgl-Ost de snelweg A12 verlaten en op de B178 en 

B170 rijdt u over de Brixentalstrasse richting Hopfgarten. Bij 

de rotonde richting Hopfgarten aanhouden. Over de Brixen- 

taler Ache (brug) direct naar rechts en twee kilometer rich- 

ting Wildschonau via Kiihle Luft. De Grafenweg is de eerste 

afslag rechts en dan nog 600 meter tot de boerderij. 

GPS 47.449361, 12159289 

®& Dichstbijzijnde treinstation is Hopfgarten-Berglift of Wor- 

gl. U kunt worden afgehaald! 

MATREI IN OST-TIROL 
Biobauernhof Berger Veidlerhof 
Johann & Doris Berger 

Nr. 18 

Zedlach 

9971 Matrei in Ost-Tirol 

T 0043 (0) 487 45 382 

F 0043 (0) 487 45 382 

E  veidlerhof@aon.at 

W wwwveidlerhof.at 

@ de 

Deze wbiogleche boerderij ligt in het grootste na- 

tuurpark van het Alpengebied: de Hohe Tauern in 

TIROL 

Ost-Tirol. Ruim 1800 km? afwisselend landschap 
van ijzingwekkende, oeralpiene gletsjers en steile 

rotswanden enerzijds en een eeuwenoud boeren- 

cultuurlandschap van bergweiden met gezellig 
ogende houten chalets anderzijds. De hoogste pie- 
ken van de Oostenrijkse Alpen, de Gross Glockner 
(3798 m) en de Grossvenediger (3674 m), domi- 

neren het landschap. Behalve alpenkoeien zijn er 
vele andere dieren, zoals kippen, varkens, katten, 

konijnen, cavia’s en een hond op de Veidlerhof aan- 

wezig. Er zijn drie appartementen te huur, waar- 

van é€n ook op basis van logies tot uw beschikking 

staat. Ze variéren in grootte van 40 tot 65 m? en 

bevinden zich in een karakteristiek alpenchalet. 
De huisjes zijn gezellig, licht en ruim opgezet met 

aparte slaapkamers, toilet en douche, balkon en 
terras. Verder kunt u gebruik maken van de tuin 

bestaande uit gazon, kruidentuin en speeltuin. 
Ook kunt u binnenlopen in de stal met boerderij- 
dieren. De eigenaar zorgt op verzoek voor een lek- 

ker ontbijt met verse broodjes. Natuurlijk kunt ude 

biologische producten van de boerderij proeven. 

De kinderen vermaken zich in de speeltuin, terwijl 

u rustig op het zonneterras kunt genieten van het 

uitzicht. De waaghalzen onder u kunnen’s winters 
van de rodelbaan bij de boerderij ‘afroetsjen’. De 
grootste kwaliteit van deze locatie is evenwel de 

overweldigende natuur rondom de boerderij. De 

omgeving heeft veel te bieden voor actieve en op 

natuur beluste bezoekers. Er zijn talloze wandelmo- 
gelijkheden op allerlei niveaus en ’s winters kunt u 
hier volop skién, langlaufen en rodelen. Bijzonder 
is het Zedlacher Paradies, een eeuwenoud lariksbos 

waar reuzen groeien met een stamomtrek van wel 

zeven meter! Een pad met informatiepanelen voert 
langs de hoogtepunten van dit opmerkelijke bos. 

Open: hele jaar H 1305m as) hele jaar 

we kRre\ he 

1x, 2 2x, pppn € 30, 2ppn € 50 B&B 
Gn 3x, 7 8x, hpw € 308/406 

Route 

fi} £35 richting Diisseldorf en Keulen. Even voor Frankfurt 

am Main op de Ménchhof-Dreieck volgt u de £42 richting 

Miinchen. Voorbij Wiirzburg volgt u de E45 richting Minchen 

en Innsbruck (A). Bij afslag Kufstein-Stid de B173/178 naar 



PED] TIROL 

Sankt Johann in Tirol volgen. Aldaar verder op de B161 rich- 

ting Kitzbiihel en Mittersill. In Mittersill over op de B108. Na 

ongeveer 35 km afslaan naar Matrei in Ost-Tirol. U rijdt door 

het centrum en aan het eind van de bebouwde kom afslag 

borden Zedlach volgen. In Zedlach eerste weg rechts. De Veid- 

lerhof is de eerste boerderij aan uw rechterhand. 

GPS 47.00182, 12.50266 

® Internationale trein naar Frankfurt am Main. Overstappen 

op intercity naar Miinchen. Dan verder met EuroCity richting 

Milaan en na ongeveer een uur uitstappen in Worgl (A). Ver- 

volgens overstappen op intercity richting Wenen. U stapt na 

30 minuten uit in Kitzbuhel, waar u verder met de bus reist 

naar Matrei in OstTirol (een uur). Hier kunt u op verzoek wor- 

den afgehaald door uw gastheer. 

MATREI IN OST-TIROL 
Stachlerhof 

Anna & Josef Steiner 

Nr. 18 

Berg 

9971 Matrei in Ost-Tirol 

T 0043 (0) 48756 854 
E  stachlerhof@tele2.at 

W www-stachlerhof.com 

@ en,de 

De boerderij van de familie Steiner ligt hoog in 

de Alpen, midden in de Hohe Tauern en aan de 
voet van de Grossvenediger. Het huis is omringd 
door bergtoppen, waarvan er vele de 3000 meter 
met gemak halen. Echt een gebied voor de lief- 
hebbers van bergtochten. In de omgeving van de 
boerderij is het allemaal wat lieflijker met afwis- 
selend bos, beekjes en weiden. Het bedrijf van de 
familie Steiner werkt biologisch-dynamisch. Het 
is een gemengd bedrijf met veeteelt, akkerbouw, 
bosbouw en pluimvee. Er worden koeien, kalfjes, 

schapen, kippen en varkens gehouden. In een huis 

zijn twee appartementen ondergebracht, een voor 

vier personen en de andere, grotere voor acht per- 
sonen. Deze heeft vier slaapkamers en een aparte 

keuken met wasmachine. Het andere huis heeft 

twee slaapkamers, een woonkeuken en een aparte 

berging. Beide huizen zijn comfortabel ingericht 
en de grootste van het stel heeft een riant balkon 
met een grandioos uitzicht op de bergen. Er is een 

heel kleine plek om twee tentjes op te slaan of een 

camper te plaatsen. Op de boerderij kunt u eigen- 

gemaakt biologisch brood, kaas, yoghurt, ham en 
dergelijke kopen. Hoewel de Stachlerhof geen res- 
taurant is, kunt u er wel (vegetarische) middag- of 
avondmaaltijden bestellen. U kunt ook zelf een 
kijkje nemen bij het maken van kaas of het bakken 
van brood. Buiten is een plek om vuur te maken en 

te barbecueén. Omdat het dorpje Berg midden in 

het Nationalpark Hohe Tauern ligt, is het huis een 
prima uitvalsbasis voor berg- en wandeltochten, 
zoals bijvoorbeeld naar de Gross Glockner of Gross- 
venediger. In het park zijn ook educatieve tochten 

voor kinderen onder begeleiding mogelijk. In Ma- 
trei (6 km) is een oud kerkje te bekijken waarin 
ook een heemkundig museum is gevestigd. Verder 
vindt u daar ook een zwembad, een tennisbaan, 

een manege en een kabelbaan. In de omgeving zijn 
nog diverse sporen van de Romeinse overheersing 
te zien bij opgravingen. 

Open: hele jaar_A 1 mei t/m 31 okt. H1295m @ 
hele jaar [m] 

IODKZAL Hs 

6x, 7 12x, pppn € 29, 2ppn € 54 B&B 
Gn 2x, 7 12x, hpw € 434/784 
A 12x, pppn€9 

Route 

Il Verlaat de snelweg (E45) bij Kufstein-Ost en ga nu via de 
B173, B178 en tenslotte de B161 via Kitzbiihel en Mittersill 
over de Felbertauernstrasse naar Matrei. Voorbij de tunnel 
nog acht kilometer de hoofdweg volgen en dan linksaf voor 
Berg en Gruben. 

GPS 47.050827, 12.51487 

®& Met de trein kunt u tot Kitzbiihel of Lienz komen en van- 
daar met de postbus verder. U kunt echter ook van het station 
afgehaald worden. 



Naturhotel Grafenast 
Hansjorg & Marianne Unterlechner 
Pillbergstrasse 205 
Hochpillberg 
6136 Pill-Schwaz 

T 0043 (0) 524 263 209 
E  sehnsucht@grafenast.at 
W www.bioferien.com 
@ fr,en, de 

SPs. 

ii aa 

Hoog boven het Inntal op 1300 meter, op mis- 

schien wel het mooiste stukje Tirol, ligt het 100 jaar 

oude natuurhotel Grafenast. De lange klim er naar 
toe wordt beloond met spectaculaire vergezichten. 

Hansjérg en Marianne nodigen u van harte uit 

voor een ontspannen vakantie met de volgende 
ingrediénten: natuurbelevenis, hoogwaardige cul- 

tuur, wellness-verwennerij en seminars en work 

shops. Het uit berghout opgetrokken gebouw en 
de natuurlijke bouwmaterialen garanderen een 
gezonde atmosfeer. Duurzaamheid proeft u uit 
de biologische menukaart, voelt u aan de warmte 

die de houtsnipperinstallatie en de zonnecellen 
genereren. Dit is vakantie voor natuurliefhebbers, 

rustzoekers en lekkerbekken. Alle 22 kamers zijn 
verschillend ingericht. Sommige hebben een pa- 
noramablik vanuit de jacuzzi! Andere beschikken 

over een privé-sauna! Kenmerkend voor het hele 

hotel is de combinatie van traditionele Tiroler ar- 
chitectuur en vormgeving met modern comfort. 
Het wellness-aanbod varieert van sauna, massages 

met Tiroler steenolie, cosmetica-behandelingen en 

baden in aangenaam verwarmd water. Er is een 
ruime keuze uit workshops: van burnout-coaching 
en wandelweken tot dansen, beeldhouwen en ge- 

zamenlijk koken met regionale producten en naar 

de gezondheidsopvattingen van de tijdgeest. In 

TIROL 

de zomer is kinderoppas beschikbaar als u er eens 

zonder de kids op uit wilt. Direct bij de deur begint 

de actieve vakantie: wandelen en moutainbiken op 

alle niveaus. Voor rugzak, lunch en wandelstokken 

wordt gezorgd. Een drieduizender beklimmen kan 
indien gewenst onder begeleiding van een gids. In 

de winter begint het sneeuwplezier voor de deur: 
een feest voor kinderen is natuurlijk het rodelen of 

de eerste pogingen op de ski’s. Er zijn ook uitste- 
kende langlaufmogelijkheden Het familievriende- 

lijke skigebied Kellerjoch, waar tot op heden rijen 
voor de liften een onbekend verschijnsel zijn, ligt 

viakbij. De pistes reiken tot het Zillertal. Het stadje 
Schwaz biedt gemoedelijk apres-skivertier. In het 

plaatsje Wattens kunt u een bezoek brengen aan 
de Swarovski Kristallwelten. Een avontuurlijke 

tocht door de Wolfsklamm-kloof is voor sportieve- 

lingen een regelrechte aanrader. Een grote stad als 
Innsbruck vindt u 40 kilometer verderop. 

Open: hele jaar H 1300m Ges hele jaar [1] 

l2z22AOPLr Fe 

22x, 7 40x, pppn € 72,75-172, 2ppn € 72,75-175 

HP 

Route 

iV A12 Innsbruck en neem afslag 49 Schwaz. Laatste rotonde 

in Schwaz richting Pillberg nemen. Blijf de borden naar 

Pillberg volgen. Na ongeveer tien kilometer neemt u de berg- 

weg naar het Biohotel (bij sneeuw zijn kettingen verplicht). 

GPS 47319881, 1.718627 

1 Trein via Frankfurt am Main, Miinchen en Innsbruck. Over- 

stappen in Jenbach naar Schwaz. 



ALZBURG fy 



mn en torens. Een ¢ 

ce me 

alpiene \ 
i .. - TF. = 

Hohe Tauern 

Muziekstad Salzburg 
Al bij de eerste aanblik betovert Salzburg de meeste 
bezoekers. En na een bezoek aan de stad vraagt 
menigeen zich af hoe zoveel zwierige pracht op 

zo'n klein opperviak past. Zoutwinning in het 
achterland van Salzburg zorgde eeuwenlang 
voor een gevulde schatkist. Met dat geld waren 

de Salzburger vorsten, die tevens aartsbisschop 
waren, vooral bezig om in de 17e en de 18e eeuw 

de stad geheel te 'verbarokken’; alle middeleeuwse 
gebouwen werden aangepast om een klein Rome 
in Oostenrijk te scheppen. Wonderkind Wolfgang 
Amadeus Mozart werd in 1756 hier geboren. Op 

zijn 13e werd hij concertmeester aan het hof van de 
aartsbisschop. Omdat hij te veel op reis was, met 

zijn vader, ontsloeg het hof hem in 1777. Mozart 
vertrok naar Wenen en kwam af en toe naar het 
hem benauwende Salzburg terug voor opdrachten 
of optredens. 

Jaarlijks vinden de snel uitverkochte Salzburger 
Festspiele plaats met vooral opera en theater. 

Het is het wildste en minst gerepte deel van 

Oostenrijk. Voor een indruk van dit gebied is een 

autotocht een mogelijkheid: met de Grossglockner 

Hochalpenstrasse kruist u de hoofdkam van de 
Centrale Alpen, een van de adembenemendste 

bergwegen in de Alpen (doorgaans begaanbaar van 
half mei tot begin november). Maar wie de Hohe 
Tauern echt wil leren kennen, die moet te voet 

de bergen in. Tal van zijdalen geven toegang tot 

hoogvlaktes met almen, wouden, snelstromende 
beken en watervallen. Pas daar ontdek je dat er ook 

in Oostenrijk een rust bestaat die vergelijkbaar is 
met Scandinavié of de Schotse Hooglanden. En dat 

is in de Alpen tegenwoordig best bijzonder. 

Salzburgerland 
Tussen de Landeshauptstadt en de Tauern ligt het 

gebied van de Pinzgau en de Pongau, lieflijke berg- 

landschappen die veel overeenkomsten met het 

aangrenzende Tirol vertonen. Hier liggen bekende 

wintersportplaatsen als Saalbach-Hinterglemm, 

Kaprun en Zell am See. Meer richting Salzburg 
worden de hoge rotswanden van het Hagengebirge 

en die van het Tennengebirge gescheiden door het 

dal van de Salzach. 
Salzburg loopt voorop als het gaat om biologische 
landbouw en veeteelt: 48% van het totale land- 
bouwareaal. Veel bioboeren hebben een winkeltje 
aan de boerderij. 
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ANNABERG 

Mandlhof 

Familie Holl 

Nr.3 

5524 Annaberg 
T 0043 (0) 646 38 146 

F 0043 (0) 646 38 146 

E  info@mandlhof.at 

W www.mandlhof.at 

@ de 

os A ECEAT— 

Boerderij gelegen in een schitterende bergachtige 
omgeving met alpenweiden en eigen kruidentuin. 

Geheel ingericht volgens het inzicht van de heilige 
Hildegard van Bingen, een Duitse theologe, mysti- 
ca, componiste en heelster (1098-1179). De boerde- 
rij heeft een traditioneel uiterlijk, in overeenstem- 
ming met de regio. In het interieur is veel hout 

verwerkt. Er zijn drie appartementen beschikbaar 

die qua oppervlakte verschillen. Alle appartemen- 
ten hebben een goed ingerichte keuken, douche 
en bad. Verder is er een hobby- en massageruimte, 
een solarium en een sauna met lichttherapie voor 

de gasten beschikbaar. Er zijn diverse mogelijk- 
heden om te ontspannen of te sporten. Naast de 
boerderij ligt een zwembad. Vanaf de boerderij 
kunt u ‘s zomers wandeltochten maken door het 
bosrijke en heuvelachtige landschap of uitda- 
gender klimtoeren maken in het hooggebergte. 
‘s Winters kunt u skién op een van de vele skipi- 

stes die het gebied rijk is. Deze hebben een totale 
lengte van meer dan 20 km en variéren in moei- 
lijkheidsgraad. U kunt in Annaberg de postbus 

nemen. Deze brengt u naar het iets verdergelegen 
skioord Abtenau. Informeer op de Mandlhof naar 

de Salzburgerland Card en u hebt een compleet 
overzicht en vrije toegang tot 190 bezienswaardig- 

heden en attracties in de regio. 

SALZBURG 

Open: hele jaar H 824m @es) hele jaar 74 

2h GDL=LT# 

Gn 6x, # 25x, hpw € 252/630 

Route 

iii 10, afslag Golling an der Salzach, B162 langs Abtenau en 

vervolg weg tot Annaberg. 

GPS 47512883, 13.431987 

® Trein van Salzburg naar Golling, bus naar Annaberg. 

HOLLERSBACH 
Lahnhof 

Brigitte Riedelsberger 

Jochberg 6 
5731 Hollersbach 

T 0043 (0) 656 28 181 

E  info@lahnhof.at 

W www.lahnhof.at 

@ en,de 

De Lahnhof, op 930 m hoogte gelegen, is een melk- 
veebedrijf waar drie generaties Riedelsberger werk- 
zaam zijn. Het ligt in een afwisselend landschap van 

almen en bossen en geeft uitzicht op het adembe- 
nemende panorama van de Hohe Tauern en een 
romantisch kijkje op de Hollersbach. Een ideale plek 
om de stress van u af te schudden en er fijn op uit te 

gaan. De appartementen zijn ruim en sfeervol inge- 

richt en voorzien van alle gemakken. Ze beschikken 

alle over twee slaapkamers. Er is een gemeenschap- 

pelijke ruimte die ook dient als televisiekamer. Het 
ontbijt wordt samengesteld uit verse producten van 
de boerderij. Samen met de boer kunt u de boerderij 
en omliggende almen verkennen en helpen bij het 

melken van de koeien. In de winter is het Naturpark 

Hohe Tauern vooral een skiparadijs met zeven top- 



skigebieden binnen een straal van 25 kilometer, 

waaronder Zillertal en Kitzbihel. In de zomer is 

het vooral een wandel- en bergklimgebied met als 
grootste uitdaging natuurlijk de Grossglockner, de 

hoogste top van Oostenrijk en de oostelijke Alpen. 

Dichtstbijzijnde stadjes zijn Kitzbuhel en Kaprun. 
Dichtbij de boerderij kunt u een bezoek brengen 

aan de Krimmler waterval, een kruidentuin en een 

bijenleerpad. 

Open: hele jaar H 930m @es) hele jaar im] 

Dra hL# 

ll 4x, 7 10x, pppn € 30, 2ppn € 50 B&B 
Gn 2x, 7 4x, hpw € 350/570 

Route 

iii as richting Munchen en vervolgens afslag 56 Dreieck 

Inntal richting Kufstein (A93-A12). Vervolgens via B173, B178 

en B161 naar Mittersill en hier neemt u de B165 richting Hol- 

lersbach. 

GPS 47287802, 12.405286 

®& Trein Westbahn Salzburg naar Zell am See. Regionalbahn 

naar Mittersill en vervolgens de bus richting Krimml. 

LEOGANG 
Matzhof 

Georg Mitterlechner 
Otting 6 

5771 Leogang 

T 0043 (0) 658 320 120 

F 0043 (0) 658 3201204 

E matzhof@aon.at 

W www.matzhof.com 

@ de 

De familie Mitterlechner nodigt u uit om op de 
Matzhof, in het hart van het Salzburger land, van 

een vakantie in de ongerepte natuur te genieten. 

De regio Saalfeld-Leogang is een oase van rust 

waar natuur, cultuur en culinaire geneugten voor 
ontspanning zorgen. Duik in de verhalen van de 
bergbewoners en beleef de traditierijke cultuur 

van de Alpen. Op de boerderij maken de gasten 
het boerenleven in al zijn variatie mee. De kinde- 
ren mogen meehelpen in de stallen bij het voede- 
ren en verzorgen van de koeien, kalfjes, paarden, 
pony’s en geiten. Ook de katten en konijnen ver- 
heugen zich op een knuffel van uw kroost. Er wor- 
den drie royale en splinternieuwe woningen voor- 
zien van alle comfort verhuurd. Bijzonder is dat de 
kamers van de appartementen, afhankelijk van 
de grootte van het vakantiegezelschap, samen 
te voegen zijn tot een groepsaccommodatie voor 
20 personen. Ideaal voor een wintersportgezel- 

schap. In de winter worden tochten met de paar- 
denkoets door het Schwarzletal georganiseerd en 
kunt u culinair genieten in een rustieke hut met 
regionaal vermaak. De skibus stopt direct voor 



de deur en de loipes van Saalfeld gaan langs het 
huis. De 60 liften van het skigebied Hinterglemm 
zijn binnen vijf minuten bereikbaar. In de zomer 
brengen de liften u naar hoger gelegen wandelge- 
bieden langs de talloze berghutten. De boerderij 
is vertrekpunt van fietspaden. Als u van wande- 
len, rafting, canyoning en paardrijden houdt, dan 
zit u in Leogang goed. U vindt in het Leoganger 
Steinberger-gebied maarliefst 400 kilometer aan 
wandelnetwerk, waaronder natuurleerroutes. In- 
dien gewenst kunt u de paden met gids afleggen. 
Breng zeker een bezoek aan de Krimmler-water- 
vallen, die met 380 meter verval de hoogste van 
Europa zijn. Voor wat rustiger watervertier gaat u 

naar het meer van Zell. 

Open: hele jaar H 850m 5 hele jaar [m1 

PRrGeaXr8# 

Gn 3x, 7 20x, Prijs op aanvraag 

4 20x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hiato Salzburg-Bischofshofen. U neemt afslag 43. Werfen en 

vervolgt de B159 door Bischofshofen. Op de rotonde Gastei- 

ner Strasse gaat u via de B164 naar Berg, door naar Saalfelden 

en richting Leogang. Nadat u het railspoor bent gepasseerd 

neemt u de derde afslag naar rechts en na 0,6 kilometer naar 

links. 

GPS 47.444014, 12.785711 
®& Trein Salzburg-Traunstein. Overstappen op trein naar Ot- 

ting. Trein stopt op verzoek! 

SALZBURG 

MARIAPFARR 
Pension Suppangut 

Josef Prodinger 

Pichl 10 
5571 Mariapfarr 
T 0043 (0) 647 38 269 
F 0043 (0) 647 38 269 
E josef.prodinger@aon.at 

W www.iscover.com/suppangut 

@® fr, en, de, it 

In het bekken van de Lungau, geflankeerd door 

bergen en almen, ligt boerderij Suppangut. Het 

interieur is heel traditioneel en afgestemd op 

de regio. Er wordt gebruik gemaakt van natuur- 

lijke bouwmaterialen. Sinds 1982 wordt op de 
boerderij op biologische wijze gewerkt. Ook op 

andere gebieden wordt voortdurend aan de di- 

recte leefomgeving gedacht; er zijn water- en 

energiebesparende maatregelen genomen en 

er wordt op biologische wijze getuinierd. In de 

directe omgeving liggen prachtige, beschermde 
natuurgebieden en landschapsparken. U verblijft 
in een van de vier kamers in de boerderij. Elke ka- 

mer is geschikt voor twee tot vier personen. Som- 
mige faciliteiten deelt u met de andere gasten 
zoals douche, keuken en televisie. Voor kinderen 

is er speciaal kindermeubilair. Op de boerderij zijn 
diverse activiteiten voor jong en oud mogelijk, 

variérend van fietsen, voetbal en het verzorgen 

van de koeien, varkens en kippen. Aan de gasten 
wordt op verzoek voorlichting gegeven over na- 
tuur en milieu. In de directe omgeving kan uit- 

gebreid gewandeld worden, al dan niet onder 
begeleiding van een gids. Er zijn zwemfaciliteiten 
en Mariapfarr staat uiteraard vooral bekend om 

de kuuroorden. 



SALZBURG 

Open: hele jaar H 1100m @s) hele jaar 7 

te tO Der Qearh # 

4x, 2 16x, Ipkpn € 21, 2pkpn € 33 

Route 

ivan Salzburg over Tauernautobahn A10: u neemt afslag 63. 

Ennstal-Graz (tolvrij) via E651/B99 naar Radstadt. Hier verlaat 

u de E651 maar vervolgt op de B99 naar St. Gertrauden en 

vervolgens de B95 naar Pichl-Mariapfarr (Pfarrstrasse). 

GPS 47138097, 13.735176 

®& Trein van Salzburg naar Pichl. 

ST. JOHANN IM PONGAU 
Vorderebenhof 

Josef & Sandra Zirnitzer 

Talblickstrasse 31 

5600 St. Johann im Pongau 
T 0043 (0) 64128 696 
F 0043 (0) 64128 696 
E vorderebenhof@aon.at 

W wwwvorderebenhof.at 

@® en,de 

, Se 

Op een rustige plek op ruim 1000 meter hoogte, 

net buiten het centrum van het gezellige stadje 
St. Johann im Pongau, ligt de biologische boerderij 
van de familie Zirnitzer. Hier kunt u het boerenle- 
ven nog van dichtbij meemaken, zelfs een handje 
helpen of gewoon van de rust genieten. Voor 
kinderen is deze plek een feest met zoveel kleine 
boerderijdieren op het erf. Het Salzburgerland 
is bovendien een heerlijke bestemming voor zo- 
wel de zomer- als de wintervakantie. U kunt hier 
volop wandelen, mountainbiken of skién in Sport- 

welt Amadé, dat met 865 kilometer piste tot het 

grootste en mooiste skigebied van Oostenrijk mag 

worden gerekend. In de boerderij zijn vijf tweeper- 

soonskamers te huur, elk met douche en toilet. Ver- 
zorging is op basis van logies met ontbijt. Verder 
zijn er drie appartementen, geschikt voor twee tot 

zeven personen. Ze zijn ingericht met houten meu- 
bels en bieden u alle comfort én een fantastisch uit- 
zicht. Uw dagelijkse maaltijd kunt u aanvullen met 

biologische groenten en fruit van eigen bodem. 

Groot en klein kunnen genieten van een verkoe- 

lende duik in het zwembad of van een ritje met de 

Vorderebenhofexpress, een wekelijks terugkerend 
spektakel. Avonturiers met slaapzak mogen hier 
nog slapen in het hooi. Binnen een uur rijdt u naar 

Salzburg, de geboortestad van Mozart. Hier kunt u 
zijn geboortehuis en zijn latere woonhuis bezoe- 
ken. Meer tips in deze stad zijn het Schloss Hell- 
brunn, het St. Peter klooster en de Salzburger Dom. 

Andere bijzondere plekken in Salzburgerland zijn 
zonder meer de Liechtensteinklamm, een fascine- 

rend ravijn in St. Johann, de Krimmler watervallen 

en de Eisriesenwelt, de grootste ijsgrot ter wereld. 

Open: hele jaar H 1070m Ges hele jaar fr] 

fe 2b Dor QaX fctkm# 

kal 5x, 2 10x, Prijs op aanvraag 
Gn 3x, 2 15x, hpw € 217/560 
fit [1 8x, 2 16x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hi Tauernautobahn A10 tot aan knooppunt Knoten Bischofs- 

hofen. Afslag St. Johann-Gasteinertal. Volg de B11 naar St. Jo- 

hann im Pongau in noordelijke richting. Sla de Talblickstrasse 

in en volg die ongeveer vijf kilometer. Zirnitzer Vordereben- 

hof staat aangegeven op een bord. 

GPS 47354886, 13.23571 

® Er stopt een trein vanuit Bischofshofen bij het treinstation 

van St. Johann im Pongau. 
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Het westen van Karinthié toont het 
Alpenlandschap van de Hohe Tauern. 
Oostenrijks hoogste berg de Gross- 

glockner (3798 meter) ligt net op de 

grens met Tirol. Oostelijk daarvan 

liggen de Gurktaler Alpen, de verzamel- 
naam voor rustige natuurgebieden met 
bergen tot 2500 meter. In het zuidwes- 

ten ligt het lange, rechte dal van de Gail 
dat breder wordt naarmate het Villach 
nadert. Een keten lage tweeduizenders 
vormt de grens met Italié. Een zeer 
populaire bestemming is het zonnige 

merengebied rond Villach en de hoofd- 
stad Klagenfurt. De grens met Slovenié 

wordt gevormd door de ongenaakbare 
rotswanden van de Karawanken. 

Lekker zwemwater 
De drie grootste meren zijn de Millstatter See, 

de Ossiacher See en de Worther See. Die liggen 

beneden de 500 meter en halen 's zomers water- 
temperaturen van 262 Celsius of meer. Maar ook 

de veel hoger gelegen, fjordachtige Weissensee, 
bekend van de alternatieve Elfstedentocht, kan in 

augustus de 222 Celsius halen. Massaal kam- 
peertoerisme en watersport zijn wel bepalend 

geworden voor het gebied, al is de drukte minder 

groot dan twintig, dertig jaar geleden. Velden aan 
de Worther See geldt als de chicste en duurste 
badplaats aan de ‘Oostenrijkse Riviera’. 
Duitsers en Oostenrijkers vormen de belangrijkste 

groepen toeristen; daarna volgen de Neder- 

landers. Bij de Millstatter See zijn recreatie en 
toerisme geconcentreerd rond Dobriach waardoor 

overige oeverdelen relatief natuurlijk ogen. Het 
Karintisch merengebied heeft een beetje de naam 
van zuidelijk en mediterraan. Toch liggen 's zomers 
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de gemiddelde temperaturen maar een graadje 

hoger dan in Tirol en Salzburg. Wel regent het hier 

ietsje minder. 

Groot natuurpark 
Het zuidoostelijke deel van de Hohe Tauern ligt 

in Karinthié; de rest in Salzburg en Tirol. Dit 

prachtige berglandschap met veel gletsjers werd 
in de loop van de 20e eeuw bedreigd door de 
zegeningen van de technologische vooruitgang, 

met name door industrie en toerisme. De techniek 

maakte het mogelijk wintersportinstallaties, 

stuwmeren en waterkrachtcentrales aan te leg- 

gen. Erosie en luchtvervuiling waren enkele van de 

gevolgen. In 1981 werd Nationalpark Hohe Tauern 
in het leven geroepen om deze ontwikkelingen te- 

gen te gaan. Het toerisme is daarna toegenomen 

maar wordt nu wel in banen geleid. Het zijn vooral 

wandelaars en bergbeklimmers die hier komen. 

Schaarse cultuurpareltjes 
Cultureel is Karinthié niet de belangrijkste regio 
van Oostenrijk. De aangename maar provinci- 

aalse hoofdstad Klagenfurt kan om zijn barokke 
centrum worden bezocht. Ten noorden van 
Klagenfurt ligt het middeleeuwse stadje St. Veit 
nog gedeeltelijk in zijn wallen. Tien kilometer 
oostelijker staat op een kalksteenheuvel het 
stoere middeleeuwse kasteel van Hochosterwitz. 
De burcht werd in de 16e eeuw met extra muren, 

torens en poorten omgeven om eventuele aanval- 

len van de Turken te kunnen weerstaan. De dom 

van Gurk, verder noordelijk, is een van de mooiste 
romaanse bouwwerken van Oostenrijk. 
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Biolandhaus Arche 

Ilmar Tessmann 

Vollwertweg 1A 

St. Oswald 

9372 Eberstein 

T 0043 (0) 426 48 120 
F 0043 (0) 426 481205 
E _bio.arche@hotel.at 

W > www.bio.arche.hotel.at 

@ fr,en, de, it, cz 

tome SE Bus 

Op een zonnige zuidhelling op bijna 1000 meter 
hoogte ligt Biolandhaus Arche, een klein vakan- 

tieparadijs met uitzicht op de Sloveense Julische 

Alpen. De regio staat bekend als een van de zonnig- 

ste delen van midden Europa. De geur van hout is 

alom tegenwoordig in het landhuis, dat is ingericht 

als hotel. Naast hout zijn ook andere ecologische 
materialen verwerkt zoals leem en natuurverven. 
Uw douche wordt door middel van zonne-energie 

verwarmd. De kamers in het hotel van het landhuis 
zijn bijzonder smaakvol ingericht. U kunt er heerlijk 
uitrusten op de gezondheidsmatrassen. De natuur- 
lijke tinten van Auro op de muren verhogen het 
gevoel van welzijn en comfort. Op drie kilometer 

is nog een ruime vakantiewoning te hur. Ontbijt, 

lunch en diner zijn te verkrijgen op de accommoda- 
tie. U kunt ontspannen in de sauna, genieten van 

een kruidenbad of u laten masseren in de speciale 
wellnessruimte van het hotel. Voor families met 
kinderen biedt het hotel een uitgebreid activitei- 

tenprogramma aan. De Norische regio en Mittelka- 
rnten staan bol van bezienswaardigheden. U kunt 
een bezoek brengen aan het slot Hochosterwitz 

en Friesach, de Keltisch-Romeinse opgravingen in 

Magdalensberg of de Tibetaanse tentoonstelling 

in Hiittenberg. Bent u liever sportief bezig, dan 
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zijn er volop wandelmogelijkheden met of zonder 

gids. U kunt ook skién, zwemmen, paardrijden of 
tennissen. 

Open: hele jaar H 925m @ hele jaar Fen] 

2 IOIReADOL+rOxaXr# 

9x, 7 27x, Ipkpn € 49-66, 2pkpn € 98-132 VP 
tan 1x, 7 4x, hpw € 602-644 

Route 

ii Afslag Klagenfurt-Ost naar de B92 richting Briickl en Eber- 

stein. Hier rechts afslaan voor St Oswald. 

GPS 46.81733, 14.58753 

®%® Met de bus van Klagenfurt HBf of luchthaven naar Eber- 

stein. Huistaxi in overleg. 

FELDKIRCHEN 
Bio Bauernhof Kerschdorferhof 

Kurt & Margreth Michenthaler 
Kerschdorf 12 

9560 Feldkirchen 

T 0043 (0) 42712094 

E  info@kerschdorferhof.at 

W www.kerschdorferhof.at 

@ en,de 

aaa? | 

nih ai gael, “33 

De Kerschdorferhof is de oudste hofboerderij met 
taveernerecht uit de omgeving. Het leidde een po- 

ver bestaan vanwege de belastingen aan de Heren 

van Steuerberg. Pas na de Boerenopstand van 1848 
begon de boerderij te floreren. Heden ten dage is 
het een gemengd bedrijf met veehouderij en ak- 
kerbouw. Er worden koeien en paarden gehouden 

en rogge, spelt en aardappels verbouwd. Daarnaast 

is er een groente- en kruidentuin en er wordt fruit 

verwerkt. In de boerderijwinkel worden de huisge- 
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maakte producten verkocht. Op de boerderij zijn 

12 appartementen te huur, voorzien van alle ge- 

makken. Meubels en vloeren zijn geheel van hout 
voor een gezonde, ecologisch verantwoorde om- 

geving. Een zwemvijver ligt op loopafstand en na 

een actieve dag buiten is het genieten in de sauna. 

Een verblijf kan naar wens tot halfpension worden 

uitgebreid waardoor u kunt meegenieten van de 

vers-van-hetland biologische specialiteiten. Een ve- 
getarisch menu is mogelijk. Samen met de boerin 

kunnen gasten brood leren bakken en ze neemt u 

mee op kruiden- en paddenstoelwandelingen. Vanaf 

de boerderij zijn talloze wandelingen mogelijk naar 
de oude molen, een waterval of een burchtruine in 

de buurt. Kinderen mogen meehelpen in de stallen 
en kunnen rijlessen nemen op de pony. Ook u kunt 

vanaf de rug van een edel rijdier de omgeving gaan 

verkennen. Hoewel de Alpenreuzen niet ver weg 

zijn, bevindt u zich hier in het bovenstroomgebied 

van de Drau, waar meer landbouw bedreven kan 
worden. Het gebied leent zich uitstekend voor 

fiets- en wat minder inspannende wandeltochten. 

De Gross Glockner Hochalpenstrasse is vlakbij en de 
mooiste vergezichten vindt u op de Gerlitzen. De klo- 
ven van Tscheppa en Rogga zijn voor de canyoning- 
fans een eldorado. De druipsteengrotten van Obir en 
de Burgenstadt Freisach zijn spannend om te zien. 
Karinthié is bekend om de meer dan 1000 meren: 
het eerste, de Goggausee ligt al op vijf kilometer; en 
u bent dan ook verzekerd van watervertier. 

Open: 1 mei t/m 31 okt. H 782m @9 hoogseizoen 
Ar) 

wl PSD+re*x 

2x, 2 4x, pppn € 38, 2ppn € 38 B&B 
Gh 12x, 7 36-62x, hpw € 318/518 
fit 7 40x, Prijs op aanvraag 

Route 

i 10-02 Salzburg-Villach richting Klagenfurt. Afslag 328 
Portschach-West. Via B83 naar Portschach Stadtmitte. Vervol- 
gens naar Moosburg en B95. Dan naar Feldkirchen in Karnten 
en via B93 naar Hart tot Gasthuis Neuwirt. Richting Kersch- 
dorf en Steuerberg. 

GPS 46.7958, 1410782 
® Trein van Villach naar Feldkirchen in Karnten. 

LIESING 
Johrerhof 

Hans & Andrea Unterguggenberger 
Nr.4 

Theltsch 
9653 Liesing 

T 0043 (0) 4716 283 
F 0043 (0) 4716 283 
E joehrerhof@gmx.at 
W www.joehrerhof.unterguggenberger.net 
@® en, de 

Johrerhof ligt op een zonnige heuvel in het Lesach- 
tal, nog net in Karinthié, maar niet ver van Oost-Tirol 
en de Italiaanse grens. De lucht is hier puur en de 
natuur onbedorven, een heerlijke plek voor berg- 
wandelaars: vanuit het huis kijkt u direct uit op de 
Karnische Hauptkam. Het bedrijf van Hans en An- 
drea is biologisch-dynamisch, voornamelijk gericht 
op veeteelt. Het huis wordt verwarmd met hout uit 
eigen bosgebied, het afvalwater wordt gezuiverd en 
er is een eigen waterbron. Er zijn twee appartemen- 
ten van elk 55 m? met balkon, keuken, badkamer met 
douche en toilet. Ze hebben een grote woonkamer 
met twee slaapplaatsen en een aparte slaapkamer 
voor twee personen. Hier kan eventueel een kinder- 
bed bijgezet worden. Verder zijn er nog twee twee- 
persoonskamers met eigen douche. Bij dit logies 
kunt u op verzoek ook ontbijt krijgen. Er zijn allerlei 
zelfgemaakte producten te koop, zoals brood, melk, 
schapenkaas en eieren, maar ook natuurlijke creme 
en door Andrea gemaakte steppdecken. Voor de 
kinderen is er een mooie speelplek met een huisje 
en er zijn allerlei dieren om te aaien. Er kan worden 
meegeholpen op de boerderij. Er zijn fietsen te huur, 
maar het gebied leent zich voor alles om te wande- 
len. Het dorpsplein in Liesing is een bezoekje waard: 
het wordt tot de mooiere van Karinthié gerekend. 
En van hieruit kunt u meteen een prachtige wande- 



ling naar de Steineckenalm maken. Ook kunt u in de 
omgeving paardrijden of tennissen. Voor cultuur en 

vertier kunt u naar Lienz rijden, waar Schloss Bruck 

en het museum een bezichtiging waard zijn. Maar 

ook een dagtrip naar de grillige kalksteenformaties 
van de Lienzer Dolomieten is niet ver. 

Open: hele jaar H 1250m GS niet nodig 

te 22 Barre 

tn 4x, 7 10x, hpw € 320/378 

Route 

Hi Vanaf Miinchen via A8 en A12 naar afslag 39 Achensee- 

Zillertal en vervolgens via de B169 richting Schlitters en door 

naar Zell am Ziller. Hier neemt u de B165 naar Mittersill en 

vervolgens de B108 naar Lienz. Vervolgens de B100 naar 

Oberdrauburg en via de B110 naar Kotschach-Mauten en ten- 

slotte de B111 naar Klebas en Tscheltsch. 

GPS 46.69869, 12.809498 
i& Eris een treinstation in Lienz en Kotschach-Mauten. Hier- 

vandaan kunt u met de postbus verder naar Liesing. 

MILLSTATT 
Alexanderhiitte 

Ursula Glabischnig 

Ottern 2 
9872 Millstatt 

T 0043 (0) 476 62 623 
F 0043 (0) 476 62 623 
M_ 0043 (0) 664 645 4 920 

E  schoene.aussicht@aon.at 

W www.alexanderhuette.at 

@® en, de 

De hoog boven de Millstatter See gelegen Alexan- 

derhiitte is een authentiek, gemoedelijk berg- 

pension dat dateert uit 1914. Het is meermaals 

KARNTEN (KARINTHIE) 

gerenoveerd en nu aangepast aan de woonwensen 
van vandaag de dag. Een typische omgeving voor 
liefhebbers van lange bergwandelingen en de vrije 
natuur. De lucht is zuiver en het uitzicht op het dal 

en het meer ronduit adembenemend. Het huis 
wordt verwarmd door middel van houtspaanders 

en het kraanwater via zonnepanelen. De boerderij 
zelf is zomer en winter in bedrijf en heeft kippen, 

paarden, koeien en varkens, maar is vooral gericht 
op het maken van diverse soorten kaas. Er zijn acht 

gezellige kamers met houten meubels en balkon 
voor maximaal 23 personen op basis van logies 

met ontbijt. De Alexanderhiitte en de Sennerei zijn 
de hele zomer geopend, in de winter is alleen ver- 

blijf op basis van zelfverzorging mogelijk. Het kli- 
maat is zo zuiver dat het hier voor mensen met een 
huisstofallergie goed toeven is. Voor de kinderen 
is er een plek om te spelen, het is er rustig en veilig 

zonder autoverkeer. Ze mogen ook meehelpen op 

de boerderij. De familie Glabischnig drijft ook het 

iets lager gelegen restaurant Gasthof zur Schonen 
Aussicht. De maaltijden zijn er 100% biologisch en 
de ingrediénten komen van het boerenbedrijf van 

Franz en Uschi, dat al 30 jaar biologisch-dynamisch 
werkt. Het Gasthof biedt ook nog een comfortabel 

vakantieappartement voor twee personen. U zit 

midden in het wandelparadijs en Biospharepark 

de Nockberge en u kunt van hieruit een rondwan- 

deling maken langs de omliggende hutten tot bij 

het Gasthof. In Millstatt is van alles te bekijken: 

het Benedictinerstift, het bergbouwmuseum of 

het visserijmuseum. Er is ook een overdekt zwem- 

bad. U kunt naar Wildpark Feld am See of naar de 

Brunnach Hohenbahn. Rond het meer loopt een 

prachtig, nieuw aangelegd fietspad en er zijn di- 

verse zwemstrandjes. Op het meer komt elke wa- 

tersporter aan zijn trekken, er zijn bootjes te huur 

of u kunt een zeiltochtje maken. In de omgeving 
is een tennisbaan, een manege, een klimwand en 

u kunt een fiets huren voor het verkennen van de 

wijdere omgeving. 

Open: 22 mei t/m 10 okt. H 1800m @s) hele jaar 

lOD+r @xaXrb4=2 HC# 

8x, # 23x, pppn€ 25, 2ppn € 50 B&B 
tn Prijs op aanvraag 
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Route 

Ti Neem op de A10 bij Spittal de afslag Spittal-Nord- Millstat- 

ter See. Rijd via Seeboden-Tangern-Laubedorf-Ottern naar de 

Schwaigehiitte. Hiervandaan wordt u met uw bagage door 

de terreinwagen opgehaald. 

GPS 46.819917, 13.581516 

™ Vanaf treinstation Spittal met de bus naar de Tschierweg 

in Millstatt. Vandaar wordt u afgehaald. 

MOOSBURG 
Urlaubsbauernhof Wabnig 
Hermine Kogler 
Unterlinden 11 

9062 Moosburg 
T 0043 (0) 427 283 030 

E  info@urlaubsbauernhof.at 

W www.urlaubsbauernhof.at 

@® en,de 

Deze biologisch-dynamische boerderij ligt op een 

zonnige berghelling met een adembenemend 
uitzicht. Hier wonen sinds 1956 vier generaties 
Kogler. Het is een gemengd boerenbedrijf met bos- 
en tuinbouw, weideland en veeteelt. Het woon- 
gedeelte is recentelijk gebouwd. Het kraanwater 
komt rechtstreeks uit een natuurlijke bron en het 
huis wordt verwarmd met afvalhout uit het eigen 
bos. Zonnepanelen zorgen voor warm water. Er zijn 
allerlei dieren zoals een hond, katten, kippen, melk- 
geiten en ook fok- en rijpaarden. Er zijn zes appar- 
tementen te huur, de kleinere voor twee personen 
en de grotere voor vier tot zes personen. Alle met 
veel lichtinval, comfortabel en ruim ingericht met 
kook, bad- en slaapgelegenheid. De grotere appar- 
tementen hebben een vaatwasser. Ze hebben alle- 
maal een mooi uitzicht en een terras of balkon aan 
de zuidzijde. Wabnig biedt ook losse kamerverhuur 
aan. In het bijbehorende bergcafé kunt u genieten 

van de producten van de boerderij, zoals kaas, jam, 
spek, melk en eieren. Er is speelgelegenheid voor 
de kinderen en er zijn paarden waarop gereden 
kan worden. Veel van de toeristische activiteiten 

spelen zich hier af rond de nabijgelegen Worther- 

see: u kunt er tegen korting een balletje slaan op 

het prachtig aangelegde golfterrein of gratis gaan 

zwemmen in het strandbad vijf kilometer verder- 

op. Daar kunt u ook een zeilboot huren (vaarbrevet 
meenemen). Maar u kunt natuurlijk ook een fiets- 

tocht maken of wandelen, bijvoorbeeld naar de 
Moosburger Teiche op drie kilometer. 

Open: 1 apr. t/m 31 okt. H 650m @s) hele jaar fx] 

t 2h Rr G2Xs=2 

6x, 7 18x, pppn € 39, 2ppn € 35 B&B 
Gn 6x, 7 20x, hpw € 378/954 

Route 

I Neem de A10 Tauernautobahn van Salzburg naar Villach. 

Dan de A2 Stidautobahn naar Klagenfurt. Neem afslag 328. 

Portschach-West en rij richting Moosburg (B83 en vlak voor 

Portschach linksaf) tot aan het golfterrein Austria Worther- 

see en volg vanaf hier het bord naar Wabnig. 

GPS 46.66847, 14139905 

® U kunt met de trein tot Villach. Hiervandaan gaat een bus 
naar Moosburg. 



Schloss Rothenthurn 

Maria & Georg Baron Pereira-Arnstein 

9701 Rothenthurn 

T 0043 (0) 476 7 297 

F 0043 (0) 476 7 297 

M 0043 (0) 664 133 3 915 

E  info@castello-rothenthurn.at 

W._ www.castello-rothenthurn.at 

@ en, de, it 

Schloss Rothenthurn ligt in de heuvels bij Spittal 

boven het dal van de Drau. Het slot dateert uit de 
Tle eeuw en de rode toren gaf meteen ook naam 

aan het dorp beneden. De huidige aanblik is ont- 
staan in het begin van de achttiende eeuw. Het 
heeft een imponerende entree en een prachtige, 

romantische vijver met fontein. Alle kamers en ap- 

partementen zijn vernoemd naar voorvaderen van 

de baron en barones. De riante appartementen zijn 

allemaal verschillend en uiterst sfeervol, klassiek 
ingericht en ze beschikken alle over eigen badka- 
mer en keuken. Daarnaast zijn er ook twee gasten- 
kamers, al even ruim en sfeervol door de inrichting 

en ligging. Het ontbijt wordt dagelijks in de grote 
salon geserveerd. Bij de vijver, waarin gebaad kan 

worden, is een ligweide en tuin omzoomd door 

oude bomen. Er is een tafeltennistafel, een barbe- 
cue en veel ruimte voor de kinderen om te spelen. 
Vlakbij het slot ligt de Milstattersee, waarlangs 
een nieuw fietspad is aangelegd van 33 kilometer 

lengte. Aan de zuidoever is een buitenbad met 
strandje. En niet ver het slot is een klimwand van 
de plaatselijke alpinistenvereniging. In het dorp 

zelf is een manege en een kinderboerderij. Vanaf 
het slot voeren verschillende paden naar de roman- 

tische Egelsee. Ook Spittal met zijn renaissanceslot 
Porcia is niet ver. Hier zijn in de zomer allerlei cultu- 

rele festiviteiten. 
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Open: hele jaar H 600m 5 hele jaar fm] 

fe 22 FDRrGaX ss=% 

5x, 7 17x, 2ppn € 84 B&B 
tan 4x, 7 17x, pppw € 269,50 

Route 

Neem op de snelweg A10 Tauernautobahn richting Spittal- 

Drau de afslag Spittal-Ost. Ga in de richting van Villach over 

de B100 naar Rothenthurn. In Rothenthurn richting Milstat- 

tersee Siidufer. 

GPS 46.76547, 13.58455 

%& Met de trein kunt u tot station Milstattersee of het dorp 

Rothenthurn komen. Er is ook een busverbinding vanaf Spit- 

tal tot aan het dorp. 
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UlaZ 

De hoofdstad van dit Bundesland is na Wenen de 
grootste stad van Oostenrijk; 250.000 inwoners 
waarvan 40.000 studenten aan de drie univer- 

siteiten. De bijzonder sfeervolle stad kent een 
gezellig uitgaansleven. Graz is niet alleen bruisend 

maar ook bezienswaardig: de middeleeuwse kern, 
ook met renaissancegebouwen, komt voor op de 
Unesco-lijst van Werelderfgoed. Het huren van 
een fiets is een prima manier om de Altstadt te 

verkennen. 
Een van de voortbrengselen van Graz als indu- 

striestad is de Puch, de brommer die in Oostenrijk 

niet veel bijzonders deed maar die in de jaren ‘60 
in Nederland uitgroeide tot het cultmerk van de 

beatcultuur-elite op de middelbare scholen. 

De Riegersburg, ten oosten van Graz, is een van 

de grootste middeleeuwse kastelen in Midden- 

Europa; er is veel verbouwd door de eeuwen heen. 

IPUILICT Hl GC DETECT] 

In het noodwestelijke hoekje van Stiermarken 

kunt u vanuit Schladming de mooie bergwan- 
deltocht langs de Dachstein maken. Het is een 

gemarkeerde route met mogelijkheden om in 
hutten en pensions te overnachten. De leistenen 

Niedere Tauern vormen het oostelijkste deel van 
de Centrale Alpen. Alleen enkele wintersport- 

plaatsen worden hier druk bezocht. Wie volop 
van het stille berglandschap wil genieten kan een 
van de vele bewegwijzerde mountainbikeroutes 

volgen. Rond de Hochgolling, met 2863 meter de 
hoogste top van de Schladminger Tauern, en de 
iets lagere Waldhorn kunt u's zomers wandelen 
langs groenblauwe bergmeertijes, ruisende beken 
en, wat lager, kletterende watervallen. 

Wijn proeven bij de boer 

Fietsen kan ook goed in het zuiden van Stier- 

marken, hier wel eens trots 'Steirisch Toskana’ 

genoemd. Richting Sloveense grens maken de 

naaldbossen plaats voor loofbomen waaronder 
veel kastanjes. Ook hier groeit op veel akkers mais 

maar zonnebloemvelden komen ook voor. Het 

zuidelijke tintje van deze streekt wordt versterkt 
door de verspreid liggende wijngaarden, veelal op 

tamelijk steile hellingen aangelegd. Doordat veel 
secundaire wegen goed verhard en vrij rustig zijn 

leent dit gebied zich prima voor fietstochten. Zo 
voert de meerdaagse Weinland Radl-Trekking Tour 
vanuit Graz over acht wijnroutes. U zult vast een 

glaasje proeven bij de typisch Steirische ‘Buschen- 

schanken’, gezellige, eenvoudige wijncafés op de 

boerderij, niet zelden met een mooi terras. 
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BAD BLUMAU Alle kamers, appartementen en suites zijn door 
Rogner-Bad Blumau 
Robert Rogner 
Nr. 100 
$283 Bad Blumau 

T 0043 (0) 338 351000 
F 0043 (0) 338 35100 802 
E  spa.blumau@rogner.com 
W www.blumau.com 
@ de 

Dit spa-hotel is het grootste bewoonde kunstwerk 

van Friedensreich Hundertwasser. Een adembene- 
mend gezondheidspark, met een oppervlakte van 
8500 m?, waarvan alleen al ruim 2500 m? aan wa- 

terpartijen; een uniek gebied met diverse sauna’s 
en zwembaden. Het hoogtepunt is ‘Vulkania’, een 
warmwaterbron die bekend staat om zijn genees- 

krachtige werking. Het complex wordt opgedeeld 
in het Stammhaus, het Kunsthaus, de Waldhofhau- 

ser, het Ziegelhaus, het Steinhaus en de Augen- 

schlitzhauser. In de Arkaden vindt u een Hundert- 
wasser-winkel, een vinotheek, fitnessruimte en 

schoonheidssalon. In het Stammhaus is de receptie 
en zijn 47 hotelkamers. Het Ziegelhaus (Baksteen- 
huis) is opgetrokken uit gebruikte bakstenen van 
kastelen en boerenhuizen uit de omgeving van 
Bad Blumau en telt 100 hotelkamers en juniors- 

uites. Het Kunsthaus, 100 kamers en juniorsuites, 
kreeg deze naam omdat het sympathiseerde met 
de facade van Het Kunsthuis in Wenen (dit is het 

Mekka van de hedendaagse kunst waar u de wer- 
ken van de controversiéle Hundertwasser kunt be- 

wonderen). In het Steinhaus zijn 59 zogenaamde 

eigendomssuites ondergebracht. De acht Wald- 
hofhauser liggen onder de grond maar krijgen 
licht via een binnenhof of atrium. Zij beschikken 
over een eigen whirlpool. De Augenschlitzhauser 

hebben dezelfde faciliteiten als de Waldhofhauser. 

Hundertwasser ontworpen en hebben houten 

vioeren en meubels. Bad Blumau heeft zijn dorpse 
karakter weten te bewaren en u kunt er uw basale 
benodigdheden wel vinden. Ruimere inkopen doet 

u in het verderop gelegen stadje Fiirstenfeld. In de 
directe omgeving zijn veel buitensportmogelijkhe- 
den als fietsen, wandelen, tennis en paardrijden. 

Open: hele jaar @€3) hele jaar fed 4 

les khRBrah le 

>300x, 4 800x, Prijs op aanvraag 
tan 60+x, Prijs op aanvraag 

Route 

na Salzburg-Wien naar snelwegknooppunt Voralpenkreuz. 

U neemt de A9 Pyhrn-Autobahn naar Graz tot knooppunt 

Graz-West. Hier neemt u de A2 Siid-Autobahn naar de afslag 

met Furstenfeld. Rij naar Grosswilfersdorf en verder door 

naar Firstenfeld (E66/319). Vlak voor Fiirstenfeld slaat u 

linksaf de Burgauerstrasse naar Bad Blumau in. 

GPS 4711543, 16.050785 

®& Treinverbinding Graz-Bad Blumau. 

EIBISWALD 
Wohlfithlbauernhof Siebernegg 
Heike & Sebastian Damm 
Bachholz 27 
8552 Eibiswald 
T 0043 (0) 346 645 531 

M_ 0043 (0) 664 582 9 036 
E info@siebernegg.at 
W www.siebernegg.at 
@® en, de 

In deze schilderachtige regio van de Steiermark op 
de grens met Slovenié, ligt de boerderij van Heike 
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en Sebastian. Niet voor niets noemen zij dit een va- 

kantieplek voor de ziel. Alle ingrediénten voor een 

gedroomde vakantie zijn hier aanwezig: zuivere 

lucht, ongerepte natuur, een heuse wigwam en vol- 

op mogelijkheden om te ontspannen. De boerderij 

uit de 16de eeuwis sinds drie generaties in bezit van 

de familie Damm. Tegenwoordig is de boerderij als 

biologisch-dynamisch bedrijf in gebruik. Paarden, 
schapen, varkens en koeien maken het landelijk 

plaatje compleet. Op de bovenste verdieping van 

de boerderij zijn vier grote, comfortabel ingerichte 

kamers te huur. Verzorging is op basis van logies 
met ontbijt. In de ruim bemeten vakantiewoning 
van 90m? zult u zich eveneens thuis voelen. De 

woning is voorzien van een compleet ingerichte 

keuken, badkamer met ligbad, grote woonkamer 

met satelliet-televisie en een terras. Op de begane 

grond bevindt zich een ontmoetingsruimte met 

zonneterras en een wellness-ruimte waar u heer- 
lijk kunt ontspannen in de sauna, infraroodcabine 
of de jacuzzi in de buitenlucht. Voor kinderen is er 
niets leukers dan te overnachten in een indianen- 

tent. Er zijn rijpaarden beschikbaar voor geoefende 
ruiters. Het prachtige landschap van de Steiermark 
nodigt bezoekers uit om te wandelen en fietsen. 

Direct langs het erf van de boerderij kunt u al van 

start. Voor waterratten zijn de natuurbaden van 

Oberhaag, Pélfing-Brunn en Schwanberge een aan- 
rader. Gedurende de zomermaanden worden er in 

de zuidwestelijke Steiermark traditionele wijn- en 
oogstfeesten georganiseerd. 

Open: hele jaar H 570m ces) hele jaar {ml 

£FeELRrs 

8x, pppn € 32, 2ppn € 64 B&B 
Gn 1x, Prijs op aanvraag 

Route 

fi ato Salzburg naar Villach en vervolgens A2 richting Graz 

tot aan Gundersdorf. Afslag 207 naar Gundersdorf en door 

naar Stainz (L314). Vervolgens verder op de B76 tot Eibiswald. 

Daarna richting Radlpass. Bij de tweede kruising richting 

Radlpass 3,8 kilometer blijven volgen. Links de Strassenspie- 

gel inslaan en gelijk weer rechts. Na circa 800 meter aan- 

komst bij boerderij. 

GPS 46.652093, 15.218163 

®& Treinstation in Graz. Er rijden bussen richting Eibiswald. 

RAMSAU AM DACHSTEIN 
Biobauernhof Pension Leitenmiiller 

Anton & Regina Stocker 
Leiten 83 

8972 Ramsau am Dachstein 

T 0043 (0) 368 781 362 

F 0043 (0) 368 782 470 

E  stocker@leitenmueller.at 

W wwweitenmueller.at 

@® en,de 

Een in alle opzichten traditionele boerderij, gele- 

gen aan de rand van Ramsau tegen het prachtige 
decor van wandel-, klim- en skiparadijs Dachstein. 
Op dit kleine bedrijf worden zuivel- en vieesproduc- 
ten bereid en fruit uit de boomgaarden verwerkt in 
marmelades en vruchtenwijnen. Men houdt koei- 
en, varkens, kippen, geiten en eenden. Er wordt 
in zoveel mogelijk opzichten rekening gehouden 
met natuur en milieu. U kunt een van de zeven ka- 
mers of een van de vier appartementen huren. Alle 
verblijven hebben ruime faciliteiten voor kleine 
kinderen en zelfs oppas is mogelijk. De genoemde 
prijzen zijn op basis van volpension, inclusief bio- 
logisch ontbijt, lunch, diner, snacks, fruit en drank- 
jes. Ook kunt u de hele dag een fiets gebruiken, 
hebt u toegang tot een zwemparadijs in de buurt 
en ontvangt u desgewenst een massage. Hebt u 
speciale dieetwensen? Dan kan hiermee rekening 



gehouden worden. Winkels en restaurants vindt u 
in zowel Ramsau als Schladming. Kinderen kunnen 
op de boerderij meehelpen de dieren te verzorgen. 
Wandelen en fietsen rond de boerderij is zeker de 
moeite waard. Terug op de boerderij kunt u bijko- 
men van alle inspanningen in de sauna of een uit- 
gebreide kruidenbadkuur nemen. Alle denkbare ac- 
tiviteiten zijn in de overweldigende omgeving van 
de accommodatie te beoefenen. Informeer naar de 

Sommercard, waarmee u gratis of tegen korting 
naar tal van bezienswaardigheden kunt. 

Open: hele jaar H 950m @s hele jaar fm) 

wIWN2AODreShe 

7x, 2 + 20x, Ipkpn € 58-68 HP 
tn 4x, 7 + 16x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hivan Salzburg over de A10 tot even voorbij Eben im Pongau. 

U neemt afslag 63 Ennstal en gaat eerst over de B99 terug 

naar Eben im Pongau! en vervolgt uw weg naar Filzmoos, 

Ramsau am Dachstein en een klein stukje door naar Schlad- 

ming. De boerderij bevindt zich in het buurtschap Ramsau- 

Kulm aan de Leiten. 

GPS 47.417533, 13.702109 

®& Trein tot Schladming. Bus naar Ramsau Leiten, bushalte 

Kielhuber ligt op 200 meter. 
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RAMSAU AM DACHSTEIN 
Frienerhof 

Claudia & Georg Berger 
Vorberg 33 

8972 Ramsau am Dachstein 

T 0043 (0) 368 781835 

F 0043 (0) 368 781 835 
E  info@frienerhof.at 

W www-rienerhof.at 

@® en, de 

Traditionele boerderij omgeven door weilanden en 

de bergen van Dachstein. Hier wordt sinds 1999 op 
biologische wijze landbouw bedreven. De biologi- 
sche boerderij heeft als hoofdactiviteiten veeteelt, 
fruitteelt en bosbouw. Daarnaast worden produc- 
ten verwerkt, bijvoorbeeld voor uw ontbijt. Er wor- 

den regionale diersoorten op de boerderij gefokt. 
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Met het milieu wordt zorgvuldig omgegaan. Zo 

zijn er voorzieningen op het gebied van energie, 

afvalverwerking en worden biologisch afbreekbare 

schoonmaakmiddelen gebruikt. Rondleidingen op 

het bedrijf zijn mogelijk. U verblijft op een van de 

twee kamers in de boerderij op basis van logies 
en ontbijt. Daarnaast zijn er vijf appartementen 

te huur voor twee tot vijf personen. Hier kunt 

u maaltijden bereiden in uw eigen keuken. Alle 
gasten kunnen gebruik maken van moderne com- 

municatiemiddelen zoals internet en fax. Sportieve 
mogelijkheden zijn zowel op de boerderij als in de 
directe omgeving te vinden. Binnen een afstand 

van 15 kilometer kunt u tennissen, golfen, vissen, 

bowlen, fietsen, paardrijden en alpentrektochten 

maken, alleen of onder begeleiding van een gids. 

Honderden klimtochten kunt u maken in de buurt 
van de hoogste berg van het gebied, de Dachstein 
(2997 m). Aan het eind van de dag kunt u weer tot 

uzelf komen in de sauna of het Turks bad. 

Open: hele jaar H 1130m @) hele jaar [rl] 

se seORrSe.QrTtx 

2x, @ 5x, Prijs op aanvraag 
Gn 5x, hpw € 360/720 

Route 

fi 10 Salzburg-Bischofshofen-Villach. Even voorbij Eben 

im Pongau neemt u afslag 63 en vervolgt u uw weg over de 

E651/B99 naar Radstadt. Over de E651/B320 verder oostelijk 

naar Mandling en daarna Pichl. In Pich! linksaf over Vorberg 

naar Ramsau am Dachstein. 

GPS 47.41795, 13.638406 

® Trein naar Schaldming, verder met bus of taxi (7 km). Afha- 

len mogelijk na afspraak. 

RAMSAU AM DACHSTEIN 
Grundlehnerhof 

Brigitte & Heinrich Perner 

Hierzegg 22 

8972 Ramsau am Dachstein 
T 0043 (0) 368 781207 
F 0043 (0) 368 781 207 
E info@grundlehnerhof.at 
W www.grundlehnerhof.at 
@& en, de, es, it 

De boerderij ligt tamelijk afgelegen aan de flanken 
van het Ramsauer plateau en de Dachstein (2997 m). 

Van buiten ziet de boerderij er traditioneel uit, van 

binnen is het een mix van modern en traditioneel. 

Er is veel hout verwerkt in de meubels, de vioeren 
en de wanden van de kamers. Op de boerderij zijn 
diverse milieumaatregelen genomen: afval wordt 

op natuurvriendelijke manier verwerkt, gebruik van 

natuurlijke bouwmaterialen en ook het tuinieren ge- 
beurt op geheel biologische wijze. Levensmiddelen 
van de boerderij zijn afkomstig uit bosbouw en vee- 
teelt. De accommodatie is kleinschalig gehouden; er 
zijn in totaal vijf kamers voor twee of drie personen. 
Het ontbijt is bij een overnachting inbegrepen en 
bestaat uit producten van eigen makelij zoals jam 
en honing. Inkopen kunt u in Ramsau am Dachstein 
doen en u kunt daar ook zeer smakelijk dineren: in 
de diverse restaurants worden zowel biologische, 
vegetarische en regionale als ook gerechten uit de 
internationale keuken geserveerd. Niet alleen vanaf 
de boerderij zijn diverse sportieve activiteiten te on- 
dernemen, ook het nabijgelegen Ramsau am Dach- 
stein is een waar eldorado voor spanning, avontuur 
en sportiviteit. In de winter is dat natuurlijk vooral 
gericht op skién en langlaufen. Maar u kunt er on- 
der begeleiding ook raften, paragliden en klettern. 
Neem zeker de gelegenheid om de Dachsteingletsjer 



van binnenuit te bekijken. Er zijn prachtige blauw- 
groene zalen aangelegd met ijssculpturen. Leuk voor 
jong en oud is het activiteitenpark Ramsau Forest 
Park. Na een dag van inspanning kunt u ‘s avonds 
bijkomen met een massage in een van de gezond- 
heidscentra in Ramsau. 

Route 

Van Salzburg over de A10 tot even voorbij Eben im Pongau. 

U neemt afslag 63 Ennstal en gaat eerst over de B99 terug 

naar Eben im Pongau! en vervolgt uw weg naar Filzmoos en 

Ramsau am Dachstein. De boerderij bevindt zich in het buurt- 

schap Schildlehen-Hierzegg. 

"S 47.427652, 13.58872 

& Trein van Salzburg naar Pichl. Bus naar Ramsau. 
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RAMSAU AM DACHSTEIN 
Landhaus Bergrast 
Christian Hoflehner 
Vorberg 203 

8972 Ramsau am Dachstein 
T 0043 (0) 368 781 404 

M 0043 (0) 664.5112 223 
E  bergrast@bergrast-ramsau.at 
W www.bergrast-ramsau.at 
@ en,de 

- s- ~ 
= a a 

Ramsau met de majestueuze bijna-3000-er Dach- 
stein wordt ook wel ‘Herrgottswinkel’ genoemd, 

het plekje van God. Een oord voor ontspanning 
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en inspiratie omgeven door een van de mooiste 

bergcoulissen van de Alpen. De rustige ligging 
en de goede infrastructuur garandeert een per- 

fecte combinatie van bezinning en activiteit. De 

familie Hohnlechner heeft het landhuis, op 1100 

meter hoogte, omgetoverd tot een plek waar 

gasten duurzaamheid kunnen genieten met een 

doordachte relatie tussen mens en natuur. Zo is 
bijvoorbeeld de bouwwijze geheel ecologisch, au- 

thentiek en met veel aandacht voor milieubewust 
comfort. Wie hecht aan een ongecompliceerde en 
familiaire sfeer vindt hier zeker zijn stek. Er wor- 

den zeven royale, moderne tweekamerapparte- 
menten aangeboden. Elk appartement beschikt 

over balkon en terras en is van alle gemakken 
voorzien. Televisie en internetaansluiting aanwe- 

zig. De kamers zijn energetisch gereinigd en heb- 

ben een gezond en fris binnenklimaat. De kamers 

hebben veel lichtinval en zijn met warme kleuren, 

natuurlijke materialen en met oog voor praktisch 
detail ingericht. De individuele, charmante sfeer 

van het huis weerspiegelt zich in de appartemen- 

ten. Elk appartement heeft zijn eigen stijl, van 
rustieke bergromantiek tot elegante groothertog- 

stijl. Voor wie wil is er dagelijks een verse brood- 

jesservice en voor iedereen staat koffie, thee en 

taart klaar in de gemeenschappelijke ruimte. En 

na een lange dag buiten te zijn geweest is het 

extra genieten in de Finse- of infraroodsauna. 

Landhuis Bergrast is een prima vertrekpunt om 
het landschappelijk schoon van de Steiermark te 

ontdekken. U kunt er uitstekend wandelen, fiet- 
sen, klimmen en wintersporten op drie hoogte- 

niveaus of moeilijkheidsgraden. Het hoogplateau 

tot 1000 meter biedt vooral romantische wan- 

del- en ruiter-routes maar ook golfcourses, rodel- 

banen en mountainbike-routes. Tot 1700 meter 

bevindt u zich in een subalpiene omgeving waar 

de uitdagingen al wat groter zijn. Avonturiers en 

waaghalzen treffen we vooral daarboven aan tot 
op de ijzige gletsjers van de Dachstein. 

Open: hele jaar H 1100m @s) hele jaar 74 

QODrQar.h Te 

Gn 7x, 2 20x, hpw € 399/1085 

Route 

Komende vanaf de A10 Tauernautobahn en neem afslag 

60 Eben in de richting van Graz-Schladming. Vervolgens af- 

slag voor Ramsau am Dachstein en volg de groene borden 

met Nr. 372. 

GPS 47.408496, 13.632207 

® Neem de internationale trein naar Salzburg, Bischofshofen 

en Schladming. Vandaar met de bus of taxi naar Ramsau. 

RANTEN 

Ferienhaus Gstoderblick 

Gerlinde Steiner 

Seebach 12 

8853 Ranten 

T 0043 (0) 676 949 8 731 
E  gerlisteineré6@gmx.at 

W www.gstoderblick.at 
@® en,de 

Op de grens van Steiermark en de Salzburger Lun- 

gau, ligt Gstoderblick op 1250 meter hoogte. Heer- 

lijk afgelegen in ongerepte natuur en omgeven 

door weilanden en bossen aan de voet van de berg 
Gstoder. Dit is een gebied met veel zonnedagen en 
een mild klimaat, een ideale plek voor rustzoekers 
en natuurliefhebbers. Het huis is omgeven door 
een grote tuin met een schitterend panoramisch 
uitzicht. Op 100 meter afstand is een hertenkamp 
waar men in elk jaargetijde de dieren kan zien. 
Voor de kinderen is er een kleine kinderboerderij 
met konijnen, katten en vogels. De vakantiewo- 
ning is gloednieuw en pas in 2008 in gebruik ge- 
nomen. Er zijn twee slaapkamers, een badkamer 
en een grote woonkeuken met satelliet-televisie, 
internet toegang, video en cd-speler. Voor de kin- 
deren is er een speeltuin en verder alle ruimte om 
lekker te ravotten. Op afspraak begeleidt de fami- 
lie Steiner u graag op een wandeling naar de top 
van de Gstoder op 2410 meter hoogte, een niet al 



te moeilijke klim die voor de hele familie geschikt 
is. In een van de vele berghutten worden de wan- 
delaars onthaalt op een stevige lunch. De Lungau 
is een geisoleerd liggende, door hoge bergketens 
omsloten hoogvlakte die vooral populair is van- 
wege het zeer uitgebreide en gevarieerde wandel- 
netwerk. Voor wintersporters zijn er op een half 
uur rijden de Lungauer en Kreischberger skiliften 
en gondels. Het is een kleinschalig skigebied met 
dertig kilometer aan afdalingen op een hoogte va- 
riérend van 800 tot 2100 meter met voor iedereen 
een passende piste. Bezoekers kunnen in het mid- 
deleeuwse stadje Murau de couleur locale opsnui- 
ven en genieten van de regionale specialiteiten. 

Open: H1200m [ml 

Dao@xaXr8h Se 

Gn 1x, 7 6x, Prijs op aanvraag 

Route 

Hi 10 afslag 104 Sankt Michael en op de B96 naar Tamsweg 

en richting Seebach-Fresen. Na 15 kilometer wijst een bord 

naar Gstoderblick. 

GPS 47165652, 13.984898 

&& Treinverbinding tussen Tamsweg en Murau. 
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Mihlviertel. Ten zuiden van de Donau 

begint het Alpenvoorland met indruk- 
wekkende uitzichten en de meren van 

Salzkammergut. 

is 
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Muhlviertel 
Tussen de Tsjechische grens en de Donau ligt een 
bonte lappendeken van stukken bos, akkers en 
weiden. De noordelijkste punt is een uitloper van 
het Bohmerwald. Kenmerkend voor dit gebied 
zijn de u-vormige boerenhoeven in zogenaamde 
Steinbloss-stijl: grote granieten veldstenen wer- 
den in de muren gemetseld en die bleven verder 
ongepleisterd. De oorspronkelijke rieten daken zijn 

goeddeels vervangen door leipannen. De deels 
verbarokte binnenstad van de regionale centrum- 
plaats Freistadt is nog geheel in middeleeuwse 
stadsmuren gevat. 

Innviertel en Donauraum 

De vruchtbare heuvels langs de Inn vormen een 
aangenaam maar niet uitzonderlijk landschap. 

Meest bezienswaardig zijn hier de barokke 

rivierstadjes zoals Braunau en Scharding met de 
typische Inn-marktpleinen. Oostelijker ligt het 

zogenaamde Donauraum met enkele interessante 

steden. Hoofdstad Linz, de stad van de wiskundige 

Kepler en de romantische componist Bruckner, telt 

190.000 inwoners en is Oostenrijks belangrijk- 

ste industriestad. De uitstoot van schadelijke 

stoffen door de industrie werd sinds de jaren 
‘80 aanzienlijk verminderd. Linz scoort goed bij 

natuurbeschermers onder meer door acties om 
de soortenrijkdom te behouden en door eerder 
rechtgetrokken beken weer te laten meanderen. 

Bij het centrum ligt de Nibelungenbriicke over de 
Donau. Daarop sluit de monumentale Hauptplatz 

aan die overgaat in de Landstrasse, een lange 

winkelstraat. Aan de Donau verrees in 2003 het 
moderne (en daarom omstreden) kunstmuseum 

Lentos, extra bezienswaardig in het donker. 

Wels, de tweede stad van Oberosterreich, heeft 

rond de Stadtplatz een aantal gotische en renais- 

sancistische herenhuizen kunnen bewaren; maar 

u vindt er ook barok en jugendstil. Staalindu- 

striestadje Steyr heeft een sfeervol oud centrum 
waaraan moderne gebouwen smaakvol werden 

toegevoegd. 

Salzkammergut 
Ter hoogte van Salzburg ligt dit bekende 
vakantiegebied; wie kent niet de plaatjes van 
Halstatt met zijn ranke kerktoren aan het meer 
met een steile rotswand op de achtergrond? Het 
lieflijke vooralpengebied met tientallen meren en 
bergen tot over de 2000 meter kent veel mooie 

uitzichtpunten. De afsluiting in het zuiden wordt 
gevormd door de bleke, grillige kalkrotsen van de 

Dachsteingruppe. Salzkammergut was al in de 
middeleeuwen van belang vanwege de zoutwin- 

ning. 
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HINTERSTODER heerlijke landelijke atmosfeer. Achter het dorp gaat 
Buchebnerreith 

Eva Prenninger 

Weissenbachtal 5 

4573 Hinterstoder 

T 0043 (0) 756 420 107 

M_ 0043 (0) 664 930 6 271 
E buchebnerreith@pptv.at 

W > www.bauernhof.at/buchebnerreith 

@® en,de 

Verstopt in een zijdal van het Totes Gebirge ligt de 

biologische vakantieboerderij van de familie Pren- 
ninger. Een adembenemend berglandschap, fas- 
cinerende canyons en veel zonnige dagen zorgen 

voor een onvergetelijke vakantie. Het gebied, waar 
‘t eigenlijk het hele jaar door aangenaam vertoe- 
ven is, nodigt uit tot het maken van eindeloze wan- 
delingen of snelle skiafdalingen. Op de boerderij 

wacht u een warm onthaal. Op het erf lopen kleine 
huisdieren, in de stallen treft u koeien en varkens 

aan. U kunt een handje meehelpen op de boerderij. 
In de boerderij zijn twee comfortabele vakantiewo- 

ningen, geschikt voor vier tot acht personen. De 
woningen beschikken over een volledig ingerichte 

keuken, twee slaapkamers, een badkamer, een tele- 

visiehoek en een balkon. Er kan ook onderdak wor- 
den verschaft aan een groep tot 12 personen. Voor 

de gasten staat een gemeenschappelijke ruimte ter 
beschikking. Buiten is er een heerlijke tuin en een 
speelplaats voor de kleintjes. Uw ski’s kunt u veilig 
opbergen in een speciale skiruimte. In de zomer is 

een speciale Pyhm-Priel-Card bij de prijs van uw 
verblijf inbegrepen. Met deze kaart krijgt u korting 
op tal van vrijetijdsactiviteiten in het Pyhm-Priel 

gebied. Een wandeling met gids door het Natio- 

naalpark Kalkalpen bijvoorbeeld, of een bezoek aan 

het Alpineum in Hinterstoder. Dit knusse dorpje op 
zeven kilometer van uw accommodatie ademt een 

een gondel in een keer naar de Hutterer Alm, die 
naar de pistes leidt. Vanaf de alm slingert een rode 
piste omlaag, maar u kunt het ook wat rustiger aan 
doen op de diverse blauwe pistes. Ook snowboar- 
ders zijn hier overal welkom. 

Open: hele jaar H 900m Gs) hele jaar fn] 

Rare iQ hx 

tan 2x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

ft bl1x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

i} Vanuit Miinchen A8 richting Salzburg. Daarna A1 richting 

Linz. Bij de splitsing Voralpenkreuz neemt u de A9 tot aan 

afslag Hinterstoder-St. Pankraz. Volg dan de borden Hinter- 

stoder. 

GPS 47.657596, 1414181 

§ Treinverbinding Minchen, Salzburg en Linz tot aan Hin- 

terstoder. 

HINTERSTODER 
Prentnergut 

Marianne & Johann Pernkopf 

Hinterberg 39 

4573 Hinterstoder 
T 0043 (0) 756 45 332 
F 0043 (0) 756 45 332 
E johann.pernkopf@utanet.at 
W www.prentnergut.at 

@® de 

EO F& 
(GO) # 

Landgoed Prentnergut, gelegen aan het einde van 
het Stoderdal middenin het Totes Gebirge, werd al 

in 1577 in een oorkonde genoemd. De huidige eige- 



naren hebben het bedrijf in 1972 van hun ouders 

overgenomen. Belangrijkste inkomstenbron is de 
melkveehouderij en de eindproducten, zoals boter, 

kwark en kaas die u natuurlijk kunt proeven. U kunt 
zowel kamers huren als een vakantiewoning met 

onder andere keuken en badkamer. Alle verblijven 

hebben kindvriendelijke voorzieningen zoals com- 
mode tot babyfoon en flessenwarmer. Niet alleen 

de keuken mag u gebruiken, ook de wasmachine 
staat tot uw beschikking. Kinderen kunnen da- 

gelijks meehelpen op de boerderij met het rapen 
van eieren, het voeren van de eenden, het melken 

van het vee. Zowel in de winter als in de zomer 
zijn er programma’ s voor kinderen. Zo worden er 

wandelingen met hen gemaakt rond het meer met 
lampions en sprookjes verteld. De eigengemaakte 
biologische producten vindt u terug op uw ontbijt- 
bordje. Ook biologische maaltijden kunt u tijdens 

uw verblijf bestellen. In de directe omgeving van 
het Stodertal kunt u verschillende wintersportac- 

tiviteiten beoefenen. Zowel overdag als ‘s avonds 

kunt u bobsleeén. Dit laatste is beslist de moeite 

waard om uit te proberen. In de zomer kunt u of 
alleen of onder begeleiding wandeltochten maken. 
Tot een hoogte van 2000 meter kunt u tochten 

maken via de zogeheten Klettersteige (alleen voor 

geoefenden). Ook het bezoeken van het nationale 
park de Kalkalpen behoort tot de mogelijkheden. 

Open: hele jaar H 450m @s) hoogseizoen 

tes DRarSexakh ls 

6x, 7 18x, Ipkpn € 24-33, 2pkpn € 48-66 B&B 
Gn 2x, 7 11x, hpw € 364/560 

Route 

i Van Salzburg A1 Westautobahn richting Linz. Afslag Voral- 

penkreuz (A9) tot afslag 36 St. Pankraz en richting Hintersto- 

der aanhouden over de 138. 

GPS 47.667058, 14111177 

& Trein van Salzburg naar Sankt Pankraz. Postbus naar Hin- 

terstoder. 



Bioferienhof Brickler 

Monika & Georg Brandner 
Plattenberg 38 
4461 Laussa 

T 0043 (0) 725 57218 
F 0043 (0) 72557 218 
E  bioferienhof@aon.at 

W > www.bioferienhof.at 

@® en,de 

Qs # 

Deze biologische melkveehouderij ligt in het 
glooiende heuvellandschap van het Ennstal in de 

Oberésterreichische Kalkalpen. Een prima plek 

voor rustzoekers en natuurliefhebbers. Klimmers 

kunnen in dit paradijs hun hart ophalen: het kalk- 
gesteente biedt immers de beste maar vaak niet de 
makkelijkste klimcondities. Van hieruit zijn 800 ge- 
markeerde klimtochten binnen handbereik. De ei- 

genaren bieden alle benodigde informatie en even- 
tueel ook de Klimuitrusting. Maar u kunt het ook 
wat rustiger aandoen en genieten van de natuur 

en het comfort van uw romantische onderkomen. 

Aangeboden worden vier ruime vakantiechalets, 
liefdevol ingericht met houten meubelen uit de 
eigen werkplaats. Geschikt voor zes personen en 

van alle gemakken voorzien. Twee woningen zijn 
helemaal nieuw, uitgerust met dakterras waar u 

onder de sterrenhemel kunt slapen. Kinderen mo- 
gen meehelpen in de stal of kunnen ravotten in het 
speelhuis, op. de touwbaan of op de trampoline. 
Behalve kletteren kunt u ook gaan wildwatervaren 
op de Steyr. Op de boerderij kunt u een boot huren. 
Er is een uitgebreid netwerk aan wandel- en moun- 
tainbikepaden in het Nationalpark Kalkalpen. In 

Laussa vindt u café’s, restaurants, een met zonne- 

cellen verwarmd zwembad en winkels. 

OBEROSTERREICH 

Open: H 800m && 

24 PPeonarSrXx 

tn 4x, 7 16x, hpw € 392/546 

Route 

HVan snelweg Al afslag Haag en richting Steyr (B42). Vervol- 

gens over de B115 richting Temberg tot even voor Losenstein. 

Linksaf richting Laussa en vanaf hier borden volgen: “Urlaub 

am Biohof Briickler”. 

GPS 47.940958, 14.487285 

® Trein van Linz Hbf naar Losenstein. 

SARLEINSBACH 
Biohof Schafflhof 

Guste Kainberger 
Auerbach 5 

4152 Sarleinsbach 

T 0043 (0) 728 38 287 

F 0043 (0) 728 382 8 714 

E  schafflhof@yahoo.de 
W www.urlaub-anbieter.com/schafflhof.htm 

@ en, de 

Frau Guste Kainberger verwelkomt u van harte in 

de voor deze streek karakteristieke boerderij, die 

al meer dan 30 jaar op biologische wijze wordt 

geleid. Het akkerbouw- en veeteeltbedrijf ligt in de 
streek Muhlviertel. Die staat ook wel bekend als de 
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graanschuur van Oostenrijk. U bent hier ver verwij- 

derd van lawaai en alle hectiek. Het water wordt 
verwarmd met zonnecellen en houtsnippers uit 

eigen bos. Het afvalwater wordt vanzelfsprekend 

gezuiverd, voordat het opnieuw in een beek wordt 

geloosd. Alle verblijven zijn voorzien van houten 

meubels en andere, natuurlijke materialen. U kunt 

kiezen uit gezellige tweepersoonskamers met 

eigen douche en toilet, een appartement of, voor 

kinderrijker gezinnen tot zeven personen, de voor- 
malige graanschuur die verbouwd is tot vakantie- 
huis. De boerin verwent u graag met een biologisch 

ontbijt inclusief verse eieren en andere producten 

van het huis. Als u eens geen zin hebt om zelf te 

koken, dan kunt u aanschuiven voor een lekkere 

maaltijd. Overdag zullen uw kinderen zich verma- 

ken met paardrijden, het verzorgen en spelen met 

de schapen, katten, geiten en eenden. Voor u is er 
een grote ligweide met hangmatten en ligstoelen 

om eens fijn te ontspannen. Ook bij regen is voor 

vermaak gezorgd: een grote knutsel- en speelka- 

mer met tafeltennistafel, een tafelvoetbalspel en 

boeken geven verveling geen kans. In deze regio 
zijn veel wandel- en fietspaden zoals naar het wild- 

park Altenfelden (10 km) of de kruidentuin Klaffer 

(25 km). Een mooie dagtrip is grensstadje Passau 
(D, 50 km), het Venetié van Beieren, waar u de drie 

rivieren Donau, Inn en Ilz bij elkaar ziet komen. Een 

uniek gezicht dat u het beste vanuit het kasteel 

Veste Oberhaus kunt bewonderen. Onderbreek uw 

stadswandeling even voor het dagelijkse concert 

van ‘s werelds grootste orgel in de Stephansdom. 

Het heeft bijna 18000 pijpen en ruim 200 registers 

en het geluid is verpletterend. 

Gn 

Route 

A3 Regensburg-Passau. Afslag 116 Passau-Mitte en vervolg 

richting stadscentrum van Passau via B12 en B388 en voorts 

richting Erlau, Obernzell, Untergriesbach en Wegscheid. Dan 

rechts afslaan naar Kollerstift. U passeert de Oostenrijkse 

grens. Richting Sarleinsbach en na circa acht kilometer links 

afslaan richting Rohrbach. Na twee kilometer links afslaan 

naar Auerbach. Nog twee kilometer tot Schafflhof. 

48.565319, 13.932763 

Bus vanaf Passau (D) of Linz naar Rohrbach of Wegscheid. 

Gratis afhalen in overleg. 



Roithhof 

Friederike Sieberer 

Hauergraben 1 
Mihldorf 

4644 Scharnstein 

T 0043 (0) 761620 057 
F 0043 (0) 761620 057 
M_ 0043 (0) 664 921 4 137 

E roithhof@almtaler-bauern.at 

W www.bauernhof.at/roithhof 

@ en, de 

apr * ae 5 

Op bioboerderij Roithhof in het Almtal, Oberdster- 

reich, leven en werken drie generaties Sieberer. 

De boerderij ligt op een zonnige en rustige plek, 
temidden van bos en weilanden, aan de voet van 

het Totes Gebirge. Familie Sieberer houdt er scha- 
pen en enkele koeien, om de gasten van verse melk 
te kunnen voorzien, en heeft vier knusse, met veel 

hout ingerichte vakantiewoningen. De boerderij is 
uitermate geschikt voor gezinnen met kinderen. 
U heeft hier ook de mogelijkheid om op basis van 
logies en ontbijt te overnachten. U krijgt dan een 
heerlijk bio-ontbijt met producten van de boerde- 
rij. De vakantiewoningen zijn deels voorzien van 
balkon, televisie en radio. U kunt gebruik maken 
van de broodjesservice en van een wasmachine. 

Beddengoed en handdoeken zijn tot uw beschik- 
king. Een knusse Bauernstube en een kinderspeel- 
kamer mogen door alle gasten gebruikt worden. 
Rondom de boerderij is er voor u en de kinderen 
van alles te doen, dieren voeren, fietsen, tafelten- 

nissen, en zelfs paardrijlessen volgen. Direct vanaf 

de boerderij beginnen de wandelpaden. In het 

voorjaar zult u betoverd worden door velden vol 

narcissen. In de winter kan er volop gelanglauft 
worden. Skigebied Kasberg (7 km) geldt als zeer 
kindvriendelijk. In Scharnstein (5 km) kunt u in 

OBEROSTERREICH 

het Schloss het Kriminal- en Gendarmeriemuseum 
bezoeken. U mag een bezoek aan het Cumberland 
Wildpark te Griinau (12 km), een natuurpark voor 
met uitsterven bedreigde diersoorten, niet over- 

slaan. In dit prachtige gebied, waar de beroemde 
Nobelprijswinnaar Konrad Lorenz zijn onderzoek 

naar ganzen deed, ziet u met wat geluk inheemse 

dieren als wolven, lynxen, herten en steenarenden. 

Uit het prachtige stadje Gmunden (20 km) komt 
wereldberoemd keramiek. 

Open: hele jaar H 600m @es hele jaar [ml 

te 2K B+rGeX\% 

3x, 7 5x, pppn € 28, 2ppn € 50 B&B 
tan 3x, 2 12x hpw € 420/525 

Route 

Al (Salzburg-Wenen). Bij knooppunt Sattledt de Pyhrn- 

Autobahn A9 volgen. Afslag Ried im Traumkreis. In Voitsdorf 

rechts aanhouden naar Almtal. Over Pettenbach, Scharnstein 

richting Griinau. Twee kilometer na Muhldorf naar rechts, 

borden Roithhof volgen (2 km). 

GPS 4787145, 13.92817 

&& Trein Salzburg-Wels en dan de Almtalbahn nemen tot sta- 

tion Traxenbichl. Ophalen na overleg. 
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Dwars door deze noordoostelijke hoek 
van Oostenrijk stroomt de Donau. Ten 

noorden daarvan ligt het uitgestrekte, 
bosrijke Waldviertel. Boven Wenen ligt 
het Weinviertel, de grootste wijnle- 

verancier van het land. Zuidelijk van 
de Donau liggen het Mostviertel, een 

heuvelachtig gebied met grote carréhoe- 

ven en boomgaarden. Onder Wenen ligt 
een relatief viak gebied met landbouw 
en industrie. 

Grenzend aan de Alpen 
De Alpen beginnen in het zuiden van Niederdster- 

reich. In dit gebied verrichte Karl Ritter von Ghega in 

het midden van de 19e eeuw pionierswerk met de 
aanleg van de eerste bergspoorweg van Gloggnitz 
tot de Semmering. Het geheel van bruggen, tunnels 

en viaducten werd in 1999 door de Unesco tot 
cultureel werelderfgoed verklaard. 
In Buckligen Welt kunt u een tocht maken over de 

Wehrkirchestrasse, die u langs op vestingen lijkende 
kerken voert. Deze kerken werden hier rond 1500 
gebouwd, om de bevolking tegen de oprukkende 
Ottomanen te beschermen. Historisch centrum van 

deze regio is Wiener Neustadt. Een route voert u 

langs de belangrijkste historische gebouwen in de 
binnenstad: van de dom tot aan het voormalige 
kasteel van de Babenbergers. 

Tussen Melk en Krems 
Centraal in deze streek ligt een stukje romantisch 
Donaudal, de Wachau. Het dal is hier smal en de 

hellingen zijn bedekt met wijngaarden. Wijnlief- 
hebbers zouden op zijn minst de Griine Veltliner 
moeten proberen. Het oude stadje Krems, tot 1200 

belangrijker dan Wenen, is een centrum van de 
wijnhandel. Het schilderachtige dorpje Durnstein 

ligt prachtig aan de Donau, tussen de wijngaarden 

enaan de voet van een kasteelruine; het wordt 
druk bezocht. Dat geldt ook voor Melk maar daar 

staat dan ook, op een rots boven de Donau, een 

van de mooiste barokke kloosters (Stift Melk) van 

Centraal-Europa. 

Waldviertel 
Tussen de Wachau en de grens met Tsjechié strekt 
zich dit bosrijke heuvelgebied uit. Het leent zich 
voor rustige vakanties in een landelijke omge- 

NIEDEROSTERREICH 

ving. De streek telt nogal wat kastelen. Een mooi 
excursiedoel is het dorpje Zwett! met het naburige 
cisterciénzenklooster dat gebouwen heeft in 

romaanse, gotische, renaissance- en barokstijl. De 
romaans-gotische kruisgang is een hoogtepunt. 

Wenen 
Wenen is één groot openluchtmuseum. Ten westen 

van het oude centrum staat het prachtige Schén- 

brunn Paleis, het voormalig zomerverblijf van de 
Habsburgers. Van de 1400 kamers zijn er 40 open 

voor het publiek - voornamelijk de staatszalen - die 
met veel pracht en praal zijn ingericht. Een ander 

hoogtepunt van de stad is de Sankt Stephansdom. 
Het gebouw is voornamelijk gotisch, maar heeft 

torens in romaanse stijl. De zuidelijke toren kunt u 
beklimmen. De zwaarte en logheid van veel 18e- en 

19e-eeuwse gebouwen in en rond de binnenstad 

worden een klein beetje gecompenseerd door de 
vrolijke architectuur van Hundertwasser en een 

aantal jugendstilgebouwen uit begin 20e eeuw, 

toen Wenen in veel opzichten een brandpunt van 
modernisme was. De bijzondere woningbouw van 

de Karl Marx Hof, ten westen van het centrum, 

herinnert aan de socialistische jaren '20. 

Burgenland 
De parel van het kleine en onbekende Burgenland 

is het steppenmeer Neusiedler See, richting de 
Hongaarse grens. De rietgordel rondom het meer 

is — op die van de Donaudelta na — het grootste 
aaneengesloten met riet begroeide gebied van Eu- 

ropa: een paradijs voor vogels. Vanaf de 15e eeuwse 

Visserskerk van de stad Rust heeft u een prachtig 
uitzicht over de Neusiedler See en de ooievaarsnes- 
ten, die op de daken en schoorstenen liggen van de 

gekleurde huizen rondom de marktplaats. 
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Bauernhof Familie Scheid| 

Johann & Anna Scheidl 

Gross Meinharts 3 

3920 Gross Gerungs 

T 0043 (0) 28127214 
F 0043 (0) 28127 214 

M 0043 (0) 664 4779711 

E  johann.scheidl@aon.at 
W wwwtiscover.at/scheidl 

@ en, de 

Anna en Johann Scheidl verwelkomen u en uw ge- 
zin op hun authentieke boerderij en willen u graag 

deelgenoot maken van het dagelijkse leven en de ge- 
bruiken op het Oostenrijkse ‘platteland’.. Afhankelijk 
van het aantal personen, kunt u kiezen uit twee ap- 
partementen met één respectievelijk twee slaapka- 
mers. In beide appartementen vindt u een volledig 
ingerichte keuken, televisie, douche en toilet. In de 

zomer kunt u genieten van een ontbijt in de tuin of 
op het terras. Indien u liever plaats neemt aan een 
gedekte tafel, dan kunt u het ontbijt ook laten ver- 
zorgen door Anna Scheidl. Geniet van de verse melk- 
producten zoveel u wilt! Bent u niet van plan om zelf 
te koken en geeft u de voorkeur aan de plaatselijke 
restaurants, dan kunt u bij de Scheidls natuurlijk ook 

kiezen voor één van de gezellige gastenkamers met 
douche en toilet. De andere gastenkamer is iets uit- 
gebreider met televisie, spelletjes en koelkast. Als u 
nog nooit een hooivork in handen hebt gehad of een 
koe hebt gemolken, is dit uw kans. Johann Scheidl 

neemt u graag mee naar de stal. In de mystieke 

omgeving van het Waldviertel kunt u al wandelend 

tal van bijzondere natuurlijke bezienswaardigheden 

bezoeken zoals de Weltkugel, de Wackelstein of de 

stenen pyramides. In Arbesbach kunt u een bezoek 

brengen aan het berenbos, het thuis van zes bruine 
beren in een bijna natuurlijke omgeving. Als u van 

NIEDEROSTERREICH 

kleurenpracht en bloemen houdt, dan mag u een 

excursie naar het vlinderparadijs in Langschlag niet 

missen! ‘s Winters vindt u op vijf minuten rijafstand 
in Kirchbach een klein skigebied waar u ook kunt 

langlaufen. Op verzoek brengen de Scheidls u er 
naar toe. 

Open: hele jaar H 733m @s) hele jaar [ml 

te 2R+reavr Te 

3x, 7 6x, pppn € 25, 2ppn € 44 B&B 
Gn 2x, 7 6x, hpw € 245/336 

Route 

MN A3 Regensburg-Passau en verder op de Innkreis Autobahn 

A8 richting Linz. Bij Wels volgt u de verbindingsroute A25 

Welser Autobahn naar de Al West Autobahn. Bij Linz verlaat 

ude A1 en vervolgt via de B310 en B38 uw weg richting Gross 

Gerungs en Gross Meinharts. 

GPS 48.558196, 15.017823 

& Treinstation Linz en vandaar met de bus naar Gross 

Gerungs. Afhalen van busstation in overleg. 

GROSS GERUNGS 
Prinzenhof 

Martha & Franz Prinz 
Kotting Nondorf 6 

3920 Grok Gerungs 
T 0043 (0) 28127193 

F 0043 (0) 28127 193 

E  prinzenhof@wavenet.at 
W_ www.prinzenhof.at 

@ de 

Zeer afgelegen boerderij nabij de Oostenrijks-Tsje- 

chische grens, opgetrokken uit hout en baksteen in 
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een landelijke omgeving van bossen en weilanden. 
Binnen zijn natuurlijke materialen gebruikt voor de 

aankleding van de kamers. U verblijft in een van de 

zes tweepersoonskamers in de boerderij. Ook zijn 

er twee vakantiewoningen te huur. De vakantie- 

woningen liggen dichtbij de boerderij en bieden 

het comfort van eigen keuken, douche en toilet. 

Voor rolstoelgebruikers zijn voorzieningen getrof- 
fen, zoals rolstoelopgang en aangepaste drempels. 

Voor de kinderen zijn stoelen, bedden en een badje 

aanwezig. Kinderen kunnen zich hier kostelijk ver- 

maken: zij mogen meehelpen op het bedrijf, buiten 

spelen op het erf of binnen als het slecht weer is. 
Ook worden kinderactiviteiten georganiseerd. Op 
de boerderij kunt u zich na uw activiteit ontspan- 

nen door een kruidenbad te nemen of een sauna 

met massage. U kunt hier ook gebruik maken van 
een biologisch en/of vegetarisch diner. De maal- 

tijden worden samengesteld met producten van 

eigen bedrijf: groente, fruit, melkproducten, jam 
en honing. In het dichtbijgelegen dorp Gross Ge- 

rungs kunt u zwemmen, fietsen huren, paardrijden 
of uitgebreid inkopen doen. Deze plaats is ook uit- 
gangspunt voor tochten in de omgeving, begeleid 

of zelf georganiseerd. ‘s Winters kunt u overal skién 

en langlaufen. De dichtstbijzijnde skilift ligt in het 
drie minuten verderop gelegen Kirchbach. Winkels 
en banken vindt u in Kirchbach en in het iets verder 
gelegen Gross Gerungs. 

Open: hele jaar @ hele jaar 

IOwA Ror oe 

6x, 7 12x, Ipkpn € 28, 2pkpn € 44 B&B 
Gn 2x, 7 7x, hpw € 252/330 

Route 

Avia at Salzburg-Linz en bij knooppunt Linz afslaan naar Linz 
over de A7. U rijdt de A7 helemaal af tot deze overgaat in de 
B124 en B310. U neemt de B310 tot deze bij Freistadt kruist 
met de B38 naar Gross Gerungs (in de richting van Zwettl- 
Niederésterreich). 

GPS 48,5536, 15.01874 

™® Van busstation Linz bus naar Grok Gerungs. Gratis opha- 
len na afspraak. 

TURNITZ 

Biobauernhof Ebnerhof 

Elisabeth & Franz Anzberger 
Traisenbachrotte 10 

Traisenbach 

3184 Turnitz 

T 0043 (0) 276 98 348 
F 0043 (0) 276 9834 814 
E anzberger@ebnerhof.at 
W www.ebnerhof.at 

@® en, de 

x 
ECear— 

Gecertificeerde biologische boerderij gelegen in 
een zeer landelijke omgeving, ver van de grote 
stad, met rondom weilanden, bossen en bergen. 
Traditionele bouw en interieur met veel lichte 
houtsoorten, geheel in overeenstemming met de 
regio van het land. Verblijf op basis van zelfver- 
zorging tot volpension mogelijk. De appartemen- 
ten hebben alle ongeveer hetzelfde functionele 
comfort. Enkele hebben een balkon of beschikken 
over een ligbad. De energie wordt verkregen door 
middel van zonne-energie en biobrandstof, maar 
er wordt deels ook op hout gestookt (oven). De 
accommodatie is zeer kindvriendelijk ingericht en 
van allerlei faciliteiten voorzien: van kinderbed en 
bad tot speeltuin en speelzaal. Op de boerderij 
kunt u kookcursussen volgen, een rondleiding over 
het bedrijf maken, of al wandelend door de bossen 
meer te weten komen over flora en fauna. In de 
nabije omgeving kunt u fietsen huren, winterspor- 
ten (onder andere skién en bobsleeén) of wande- 
len over een uitgebreid netwerk aan gemarkeerde 
wandelroutes. Een biologische winkel ligt 25 kilo- 
meter van de boerderij. Cultureel geinteresseerden 
moeten zeker Melk bezoeken met haar schitte- 
rende kloostergebouw. Het museum is onderver- 
deeld in elf kamers. ledere kamer vertelt een ander 



verhaal over de historische abdij en het religieuze 
verleden van de omgeving. 

Open: hele jaar G5 hele jaar [wl 

ge ARR rH 

Can 3x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

Route 

HH Over Ai van Salzburg via Linz richting Wien tot afslag St. 

Polten. U rijdt over Bundesstrasse 20 richting Wilhelmsburg, 

Traisen en Turnitz. Hier verlaat u de B20 en houdt richting 

Schildbachrotte en Traisenbachrotte aan. 

GPS 47.895982, 15.505922 

® Trein van Linz naar St. Pélten, overstappen naar Turnitz. 

Vanaf hier kunt u gratis worden afgehaald. 

WEISSENKIRCHEN IN DER WACHAU 
Weingastehaus Jamek 
Erwin & Anna Maria Jamek 
Josef Jamek Strasse 33 

Joching 
3610 Weissenkirchen in der Wachau 
T 0043 (0) 27152596 

F 0043 (0) 27152596 
E  office@weingaestehaus-jamek.at 
W wwwweingaestehaus-jamek.at 

@ de 

De wijnboerderij van Anna Maria en Erwin ligt aan 
de oever van de Donau midden tussen de wijnber- 
gen van de bekende streek Wachau. Hier draait 

alles om wijn en in het bijzonder om de Riesling. 

Het hele jaar door worden de wijngaarden op bio- 

logische wijze bewerkt. De druiven worden met de 

hand geoogst, door de 400 jaar oude pers gehaald 

en de sappen rijpen vervolgens in houten vaten tot 

NIEDEROSTERREICH 

een geestrijk vocht. U verblijft in knusse tweeper- 
soonskamers met een gezamenlijke badkamer en 
ontbijtservice. Wilt u liever zelf het ontbijt verzor- 
gen, dan kunt u de kamers ook als appartement 
met eigen keuken huren. In de gezellige gastenka- 

mer kunt u televisie kijken of spelletjes doen. In de 
ligstoelen in de tuin, op het terras of aan het strand 

van de Donau is het heerlijk genieten van de zon. 

Terwijl u de verschillende wijnen proeft in de ‘Heu- 
rigen’ of de wijnkelder zal Erwin u alles vertellen 
over de wijnbouw en de druiven. Het wordt zeer op 
prijs gesteld als u een handje toesteekt bij de oogst. 
Tijdens wandelingen door de wijnbergen rondom 

Weissenkirchen zult u enthousiast raken over de 

steeds wisselende uitzichten op de Donau. Aan de 
oevers van deze langste rivier van Europa ligt ook 

de beroemde Donauradweg. De fietsafstanden 

zijn enigszins in de hand te houden door gebruik 

te maken van de talrijke veerponten waardoor u 

de buitenbochten van de rivier afsteekt. Vergeet 
hierbij niet een bezoek te brengen aan het bekende 

klooster Melk of aan de hoog boven de rivier uit- 

torenende ruine van Aggsbach. Wilt u het iets 
rustiger aandoen, dan kunt u kiezen voor een boot- 

tocht op de Donau langs vele historische burchten 
en kastelen. 

Open: hele jaar * H 220m ees hele jaar fm) 

2nbraXr® 

Ax, 7 8x, 2ppn € 32-38 B&B 

tan 1x, 7 6x, hpw€ 290 

Route 

HV A1 Linz-Wien. U neemt afslag 80 Melk en rijdt over de Mel- 

kerbundesstrasse 3A over de brug naar de linker Donau-oe- 

ver. Over de rotonde Emmersdorf en vervolgens linksaf (B3) 

richting Wachau, Spitz, St. Michael. Verder langs Wosendorf 

tot Joching. Tweede inrit bij bordje “Holzapfels Prandtauer- 

hof”. Parkeren op het gras. Huisnummer 33 is voorzien van 

een fiets aan de muur (Radlertreff). 

GPS 48.384262, 15.459929 

i Treinstation Wien-Grein met station in Joching. 
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Zwitserlands grootste kanton is niet 

typisch Zwitsers. Graubiinden be- 
vat enkele op zich staande en nogal 

karakteristieke streken. Totdat eind 

jaren ‘60 de San Bernardinotunnel werd 

geopend trokken de grote verkeersstro- 

men langs dit zeer bergachtige gebied. 
Het noordelijke deel bestaat vooral 

uit het langgerekte Vorderrheintal en 
het drukke maar sfeervolle Hinter- 

rheintal. In het zuiden ligt het Engadin 

waarvan het rustige Unterengadin pas 

kort gemakkelijk bereikbaar is door 

de Vereinatunnel. De eigen taal, het 

Retoromaans, hield door de geisoleerde 

ligging lang stand; de laatste twintig 
jaar neemt het aantal sprekers echter 

snel af. 

Engadin en Val Bregaglia 
Het zuidelijke deel van Graubiinden valt uiteen 
in het open landschap van Oberengadin en het 

veel rustiger en tamelijk gesloten Unterengadin. 

Naamgever van Engadin is de rivier de Inn die 

zijn oorsprong heeft bij de Malojapas. Via het 

Unterengadin, Tirol en Beieren komt de Inn uit in 

de Donau zodat een deel van het Biindner water 

na een lange reis door de Balkan in de Zwarte Zee 

terechtkomt. Andere delen van Graubiinden wa- 

GRAUBUNDEN 

teren via de Rijn af op de Noordzee of via de Po op 

de Adriatische Zee. Oberengadin is het gebied van 
de meren en het glamourtoerisme (vooral ‘s win- 

ters) met St-Moritz als centrum. Het Unterengadin 
bevat een groot deel van Zwitserlands enige 

Nationale Park en heeft veel van de karakteristieke 

huizenbouw kunnen behouden. 

Westelijk van de Malojapas ligt een stukje Italié in 

Zwitserland, het Val Bregaglia, de geboortegrond 

van de kunstenaarsfamilie Giacometti. In het kas- 
tanjerijke dal is het, door de zachte winden vanuit 

Noord-Italié, eerder voorjaar dan in het Engadin. 

Rhatische Bahn 
Bij treinliefhebbers heeft Graubuinden een streep- 
je voor. Sinds 1889 is door de bergen een even 

spectaculair als kunstig spoorwegnet aangelegd. 
Sinds 2008 staan twee trajecten, de Albulabahn 

en de Berninabahn, op de Werelderfgoedlijst van 

Unesco. In het steile hooggebergtedal van de 

Albula verdwijnt het spoor ettelijke keren in een 

spiraalvormige tunnel om hoogte te winnen. 

Bioboeren 
Graubtinden toont geweldige cijfers waar het gaat 

om het aandeel van bioboeren in de landbouw: 

de helft ongeveer. Dat heeft twee redenen. Ten 
eerste wijkt de traditionele vorm van landbouw 

hier nauwelijks af van de principes van de 

biologische landbouw. De andere reden is dat heel 

wat zieltogende boerenbedrijven met behulp van 
subsidies op biologische bedrijfsvoering zijn over- 
gestapt. Behoud van landschap, flora en fauna is 

een van de redenen van de overheid om bioboeren 

te steunen. Afzet van biologische producten via 

de grote supermarktketens Migros en Coop is heel 

gebruikelijk in Zwitserland. 
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CAMPSUT-CROT AVERS 
Altes Posthaus 

Paula & Bruno Loi 

Altes Posthaus 204 

Crot Avers 

7446 Campsut-Crot Avers 

T 0041 (0) 816 671212 

F 0041 (0) 816 671231 

M_ 0041 (0) 794 067 277 

E  info@brunoloi.ch 

W www.brunoloi.ch 

@ fr, de, it, pt 
x to << 

( ) ECeAr— 

Op tien kilometer afstand van Juf, het hoogstge- 
legen permanent bewoonde dorp in de Alpen, 

ligt het gehucht Crot. Het bestaat uit zes huizen 
en is omgeven door bossen, bergen en beekjes. 
Zeer geschikt voor bergwandelaars, die meteen 

vanuit huis op pad willen. Hier staat de boerderij 

van Paula en Bruno Loi en hun vier kinderen. Het 
huis is gebouwd in 1624 in de oude Walserholz- 
bouwstijl. Er worden op biologisch-dynamische 
wijze koeien, geiten, varkens en kippen gehouden 

en er wordt onder andere geitenkaas gemaakt. Er 

zijn vier appartementen die luisteren naar de na- 

men: Diirramatta, Bergli, Altes Posthaus en Altes 

Schulhaus; geschikt voor vier tot acht persoen. Ze 

GRAUBUNDEN 

beschikken alle over een keuken, bad of douche, 
toilet, balkon of tuin met terras en televisie. Drie 

hebben een telefoonaansluiting. Het Altes Schul- 
haus is geschikt voor mensen met een rolstoel. Er 

is ook een wasmachine met droger. Als u zelf geen 
linnengoed wilt meebrengen kunt u ter plekke een 

set huren. Het is een heerlijk oord voor kinderen: 
zij mogen meehelpen bij het verzorgen van de die- 
ren, er is een plek om vuur te maken en stookhout 

is aanwezig, ze kunnen spelen in een zandbak of 

in de bergbeek. Het restaurant, Gasthaus Walser- 

stuba, is op loopafstand van de accommodatie en 

biedt ook nog tien slaapplaatsen. In Avers-Cresta, 

op drie kilometer, is een supermarkt. Op de boerde- 
rij zijn allerlei zelfgemaakte biologische producten 

te koop zoals melk, kaas, vlees, boter en worst. Vers 

brood wordt dagelijks aangeleverd vanuit het dal. 

Het Altes Posthaus en de andere huizen zijn een 
ideale plek om uw verkenningstochten te begin- 

nen. Bijvoorbeeld een wandeling naar een van de 

bergmeertjes of naar het stuwmeer van Val di Lei 
(6 km). In de omgeving zijn nog veel wilde dieren 

en bijzondere planten te zien. Vanaf het huis lopen 

gemarkeerde wandelpaden, maar u kunt ook wat 

verderop beginnen en eerst de bus nemen. De bus- 
halte is vlakbij het huis. Voor de cultuurliefhebbers 

is Chur (51 km) met historische binnenstad en Rha- 

tisches Museum interessant. 

Open: hele jaar H 1720m @ hele jaar Efe] 

Bao @sxaXr8h ls 

Gn 4x, 7 38x, hpw CHF 385/840 

Route 

ili a3 Basel-Sargans. Daarna A13 naar Chur en vervolgens 

Andeer. Voorbij Andeer op afslag 26 Avers/Rofla linksaf en u 

rijdt richting Juf tot Crot. 

GPS 46.477995, 9.486031 

®& Vanuit Chur met de Rhatischen Bahn tot Thusis, dan verder 

met de postbus tot Crot. Bushalte is op 50 meter van Altes 

Posthaus. U kunt eventueel ook van het station afgehaald 

worden. 
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FANAS 

Hitsch-Huus 

Christine & Jiirg Blauer-Bihler 
Alte Kirchgasse 1 
7215 Fanas 

T 0041 (0) 813 251 419 

F 0041 (0) 813 253 244 

E  info@hitschhuus.ch 

W www-hitschhuus.ch 

@ fr, en, de, es 

Het charmante hotel van Christine en Jiirg ligt in 
Fanas, in de wat onbekende streek Pratigau, het 

voorportaal naar beroemde skioorden als Davos, 

Klosters en Maienfeld. De hoteliers werken vol- 
gens de principes van het verantwoord onderne- 
merschap. Groene stroom (zonnecollectoren) en 
afvalscheiding zijn vanzelfsprekend. Voedselpro- 
ducten komen zoveel mogelijk van boeren uit de 
omgeving. De niet-streekeigen producten dragen 
zo mogelijk het logo van Fairtrade. Op de badka- 
mers, de parketvloer en de toegang tot de lift na, is 
geen enkele kamer in Hitsch-Huus hetzelfde. Wilt 
u een kamer met balkon of juist een gezellige zit- 
hoek? Geeft u de voorkeur aan stilte of hebt u toch 
liever wat zicht op levendigheid? Aan u de keuze! 
In het restaurant kunt u genieten van gerechten uit 
vers bereide, seizoensgebonden en regionale pro- 
ducten van voornamelijk biologische oorsprong. 
Het hotel beschikt over een leesruimte waar u zich 
kunt terugtrekken met een spannend boek. Zwem- 
men kan in het openluchtbad van Schiers, het 
overdekte zwembad van Zizers en in de thermale 
baden van Bad Ragaz. Musea, theaters en een ge- 
zellige zaterdagmarkt vindt u in de historische stad 
Chur op 28 kilometer. In de winter is op zaterdag 
en zondag de skilift voor kinderen achter het hotel 
in werking. Meer ski- en snowboardvertier is te vin- 
den in Griisch op 2,5 kilometer. Wandelingen star- 

ten vanuit het dorp Fanas en eindigen voor de deur 
van het hotel. Paragliders zijn laaiend enthousiast 
over dit gebied. U zou een viucht kunnen wagen. 

Open: hele jaar H 904m es) hele jaar fm 

wlOpreakre 

6x, 7 15x, pppn CHF 65-79, 2ppn CHF 110-137 

B&B 

Route 

i Vanaf Basel via A3-A13 tot aan afslag 14 Landquart. Daarna 

richting Davos (B28). Na de tunnel (der Klus) afslaan naar 

Grusch en vervolgens links aanhouden richting Fanas. 

GPS 46.984563, 9.669454 

® Met SBB naar Landquart. Overstappen op regionale trein 

naar Grusch of Schiers. Dan met de bus naar Fanas. Tegen een 

kleine vergoeding kunt u ook worden afgehaald van laatstge- 

noemde treinstations. 

Kulturhotel Chavalatsch 

Aldo & Anna-Maria Giacomelli-Bannwart 

Purtatscha 11 

7537 Mustair 

T 0041 (0) 818 585 732 
F 0041 (0) 818 585 350 

M_ 0041 (0) 796 103 855 

E  info@hotel-muestair.ch 

W www.hotel-muestair.ch 

@ frde, it 

Tegenover het Middeleeuwse klooster St. Johann, 
bekend van de karolingische fresco’s, ligt het gezel- 
lige familiehotel van Aldo en Anna-Maria. De naam 
‘Chavalatsch’ komt uit het Romaans en betekent 
‘paard’. In vroeger tijden bevonden zich paarden- 



stallen onder het huis. Reizigers konden hier paar- 
den verwisselen om zo veilig met hun koets over de 

passen te kunnen rijden. Het hotel en de omgeving 

bieden u het hele jaar door alle ingrediénten om 
op adem te komen, te genieten van de ongerepte 

natuur en het milde klimaat. In het hotel zijn negen 

kamers te huur, variérend in grootte. U heeft een 

prachtig uitzicht op de bergen. De kamers zijn licht, 

zeer ruim en hebben een douche, toilet, televisie, 

fohn en gratis toegang tot draadloos Internet. In 
het dorpje Tschierv op 11 kilometer afstand is nog 

een vakantiehuis voor zes personen beschikbaar. 

Het hotel heeft een eigen restaurant waar u ver- 
rast wordt met eigengemaakte pasta’s en andere, 
veelal Italiaanse gerechten. Na een dagje skién of 

wandelen kunt u heerlijk ontspannen in de sauna 
of het zwembad van een partnerhotel, op slechts 
10 minuten loopafstand. Massage- en schoonheids- 

behandelingen zijn tevens mogelijk. Het dorpje 

Mistair grenst aan het Parco Nazionale dello 
Stelvio (It), waar zeldzame dier- en plantensoorten 

leven in naar Europese begrippen grote ecosyste- 

men. Een van de bekendste passen van Europa 

bevindt zich hier op een hoogte van 2758 meter en 
vormt een regelrechte uitdaging voor geoefende 

fietsers. In Val Mistair kunt u nog skién zonder 

wachtrijen en bent u verzekerd van sneeuw. Het 
is tevens een paradijs voor wandelaars en moun- 
tainbikers. Het Italiaanse kuuroordstadje Merano 

op 68 kilometer, nodigt uit tot heerlijk slenteren 

en winkelen. 

Open: hele jaar H 1200m 8 hele jaar [m1 

lO DekaYeh Te 

9x, 7 20x, pppn CHF 100-130, 2ppn CHF 160- 
220 HP 

tan 1x, 7 6x, Prijs op aanvraag 

Route 

i Basel A3, vervolgens A13 richting San Bernardino, Bad Ra- 

gaz, Chur. Door de Gotschnatunnel en de Vereinatunnel. Via 

Susch en Zernez komt u in Val Mistair. Blijf rechtdoor rijden, 

de weg Via Maistra gaat over in de Purtatscha. Daar bevindt 

zich het hotel. 

GPS 46.629905, 10.450898 

& Treinstations in Chur, Zernez en Mistair. 
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PRAZ 

Ferienwohnung Staudenhof 
Andrea & Patrik Gasser-Hiirlimann 

Staudenhof 

7424 Praz 

T 0041 (0) 816 300 081 

M 0041 (0) 793 591 887 

E  info@staudenhof.ch 

W wwwastaudenhof.ch 

@ en, de 

Omgeven door bossen in een prachtige vallei van 

het district Hinterrhein Graubiinden, ligt de gezel- 

lige boerderij van de familie Gasser. Hier, op 1000 
meter hoogte, kunt u’s nachts nog een overweldi- 

gende sterrenhemel aanschouwen. Andrea en Pa- 

trick, de trotse eigenaren, leveren met duurzame 

verwarming van de gebouwen een bijdrage aan 

een CO-neutraal klimaat. Het hout voor de open 

haard komt uit het omliggende bos. Op de velden 
grazen koeien, paarden en geiten. Eenden, ganzen 

en forellen bewonen de ruimten in en rondom de 
met bronwater gevulde vijver. De vakantiewoning 

voor acht personen bevindt zich in een aangren- 

zend gebouw en heeft een grote, luxe keuken. Er 

zijn vier slaapkamers ingericht met grenen, in dit 

geval het hout van de Alpenden. De boom komt 
veel voor in deze regio en bevat etherische olién 
die zorgen voor een diepere slaap en een beter 
herstel. Kinderen kunnen heerlijk zwemmen in 

het zwembad, springen op de trampoline of taart- 
jes bakken in de zandbak. Boerderij Staudenhof 
is de ideale uitvalsbasis voor een skivakantie, het 
maken van excursies in het mooie Graubiindener 

land, mountainbiken en eindeloze wandeltochten. 

Het skigebied van Sarn Heinzenberg en Tschap- 

pina liggen op respectievelijk zes en 15 kilometer. 
Raften, canyoning en funjakken kan op de rivier 
de Hinterrhein. Het spoortraject Albula-Bernina 
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is Unesco-werelderfgoed en geldt als één van de 

spectaculairste routes ter wereld. Onderweg ziet u 
unieke bruggen, gigantische gletsjers en passeert 

u de hoogste alpenpas per spoor in Europa. Cultuur 

kunt u opsnuiven in Domleschg op tien kilometer 
waar prachtige kastelen te vinden zijn. 

Open: hele jaar H 1000m @es) hele jaar [m1] 

ahD+r@e\8x 

Gn 1x, 7 8x, hpw CHF 520/660 

Route 

FA Via A13 afrit 21 Thusis Nord. Richting Sam-Prec. In het dorp, 

na het hotel Plattas, recht naar beneden langs de kerk. Bij de 

volgende kruising linksaf richting Raschlinas en Las Caligas. 

In Raschlinas links naar Las Caglias en Staudenhof. Let op! in 

Graubtinden wijkt de spellingswijze van plaatsnamen soms 

af van wat u op de kaart aantreft. 

GPS 46,74233, 9.4055 

® Met de trein naar Chur. Overstappen op de SHB richting 

Thusis, halte Praz. Daarna nog 20 minuten wandelen. Afhaal- 

service is ook mogelijk. 

Hotel & Berghaus Val Sinestra 
Wanda & Peter Hopman-Kruit 
7554 Sent 

T 0041 (0) 818 663 105 of 0318 486 634 (NL) 
F 0041 (0) 818 663 452 

M_ 0041 (0) 787145 349 
E  val-sinestra@bluewin.ch 

W wwwwakantie.ch 

@ ni, en, de 

Midden in de ongerepte natuur van het Unter- 
engadin, op 1500 meter hoogte aan een brui- 

sende beek, vindt u het uit 1912 daterende 

voormalige Kurhaus Val Sinestra. Ooit was dit 

een beroemd kuuroord maar het heeft nog niets 

van zijn grandeur verloren. Val Sinestra bedient 

zich van een familiair concept: de gasten helpen 
mee bij de afwas en het schoonhouden van hun 

kamer, waardoor de prijzen gematigd kunnen 
blijven. Het is mede daardoor geschikt voor fami- 

lies, alleen reizenden of eenoudergezinnen. Val 
Sinestra is een plek om eens helemaal tot rust 

te komen. Geniet van de overweldigende natuur 
en de heilzame kwaliteit van lucht en water. Het 
hotel heeft ruim 150 bedden verdeeld over 68 

kamers met warm water. Ongeveer de helft van 

de kamers heeft een eigen toilet. Douches zijn op 

de etages. Het berghuis heeft 33 bedden verdeeld 
over 14 kamers. Wasruimte met douches en toilet 

bevinden zich op de etages. Het hotel heeft diver- 

se eetzalen, verblijfsruimtes en groepsruimtes, 

een restaurant, bibliotheek, Stube, een biljart en 

terrassen. Voor de kinderen en jongeren is er een 
speelruimte, disco, tafeltennis, tafelvoetbal en 
speeltuinen. Voor de actieve buitensporters biedt 
het hotel halfpension met lunchpakket en thee. 
Het eten is afwisselend, met zo mogelijk verse 
en regionale producten en naar wens afgestemd 
op vegetariérs. Er worden bijna dagelijks gecom- 
bineerde bus-wandelexcursies georganiseerd. 
Er zijn ontelbare wandelmogelijkheden voor elk 
niveau en u kunt al vanaf de voordeur begin- 
nen. Kijk ook op de website voor themaweken 
voor jong en oud in zomer én winter. Het Unter- 
engadin is nog steeds een goed bewaard geble- 
ven vakantiegeheim! Door de relatief geisoleerde 
ligging heeft het Engadiner cultuurlandschap 
en de bergdorpjes tot 1600 meter veel van zijn 
authenticiteit kunnen bewaren. De toppen reiken 
hier misschien niet zo hoog maar toch tot een 
respectabele 3400 meter (Piz Linard). Ze maken 
deel uit van het Nationalpark Unterengadin. De 
hoofdplaats Scuol (12 km) heeft diverse winkels, 
een kuurbad, openluchtzwembad en een gondel 
tot 2200 meter: die brengt u ‘s zomers naar hoger 
gelegen wandelgebieden en ‘s winters naar een 
veelzijdig, rustig en sneeuwzeker skigebied. Ver- 
der kunt u hier raften, mountainbiken, parasailen 
en huttentochten maken, bijvoorbeeld met een 
grensoverschrijding naar Oostenrijk of Italié. 



Open: hele jaar H 1500m @s) hele jaar fl 

te IuRRarekarxr ewe 

68x, 7 180x, 2ppn CHF 63 VP 
Gn 14x, 7 33x, 2ppw CHF 403 

ft 1 80x, 7 220x, Prijs op aanvraag 

Route 

Autobahn naar Landeck (A) afslag West-Grins en via B171- 

B180-B184 tot aan de Zwitserse grens. U passeert plaatsjes als 

Prutz, Tosens en Pfunds. Dan aan de Zwitserse kant verder via 

de B27 over Martina, Crusch, Sent en Val Sinestra. 

GPS 46.792066, 10.374248 

® Trein vanaf Basel naar Landquart en vervolgens naar Scuol 

(Regional Bahn). Aansluitend postbus naar Sent-Val Sinestra. 

Een eigen busbedrijf biedt een comfortabele reismogelijk- 

heid rechtstreeks vanuit Nederland. 

ST. PETER 
Sporthotel Tanne 
Johan & Erna Marks 

Fatschel 

7028 St. Peter 

T 0041 (0) 813 741 685 
M_ 0041 (0) 765 586 567 
E mail@sporthoteltanne.ch 
W www.sporthoteltanne.ch 
@ ni,en,de 

vans 

In het prachtige dal Schanfigg halverwege Chur 

en Arosa, ligt het rustieke Sporthotel Tanne. Johan 
en Erna zijn sinds 2006 de trotse Nederlandse ei- 
genaars. Het hotel ligt pal naast de stoeltjeslift 

Fatschel-Triemel, die u in een mum van tijd naar 

het fantastische ski- en wandelgebied Hochwang 

brengt. Hier vindt u nog volop rust, ongerepte na- 

tuur en zuivere lucht. Het hotel is gesitueerd op 

GRAUBUNDEN 

een Zuidhelling zodat u zomer en winter van de zon 

kunt genieten. Het hotel beschikt over acht twee- 
persoonskamers en twee vierpersoonskamers met 

bad, douche, toilet, televisie en telefoon. Vanaf uw 

balkon of zitplaats in de tuin heeft u een grandi- 
005 uitzicht. Groepen hebben de mogelijkheid te 

overnachten op een grote zaal met 22 slaapplaat- 
sen, die is voorzien van een douche en toilet. In 

het restaurant kunt u’s avonds genieten van een 

driegangen menu of gewoon heerlijk relaxen met 
een boek bij de open haard. Voor een ontbijtbuffet 
of lunch kunt u eveneens terecht in het restaurant. 

De levendige bisschopsstad Chur dateert van 3000 
voor Christus en is de oudste nederzetting van 

Zwitserland. Elk jaar augustus vindt het stadsfeest 

plaats met veel kostelijkheden van uiteenlopende 
culinaire origine en met diverse muziekoptredens. 

Het Biindner Kunstmuseum heeft beroemde wer- 
ken van Giacometti en Kirchner. De ruige natuur 

in het dunbevolkte Graubinden is een eldorado 

voor de wandelliefhebber, fotograaf en rustzoeker. 

Verschillende kabelbanen brengen u naar schitte- 

rende uitzichtpunten, die soms ook ‘s zomers nog 

met een laag sneeuw bedekt zijn. 

Open: hele jaar H 1600m @es) hele jaar fm 

se lOlDe 

10x, 7 24x, pppn CHF 65-115 HP 
fm [l1x, 7 22x HP 

Route 

A3-A13 Basel-Chur. Afslag 16. Masans richting Chur (B3/ 

B13). Richting Arosa aanhouden. Even voor u St. Peter inrijdt, 

slaat u linksaf omhoog richting Fatschel. Sporthotel Tanne 

staat aangegeven. 

GPS 46.84053, 9.65454 

& Vanaf Chur met de Rhatische Bahn richting Arosa. Op sta- 

tion St. Peter-Molinis uitstappen. Even bellen met Sporthotel 

Tanne en u wordt opgehaald. 
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TENNA ; binnenstad en goede uitgaansgelegenheden, mag 
Hof Unterhus 

Eva & Ueli Schaufelberger-Stocker 
Ausserberg 
Unterhus 74 

7106 Tenna 

T 0041 (0) 816 305 150 

M 0041 (0) 794 288 104 

E  info@hof-unterhus.ch 

W www.hof-unterhus.ch 

@ fr,en, de 

Deze 250 jaar oude, houten Walser-boerderij ligt 
hoog tegen de flanken boven het zonnige Safiental, 

zon 700 meter van Tenna. Het is een biologisch-dy- 

namische melkveehouderij. Ueli leidt de boerderij 
en Eva is verpleegkundige. Op de eerste verdieping 
van dit sfeervolle huis is een appartement met 
twee grote slaapkamers, een zitkamer en woon- 
keuken, geschikt voor maximaal zes volwassenen 
en twee kinderen. De keuken heeft een vaatwasser 
en wasmachine. Het erf is een heerlijke plek voor 
kinderen om te spelen, geen verkeer en genoeg 
beesten om je mee te vermaken: er zijn kalfjes, 
yaks, dwerggeiten, kippen, katten en konijnen. De 
gasten mogen meehelpen op de boerderij of op 
het land. Maar u kunt ook lekker lui in een van de 
ligstoelen genieten van de zon, de berglucht en het 
uitzicht over het dal. Ueli en Eva verkopen ook aller- 
lei biologische producten van het eigen bedrijf zo- 
als kaas, rundvlees en eieren. Vanuit het huis kunt 
u heerlijke wandeltochten door de bergen maken. 
Doe daarbij beslist de indrukwekkende kloof in 
Ruinalta aan. In de directe omgeving kan ook wor- 
den paardgereden of geraft. In de winter is het huis 
een gunstige plek voor skiérs; de skilift is praktisch 
naast het huis. In Safien-Camana (12 km) ligt het 
Heimatmuseum, en Chur (29 km), met historische 

u niet overslaan. Het is een van de oudste steden 

van Zwitserland. Hier is het Rhatisches Museum, 

het heeft een slot en er staat ook een interessante 

kathedraal uit de zestiende eeuw. 

Open: hele jaar H 1620m @s hele jaar 

f % 

Gn 1x, 7 8x, hpw CHF 455/840 

Route 

i A3-A13 uit de richting Basel. Neem op de A13 afslag Bona- 

duz en rij in de richting llanz en Versam. Nog voor Versam 

afslaan en richting Safien en Tenna. 

GPS 46.749623, 9.34339 

® Trein SBB Basel-Chur. Over op de Rhatische Bahn naar 

Versam-Safien. Hiervandaan rijdt de postbus tot aan Tenna. 

Nu nog 600 meter te voet. U kunt eventueel ook afgehaald 

worden van station Tenna. 

Hotel Alpina 
Tobias Alderliesten 
7064 Tschiertschen 
T 0041 (0) 813 731122 

E alpina-tschiertschen@bluewin.ch 
W wwwaalpina-tschiertschen.nl 
@ ni,en, de 

Ongeveer in het midden van het kanton Graubiin- 
den vindt u het pittoreske dorpje Tschiertschen. 
Hotel Alpina is een sfeervol verblijf, gelegen aan 
de kop van het dorp. Het kenmerkt zich door hui- 
selijke gezelligheid, een ideale, centrale ligging in 
een fantastisch wandelgebied en ‘s winters direct 
grenzend aan de pistes. De uitzichten zijn overwel- 



digend. Bij een vakantie in Alpina staat de natuur- 
beleving voorop. Dat is niet alleen te merken aan 

het aanbod van de dagtochten, maar bijvoorbeeld 

ook aan het eten: er worden zoveel mogelijk pro- 

ducten uit de regio gebruikt; en vooral ook aan 

uzelf wanneer u tijdens uw verblijf helemaal tot 

rust komt. De eigenaren zijn Nederlanders, wat u 

een hoop taalproblemen bespaart. Gasten kunnen 

vanuit Nederland gebruik maken van een in eigen 

beheer en wekelijks rijdend busvervoer. Het hotel is 
gebouwd in de tijd dat de behoefte aan kuurhotels 

bij een rijker publiek, dat zich de luxe van dit soort 

vakanties kon permitteren, toenam. Dat is globaal 

vanaf het midden van de 19e - tot en met de jaren 

‘20 van de vorige eeuw, gedurende de Industriali- 

satie en toenemende verstedelijking. Het telt 31 
kamers waarvan 18 voorzien van eigen douche en 
toilet. Het beschikt over een authentieke eetzaal, 

diverse gemeenschappelijke ruimtes en een lift. 

Vanuit het hotel beginnen meerdere wandelingen 

door de mooie natuur van het omringende dal 

Schanfigg. Een hotelbus brengt en haalt de gasten 
naar en vanuit de bergen en dalen in de omgeving. 

Daardoor kunt u uw wandelingen enorm variéren, 

van zowel gemoedelijk tot meer uitdagend. In de 

schoolvakantietijd worden er voor kinderen vele 

activiteiten georganiseerd. Bezienswaardigheden 
in de omgeving zijn de Rheinschlucht en Via Mala, 

het oude stadscentrum van Chur en zeer veel 

burchten en kerken die herinneren aan de glorietijd 

van de Middeleeuwen. 

Open: hele jaar H 1380m @) hoogseizoen 1 Taal 

oe (lun RB+r@GexoXiss= 
2h * 

[] 31x, 7 70x, pppn CHF 80, 2ppn CHF 160 HP 

Route 

fi A3 en A13 Basel-Chur. Afslag 16 bij Chur en de borden naar 

Tschiertschen volgen. 

GPS 46.795992, 9.606822 

&& Vanaf Chur de postbus of taxi naar Tschiertschen. Of van- 

uit Chur met de trein (Regionalbahn) naar Molinis. 
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WALTENSBURG 
Familiehotel Clarezia 

Familie van der Bas-Zoetmulder 

7158 Waltensburg 

T 0041 (0) 819 411 960 

F 0041 (0) 819 412 172 

E  casa@clarezia.ch 

W wwwvakantie.ch 

@ ni,en,de 

Hotel Clarezia bestaat uit twee moderne, rookvrije 

huizen, direct tegenover elkaar gelegen en elk met 

een eigen karakter. De huizen liggen aan de rand 
van Waltensburg, een klein en rustig bergdorp op 

1100 meter hoogte in het kanton Graubiinden. De 
ligging van het hotel biedt een indrukwekkend 

uitzicht over de omgeving. Hotel Clarezia is een 

plek waar een informele huiselijke sfeer heerst, 
geschikt voor jong en oud, voor families, groepen 

en alleengaanden. Ideaal voor natuurliefhebbers, 

wandelaars en sportievelingen die willen genie- 

ten van het Biindner bergleven. Hotel Clarezia 

biedt een voordelige wandelbusservice aan voor 

dagtochten en skipendel. Ook wordt een afwis- 
selend activiteitenprogramma aangeboden. Meer 

hierover is te vinden op de website. Beide huizen 

hebben samen 35 kamers. In het intieme en rustige 

‘kleine huis’ zijn voornamelijk één- en tweeper- 

soonskamers met warm en koud stromend water. 
Douches en toiletten zijn op de korte gangen. Er 

is een beschut balkon en een tuin. Het ‘grote huis’ 
heeft ruime meerpersoonskamers met bad, dou- 

che en toilet en bijna allemaal een eigen balkon. 
Voor het huis is een royaal zonneterras en een gras- 
veld met speeltoestellen. Beide huizen beschikken 

over een rustige huiskamer met spellen, boeken 
en een piano. In de eetzaal van het grote huis wor- 

den de maaltijden gebruikt. Deze zijn op basis van 

volpension en indien gewenst ook vegetarisch. De 
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gasten helpen mee bij het tafeldekken, de afwas en 

het onderhouden van de kamer. Waltensburg ligt 

centraal in het Vorderrheindal dat zich uitstrekt 
vanaf de oostelijk gelegen, historische stad Chur 

tot de Oberalppas in het westen, een omgeving die 

in alle seizoenen veel te bieden heeft. De door het 
hotel georganiseerde dagtochten voeren langs au- 
thentieke bergdorpen en indrukwekkende natuur- 
verschijnselen, zoals de oorsprong van de Rijn of 
het door Unesco beschermde gebied bij Flims. Ook 
kan men individueel op pad gaan. Vanuit het hotel 
beginnen gemarkeerde wandelwegen door bossen 
en bergweiden. Zwemmen kan in bergmeerties of 
zwembaden in de nabije omgeving. Riverraften, 
parasailen en mountainbiken horen eveneens tot 
de mogelijkheden. In de winter staat wintersport 
centraal in het familievriendelijke en kwalitatief 
goed beoordeelde skigebied van Brigels-Waltens- 
burg-Andiast. Ook worden door het hotel bege- 
leide sneeuwschoenwandelingen georganiseerd. 

Open: hele jaar H 1100m aes) hele jaar Fe 34 

2 IOIBDR+rOGxZX,.2f Te 

35x, 7 70x, pppn CHF 66 

Route 

i Vanaf Ziirich ‘Transit’ Chur volgen en A3 richting Chur. Bij 
Sargans A113 richting San Bernadino. Bij afslag 18. Reichenau 
Kantonsstrasse 19 richting Flims, llanz en Disentis, Ongeveer 
acht kilometer na llanz rechtsaf naar Waltensburg. 
GPS 46.768381, 9111826 

® Trein Amsterdam-Basel en met extra overstap Chur naar 
llanz en Waltensburg. Gasten kunnen ook gebruik maken van 
onze eigen busverbinding vanuit Nederland. 

WALTENSBURG 
Hotel Ucliva 

Alfred Kral 

Vuorz 

7158 Waltensburg 
T 0041 (0) 819 412 242 
F 0041 (0) 819 411740 
E info@ucliva.ch 

W wwwa.ucliva.ch 

@® en, de 

Hotel Ucliva is al sinds de jaren 80 zeer actief, om 
de zorg voor het milieu en de ondersteuning van 
de lokale economie in haar bedrijfsvoering te ver- 
sterken. Dat kunt u bijvoorbeeld terug zien in de 
kamers die zoveel mogelijk afgewerkt zijn met 
onbehandeld hout. In het restaurant zijn regionale 
en biologische maaltijden verkrijgbaar. De energie 
wordt opgewekt door zonnepanelen en een instal- 
latie die werkt op houtsnippers. Het hotel heeft 
72 bedden, verdeeld over 22 kamers. Sommige 
kamers hebben extra grote balkons om eventueel 
buiten te mediteren of gewoon lekker een boek te 
lezen. De meeste kamers zijn voor drie tot vijf per- 
sonen en bevinden zich in het hoofdgebouw. In het 
naastgelegen gebouw bevinden zich vier kamers, 
waarvan er twee rolstoelvriendelijk zijn ingericht. 
Vanuit Hotel Ucliva kunt u heel eenvoudig allerlei 
sportieve activiteiten ondernemen: wandelen, 
skién of snowboarden. Een prachtig natuurgebied 
om te wandelen is bijvoorbeeld het sinds kort be- 
schermde Val Frisal. U vindt in de omgeving nog 
veel overblijfselen uit de Romeinse tijd en de Mid- 
deleeuwen. Er is een interessante oude kerk in het 
boerendorp Waltensburg, waar u overigens ook 
levensmiddelen kunt inkopen. In Ilanz vindt u een 
regionaal museum, het Casa Carniec, waar u kunt 
zien hoe de mensen in deze streek vroeger leefden. 



GRAUBUNDEN 

Open: hele jaar @s hele jaar EM 

IO? SL2+r@Sex 

22x, 2 72x, pppn CHF 109-149, 2ppn CHF 158- 
238 HP 

Route 

Hl} A2 Basel-Andermatt. U neemt afslag 40 Goschenen en 

vervolgt uw weg naar Andermatt. In Andermatt kiest u de 

richting Disentis, Sumvitg, Breil/Brigels en tenslotte Waltens- 

burg/Vuorz over de Kantonalstrasse 19. Afslag Waltensburg/ 

Andiast. 

GPS 46.773519, 9112032 

& SBB Amsterdam-Basel en door naar Chur. Vanuit Chur met 

de Rhatischen Bahn richting Disentis/Mustér tot Ilanz. Ver- 

volgens postauto naar Waltensburg. 
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De noordgrens van dit gebied wordt 
gevormd door de Rijn, met Schaffhau- 
sen en zijn beroemde waterval, en de 

rustige, uitgestrekte Bodensee. Aan de 

zuidkant kent dit gebied al drieduizen- 

ders in het kanton Glarus. Daartussen 
ligt de grootste en modernste stad van 

Zwitserland, Ziirich, aan de Ziirichsee. 

De nabijgelegen voormalige fabrieks- 

stad Winterthur is nu interessant door 

zijn kunstcollecties. Kantonshoofdstad 

St. Gallen wordt vooral bezocht om zijn 

barokke kerk en kloosterbibliotheek en 
de gezellige oude binnenstad. Minder 
bekend is het vriendelijke, groene heu- 
velland van Appenzell. 

Appenzeller Land 
In het wijde, lichte, vrolijke, golvende land- 

schap worden zonnige weiden afgewisseld door 
schaduwrijke bossen. In het zuiden van dit kleine 
kanton verheffen zich de echte bergketens van het 
Alpsteinmassief, waar de Santis (2502 m) beroemd 
is om zijn uitzicht. De Appenzeller bevolking staat 
bekend om een eigen, wat ouderwetse levensstij! 

en volksgebruiken. Het economische leven wordt 

hier beheerst door kleinschalige veeteelt, een 

goede voorwaarde voor het instandhouden van 
tradities. Politieke kantonszaken worden hier in de 
open lucht afgedaan. Elke laatste zondag van april 
wordt bij handopsteken gestemd; vrouwen kregen 

dat recht pas in 1990. 

NORDOST SCHWEIZ [PREM 

Fietsen langs de Rijn 
De Rhein-Route, een van Zwitserlands uitstekend 

bewegwijzerde lange fietsroutes, loopt van de 
oorsprong van de Rijn tot Basel. In dit gebied is die 

route zeer populair omdat er weinig hoogtever- 

schil is. Tussen Schaffhausen en Konstanz aan 
de Bodensee vaart regelmatig een boot zodat 
allerlei combinaties mogelijk zijn. Het historische 

stadje Stein am Rhein verdient zeker een stop. Het 
landschap rond de grote Bodensee is glooiend en 

minder spectaculair dan bij de Vierwaldstattersee 

bijvoorbeeld. Maar op de boomgaardrijke, af en 

toe parkachtige oever is het heerlijk fietsen en 

zwemwater is altijd nabij. 

Glarus 
Zuidelijk in deze streek ligt het gezinsvakantiege- 

bied Glarus, een kanton dat uit één dal bestaat, 

hoofdzakelijk toegankelijk vanuit het noorden. 

Het dal is behoorlijk geindustrialiseerd. Het zui- 
delijke deel van het Glarnerland, met de autovrije 
verblijfplaats Braunwald, kijkt op bergen tot 3600 

meter hoog. Ook hier komen de stemgerechtigde 

bewoners een keer per jaar bijeen om in een 

‘Landsgemeinde’ de kantonszaken te bespreken. 

Ziirich ist cool 
Van de grotere steden in Zwitserland heeft 
zakenstad Zirich het grootste aanbod aan cultuur 
en ook aan subcultuur. Een oude fabriekswijk, 

Ziirich-West, is tegenwoordig trefpunt voor 
creatieve beroepen en voor alternatief uitgaan. De 
stad ligt mooi aan de rivier en het meer en heeft 
onder de tientallen musea twee topcollecties: het 

Landesmuseum (Zwitsers cultureel erfgoed) en 

het Kunsthaus (voornamelijk schilderkunst). Zelfs 

vanuit Ziirich is het goed mogelijk natuurwande- 

lingen te maken. 
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BRAUNWALD (KANTON GLARUS) 
Familienhotel Hiittenberg 
Martje & Koert Zoetmulder 
Laribergstrasse 4 
8784 Braunwald 
T 0041 (0) 556 536 464 

F 0041 (0) 556 536 465 

M_ 0041 (0) 796 073 747 
E  mail@hotelhuettenberg.ch 

W www.hotelhuettenberg.ch 
@ ni,en,de 

Het gezellige familiehotel ligt in het autovrije dorp 
Braunwald op 1300 meter hoogte op een zonnig 

bergterras met een prachtig uitzicht op de Glarner 
Alpen. De enige toegang tot het dorp is een berg- 
tram vanaf Linthal. Er zijn 35 kamers waaronder 

een aantal meerpersoonskamers. Alle kamers op 

het zuiden hebben een groot balkon. Douches en 

toiletten deelt u met uw medereizigers. Als u wat 
meer privacy op prijs stelt, dan heeft u ook beschik- 

king over een appartement met keuken, badka- 
mer, studio met twee bedden, een “bedstee” met 

stapelbed en een royaal balkon met fantastisch 
uitzicht. Er zijn verschillende gezellige ruimtes met 

piano, spellen en speelgoed en zelfs een jukebox 
en flipperkast. Terug van een wandeling of ski- 
tocht kunt u ontspannen op het zonnige terras met 
ligstoelen, een balletje slaan achter de tafelten- 

nistafel of een spelletje jeu-de-boules spelen. De 
skischool en de kinderskipiste liggen pal voor het 
huis. ‘s Avonds bieden Martje en Koert een geza- 
menlijk diner — eventueel ook vegetarisch — voor 
alle gasten. Gedurende het jaar is er een aantal 

themaweken. Hebt u zin om voor logies en ontbijt 

mee te klussen? Dit kan aan het begin van het sei- 

zoen om het hotel zomergereed te krijgen. In julien 

augustus zijn de kinderweken met speciale “Zwerg 

Baartli”-wandelingen en wekelijkse picknicks bij 
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de waterval. In de nazomer is Dic van Hummel, 

aardrijkskundeleraar, te gast om te vertellen over 
het ontstaan van de Alpen, de aardlagen en de 

bewegingen die de bergen, zoals de “huisberg” 
Ortstock, maken. In de zomer kunt u meteen vanaf 
de deur van uw hotel beginnen met wandelen, van 
eenvoudig tot zwaar en voor geoefenden. Ook voor 

de mountainbikers zijn er diverse routes uitgezet. 
lets hoger op de berg is een ‘Pflanzenschutzgebiet’ 

met zeldzame flora. Spanning en avontuur bieden 
de klimroutes die gedeeltelijk ook voor gezinnen 
met kinderen geschikt zijn. 

Open: 1 mei t/m 31 mrt. H 1350m @s) hele jaar 
Bal 

se lIOuwRaraX.wTe 

30x, 7 60x, pppn CHF 75, 2ppn CHF 130 B&B 

nh Prijs op aanvraag 

Route 

Vanaf Ziirich (+ 70 minuten): A3 richting Chur, afrit Nieder- 

umen. Vervolgens richting Glarus-Klausen. Vanaf Chur (+ 80 

minuten): A13/A3 richting Zurich, afrit Niederurnen. Verder: 

zie hiervoor. Vanaf Luzern (+ 70 minuten, alleen ‘s zomer 

begaanbaar) over de Klausenpass. Vanaf Lintha verlaat u de 

auto en gaat steil de berg op met de Braunwaldbahn. 

GPS 46.93948, 8.99146 

& Intercity Amsterdam-Basel of via Brussel naar Zurich. 

Overstappen op GlarnerSprinter richting Linthal tot station 

Linthal-Braunwaldbahn. Of richting Chur met overstap in Zie- 

gelbriicke richting Linthal tot station Linthal-Braunwaldbahn. 
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GUNTALINGEN (KANTON ZURICH) 
Im Buck 

Anita & Jacob Ulrich-Miller 

BuckstraRe 

8468 Guntalingen 

T 0041 (0) 527 452 326 

F 0041 (0) 527 452 616 

E ulrich-buck@bluewin.ch 

W_ wwwiulrich-ferien.ch 

@ fr, en, de 

=a 

In een glooiend landschap met vele, kleine meren 
ligt de boerderij Im Buck. De huizen zijn hier in de 
stijl van de traditionele Duits vakwerk en de be- 
werking van het land bestaat uit wijnbouw, akker- 
bouw en veeteelt. In deze omgeving worden onder 
andere meloenen, bessen en groenten gekweekt. 
U verblijft in een vakantiewoning op de parterre in 
het woonhuis van de boerderij. In 1992 werd deze 
opnieuw ingericht. De woning is geschikt voor 
vier personen en is rolstoelvriendelijk ingedeeld. 
De woning heeft een kinderstoel en -bedje en een 
speelhoek. In het hoogseizoen wordt de woning al- 
leen per week verhuurd. Op de accommodatie zijn 
verschillende speelmogelijkheden voor kinderen. 
Zelfgebakken brood, melk, aardappels, groenten 
en bessen worden, al naar gelang het seizoen, op 
de boerderij verkocht. Er is een natuurvoedings- 
winkel in Andelfingen, tien kilometer verderop. 
In Winterthur vindt u het Nijverheidsmuseum uit 
1874 met tentoonstellingen op het raakviak van 
kunst, ambacht, design en industriéle productie. 
Cultureel geinteresseerden moeten zeker het mu- 
seum Kasteel Kyborg bezoeken. Villa Buhler bezit 
een museum dat de cultuurgeschiedenis van het 
geld behandelt en de antiquiteitenverzameling 
verhaalt de geschiedenis van de culturen rond de 
Middellandse Zee. Villa Flora biedt Franse schilder- 

kunst van de 19e en 20e eeuw, met het zwaarte- 

punt op de kunstenaarsgroep De Nabis. Het Na- 

tuurmuseum vertelt over het leven en het harde 

bestaan in de Alpen. Belangrijke andere steden 
zijn Schaffhausen en, weliswaar wat verder weg, 
Zurich en Konstanz (D). 

Open: hele jaar H 700m @) hele jaar fed 4 

ROGxae 

Cn 1x, 2 5x, pw CHF 385 

Route 

in A3/A1 en A4 Basel-Ziirich-Winterthur. Vervolgens A4/ 

Bundesstrasse 15 richting Schaffhausen. Afslag 10 Kleinandel- 

fingen en via Ossingen, Gisenhard richting Waltalingen. Viak 

voor Waltalingen linksaf voor Guntalingen. 

GPS 47632816, 8.767036 

®& SBB Amsterdam-Basel en door naar Winterthur en Andel- 

fingen (vanaf hier met bus). Of vanuit Winterthur met Regio- 

nalBahn naar Waltalingen. Afhalen na afspraak. 



OBERWIL-LIELI (KANTON AARGAU) 
Biohof Litzibuch 

Katharina & Matthias Hiirlimann-Siebke 

Hofstrasse 

Litzibuch 

8966 Oberwil-Lieli 

T 0041(0) 442 510 088 
F 0041 (0) 442.510 087 
E -huesie@bluewin.ch 

W wwwilitzibuch.ch 

@ fr, en, de 

ECEAL— 
sulsse 

Op nog geen 12 kilometer van Ziirich ligt de biolo- 
gische boerderij Litzibuch midden tussen de akkers 
en bossen. Een prachtige vakantieplek voor men- 
sen die zowel natuur als cultuur in hun vakantie 
willen. Litzibuch is een landbouwbedrijf dat zich 
voornamelijk met veeteelt en akkerbouw bezig- 

houdt, een paardenpension en het huisvest een 

bureau voor ecologie en landbouw. In samenwer- 

king met onder andere de universiteit van Zurich 
worden er op het terrein van Litzibuch allerlei in- 

novatieve projecten op het gebied van de ecologi- 

sche landbouw uitgevoerd. Het terrein bestaat uit 

30 hectare ten behoeve van akkerbouw en veeteelt 
en 11 hectare bos. Op verzoek worden er rondlei- 
dingen gegeven op de boerderij of kunt u mee met 
een botanische natuurwandeling, om bijvoorbeeld 
het arboretum te bekijken. Het vakantiehuis staat 

op zo’n 50 meter van de boerderij midden in de 
vrije natuur en wordt omgeven door bos, akkers 

en fruitbomen. U verblijft in een eenvoudig, maar 

gezellig gemeubileerd houten chalet uit 1930. Het 

vakantiehuis heeft in totaal vijf kamers. Er is een 

woonkamer met tegelkachel, een werkkamer en 

drie slaapkamers met in totaal zes bedden en een 

kinderbed. De eetkeuken is sober maar functioneel 

ingericht en heeft een wasmachine. Buiten is een 
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terras met barbecue, een kinderbadje en eigen par- 

keerplaats. Er is een betegelde plek waar de kinde- 
ren kunnen spelen. Binnen staan spelletjes, boeken 

en telefoon tot uw beschikking. Het is mogelijk 

om paard te rijden op de boerderij, de kinderen 
kunnen meekijken bij het voederen van de dieren 
en er zijn allerlei kleine dieren die geaaid mogen 

worden. De omgeving is zeer geschikt voor fiets- 

en wandeltochten, bijvoorbeeld naar de viakbij 
gelegen Keltische grafheuvels. U kunt een bezoek 

brengen aan het bekende Reusdal of de Uetliberg. 
De kerk van Oberwil en het oude stadscentrum 

van Bremgarten zijn leuke pleisterplaatsen. Voor 
een uitgebreider cultureel aanbod kunt u terecht 

in het kosmopolitische Ziirich. De stad ligt aan een 
meer waarin u zelfs kunt zwemmen. Het lieflijke 

stadje Luzern met zijn houten waterbrug en het 
Vierwoudstedenmeer liggen op maar 40 kilometer 
afstand. Vandaar kunt u ook naar de Rigi, de Pilatus 

of gewoon een boottochtje over het meer maken. 
Met de trein of auto rijdt u binnen een uur naar de 

voet van het Alpenmassief. 

Open: hele jaar H 590m @es hele jaar fm) 

RBrGSx2s= 

Gn 1x, 7 6x, hpw CHF 600 

Route 

Hl} A3 Basel-Zurich. Op het Limmataler Kreuz afslag 59 neemt 

u de A3/A4 richting Birmensdorf-Sargans Bij afslag 30 slaat 

u af en rijdt vervolgens naar Oberwil-lieli. Bij restaurant 

Hirschen naar links, na 200 meter weer links en door de Hof- 

strasse, een kilometer doorrijden naar de boerderij. 

GPS 47336897, 8.405923 

&% Met de trein naar Ziirich Hbf. Dan de S-Bahn 9 naar Bir- 

mensdorf, Vervolgens per bus richting Berikon-Widen tot Lieli 

Dorf (nog 1,5 km). Afhalen op afspraak. 
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REUENTHAL (KANTON AARGAU) 
Ponyhof 

Heinz & Erika Vogel 
Talgass 61 
5324 Reuenthal 
T 0041 (0) 562 461364 

F 0041 (0) 562 461312 

E  info@ponyhof-reuenthal.ch 
W_ www.ponyhof-reuenthal.ch 
@ de 

De Ponyhof ligt in het noordelijkste kanton van 
Zwitserland, Aargau, dicht tegen de grens met 
Duitsland waar de Rijn de natuurlijke grens is. Op 
een hoogte van 380 meter ligt het kleine dorpje 
Reuenthal in het lieflijke Rijndal. Erika en Heinz 
verwelkomen u op hun boerderij om een rustige 
vakantie of lang weekend door te brengen. Ze zijn 
gespecialiseerd in ruitervakanties voor volwasse- 
nen, kinderen en (schoolklas-)groepen. Het is een 
oude boerderij waar paarden, pony’s, melkvee en 
‘Kalblis’ gehouden worden en er lopen ook heel 
wat katten rond. De gasten verblijven in eenvou- 
dige groepsruimtes met stapelbedden voor vier, 
zes of acht personen. Behalve de oude boerderij is 
er even verderop nog een tweede huis met twee 
kamers en twaalf bedden. In beide huizen zijn 
badkamers beschikbaar, er is een eetkamer en een 
gemeenschappelijke ruimte. Voor kampeerders 

is het mogelijk om een tentje op het erf op te zet- 
ten. Het eten wordt door Erika in de boerenkeuken 
verzorgd. Het verblijf is op basis van halfpension 
of ontbijt naar keuze. Maar u kunt ook kiezen voor 
een zevendaags verblijf op basis van volpension en 
dagelijks twee uur paardrijden (SFr. 390,-) of een 
lang weekend (SFr. 130,-). Er wordt onder bege- 
leiding gereden in de directe omgeving. ledereen 

mag meehelpen bij de verzorging van de paarden 
en de andere dieren. De vrij vlakke omgeving leent 
zich verder bij uitstek voor lange wandel- en fiets- 
tochten. Gewoon langs de neus weg door veld en 

bos of over de mooie routes langs de Rijn, de Aare 

of het Klingnauer stuwmeer. Aargau is een nog 

vrijwel onontdekt land maar voor natuurvorsers 

en cultuurliefhebbers een rijk gebied. In Reuenthal 
is het vestingmuseum een bezoek waard. In de 
omliggende dorpen kan men de couleur locale be- 
leven of gaan zwemmen en tennissen. In Zurzach 
kunt u een verkwikkend thermaalbad nemen. 

Open: hele jaar H 380m @ hele jaar 4 

IOP DakZXYLT 

fit (J 6x, 7 30x, pppn CHF 40 HP 
A 110x, ptpn CHF 7,50, pcpn CHF 15,00 

Route 

HN A3 Basel tot afslag 19. Brugg-Windisch. U rijdt naar Brugg 
en verder via BS naar Déttingen en door naar Koblenz, Vlak 
voor Koblenz linksaf via B7 naar Reuenthal. Bij Reuenthal 
linksaf voor Talgasse. 

GPS 47.602631, 8.201298 

® Treinverbinding tussen Basel en WaldshutTiengen (D). 
Met de bus vanaf Waldshut naar Reuenthal. Halte is vijf mi- 
nuten lopen van de boerderij. 



UETLIBERG (KANTON ZURICH) 
Im Sonnenbihl 

Jacqueline Mannheimer 
8143 Uetliberg 

T 0041 (0) 444.514 448 
F 0041 (0) 444 514 442 

M_ 0041 (0) 794 195 307 

E  info@imsonnenbuehl.com 

W > www.imsonnenbuehl.com 

@ fr, en, de, es 

Dit resort is een oase van rust, gelegen op de bos- 

rijke en autovrije Uetliberg op slechts 20 minuten 

met de stadsrail van het centrum van Zirich. Dit is 

bij uitstek een plek waar cultuur en natuur elkaar 
in harmonie aanvullen. Jacqueline heeft hier een 

klein paradijs verwezenlijkt, waar alles gericht is 
op lichamelijke en geestelijke ontspanning. Daar- 
naast heeft u de keus uit een uitgebreid aanbod 
aan activiteiten, evenementen en kuren. Er zijn in 

totaal vijf comfortabele appartementen, verdeeld 
over twee gebouwen. Twee ervan bevinden zich 
op verschillende verdiepingen in het guesthouse 

en bieden elk ruimte aan twee personen (49 m’). 

Uniek is de baksteenoven waarover u kunt beschik- 
ken. De overige drie appartementen, variérend 

in grootte van 22 tot 39 m’, bieden onderdak aan 

één tot twee personen. De vertrekken hebben alle 

een balkon. De gemeenschappelijke ruimte op de 
begane grond is voorzien van een open haard. 
Backpackers en groepen kunnen ook overnachten 

in een tipi of in de ronde slaapzaal. Buiten treft u 
een zwembad aan. Professionele therapeuten hel- 
pen u graag uw lichaam en geest te revitaliseren. 
U kunt lezingen, cursussen en workshops bijwonen 

op het gebied van persoonlijke ontwikkeling of een 
feest of evenement organiseren. De grote tuin met 

terras, waar u heerlijk kunt luieren, grenst aan een 

beschermd natuurgebied. Hier kunt u uw wande- 
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ling of fietstocht in de omgeving van de Uetliberg 
starten. Zo loopt u bijvoorbeeld in anderhalf uur 

naar het kabelbaanstation Felsenegg, waar u een 
prachtig uitzicht heeft over het Meer van Ziirich. De 

kabelbaan naar Adliswil bespaart u de steile afda- 
ling. Beneden biedt de trein door het Shihtal een di- 
recte verbinding naar Ziirich. Hier zijn op cultureel 

gebied vele mogelijkheden. Een absolute aanrader 
is museum Kunsthaus met zijn brede collectie. De 

kerken Grossmiinster en Fraumiinster zijn niet te 

missen. De middeleeuwse Hardturm, het oudste 

gebouw van de stad, is mooi gelegen aan de rivier 
de Limmat. 

Open: hele jaar H 700m «es hele jaar fm] 

te th PRr@xhs= 

2x, 7 4x, Prijs op aanvraag 
tan 3x, 7 9X, Prijs op aanvraag 

fil [1 2x, 7 20x, Prijs op aanvraag 

Route 

FN Over A3 en AS van Oberhausen via KOln, Frankfurt naar 

Basel. Vanaf de Zwitserse grens volgt u de borden Ziirich (via 

A2-A3). Bij afslag Urdorf-Siid verlaat u de snelweg en volgt de 

borden Birmensdorf. Na 1,5 kilometer slaat u op de kruising 

linksaf de Waldegestrafe op. U vervolgt deze weg tot in Wal- 

degg bei Uitikon. Vanaf hier reist u verder met de S-Bahn naar 

eindstation Uetliberg. 

GPS 4735409, 8.48993 

&& Internationale trein naar Frankfurt of Kéln en overstap- 

pen naar Mannheim. Daar heeft u een directe aansluiting op 

Ziirich. Of via Basel en overstappen voor Ziirich. Hier neemt u 

S-Bahn 10 naar eindstation Uetliberg. Daar steekt u het spoor 

over en bij de speeltuin volgt u het pad naar beneden (drie 

minuten loopafstand). 





Tussen kale rotswanden en groene 
heuvels met grazende koeien ligt de 

grillig gevormde Vierwaldstattersee. 
De brede, witte veerboten varen in alle 

richtingen over het water. Dit is op en 
top Zwitserland. Voor de Zwitsers is dit 

een historisch gebied. Op de oevers van 
dit meer sloten de drie 'oerkantons' in 

1291 een verbond dat het fundament 

werd van de Zwitserse staat. Rond dit 

meer speelde zich later het verhaal van 

Wilhelm Tell af, de trotse Zwitser die 

niet wilde buigen voor de Oostenrijkse 
landvoogd. 

Luzern als kern van Zwitserland 
Wilhelm Tell had de Oostenrijkse heerser beledigd 
en kon alleen vrijuit gaan als hij van grote afstand 
met zijn kruisboog een appel op het hoofd van 
zijn zoontje zou raken. Dat lukte natuurlijk en in 
dezelfde legende rekende Tell ook nog af met de 
gehate landvoogd. Het prachtig gevormde meer 
lijkt gevuld met Zwitserse nationale trots. Aan 
de noordwestelijke punt ligt de belangrijkste 
plaats van deze streek: Luzern. De sprookjesachtig 
gelegen stad is keurig, opgepoetst en aantrek- 
kelijk; vooral Aziaten zijn er verrukt van. Middenin 

het centrum, op korte afstand van de bekende 

(herbouwde) houten brug, staat een modern 

cultuurpaleis van internationale allure. 

Klassiek toerisme 
Uitzichtrijke bergen als de Pilatus en de Rigi zetten 
dit gebied al vroeg als reisbestemming op de 
kaart. Halverwege de 19e eeuw lieten de rijken der 
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aarde zich in draagstoelen naar de top van de Pila- 
tus sjouwen. Deze huisberg van Luzern is met 2119 

meter niet zo hoog maar het uitzicht op het meer 
is prachtig en het Alpenpanorama, vooral bij zons- 

opgang, is verbluffend. In 1860 werd om die reden 
een hotel op de top gebouwd. Later volgde een 

supersteil (helling van 48%) tandradspoorbaantje 
naar boven. Halverwege de 20e eeuw werden nog 

meer bergbaantjes aangelegd naar de Pilatus. Aan 
de andere kant van het meer rijst de Rigi op, 1797 

meter hoog. Net zo druk als de Pilatus maar ook 

hier is het uitzicht indrukwekkend. De Rigi-Kulm is 

overigens ook prima te voet bereikbaar. 

Kleinschaliger kan ook 
Voor wie niet zo'n zin heeft in al dat toeristisch 
geweld heeft deze streek ook voldoende te 
bieden. Zo is het ten oosten van het meer al heel 
anders van sfeer, bij de kersenboomgaarden 
rond Brunnen en rond het stadje Schwyz met zijn 

markante huisbergen. Zuidelijk van het Vierwoud- 
strekenmeer voert een stijgende weg naar het 
voormalige kloosterstaatje Engelberg, nu vooral 
een wintersportplaats. Hoewel ook een oude 
hotelnederzetting is het nog iets zuidelijker, in een 
komdal, gelegen Melchsee-Frutt (1920 m) rustig, 

vriendelijk en kleinschalig. 
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GROSSWANGEN (KANTON LUZERN) 
Baueregli 

Xaver & Anni Egli 
Sigerswil 6 
6022 Grosswangen 

T 0041 (0) 419 804.250 
F 0041 (0) 419 804 250 

E  egli.sigerswil@starnet.ch 
W www.baueregli.ch 
@ de 

De boerderij van Xaver en Anni is een melkveehou- 
derij, maar heeft ook akkerbouw en een hoogstam- 
boomgaard. Er wordt gewerkt volgens de principes 
van de geintegreerde landbouw. Er zijn 25 melk- 
koeien, kalfjes, kippen, katten en de hond Sina. De 

boerderij ligt rustig in het Luzerner land. Hier kunt 
u avontuurlijk slapen in het stro. Naast de twintig 
slaapplaatsen in het stro is er nog een kamer voor 
acht personen en een tweepersoonskamer. Er is een 

keuken en een grillplek. Ontbijt is bij de prijs inbegre- 
pen en een avondmaaltijd kan besteld worden. Op 
het grote erf zijn er veel speelmogelijkheden. Voor 
groepen vanaf twaalf personen wordt een boerderij- 

olympiade georganiseerd met leuke spelletjes voor 
jong en oud. De omgeving van de Sempachersee, 
dat vijf kilometer van de boerderij af ligt, biedt vele 
mogelijkheden voor actief vertier: u kunt er uitge- 
breid fietsen, wandelen en baden. Een bijzondere 
belevenis is het goud wassen in de regio Napf. Vo- 

gels spotten kan in de vogelwacht van Sempach. 

Open: 1 mei t/m 31 okt. H 620m @ hoogseizoen 

Bal 

elOWpar@xani=&r 

2x, 2 10x, 2ppn CHF 20 B&B 
fl [J 1x, 2 20x, pppn CHF 16,50 B&B 
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Route 

i Komende van de A2 Basel-Luzern neemt u afslag 20 Sur- 

see en gaat richting Willisau via B24 en vervolgens B23. Na 

de vierde rotonde richting Nottwill. Dan na een kilometer 

afslag Terra Alta. Vervolgens rechts over de brug tegen de 

berg op. Na de kaasmakerij Sigerswil-Renzligen vindt u links 

de boerderij. 

GPS 47139731, 8.08807 

& Trein tot Sursee. 

ISENTHAL (KANTON URI) 
Ferienwohnung Kneiwies 

Kathy & Anton Furrer-Gisler 

Kneiwies 

6461 Isenthal 

T 0041 (0) 418 781 133 

E  kneiwies@bluewin.ch 

W www.kneiwies.ch 

@en,de 

Op een prachtige plek op 1600 meter hoogte waar 
stilte nog hoorbaaris, ligt de boerderij van Kathy en 

Anton. De boerderij, bereikbaar per kabelbaan of te 
voet, ligt in het wonderschone wandelgebied van 
de Gitschenen. In de winter kunt u hier volop skién. 
In het voorjaar en in de zomer heeft u uitzicht op 
de mooiste bloemenvelden en kunt u genieten van 
rust en zonneschijn. De echte avonturiers kunnen 

hier nog slapen in de hooiberg! De familie biedt 
een eenvoudige maar gezellige vakantiewoning 

aan voor vijf personen. De woning telt drie slaap- 
kamers, een woonkeuken en een badkamer. Ook 
zijn er tweepersoonskamers te huur. Verzorging 

is op basis van logies met ontbijt. Op het erf wor- 
den geneeskrachtige kruiden geteeld. Kruidenthee 
kunt u op de boerderij kopen, evenals kaas, eieren 

en melk. Vanuit uw vakantiewoning kunt u direct 
starten met een heerlijke (dag-) wandeling op de 
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goed aangegeven paden. U kunt in de zomer een 

handje meehelpen met het hooien. Gedurende de 
zomermaanden vindt u verkoeling in de Urnersee 
op twee kilometer of in het zwembad van het pitto- 
reske stadje Altdorf, bekend van de Willem Tell-le- 

gende. De Urnersee is ook een paradijs voor wind- 

surfers vanwege de sterke, warme fohnwinden die 

hier kunnen waaien. In Seedorf op tien kilometer is 

een interessant mineralenmuseum te bezoeken. In 

het gebied Isenthal, waar de Gitschenen deel van 
uitmaakt, behoren steenbokken, gemzen en mar- 

motten nog tot de vaste bewoners. Liefhebbers van 
de meer rustige skioorden, kunnen ’s winters hun 

hart ophalen in dit zonnige winterlandschap. 

Open: hele jaar H 1600m @ hele jaar fr] 

Rao@a he 

2x, 7 4x, pppn CHF 67, 2ppn CHF 110 B&B 
Gn 1x, 25x, pw CHF 546 
fi 7 16x, pppn CHF 30 B&B 

Route 

i} Autosnelweg A2 Basel-Luzern en vanaf afslag 36 Altdorf 
richting Seedorf, Bolzbach en viak voor Isleten linksaf naar 
Isenthal en Isenthal St. Jakob. Hier is het dalstation van de 
kabelbaan naar Gitschenen. Uw auto moet u hier achterlaten, 
Bagage wordt desgewenst per tractor opgehaald. 
GPS 46.88513, 8.51527 

®& Treinstation tot Fliielen of Altdorf. Aansluitend met een 
postauto naar Isenthal St. Jakob. Daarna met de kabelbaan 
naar Gitschenen. 

RIGI-KALTBAD (KANTON LUZERN) 
Hotel Alpina 

Leo Camenzind 
6356 Rigi-Kaltbad 
T 0041 (0) 413 971152 
F 0041 (0) 413 971450 

E hotel@alpina-rigi.ch 
W wwwaalpina-rigi.ch 
@ en, de 

SN Sie 

Slecht weer bestaat niet in de Rigi regio. Onder 
alle weersomstandigheden biedt het landschap 
U spijs voor de ziel. De prachtige alpiene flora en 
het unieke decor van meren en bergen maken ie- 
dere wandeling uniek. In de winter zijn er volop 
skimogelijkheden. De reis per tandradbaan naar 
het autovrije dorpje Rigidorf Kaltbad geldt als een 
belevenis. Direct naast het tandradstation wacht 
u een warm onthaal in Hotel Alpina. Het hotel, 
vroeger in gebruik als Tea Room, staat bekend om 
haar gemoedelijke sfeer. In het dorp is een avon- 
turenspeeltuin voor kinderen. Hotel Alpina heeft 
zes tweepersoonskamers en twee eenpersoons- 
kamers. De kamers zijn licht en ruim en bieden u 
een fantastisch uitzicht. Ze zijn voorzien van een 
douche, toilet, televisie en een radio. Sommige ka- 
mers hebben een balkon. Op de menukaart in het 
restaurant treft u traditionele Zwitserse gerechten 
aan, zoals heerlijke eigengemaakte résti of een 
soep met Alpenkruiden. Bij mooi weer kunt u een 
drankje drinken op het brede zonneterras. Naast 
het hotel kunt u ski’s huren. Liften beginnen bij het 
hotel. Op vrijdag zijn piste en rodelbaan verlicht. 
De tandradbaan brengt u in korte tijd naar schilder- 
achtige dorpjes in de omgeving. Een bezoek aan 
de autovrije binnenstad van Luzern met schilder- 
achtige pleinen en met fresco’s versierde huizen is 
beslist de moeite waard. Het futuristische cultuur- 
€n congrescentrum is een architectonisch hoog- 

i 



tepunt. Beroemd is ook het Lucerne Festival met 

verscheidene, over het jaar verspreide, reeksen 

concerten klassieke muziek van wereldklasse. Het 
blauwe water van de Vierwaldstattersee nodigt uit 

tot een boottocht voor het hele gezin. 

Open: H 1430m Gs hele jaar [fr] 

elIND+rSxeXss4= Te 

pppn CHF 60-75, 2ppn CHF 120-170 HP 

Route 

Vanuit Basel A2 richting Luzern. Voor de splitsing Zug- 

Luzern richting Schwyz, afrit Kiissnacht. Vervolgens richting 

Weggis-Vitznau. Het hotel ligt direct naast het tandradbaan- 

station van Rigi-Kaltbad. 

GPS 47.044074, 8.466959 

®& Treinstation tot aan Arth-Goldau (SBB-aansluiting). Van- 

daar uit neemt u de tandradbaan naar Rigi-Kaltbad, met een 

overstap in Rigi-Staffel. 

WINIKON (KANTON LUZERN) 
Erlebnisurlaub.Ch 
Werner & Manuela Tschopp-Frei 

Aenergass 

6235 Winikon 
T 0041 (0) 419 330 548 
F 0041 (0) 419 330 548 

E bauernhofferien-winikon@sunrise.ch 
W wwweerlebnisurlaub.ch 
@ en, de 

Op de melkveehouderij en fruitteeltbedrijf van 
Werner en Manuela kunt u het echte landleven 
nog beleven. En hun drie kinderen zijn altijd blij 
met nieuwe speelkameraadjes. De boerderij ligt 

even ten noorden van Winikon in het rustige kan- 
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ton van Luzern. Aangeboden worden drie vakantie- 

woningen en vier studio's voor twee tot vijf perso- 

nen. Alle woningen zijn gerenoveerd en voorzien 

van alle comfort waaronder toegang tot internet. 

Natuurlijk is er ook ruim speelgoed voorhanden. 
Wie zin heeft kan helpen melken, hooien, koeien 

voederen, fruit verzamelen en toekijken hoe kaas 

gemaakt wordt. Maar u kunt zich ook laten ver- 
wennen met een wellness-behandeling: de mas- 
sages worden gecompleteerd met een bijzonder 

genezende hooibloemenwikkel. De boerderij is een 
ideale uitvalsbasis voor uitstapjes in de omgeving. 

Op natuur- en cultuurgebied is het aanbod einde- 
loos. Bezoek bijvoorbeeld de steilste tandradbaan 
in Luzern of maak een nostalgisch ritje met de 

stoomtrein in Surenland. Op de Vierwaldstattersee 

huurt u een bootje en verkent de wijde omgeving 
vanaf het water. Zeer bezienswaardig is ook de 
Aareschlucht (kloof). 

Open: hele jaar H 600m @ hele jaar 

bP D+r@xaXs+=f 

tan 7x, 7 20x, hpw CHF 280/600 

Route 

i A2 vanaf Basel tot afslag 19 Dagmersellen en vervolgens 

via de B2 naar Uffikon. In Uffikon links afslaan richting Wi- 

nikon, Moosleerau en Reitnau. Doorrijden tot in Winikon. 

GPS 47238468, 8.050966 

& Treinstation Dagmersellen. 





Aan de zuidkant van de Alpen steekt 

een punt van Zwitserland tot diep in 

het Italiaanse merengebied. Badend in 
de zon, aan de voet van een wijngaard 

op een meeroever die omgeven is door 

steile bergen zou je toch echt denken 
dat je zuidelijker was. Zelfs de rom- 

melige drukte op de snelweg door het 

verstedelijkte zuiden van Ticino is meer 

Italiaans dan Zwitsers. Ten noorden 
van die meren leidt een handvol zeer 
bezienswaardige dalen tot diep in 

het hooggebergte. Daar is Ticino wat 
introverter. 

Verzasca en Maggia 
Vooral de dalen ten noorden van Locarno zijn 
sfeervol en kleinschalig. In het begin, dicht bij de 
drukte van de meren, is er nog wel aardig wat 

verkeer en het zuidelijke deel van het Valle Maggia 

kent de bedrijvigheid van de granietbedrijven. 

Maar hogerop wordt het rustiger, de wegen 
worden bochtiger en het landschap toont zich 

dan weer ruig tot onherbergzaam en dan weer 

romantisch. In de eeuwenoude bergdorpies is het 

moderne leven maar beperkt doorgedrongen. Het 
Val Verzasca, met een wonderschone natuur en de 

duivelsbrug van kalenderkwaliteit, kan zeer druk 

zijn met toeristen. Later in de middag omhoog 

gaan kan dan helpen. 

De steden aan de meren 
Lugano, Locarno en ook wel Ascona, steden in de 

zon aan de meeroever, trokken vanaf begin 20e 

eeuw kunstenaars en alternatieven, vooroorlogse 
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hippies. Die aantrekkingskracht is gebleven al kent 
het huidige massale toerisme weinig artistieke of 

spirituele drijfveren. Wel is het filmfestival op het 

sfeervolle cemtrumplein van Locarno een grote 
trekker. De zonovergoten meeroevers zijn veelal 

omgetoverd tot subtropische esplanades. 

Parels van bouwkunst 
Giornico in het Valle Levantina, de verbinding 

tussen de Gotthardtunnel en het zuiden, heeft 
maar liefst drie romaanse kerken waarvan de San 

Nicolao prachtige granieten dierenfiguren heeft. 
Dit statige, brede dal is erg interessant maar je 

moet wel van de snelweg af om dat te kunnen 

zien. Een romaanse kerk die je alleen al vanwege 

de ligging zou bezoeken is de San Carlo di Negren- 
tino bij Leontica in het Val Blenio. Internationaal 

toparchitect Mario Botta is een zoon van Ticino. 

In Mogno, diep in een van de bergdalen boven 
Locarno, staat een robuust kerkje (1996) waarin hij 
met een eenvoudige afwisseling van wit marmer 

en grijs graniet een aansprekende sereniteit 
bereikt die eigenlijk alleen door een snel veran- 

derende lichtinval kan worden doorbroken. In dit 
verband moet ook Bellinzona, verkeersknooppunt 
maar ook een gezellig stadje, worden genoemd; 
de drie middeleeuwse burchten rond het centrum 
staan inmiddels als cultureel Werelderfgoed op de 

lijst van Unesco. 
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Munt la Reita 

Verena & Markus Senn 

6684 Cimalmotto 

T 0041 (0) 917541936 

F 0041(0) 917541941 

E  info@muntlareita.ch 

W www.muntlareita.ch 

@ fren, it 

sulsse 

Het gebied rondom de zeer afgelegen bergboer- 
derij Munt la Reita is een woest natuurparadijs. 

In dit overdonderende landschap met kreupelbos 
en bij tijd en wijle wildstromende beken, kunt u 
bergwandelingen ondernemen tot een hoogte 
van 2800 meter. Op de boerderij worden melk- 
koeien, kalfjes, Angora-geiten, schapen, zwijnen, 
een Freiberger-paard en een pony gehouden. Ook 

is er een groentetuin, wordt wol verwerkt en is er 

een aardig gesorteerde, kleine biologische win- 
kel. De boerderij heeft deels een eigen, alterna- 
tieve stroomvoorziening. Op de boerderij is een 

zogenaamd matrazenlager voor zes personen. Er 
is een volledig ingericht vakantiehuisje op basis 
van zelfverzorging. De huurders van alle overige 

onderkomens: kamers, huisjes, woonwagens, de 

hooischuur en het kampeerveld; kunnen tegen da- 
gelijkse vergoeding gebruik maken van de gasten- 

keuken. In tegenstelling tot de meeste Zwitserse 
campings is Munt la Reita maar een deel van het 
jaar geopend: namelijk van mei tot oktober. Op 
deze boerderij kunt u een actieve bijdrage leveren 

aan de dagelijkse werkzaamheden, maar u mag 
ook gewoon meekijken. Bijvoorbeeld bij het maken 

van brood en Tessiner kaasspecialiteiten. Vanwege 

de geisoleerde ligging is Munt la Reita bij uitstek 

een plek voor bergwandelplezier. Voor u het weet 

zit ual ergens in Italié. Verken ook eens het Verge- 
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letto-Onsemonedal. Het plaatsje Cevio heeft een 
museum over het leven en vooral overleven van de 
bewoners van dit dal. In Bignasco staat een mooie 
kapel uit de 14e eeuw. De klokkentoren is uit 1638 

terwijl de laat-gotische fresco’s nu in het oratorium 
van San Carlo zijn omdat de kapel vaak met hoog- 
water te kampen heeft. 

Open: hele jaar H 1430m @és hele jaar {m1 

Rao@ah# 

3x, 2 6x, 2ppn CHF 44-70 
tan 1x, # 4-6x, hpw CHF 560 

ff [J 1x, 2 6x, ppn CHF 20 
A. 7 6x, pppn CHF 10, ptpn CHF 2-5 

a hpw CHF 175 pp 

Route 

A2 Basel-Chiaso. Afslag Bellinzona-Siid richting Ascona en 

Locarno (2, 13). Vlak voor Ascona verlaat u de ring van Locarno 

en rijdt richting Losone, Maggia en Cevio over achtereenvol- 

gens de Via Vallemaggia en de Via Cantonale. In Cevio linksaf 

naar Cerentino, Campo Vallemaggia en Cimalmotto. 

GPS 46.27427, 8.472392 

®& Vanaf treinstation Locarno bus 10 naar Cevio. Dan post- 

auto naar Cerentino. Hier overstappen op volgende postauto 

naar eindstation Cimalmotto. Nog een kilometer naar boer- 

derij. Vanaf hier kunt u afgehaald worden tegen vergoeding 

van CHF 5,-. 
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LOSONE 
Azienda Bio-agrituristica Monti di Tridée 
Silvia & Roberto Nodari 
Casella Postale 864 
Ronco sopra Ascona 

6616 Losone 

T 0041 (0) 917 913 454 
F 0041 (0) 917 913 454 
E  nodari.agritur@bluewin.ch 
W wwwaagriturismo.ch 
@ fren, de, it 

iSaF 
Deze biologische boerderij beslaat zeven hectare 
land en ligt aan de westkant van het Lago Maggiore, 
vlakbij Ascona en Locarno. Vanaf deze plek heeft u 
een grandioos uitzicht op de Zwitserse zijde van 
het Lago Maggiore en op de Magadinovlakte, niet 
ver van de Italiaanse grens. Het geheel bevat drie 
gebouwen met een stenen dak en daterend van 
1766. In 1996 zijn de gebouwen gerenoveerd en 
verbouwd. Op deze boerderij, omgeven door oude 
bomen en wijnstokken, worden fruit en groenten 
verbouwd, druiven geteeld en varkens, kippen en 
konijnen gehouden. Verder is nog een forellenkwe- 
kerij en daarnaast maken Silvia en Roberto streekei- 
gen worst. Van alle plekken in Zwitserland is de regio 
rond Ascona en Locarno de warmste met een medi- 
terran klimaat. Houd er echter rekening mee dat 
het hier soms ook flink kan regenen. Bij mooi weer 
kunt u in de omgeving heerlijk wandelen langs een 
van de vele gemarkeerde wandelpaden. En vlakbij is 
het Lago Maggiore, u kunt op diverse plekken in het 
meer zwemmen. Op het eiland Brissago (7 km) be- 
vindt zich een interessante botanische tuin. U kunt 
een bezoek brengen aan Ascona of Locarno of een 
tochtje maken door het romantische Verzascadal 
(40 km). Voor musea en theater kunt u het beste 
in Verscio (13 km) en Locarno (10 km) terecht. Het 

| 
¥i ey 

oude centrum van Locarno heeft een aantal karakte- 
ristieke huizen die overwegend in geel en oker ge- 

schilderd zijn. Locarno is bekend door zijn jaarlijkse 

filmfestival in augustus. In Ascona (7 km) worden ‘s 
zomers diverse muziekfestivals gehouden waaron- 
der het New Orleans Jazz Festival (juni/juli). 

Open: 1 apr. t/m 1 okt. H 950m @es) hele jaar fe] 

L@xa= 

tn 3x, 7 18x, hpw CHF 420/980 

Route 

ih Vanuit Locarno-Losone-Arcegno + 1,5 kilometer richting 
Ronco sopra Ascona tot bussstation Gruppaldo en dan rechts 
richting Monti. Dan vier kilometer bergopwaarts naar de par- 
keerplaats. Vandaar nog een kwartiertje lopen (er is een lift 

voor uw bagage). 

GPS 46169284, 8.758614 

® Trein naar Locarno, bus naar Ronco sopra Ascona tot halte 
Gruppaldo. Vervolgens bergopwaarts naar parkeerplaats (zie 
boven). 

iN \' 
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Ca di Ciser 

Verena & Marco Ramseyer-Klurfeld 
Ca di Ciser 

Lissoi 

6647 Mergoscia 

T 0041 (0) 917 452 754 

F 0041 (0) 917 456 528 

E~ cadiciser@bluewin.ch 

@ fren, de, it 

Het Tessiner dorp waar Marco en Verena wonen 

ligt in een zeer oorspronkelijk landschap van ter- 
rassen, muurtjes en beken. Hun drie huizen zijn 

opgetrokken uit natuursteen en worden aange- 
duid als rustici. De huizen zijn meer dan twee eeu- 
wen oud en bieden een panoramisch zicht op het 
Verzasca-meer en het noordelijke deel van het Lago 
Maggiore. De boerderij werkt al twee decennia op 
biologisch-dynamische wijze en is voornamelijk op 
de wijnbouw gericht. Er worden ook wat kippen en 
eenden gehouden en er zijn bijenkasten. U verblijft 
dus in een van de sfeervolle rustici. Zij hebben elk 
een eenvoudige, functionele inrichting. Het ene 
huis met ruime woonkeuken, drie slaapkamers en 

een grote zolderverdieping is geschikt voor maxi- 
maal 15 personen. Het andere huis is geschikt voor 
vier personen en heeft twee slaapkamers. In de 
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tuin is een zithoek met barbecue. U kunt de wonin- 
gen voor minimaal een week boeken. Afhankelijk 
van het seizoen zijn er groenten uit de eigen tuin, 

zelfgemaakt druivensap, grappa, wijn en honing te 
koop. In het dorp zelf is een restaurant en een klei- 
ne supermarkt. Het huis is een ideaal vertrekpunt 
voor bergwandelingen over gemarkeerde wandel- 
paden, zoals de Sentierone Valle Verzasca. De 220 

meter hoge stuwdam van Contra of Selvatica is 
ook een mooie bestemming. Zwemmen kan in het 
meer of in het overdekte bad (11 km). Voor cultuur, 
architectuur en stads vermaak gaat u naar Locarno 
(14 km) of Ascona (14 km). In Vogorno is een kerk 

met Byzantijnse fresco’s, de St. Bartolomeus, dit is 

ook de oudste kerk van de Vezasca-vallei. 

Open: hele jaar H 800m ces hele jaar 9% 

RB@xaXi=fr 

Gn 2x, 7 19x, hpw CHF 560/1050 

fl [J 5x, 7 19x, Prijs op aanvraag 

Route 

it Snelweg A2 Basel-Chiasso. U neemt afslag Bellinzona-Stid, 

richting Locarno en daarna afslag Tenero. Daar rechtdoor naar 

Mergoscia. In Mergoscia bij postkantoor haarspeldbocht naar 

links, na 200 meter haarspeldbocht naar rechts. Na nog weer 

100 meter linksaf en na nog eens 150 meter parkeren bij het 

kerkje. Tenslotte stukje lopen naar het laatste huis rechts. 

GPS 46.210689, 8.847878 

® Per trein tot Locarno. Hiervandaan bus 312 naar Mergos- 

cia. Bushalte is op 500 meter aan het dorpsplein oftewel de 

Piazza. 
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VOGORNO 
Azienda Montana Odro 

Marlis Solér & Jean-Louis Villars 

Odro Valle Verzasca 

6632 Vogorno 

T 0041 (0) 917 454 815 
E odro@bluewin.ch 

W www.odro.ch 

@ fr, de, it 

vi f = Zz i > te 

Boerderij gelegen boven Vogorno in het Verzas- 
cadal met prachtige vergezichten op het Lago 
Maggiore en het Lago di Vogorno, midden in een 

bergachtig landschap. Op de boerderij worden 
op kleinschalig niveau geiten, ezels en kippen 

gehouden. Er lopen ook wat katten en een hond 

rond. U verblijft in eenvoudige Alpenhutten, die 

niet geschikt zijn voor kinderen onder de viff jaar. 
U kunt de hutten op basis van zelfvoorziening 

voor minimaal een week huren. Alpenhut Tic-Zot 

heeft drie tot vier slaapplekken op zolder en een 

bedbank voor twee personen. Er is een keuken met 

houtoven en koud stromend water. Ook is er een 

gemeenschappelijke woonkamer; de verlichting 

komt van petroleumlampjes. Alpenhut Serta heeft 

een twijfelaar, kinderen vanaf twaalf jaar slapen 

gratis in het hooi (slaapzak meenemen). Sanitair is 

in het huis van de eigenaren. Verder is er een hout- 

kachel en een keukentje. Ook is er een slaapzaal 

met stapelbedden voor maximaal 16 personen. 

Hier is geen kookgelegenheid. Meewerken op de 

boerderij is mogelijk. Er staat een bibliotheek tot 
uw beschikking. Geitenmelk, kaas, eieren en viees 
worden, indien voorradig, aan gasten verkocht. 
Op verzoek wordt er ontbijt, lunch of avondeten 
geserveerd. Deze accommodatie is een geschikte 
uitvalsbasis voor bergwandelingen. Er zijn diverse 
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routes uitgezet. Ook kunt u onder begeleiding van 

een gids op pad gaan. Klimcursussen zijn ook mo- 
gelijk. Voor cultuur kunt u naar Locarno (Madonna 
del Sasso, Piazza Grande en Castello Visconteo) en 

Bellinzona met zijn Middeleeuwse stadskern, kas- 

telen en burchten. 

Open: hele jaar H1240m Gs hele jaar [ml 

11D 

Gn 2x, 7 6x, hpw CHF 630 

fil fl 1x, 7 16x, Prijs op aanvraag 

Route 

Snelweg afslag 47 Bellinzona-Siid, richting Gordola en Lo- 

carno. Bij Gordola rijdt u het Verzascadal in richting Vogorno. 

50meter na Ristorante Pizzo Vogorno slaat u rechts bergpad 

in en hier parkeert u. Verder te voet en bordjes volgen. 

GPS 46.222089, 8.886771 

& Trein via Bellinzona naar Locarno, postauto naar Valle Ver- 

zasca-Sonogno tot in Vogorno, halte Pizzeria Pizzo Vogorno 

en te voet bordjes volgen. 
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Deze naam geldt voor het golvende 
laagland tussen de Jura en de Alpen, 

een gebied met veel grote boerderijen. 
Tegen de Jura ligt het laagste deel van 
het Mittelland, bij de mooie meren 

van Biel/Bienne, Neuchatel en Murten. 

Gletsjers schuurden het gebied viak in 
de ijstijden. Daardoor kon het uitgroei- 
en tot een relatief dichtbevolkt gebied 
met belangrijke handelsroutes. De 
historische stad Bern is in alle opzichten 

het middelpunt van dit economisch 

belangrijke gebied. Ook het tweetalige 
Fribourg heeft een prachtig middel- 
eeuws centrum. 

Duitstalig Mittelland 
Met al die handel was het Mittelland natuurlijk 

ook strategisch belangrijk. Bekende heersersge- 

slachten hadden hun thuisfront op kastelen als 
Habsburg en Kyburg. Op veel plaatsen steken 
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burchten boven de akkers uit. De stadjes en steden 

bezitten vaak nog veel mooi versierde fonteinen 
(‘Brunnen’). Karaktervolle plattelandsgebieden 

met mooie boerderijen zijn het Schwarzenbur- 
gerland en het Emmental waar de beroemde 
gatenkaas wordt gemaakt. 

Koele grandeur in Bern 
Het woonhuis van Einstein middenin de wonder- 

schone Altstadt is een van de talloze attracties 

die u in Bern kunt bekijken. De oude stad is 
opgebouwd uit zandsteen uit de omgeving van 

een prachtige groengrijze kleur. Dat maakt de 

gebouwen wel enigszins koel en formeel maar 

het schijnbaar onbekommerde stadsleven met 
veel terrassen zorgt weer voor veel gezelligheid 

en intieme hoekjes. Trams en trolleybussen 

beperken de uitlaatgassen in de stad. Een van die 
bussen brengt u bij het moderne, half verzonken 

golfgebouw Zentrum Paul Klee (Berner schilder) 
gebouwd door Renzo Piano. 

Franstalig Mittelland 
Langs de meren van Biel en Neuchatel liggen 

mooie stadjes en dorpjes. Op de eerste Jura hel- 

lingen groeien wijndruiven. Biel/Bienne is officieel 

tweetalig, net als het historische stadje Murten/ 

Morat en de prachtige universiteitsstad Fribourg / 

Freiburg die zeker zo mooi ligt als Bern maar veel 

minder bezoekers trekt. In het geindustrialiseerde 

viakke gebied richting Meer van Geneve mag de 

liefhebber van romaanse bouwkunst Payerne niet 

missen met zijn abdijkerk. Zuidelijker, omgeven 
door enkele tweeduizenders, ligt het drukbezochte 

oude stadje Gruyéres, de bakermat van die andere 
kaas voor in de klassieke kaasfondue. 

Wandelen en fietsen 
In de vele rustige dalen van het Mittelland is het 

prima fietsen langs oude dorpjes en talloze linde- 

bomen. Er zijn uitgezette routes onder meer langs 
de noordrand van dit gebied, de zogenaamde 
Mittelland-route die de Bodensee met het Meer 

van Geneve verbindt. Voor wandelaars is het zuid- 

oosten van het Mittelland wat interessanter, daar 

waar de Alpen dichterbij komen. In het Emmental 
en het Entlebuchtal zijn volop wandelmogelijk- 
heden. Enkele kleine, rustige zijdalen leiden naar 

passen boven de 1500 meter. 

— 
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SCHWARZSEE (KANTON FRIBOURG) 
Bergidylle 

Edeltraut Peissard & Peter Thalmann 
Aettenbergstrasse 605 
1716 Schwarzsee 
Postfach 103 

T 0041 (0) 264 121717 

E  ferien@bergidylle.ch 
W www.bergidylle.ch 
@ de 

= A 

Deze op een zonnige plek gelegen bed & breakfast 

is in meerdere opzichten uniek. Edeltraut en Peter 

zijn vegetariérs en verwelkomen daarom graag 

gasten die willen genieten van vegetarische en ve- 

ganistische rauwkostgerechten. Daarnaast zult u 
versteld staan van de wilde tuin en het ongekende 
aantal vlinders dat zich tijdens de zomermaanden 
hier vermaakt. Zij zijn daarvoor door Pro Natura be- 
loond met de hoogste onderscheiding. En tenslotte 
natuurlijk het magnifieke uitzicht dat u vanuit uw 
appartement heeft op de Alpenreuzen ten zuiden 

van u. Uw appartement beschikt over een slaapka- 

mer, een badkamer en een woonkeuken met slaap- 

bank waar in de winter de Zweedse kachel zorgt 
voor gezellige warmte. Edeltraut verwent u graag 
met een vegetarisch ontbijt met verse jus, muesli, 

zelf gebakken brood en soja-yoghurt. Hongerig 

na een lange wandeling of fietstocht? Bergidylle 
is de juiste plek om te ervaren hoe veelzijdig en 
voedzaam de vegetarische keuken is. Uw gastfa- 

milie nodigt u graag uit voor een diner of helpt bij 

het samenstellen van uw boodschappenlijst. Alle 
wandelingen en fietstochten beginnen eigenlijk al 

gelijk bij de voordeur. Maar in het dal kunt u ook 
midgetgolfen, tennissen of een duik nemen in het 

meer, Een absolute aanrader in deze omgeving 

is een wandeling in de Brecca. Dit dal staat sinds 
1995 op de lijst van beschermde natuurgebieden 
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van Zwitserland en biedt naast natuurlijke schoon- 

heid ook achtergrondinformatie over de geologie 
en de natuur. Zin in een winterse ski- of sledetocht? 
Sneeuwschoenen en een slee staan voor u gereed. 
En als uw skivaardigheid een beetje sleets is, neem 

dan even een aantal lessen bij uw gastheer Peter. 

Open: hele jaar H 1200m @s hele jaar [m1 

we lOIREZXL=LHE 

2x, 2 4x, pppn CHF 85-150, 2ppn CHF 120-150 
B&B 

Route 

i} Om de hectiek van Fribourg te omzeilen neemt u op de A12 

Bern-Vevey de afslag 9 bij Diidingen en koerst via Mariahilf, 

Tafers, Galtern en Alterswil richting Plaffeien. In Plaffeien 

houdt u richting Schwarzsee aan. In Rohr links afslaan bij de 

borden “Restaurant Mosli“ en “BnB”. Volg het “BnB-bord” 

bergop. Na twee kilometer zie u aan uw rechterzijde twee 

chalets waarvan de tweede voorzien is van het “BnB’-bord. 

GPS 46.670744, 7.284983 

& Treinstation Freiburg (Fribourg). Met de bus richting 

Schwarzsee via Tafers. Uitstappen bij Mésli Schwarzsee. Af- 

halen vanaf bushalte is mogelijk. 

SSS 
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SOUBOZ (KANTON BERN) 
Belle Etoile 

Yvonne & Martin Scheel-Burkhalter 

Les Ecorcheresses 

2748 Souboz 

T 0041 (0) 324 849 387 

F 0041 (0) 324 849 387 

E burkhalter3@bluewin.ch 

W http://homepage.bluewin.ch/belleetoile 
@ fr,nl, en, de 

: 

De boerderij Belle Etoile van de Nederlands- 
Zwitserse familie Burkhalter ligt in de Jura, in 
een heuvelachtig gebied van bossen en weiden. 
Het huis staat volledig vrij en ligt in het gehucht 
Les Ecorcheresses, niet ver van Souboz. Martin en 
Yvonne hebben een melkveebedrijf met 36 hectare 
land, dat volgens biologisch-dynamische principes 
gevoerd wordt. Er zijn behalve koeien en kalveren 
ook paarden en geiten, katten en een hond. Het is 
een uiterst vredige, rustige omgeving. Helpen bij 
het werk op de boerderij mag altijd. Vanuit het huis 
heeft u een prachtig uitzicht op de heuvels. De va- 
kantiewoning heeft twee aparte slaapkamers en is 
voor maximaal vijf personen. Er is een kamer met 
een tweepersoonsbed en verder zijn er nog drie 
eenpersoonsbedden. De woning heeft een woon- 
kamer, keuken en badkamer met douche en toilet, 
Er mag gebruik gemaakt worden van de gemeen- 
schappelijke wasmachine. De woning is eventueel 
geschikt voor mensen in een rolstoel, alleen het 
sanitair is hiervoor niet aangepast. Bij de boerde- 
rij is ook een kampeergelegenheid voor maximaal 
vijf tenten en drie staanplaatsen voor campers of 
caravans met elektriciteitsaansluiting. Er kan ta- 
feltennis of badminton gespeeld worden en er is 
een schommel voor de kinderen. Er is een plaats 
om een kampvuur te maken en u kunt in de tuin 

zitten. Brood, yoghurt en kwark van eigen, biologi- 
sche makelij zijn op de boerderij te koop. Er is een 
supermarkt in Moutier en op geringe afstand vindt 

u ook een restaurant. Er zijn legio goede wandel- 
mogelijkheden in de omgeving, zoals bijvoorbeeld 
de Tour de Moron. De kloof van de Pichoux (3 km) 

of die van Perrefitte (7 km) zijn beide te voet be- 

reikbaar. De historische binnenstad van Delémont 
(25 km) en de imposante St-Ursen-Kathedraal van 

Solothurn (25 km) moet u beslist gaan zien. Als u 

geinteresseerd bent in de prehistorie, dan is het 
Schwab-museum van Faubourg du Lac een aan- 
rader. In Moutier (12 km) is een buitenbad en een 

bioscoop. In Malleray (20 km) is een overdekt bad, 
maar u kunt ook gaan zwemmen in het Bieler meer 
(30 km). 

Open: hele jaar H 960m as hele jaar E¥ fm] 

ha@xahr 

Gn 1x, 7 5x, hpw CHF 450 
A 15x, pppn CHF 4, ptpn CHF 10, pcpn CHF 12 

Route 

i Route via Frankrijk (Mulhouse-Belfort: neem bij Belfort 
de E27 richting Porrentruy en Delémont. Bij Delémont zuid- 
waarts (E27) naar Moutier en via Perrefitte naar Les Ecorche- 
resses. Hier naar rechts. Boven links aanhouden en borden 
met Belle Etoile volgen. 

GPS 47.274033, 7.24234 

® Trein van Basel naar Delémont en Moutier. Bus naar Les 
Ecorcheresses (deze rijdt drie keer per dag). U kunt eventueel 
vanaf Les Ecorcheresses of Moutier afgehaald worden. 



ST-URSANNE (KANTON JURA) 

Camping de St-Ursanne 
Ulrich Roth 

Lorette 1 

2882 St-Ursanne 

M 0041 (0) 792 512 432 

E  ulrich.roth@chandelier.ch 

W www.campingdestursanne.ch 
@ fr,en,de 

Waar in het hart van de Jura de rivier de Doubs het 

middeleeuwse stadje St-Ursanne binnenstroomt 

ligt Camping de St-Ursanne. De idyllisch gelegen 
tweesterren camping is een ideaal uitgangspunt 

om de Jura te verkennen. De Jura is een dichtbe- 

bost, tamelijk woest en moeilijk toegankelijk mid- 
delgebergte, dat bijna over zijn volle lengte de na- 

tuurlijke grens met Frankrijk vormt. Op sommige 
plekken zou je, als je niet uitkijkt, zo Frankrijk in 

tuimelen: aan de grens zijn de hellingen zeer steil, 

soms bijna loodrecht. Ulrich heeft behalve de cam- 
ping ook groepsverblijven, een ‘chambre d’hote’ en 
er is een restaurant waar u ontbijt, lunch en diner 

kunt krijgen. Het hoofdgebouw wordt met zonne- 
energie en hout verwarmd. Op het kampeerterrein 
is plek voor caravans en tenten, maar u kunt ook 
caravans huren die door Ulrich zijn uitgebouwd en 

voorzien van toilet en douche. Op het terrein kan 
gevoetbald worden, er is een speelterrein en er zijn 

faciliteiten voor basketbal, volleybal en tafeltennis. 
U kunt zwemmen in de Doubs en fietsen huren. 

Winkels zijn op loopafstand. Als u wilt reserveren, 
dan graag per e-mail. Aan de overkant van de rivier 
ligt natuurreservaat Clos du Doubs, een eenzame 

beboste heuvelrug van 917 meter hoog en vanwaar 
ueen prachtig uitzicht heeft. Een mooie eerste ken- 
nismaking met het gebied. U kunt hier naar harten- 

lust wandelen en fietsen in elke gewenste moeilijk- 
heidsgraad. Fietsroute 7 van Basel naar Nyon loopt 
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vlak langs de camping. De Doubs leent zich voor 

tochten per kano of kajak. Viakbij de camping is 
een centrum voor parapente. Skién kan in Breuleux 

(30 km). Neemt u vooral de tijd om St-Ursanne te 

bekijken. Dit schitterende stadje is beroemd om het 
fraaie klooster en de 12e-eeuwse kloosterkerk. Ook 

heel mooi is het middeleeuwse stadje Porrentruy 
(15 km) met een imposant slot en een botanische 

tuin. Kinderen vinden een rit met de paardenkoets 

vanuit St-Ursanne erg leuk. En een bezoek aan de 

Grottes de Réclére (30 km), een druipsteengrot met 
aangrenzend dinosauruspark, zal ook in de smaak 
vallen. In het Juraparc in Rebeuvelier (25 km) vindt 

u een spannend avonturenpark met klimtuin, aan- 

gelegd in een mooie bosrijke omgeving. 

Open: hele jaar H 420m ces hele jaar [ml 

wlOMRRreSXr=he 

12x, 7 50x, pppn CHF 46 
fil [J 12x, 7 50x, pppn CHF 34 
A. 1 15x, pppn CHF 7, ptpn CHF 7, pcpn CHF 11 

&& pcpw CHF 280, hbpw CHF 350-560 

Route 

HV A2-03 ring Basel. Bij afslag 6. Verzweigung Hagnau neemt 

u de B18 naar Delémont. In Delémont kiest u de richting van 

Porrentruy en Belfort (F). U kunt bij oprit 10 uw weg over deze 

nieuwe A16 richting Porrentruy voortzetten tot afslag 7 rich- 

ting StUrsanne. Op de rotonde derde afslag naar Route de 

Tariche nemen en direct linksaf slaan bij Chemin de Lorette. 

GPS 4736578, 7167397 

& Treintraject Basel-Porrentruy. Station StUrsanne op twee 

kilometer van de camping. 

Re | EY al EE eT mm Te 
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SUTZ (KANTON BERN) 
Camping Lindenhof 
Hindrik & Liselotte van der Veer 
Morigenweg 2 

Lattrigen 

2572 Sutz 

T 0041 (0) 323 971077 

F 0041 (0) 323 971077 

E info@camping-lindenhof.ch 
W www.camping-lindenhof.ch 
@ fr, nl, en, de, it 

* & ECEAL 

De boerderijcamping ligt middenin een van de 

belangrijkste landbouwgebieden van Zwitserland, 

het Drei-Seen-Land in het kanton Bern. Het is een 
geliefde plek door het adembenemende uitzicht op 
zowel de Bielersee als de wijngaardhellingen en het 

woeste middelgebergte van de Jura. Liselotte en 
Hindrik zijn noeste werkers die zowel een IP-SUISSE 
(integriert produzierend) gecertificeerde boerderij 
als de ECO-camping beheren. Camping Lindenhof 
was de tweede camping in Zwitserland met dit 
keurmerk waarvan er inmiddels vijf bestaan. Maar 
de Lindenhof is de enige Zwitserse camping die 
ook onderscheiden is met het EU-milieu label. Er 
zijn 50 niet-afgebakende plaatsen, alle voorzien 
van elektriciteit, die zowel voor tenten, caravans 
als campers toegankelijk zijn. Er zijn geen seizoens- 
plaatsen. Het geheel is heel romantisch gesitueerd 
in een fruitboomgaard waardoor u keuze heeft uit 
zonnige en schaduwrijke plekken. U hoeft maar vijf 
minuten te lopen voor een verkoelende duik in het 
meer van Biel. U mag proeven van de opbrengsten 
uit de boomgaard waar van de kersen, pruimen en 
appels verschillende soorten jam en brandewijn 
wordt gemaakt. Anders dan het Berner Oberland 
is de omgeving rondom het meer van Biel viak en 
daardoor ideaal om te fietsen. Veel schilderachtige 

boeren- en wijndorpjes hebben hun authenticiteit 
niet of nauwelijks verloren, ook al is de tijd ook hier 
niet stil blijven staan. Biel/Bienne, bekend vanwe- 

ge zijn uurwerk-industrie, ligt op tien minuten met 
de trein en heeft alles wat een stad te bieden heeft: 
concerten, openluchtvoorstellingen, tentoonstel- 
lingen, musea en winkels. Wie de bergen niet wil 
missen, heeft de keuze uit de toppen van het Ber- 

ner Oberland (uur rijden) of van de ruige Jura (20 
min. rijden). Hier vinden ook bergbeklimmers en 
mountainbikers uitdagende routes. 

Open: A 1 apr. t/m 31 okt. H 450m @s hoogsei- 
zoen Fea im 

SAB4SxSaX44=—F 

4 150x, pppn CHF 10,60, ptpn CHF 12,00-21,00, 

pcpn CHF 15,00-21,00 

Route 

ii Snelweg A1-A5 Basel-Solothurn-Biel/Bienne. Afslag 27. Bo- 

zingenfeld en in Biel/Bienne richting Ins aanhouden. Let op 

wegwijzer in Sutz-Lattrigen. 

GPS 47.093354, 7.210547 

& Treinverbinding Basel-Biel /Bienne. Vanaf Biel/Bienne met 

smalspoorbaan ASM naar Lattrigen. Dan 300 meter lopen. 
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De Thunersee en de Brienzersee zijn 

mooi en toeristisch interessant. Stadjes, 

kastelen, terrassen, badstrandjes, 

wandelbergen - het is er allemaal. Maar 

die twee meren begeleiden vooral 
de toegangsweg naar het fameuze 

Jungfraugebied. Bij Interlaken neem je 
het smalle Lutschinendal en na korte 
tijd ontvouwt zich een van 's werelds 
mooiste berggebieden. Verblijfplaat- 

sen als Grindelwald en Lauterbrunnen 

huizen toeristen uit alle delen van de 
wereld. lets rustiger zijn de dalen van 
Kandersteg en Adelboden en het lange 

Simmental richting Gstaad. 

Eiger, Monch, Jungfrau 
Zonder andere Zwitserse gebieden tekort te willen 
doen, dit illustere trio is voor velen het ultieme 
beeld van de Alpen. Het zijn niet eens de hoogste 
bergen van Zwitserland maar alleen al de majes- 
tueuze aanblik, reizend vanuit Bern of lopend over 

de Héheweg in Interlaken, maakt dit gebied tot 

het zwaartepunt van de Zwitserse Alpen. 
Wie dicht onder de steile noordwand van de 
Eiger komt zal met ontzag worden vervuld. Deze 
gevaarlijke rotswand was voor vele alpinisten 
een grote overwinning maar ook voor tientallen 

de fatale tegenstander. Langs de Northface Trail 
bij Mirren wordt op 12 informatieborden, in de 
bloemrijke alpenweiden, de geschiedenis van de 
beklimming van de Berner Alpen verteld (verrekij- 

ker meenemen). 

Voor kinderen is dit een ideaal gebied om met 

het hooggebergte kennis te maken. Er zijn veel 

BERNER OBERLAND [EjEm 

uitgezette wandelingen, kort en lang. Grindelwald 
heeft zelfs speciale kinderattracties. Wandelend 

kunt u bij gletsjers komen en in de heerlijke 
berglucht over de bergweiden zwervend kunt u op 
zoek naar de alpenmarmot. 

Ideaal treingebied 
Het Jungfraugebied kan heel goed per trein 

worden bezocht. Er zijn allerlei passen en abonne- 

mementen verkrijgbaar, ook inclusief het duivelse 
tunnelspoor naar de Jungfraujoch (3454 m). Het 
aantal uitzichtpunten waar u wandelend of per 

baantje naar toe kunt is enorm. Voordeel van een 
treinpas is dat u niet weer naar uw startpunt hoeft 

terug te lopen. De verblijfplaatsjes Wengen en 

Mirren zijn zelfs geheel op de trein aangewezen 
omdat er geen auto's rijden. 

West en oost 
Het westelijke deel van Berner Oberland wordt 

ook druk bezocht. Het is minder spectaculair maar 

het is hier weer wat gemakkelijker om een rustig 
plekje te zoeken. Zo leent het Diemtigtal zich goed 

voor fietstochten. In de dorpen in het Niedersim- 
mental vindt u nog prachtige, brede houten 
huizen. Verder westelijk versmalt het dal en kunt u 

naar de wintersportplaatsen Gstaad en Lenk. 

Een ander hoogtepunt is het stoomreintje naar de 

Brienzer Rothorn, hoog boven de Brienzersee; de 

rit is sfeervol en het uitzicht vanaf de hoge sappige 

alpenweiden is fenomenaal. 



BERNER OBERLAND | ; 

Frankrijk 
ye 

il ion AS) = ae orrentruy A2) \ Nordost 
a 

= 
ee 

{a 

) St.-Ursanne 
\ FF, 

inikon 

Grosswangen 

AI 
if 

rn Oypayerne 

* Létschbergtunnel 
8) x 

‘3 te \ ers 

: eg 4 e 
/ i taciiitg “Wisp ig 

Res = % r A 
f A % 

« ye “a Ps eal Itali OCimaimotto 
f #i\ ; “Sm 

- . NE * a Wallis (Valais) \ ie 

a ie tf Qy , ‘ 

WN) fh 6 Saas Fee 
‘ di 

Zermatt 



Camping Wydeli 

Hans-Rudolf Eicher 
Wydeli 60 
3671 Brenzikofen 
T 0041 (0) 317 711 141 of 0041 (0) 317 711 341 

M 0041 (0) 794147 282 
E  info@camping-brenzikofen.ch 
W www.camping-brenzikofen.ch 
@ fren, de 

= = poe Rae 

Camping Wydeli ligt aan de rivier Rothachen, niet 

ver van het meer van Thun. Al in de jaren ‘50 werd 
een natuurzwembad aangelegd om de bewoners 
van Brenzikofen en toeristen te laten profiteren 

van de genezende werking van de rivier. De cam- 

ping - vernoemd naar het oorspronkelijke bos - is, 

vanwege zwembad en speelvoorzieningen, zeer 
geschikt voor gezinnen. De Eichers hebben zonne- 
panelen geplaatst die zorgen voor het verwarmen 
van het water en voor de toiletten wordt gebruik 
gemaakt van regenwater. De camping biedt plaats 

aan 90 kampeerders waarvan de meeste overigens 
langdurig zijn verhuurd. Voor vakantiegangers 
staan er ongeveer 15 plekken ter beschikking. Het 
kleine restaurant biedt hartige en zoete versnape- 
ringen. Geniet eens van de echte, klassieke Zwit- 

serse kaasfondue. En als u hier in de maand juli 
neerstrijkt, dan mag u de jaarlijkse raclette-avond 

niet missen. De dichtbij gelegen stad Thun (6 km) 
biedt een grote verscheidenheid aan historische 

bezienswaardigheden, uitgaansgelegenheden en 

leuke winkelstraatjes. Even geen zin in een stads- 

wandeling? Boek dan een rondvaart op het meer 

van Thun en geniet van het uitzicht op de Alpen- 

reuzen van het Berner Oberland en de ruines en 

kastelen rondom het meer. Vanuit Grindelwald 

(op een uur rijden met trein en bus) kunt u een 

adembenemende rit maken met ‘s werelds langste 

BERNER OBERLAND 

gondelbaan. Een wandeling in het fascinerende 

berglandschap hoort er uiteraard bij. Spectaculair 

is ook de passage van de Aarekloof. Over een lengte 
van 1400 meter heeft de rivier hier een tot 180 me- 
ter diepe kloof uitgesleten waar u overigens veilig 
doorheen kunt lopen. 

Open: A 1meit/m 30 sep. H 586m Gs hoogsei- 
zoen 

42b4r@ars4=8Fh 

A 1 15x, pppn CHF 7,90, ptpn CHF 7-16, pcpn 

CHF 16 
&  pcpw CHF 420 

Route 

iN Vanaf Basel via A2 richting Bern en Thun. Op A6é neemt u 

afslag 15. Kiesen en rijdt naar Kiesen en richting Oberdies- 

bach. In Herbligen het bord van de camping Brenzikofen 

volgen. 

GPS 46.817645, 7.61619 

& Treinverbinding tussen Basel-Thun-Interlaken. In overleg 

wordt u afgehaald uit Thun. 

BURGISTEIN 
Camping Burgistein 

Beat & Olga Wyss 

Elbschen 32 
3664 Burgistein 

T 0041 (0) 333 563 651 
E wyss@campingburgistein.ch 
W_ www.campingburgistein.ch 

@ fr, de, it 

Burgistein is waarschijnlijk het best bekend bij 
wandelaars op de Jakobsweg, de lange-afstands- 
wandeltocht van de Bodensee naar Santiago de 
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Compostela in Noordwest-Spanje. Maar ook voor 
een verblijf van meerdere dagen of weken is dit 
een uitstekende plek als u houdt van wandelen, 
fietsen en de bergen. De kleinschalige camping van 
Olga en Beat beschikt over plekken voor tenten, 
maar is ook toegankelijk voor caravans en campers. 
Na een lange wandeling of fietstocht kunt u voor 
een koude frisdrank en kleine Zwitserse snacks te- 
recht in de Beizli. Verse broodjes voor het ontbijt 
koopt u ‘s ochtends in de Ladeli. Wilt u meer keuze 
of heeft u zin om te winkelen dan biedt het dichtbij 
gelegen Riggisberg meer mogelijkheden. De regio 
bij Burgistein en Riggisberg is de poort naar het 
Gantrisch-gebied en het Schwarzburgenland. U 
vindt hier een enorm netwerk aan wandelpaden, 
die merendeels ook goed bereikbaar zijn met het 
openbaar vervoer. Voor de mountainbiker is aan 
routes meer dan 200 kilometer uitgezet en de 
minder van zichzelf vergende fietsers kunnen goed 
uit de pedalen op de de Gantrisch-vlakte en langs 
de Giirde. Tijdens een wandeling in de buurt van 
Schwarzenburg zou u op een lama kunnen stuiten. 
Er worden hier trektochten georganiseerd met dit 
Zuid-Amerikaanse lastdier dat in de bergen prima 
uit de voeten kan. ‘s Winters is sneeuwpret gega- 
randeerd: u kunt hier skién, snowboarden en lang- 
laufen. Steden als Bern en Thun liggen viakbij. 

Open: hele jaar H 810m @€ niet nodig fr 

Ol Bc % ox 

A 110x, pppn CHF 6,50, ptpn CHF 5,50-9,50, 
pcpn CHF 11,50 

&& - pcpw CHF 420 

Route 

Hh 42-3 ring Basel en via 9. Verzweigung Augst over de A2 
verder richting Bern en A\. Bij 45. Verzweigung Harkingen 
kiest u A1 richting Bern. Ten noorden van Bern verlaat u de 
Al en gaat via de Aé richting Interlaken. Afslag 14. Rubigen- 
Belp en rij naar Belp. In Belp houdt u richting Kaufdorf en 
Riggisberg aan. Vervolgens door naar Gurnigel. Volg het bord 
“Camping”. 

GPS 46.7944, 7.483448 

& Spoorverbinding Basel-Bern-Thurnen met overstap. Dan 
bus 32130 naar Riggisberg. 
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Niet alleen heeft Wallis de minste 

neerslag in Zwitserland, het is ook het 
kanton met de meeste uren zon. Voeg 
daarbij de overweldigende natuur van 
het Alpenlandschap, de historische 
stadjes aan de Rhone en de uitstekende 
verblijfsmogelijkheden, en het is duide- 

lijk waarom Wallis al lang zo'n geliefd 

vakantiegebied is. De verscheidenheid 
is enorm: hier vind je diepe, bosrijke 

zijdalen, de Grote St.-Bernardpas, de 
beroemde Matterhorn en de impo- 

sante Aletschgletsjer maar ook mooie 
wijngaarden, 'verstopte’ dalen met een 
eigen cultuur (L6tschental, Binntal), 

middeleeuwse kerkjes en kastelen. 

Frans en Duits 
Wallis bestaat geheel uit het dal van Rhone, van 
de oorsprong bij de Rhonegletsjer tot de monding 
in het Meer van Genéve. In het brede hoofddal 
zijn de verkeerswegen, de industrie en de grotere 
plaatsen, stadjes als Brig, Sierre, Sion en Martigny. 

lets ten oosten van Sierre ligt de taalgrens; het 

Franstalige deel heet Valais (VS staat op de 

autokentekens). 

Diep ingesneden zijdalen 
In de Rhone (Duits: Rotten) komt het smeltwater 

van de machtige keten van de Walliser Alpen te- 

recht: Dom, Monte Rosa, Matterhorn, Weisshorn, 

Grand Combin en de tientallen andere vierduizen- 

ders. De soms wel dertig kilometer diepe zijdalen 
brengen u ver van de drukte van het Rhonedal, 

VALAIS (WALLIS) 

behalve als u de berg der bergen, de Matterhorn, 
wilt zien. Ook al is Zermatt autovrij, het is een 
soort Kalverstraat. 

Bissewandelingen 
Het aantal wandelmogelijkheden in Wallis is 

eigenlijk onbeperkt. Net als elders in Zwitserland 
zijn de paden goed bewegwijzerd. Bijzonder voor 

Wallis zijn de wandelroutes langs eeuwenoude 
watergoten, de bisses of Suonen (Duits). Sinds 

de 12e eeuw legden de dorpen in het regenarme 
Wallis gotenstelsels aan om smeltwater bij zo veel 
mogelijk akkers en dorpen te brengen. Bissetoch- 

ten zijn grotendeels viakke wandelingen en liggen 

in het dal maar ook boven de 2000 meter. Tussen 
Martigny en Brig zijn er 23 bewegwijzerd. 

Behalve mountaibiken is fietsen in Wallis beperkt 

tot het hoofddal: de bewegwijzerde Rhoneroute 
voert van de oorsprong tot het Meer van Genéve 

(ca. 170 km), langs wijngaarden, dorpjes en 
kastelen. 

Whitepod - duurzaam ‘hotel’ 
Ter hoogte van St-Maurice ligt aan de voet van de 

Dents du Midi een groepje hightech iglo's op circa 
1700 meter hoogte. De tweepersoons-koepels met 

badkamer en houtkachel staan op een houten 

platform. Je slaapt tussen organisch beddengoed. 

Gestreefd wordt naar energie- en afvalreductie. 
Vooral in het besneeuwde winterlandschap 

vormen de koepels een geheel met hun omgeving. 

Whitepod kreeg enkele jaren geleden een prijs 

voor verantwoord toerisme. De hippe design-iglo's 

kosten vanaf € 100 per nacht. 

ee. 
” 
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Hof Schmeli 

Daniela Imhof 

Termerweg 140 

3900 Brig 

T 0041 (0) 279 9230051 

E  hofschmeli@freesurf.ch 

W > www.hofschmeli.ch 

@® fr,en,de 

vaat Achera Biela ligt de boerderij van Daniela Im- 
hof en Jorg Schwank. Hof Schmeli is een zuivelboer- 
derij die sinds 1992 volgens ecologische principes 

werkt. In de zomermaanden is het vee te vinden 
op de alm. In de winter zorgt een grote stal voor 
voldoende bewegingsvrijheid. Alle zuivelproduc- 
ten worden op de boerderij zelf verwerkt tot ver- 
schillende producten zoals de bekende Zwitserse 
kazen. De oude stal van de boerderij is verbouwd 

tot gastenverblijf die volledig geschikt is voor men- 
sen met rolstoel. In de lichte en modern ingerichte 
kamers van zo’n 12 m? zult u zich meteen thuis- 
voelen. Douches en toiletten worden gezamenlijk 
gebruikt. Daarnaast nodigt de woonkeuken uit om 
samen te koken, te eten en te spelen. Voor iets al- 
ternatiever overnachtingen kunt u kiezen voor de 
tipi of pipo-wagen. Voor uw kinderen is er tafelten- 

nis, een schommel en een trampoline. U bevindt 

zich hier in de nabije omgeving van de immense 

Aletsch-gletsjer, de grootste (117,6 km?) en langste 
(23,6 km) van de Alpen. Geschat wordt dat er zo’n 

27 miljard ton ijs ligt! Een beetje meer toegankelijk 
voor een stevige wandeling zijn wellicht de toppen 
van het Aletschwoud en de Hochmoore in het Sim- 
plongebied. Ook mountainbikers kunnen onder be- 
geleiding van een ervaren gids de bergwereld van 

Wallis leren kennen. 

VALAIS (WALLIS) 

Open: hele jaar H 850m @ hele jaar fel 

te 2FDBEAZXT# 

6x, 7 12x, pppn CHF 52, 2ppn CHF 104 B&B 
tn 1x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

A Prijs op aanvraag 

af Prijs op aanvraag 

Route 

HV A1 Basel-Bern. Dan A12 naar Lausanne en Martigny. Daarna 

AQ helemaal uitrijden. Via B9 naar Sierre, Leuk, Visp en Brig- 

Glis. Vanuit Brig-centrum richting de Simplonpas en na een 

kilometer afslag Biela. Bordjes Biela volgen tot einde van de 

weg. 

GPS 46.321573, 8.006109 

& Trein lausanne-Martigny-Brig. Dan met postauto naar 

Termen tot station Biela en wandelroute naar Brig volgen. 

Ongeveer kwartier lopen. Of vanaf station Brig bus 3 naar 

eindpunt. Wandelroute naar Termen is ongeveer tien minu- 

ten lopen. Ook afhalen vanaf station Brig is mogelijk. 

Camping du Bois Noir 

Daisy Farquet 

Route Cantonale 
1890 Saint-Maurice 

T 0041 (0) 277 671 252 
M 0041 (0) 793 219 921 
E info@campingduboisnoir.ch 
W www.campingduboisnoir.ch 
@ fr 

Camping du Bois Noir is een driesterren-camping 
in het Rhdénedal op de grens van de kantons Vaud 
en Wallis. De camping ligt midden in een prachtig 
dennenbos met uitzicht op steile rotswanden en is 

uitermate geschikt voor natuurliefhebbers en ge- 
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zinnen met kinderen. Na een grondige renovatie is 
de camping nu voorzien van alle gemakken in een 

modern en strak jasje. U kunt een duik nemen in 

het zwembad en voor de kleintjes is er een piere- 

badje. De goede bereikbaarheid maakt deze plek 

tot een ideaal uitgangspunt voor bergwandelin- 
gen en uitstapjes langs de wijndorpjes in het Rhé- 

nedal. U kunt hier met tent en caravan terecht, 

maar het is ook mogelijk om een stacaravan voor 

4 tot 6 personen te huren. Op de camping is een 

restaurantje waar u heerlijke Zwitserse gerechten 

kunt bestellen en een klein winkeltje waar u verse 

broodjes kunt krijgen. U kunt tegen een kleine 
vergoeding gebruik maken van wasmachine en 

droger. In de recreatieruimte staat een televisie en 
er zijn spelletjes. In de zomer is er een animatiepro- 

gramma voor de kinderen. Ook is er een speeltuin 
aanwezig. Zoals het een natuurcamping betaamt, 
blijven auto's achter op het parkeerterrein. Wallis 
en Vaud zijn echte wandelparadijzen, met tiental- 
len kilometers goed gemarkeerde routes en een 
rijke alpenflora. Veel zijdalen zijn met het spoor 
goed bereikbaar, zodat u uw startpunt steeds kunt 
verleggen. De camping ligt ook viakbij de 190 kilo- 
meter lange Rhonefietsroute. Het klimaat is mild, 
zonnig en langs de wijnhellingen zomers zelfs heet. 
St-Maurice is een prachtig, eeuwenoud stadje, 
met een abdij die beroemd is om de kostbare kerk- 
schatten. Ook fraai zijn het kasteel en de deels te 
bezichtigen militaire forten. Viakbij St-Maurice 
kunt u de Grotte aux Fées (4 km) met onderaards 
meertje bezoeken. Ook leuk is een bezoek aan de 
zoutmijn in Bex (7 km). Voor de kinderen is attrac- 
tiepark Labyrinthe Aventure bij Evionnaz (6 km) 
een enig uitstapje. De bronnen van kuuroord Les 
Bains de Lavey (3 km) zijn de warmste van Zwit- 
serland. Bezoekt u vooral de fraaie plaats Martigny 
(15 km) met Romeins amfitheater, musea en vele 
restaurants. Het cultuurcentrum Pierre Gianadda 
herbergt een archeologsich museum en ook een 
unieke verzameling historische auto’s. Aan het 
meer van Geneve kunt u één van de best bewaarde 
Middeleeuwse kastelen van Europa bezoeken, het 
schitterende Chateau de Chillon (30 km). 

Open:.A 1apr. t/m 31 okt. H 400m @s hele jaar 
S| 

WubreaXY. ees 
Gn 2x, 7 12x, Prijs op aanvraag 

A pppn CHF 7ptpn CHF 12-18pcpn CHF 18 

&  pcpw CHF 90 

Route 

il A2 vanaf Basel naar Bern-Lausanne. Op de A9 Autoroute 

du Rhone neemt u afrit 20. St-Maurice. Dan links de afslag 

naar Evionnaz en Martigny nemen (Route Cantonale). Na een 

kilometer is de camping aan uw linkerhand. 

GPS 4619292, 7.02616 

® Treintraject Basel-Lausanne-Martigny. Uitstappen op sta- 

tion St-Maurice. Vandaar nog vier kilometer naar camping. 

Hotel Balance 

Ulrike & Roland Schatzmann-Eberle 
Chemin du Delay 3 
Les Granges 

1922 Salvan 

T 0041 (0) 277611522 
F 0041 (0) 277 611588 

M 0041 (0) 797 450 321 

E  info@vegetarisches-hotel.ch 
W wwwwegetarisches-hotel.ch 
@ fr, nl, en, de 

ug Pores 

Hotel Balance ligt aan de rand van Les Granges in 
de Walliser Alpen, vlakbij het drielandenpunt met 
Frankrijk en Italié, Het zeer sfeervolle hotel dateert 
uit 1897, maar is volledig aan hedendaagse eisen 
aangepast. Er is gebruik gemaakt van ecologische 
bouwmaterialen en het is op een natuurlijke wijze 
met isofloc geisoleerd. Via zonnepanelen wordt 



meer dan 50% van de elektriciteit opgewekt en 

de warmte van de leidingen wordt hergebruikt. 

Het hotel heeft een eigen biologische kruidentuin. 

Roland zwaait de scepter over huis en keuken, en 

Ulrike zorgt voor het fysieke welzijn: zij geeft mas- 

sages en behandelingen. Beiden streven ernaar 

het hotel op termijn klimaatneutraal te maken met 
behulp van schone energie. De overnachtingen zijn 
op basis van halfpension. Geen kamer in het hotel 

is gelijk aan de andere maar ze beschikken wel 

alle over eigen douche en toilet. Er zijn ook zeven 

ruime appartementen. In het restaurant worden 

biologische maaltijden geserveerd, geinspireerd 

op de macrobiotische voedingsleer. De yoga- en 

meditatieruimte is er voor massages, workshops 

en cursussen. U vindt er ook een kruidensauna, een 

hamam en zelfs een knusse bibliotheek. Voor de 
kinderen is er een aparte speelkamer met video. 
Buiten is een vuurplaats met barbecue, een speel- 
plaats voor volleybal en tafeltennis en een chloor- 

en ozonvrij zwembad. In Martigny (10 km) is een 
amfitheater waar in de zomer allerlei evenementen 
plaatsvinden, ook worden er ‘s zomers in Martigny 

tentoonstellingen op het gebied van de beeldende 
kunst gehouden. Voor een lekker Zwitsers gerecht 
kunt u in Martigny volop terecht. In Salvan (3 km) 

vindt u een museum dat aan Marconi, de uitvinder 

van de telegrafie, is gewijd. En verder kunt u hier 
natuurlijk eindeloos wandelen, tochten maken met 
de Mont Blanc Express en zelfs gaan canyonen of 

abseilen. In Les Marécottes is een buitenbad en een 

dierentuin. 

Open: hele jaar H 960m Gs) hele jaar [m] 

elIOan BRB 

bd 23x, 7 44x, pppn CHF 135-152, 2ppn CHF 238- 

270 HP 

Gn 7x, 7 16x, hpw CHF 1155/1680 

Route 

fil £62 Autoroute du Rhone naar Martigny. Afslag Salvan (21) 

en volg de weg Salvan-les Granges/Vallon. Bij de Chemin 

des Dames rechtsaf, het hotel ligt aan de dorpsrand van Les 

Granges. 

GPS 4612737, 7.021652 

& Er is een treinstation in Les Marécottes, u wordt vandaar 

gratis afgehaald. 
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Faciliteitenschema 

Als u op zoek bent naar een accommodatie Let op: het is een globaal overzicht en geeft al- 
die bepaalde faciliteiten aanbiedt, kunt u dit len aan dat een bepaalde faciliteit aanwezig 
schema gebruiken. De adressen zijn opgeno- _ is bij een accommodatie of in de nabije om- 
men per regio, alfabetisch gerangschikt op _geving. Bij de accommodatiebeschrijvingen 
plaatsnaam. vindt u meer informatie hierover. 

Groepsaccommodatie Huisje /appartement Rolstoelvriendelijk Fietsverhuur Honden welkom Lunch/diner Paardrijden Meewerken Caravans 

DUITSLAND 

Altenberg / Milchschafhof Barenstein 
Bad Schandau / Bio- & Nationalparkhotel Helvetia 
Dresden-Gohlis / Biobauernhof Franz 

Geringswalde / Biohof Goldammer 
Lichtenau / MiO Made in Ottendorf 

Niederfrohna / Wellness Ranch Niederfrohna 

Striegistal / Uni im Bauernhaus 

Beelitz / Gartenidylle 

Belzig / Holunder-Hof Kuhlowitz 
Boitzenburg / Hof zur Linde 
Gartz / Ferienhof Salvey Mihle 
Ketzin / Campingplatz an der Havel 
Stechow / Campingpark Buntspecht 
Strausberg / Ewaldhof 

Templin / Gut Netzow 

Zempow / Bioland Ranch Zempow 

Zempow / Ferienbauernhof Zempow 
Zeschdorf / Wolffscamp 

Bollewick / Bio Landhotel zur Scheune 

Dalwitz / Feriengut Dalwitz 

Dargun / Ferienparadies Schwalbenhof 
Kratzeburg / Ferienhof Henningsfelde 
Lassan / Naturcampingplatz Lassan am Peenestrom 
Marihn / Schloss Marihn 

Neuenhagen / Opa’s Bauernhof 
Rambow / Schlehenhof 

Rappin / Ferienhausanlage Banzelvitzer Berge 
Stellshagen / Hotel Gutshaus Stellshagen 
Ummanz / Riigen Ferienhof 
Waldeck / Ferienhof Waldeck 

Wangelkow / Brennesselhof 
Wesenberg / NaturCamping am Ellbogensee 
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Cismar-Grénwohldshorst /HofKlostersee  —*«| 69 '| | A ape 
Fehmarn / Hof Kleingarn Bg | = 

Gohl / Ostsee Erlebnisbauernhof Gaarz 71 @ Hig H 

Lentfohrden / Ferienhof Moller o [a | o | 

Malente / Hof Hafkamp a 7] 
Tetenbiill / Die Kate ] | 

Amelinghausen / Thieshof a| i 

Andervenne / Ferienhof Wahoff 80 | z\f | o 

Ankum / Ferienhof Buse-Glass 80 |i | \a\a | | | B 

Dohren / Ferienhof zur Alten Molkerei 81 aif \f =| |f | 

Drage / Campingplatz Stover Strand International 82 || a | | OI 

Esens-Holtgast / Ferienhof Eilts 83 a a8 \|8\8 
Férrien (Wangerland) / Ol Backhus 84 | |e | | 

Freren / Reiterhof Konning 8 | mi a _ _ _. 

Gleichen / Pension zum Pferdebrunnen 36 |S aie] je ole 
Gohrde / Kenners Landlust 87 |i B Hine 

Gro®enkneten / Campingplatz Hunte-Camp 88 a | EL 

Hannoversch Minden / Wesercamping Hemeln 89 |i | a a a|8 | 8\8 

Haren (Ems) / Ferien- & Freizeithof Meutstege 90 |S |i |i |a aif | 

Haseliinne / Ferienhof Droge-Polle 91 || a8 |e a | _ 

Hilgermissen / Adelheidshof 92 | m|a|a a\|8 8 
Hilgermissen / Bioland Hof Cordes 933 |m| |i _. 
Hinte / Steinhaus Loppersum 93 |\a _ a 

Hohnstorf / Campingplatz Bullerby 94 a 
Lage / Fiets Inn ‘Herrlichkeit Lage’ 95 |m| |i a 
Landesbergen / Rittergut Brokeloh 96 af | a OH 
Langlingen / Henneken Hiis Sy) aia ia 
Loningen / Hof am Kolk 98 || |e |\8| |S 8 88 Gi 
Loningen-Angelbeck / Landhaus am Zauberwald gy | aie 

Nahrendorf / Waldhaus Gohrde 100 | a a\a | 

Neuenhaus / Domicil Lebensart 101 | a o | 

Neuenkirchen / Schroders Hof 102 a rae a a 
Potshausen / Gulfhof Potshausen 102 || | | 

Rotenburg ad Wiimme / Ferienhof Grafel 103 | | a . a I | Go 

Thomasburg / Campingplatz Heidehof Radenbeck 104 gi a 

Tostedt / Campingplatz Tostedt 105 a a 

Uelzen / Uhlenkdper-Camp Uelzen 106 [a|a|s o|8 88 \8\8 

Unterliiss / Ferienhof Meyer 107 | L GL... 

Uslar / Baumhaushotel Solling 108 | @ _ B 

VahIde / Holderhof 109 | | a | | 

Vienenburg / Gut Wennerode 110 rT . L a | | (a 

Walsrode / Ferienhof Meinerdingen 1 | a| a |e =| |f | 

Wangerland / Traberhof m | |/ Act IM LILILIL 

Warmsen / Bauernhof vor dem Moore N12 [a |e | | 

Weener (Ems) / Villa Rheiderhof [18 a a | 
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Bad Honnef / Mucherwiese 119 
Heek-Nienborg / Wachtmeisterhaus zu Burg Hohes Haus | a 

EPEC BSH 

Herscheid / Gartnerhof Kiesbert 

Hirtgenwald / Bosselbacher-Hof 
Kalletal / Eichenhof 

Lennestadt / Pension Gastreich 

Lippetal / Ferienhof Bockey 
Monschau / Camping Perlenau 

Dipperz / Rhoner Haflingerhof 
Ehrenberg / Heufelder Hof 
Gersfeld / Rebbeshof 

Hitzelrode / Naturhotel Hessische Schweiz 

Lauterbach / Ferienhof Zinn 

Reichelsheim / Biokulturhof 

Vohl / Campingplatz Asel-Siid 
Weinbach / Landferienhof Thomé 

Witzenhausen / Pension Hotze Hof Carmshausen 

OOO 

Beltheim / Ferienwohnung Hunsriick 
Erden / FeWos Oko-Weingut Schneider & Weidemann 
Gentingen / Camping Ourtal-Idyll 
Holzbach / Hoehenhof 

Homberg / Ferienhof Taunusblick 

Langsur-Metzdorf / Camping Alter Bahnhof 
Losheim / Ferienhauser Bellana 

Malberg / Weiherwiesenhof 

Nasingen / Altes Backhaus 
Nohfelden-Bosen / Campingplatz Bostalsee 
Puinderich am Mosel / Okoweingut Jutta & Frank Brohl 
Reipoltskirchen / Demeterhof Pfleger 
Utzerath / Gestuet Pfauenhof CBSEELORCOREE: COREE 

| | 

Blaufelden / Okoferienhof Retzbach 

Braunsbach / Naturcamping Braunsbach 
Breitnau / Holzhof Breitnau 

Ehestetten / Biohotel-Restaurant Rose 

Eichstetten / Weingut Biolandhof Rinklin 
Freiburg / Freiburg Camping Hirzberg 

Gengenbach / Klosterhof Abtsberg 
Herdwangen / Hofgemeinschaft Heggelbach 
Kleines Wiesental / Berggasthof-Hotel Sonnhalde 
Knittlingen / Stromberg Camping 
Lossburg / Hofgemeinschaft Hofbauernhof 
Rosenberg / Gestiit hinter dem Hesselich a 
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Sasbach / Okologisches Wein- & Sektgut Helde 169 a | 
St. Peter / Freienhof 1170 | a | 

Sulzburg / Terrassencamping Alte Sagemithle 71 fa a [ 
“<p * . Tir iW T = 

Tubingen / Neckarcamping Tiibingen a a\|8\8 
=i + 

Uberlingen-Héllwangen / Biohof H 

Herdet Be + Se x 

Bad Feilnbach / Wachingerhof 
Bobing / Biobauernhof Peitingerhof 

Bébing / Marxhof 

Chieming / Tipidorf Camping 

Fridolfing / Thomahof 

Flissen / Eggensbergerhof 

Kirchdorf im Wald / Ferienhaus Corinna 

Kochel am See / Ferienbauernhof Beim Schmied 182 

Missen / Ferienhof Reisch Kneipp Gesundheitshof 183 | 

Missen-Wilhalms / Biolandhof Hold 184 

Monchsdeggingen / Biolandhof Ingrid & Heinrich Strau8 185 | a 

ollwangen 

is 

ie 
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Niedersonthofen / Bioland Gesundheits- und Krauterhof 186 | ai | E|\ a 
Nittenau / Haflingerhof 187 B a a 

Oberleichtersbach / Schlehen-Hof 188 | a\a 

Obersdochering / Thalerhof Ahnenland 189 a |e 

Oberstaufen / Biohotel Schratt 190 n\n | | 

Rattiszell / Ferienhaus Bergschlésschen 190 a IL 

Riedenburg / Landgasthof Kastlhof 191 a8 
Schleching / Camping Zellersee 192 a 
Schleching-Mettenham / Beim Lenz 193 a _ 
Schliersee / Bio Hof Schwaig 194 a a\8 a 

Simmershofen / Okologischer Land & Weinbau Kramer | 195 | mal] i =| |f 
Sindelsdorf / Seeleitenhof 196 | | 

Unterammergau / Haus Magdalena Schratt 196 | | _ 

Waltenhofen / Bauernhof Holzer 197 | 

Wiesenttal / Wiesenthof 198 | 

Windelsbach / Bioland-Hof Krahmer-Korn 199 | ry 

IImenau / Waldcampingplatz Meyersgrund 

Langenbach / Landferienhaus Linde 
Masserberg / Biopension Arche 

Weissensee / Campingplatz Weissensee 

Vissum / Fewo’s Villa Kassuhn & Gut Bussen 

OOSTENRUK 

Andelsbuch / Bauernhof Greber 

Au / Bio Ziegenhof Seilerhus 

Eichenberg / Sohlerhof 
Fontanella / Biohiitte Fontanella 

Hirschegg Kleinwalsertal / Naturhotel Chesa Valisa | 
| 

Schoppernau / Appartement Karin 

Schoppernau / Gastehaus Willi 

Alpbach / Rossalm 
Gerlos / Biohotel Grubachhof 

Hopfgarten / Moosenhof 
Matrei in Ost-Tirol / Biobauernhof Berger Veidlerhof 

Matrei in Ost-Tirol / Stachlerhof 

Pill-Schwaz / Naturhotel Grafenast 

Annaberg / Mandlhof 

Hollersbach / Lahnhof 235 | ml | | 

Leogang / Matzhof 236 a | 

Mariapfarr / Pension Suppangut 237 | a | | 

St. Johann im Pongau / Vorderebenhof 238 | | |e [a] 
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Feldkirchen / Bio Bauernhof Kerschdorferhof 

Liesing / Johrerhof 1244 
Millstatt / Alexanderhiitte 

Moosburg / Urlaubsbauernhof Wabnig 
Rothenthurn / Schloss Rothenthurn 

a 

B 

: | 

| 

Bad Blumau / Rogner-Bad Blumau 

Eibiswald / Wohlfiihlbauernhof Siebernegg 
Ramsau am Dachstein / Biobauernhof Pension Leitenmiller | 252 

mm = oO a oe = 
—_ 
2 Oo a = a = be¥) = wn > = a fa) 

os Wy] Ww Pp 

| B isj 

. Tenten ia 

aie i 
i 

See 

Ramsau am Dachstein / Frienerhof 253 
Ramsau am Dachstein / Grundlehnerhof 

Ramsau am Dachstein / Landhaus Bergrast 
Ranten / Ferienhaus Gstoderblick 

Hinterstoder / Buchebnerreith 

Hinterstoder / Prentnergut 
Laussa / Bioferienhof Briickler 

Sarleinsbach / Biohof Schafflhof 

Scharnstein / Roithhof 

Gross Gerungs / Bauernhof Familie Scheidl 
Gro8 Gerungs / Prinzenhof 

Turnitz / Biobauernhof Ebnerhof 

Weissenkirchen in der Wachau / Weingastehaus Jamek 

ZWITSERLAND 

Campsut-Crot Avers / Altes Posthaus 
Fanas / Hitsch-Huus 

Mistair / Kulturhotel Chavalatsch 

Praz / Ferienwohnung Staudenhof 
Sent / Hotel & Berghaus Val Sinestra 
St. Peter / Sporthotel Tanne 
Tenna / Hof Unterhus 

Tschiertschen / Hotel Alpina 
Waltensburg / Familiehotel Clarezia 

Waltensburg / Hotel Ucliva 

O | 

| fm 

Braunwald (Kanton Glarus) / Familienhotel Hiittenberg 
Guntalingen (Kanton Ziirich) / lm Buck 
Oberwil-Lieli (Kanton Aargau) / Biohof Litzibuch 
Reuenthal (Kanton Aargau) / Ponyhof 
Uetliberg (Kanton Zirrich) / Im Sonnenbihl 

Grosswangen (Kanton Luzern) / Baueregli [295m] [mT fee 
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Ontbijt Lunch/diner Rolstoelvriendelijk Fietsverhuur Honden welkom Paardrijden Meewerken Tenten 
| Caravans 

BW) Huisje/appartement Hi) Groepsaccommodatie | Isenthal (Kanton Uri) / Ferienwohnung Kneiwies 1 295 

Rigi-Kaltbad (Kanton Luzern) / Hotel Alpina 
Winikon (Kanton sea / Erlebnisurlaub. Ch 

Ticino (Tessin) - j 
Cimalmotto / Munt la Reita 

| @| Kamers 
ot 

Losone / Azienda Bio-agrituristica Monti di Tridée | 

Mergoscia / Ca di Ciser a 
Vogorno / Azienda Montana Odro 304 a a! a 

AEE ESET ae een 309 | a Ii 
Souboz (Kanton Bern) / Belle Etoile 310 | aia | 

St-Ursanne (Kanton Jura) / Camping de St-Ursanne 311 ae a|f a 

| Sutz (Kanton Bern) / Camping | Lindenhof 

“Berner Oberland 
Brenzikofen / Camping Wydeli 
Burgistein / Camping Sree 

PMtais (Wallishs ses ees ee es te a ie 
Brig / Hof Schmeli 323 
Saint-Maurice / Camping du Bois Noir 323 
Salvan / Hotel Balance aL ILILI 
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Accommodatie in een notendop 

plaatsnaam ——— 

naam accommodatie ———— 

gastheer en/of -vrouw ——— 

adresgegevens ———. 

telefoonnummer ———. 

faxnummer ———4 

mobiele telefoonnummer ——— 

e-mailadres ———. 

website ———4 

gesproken talen ——— 

Ste 
ee 

logo van organisatie(s) 

waarbij accommodate is 

aangesloten 

sfeerfoto van 

accommodatie 

en/of omgeving 

beschrijving van de 

accommodatie en de 

omgeving 

|— 

CAMPSUT-CROT AVERS 
Altes Posthaus 

Paula & Bruno Loi 

Altes Posthaus 204 

Crot Avers 

7446 Campsut-Crot Avers 

T 0041 (0) 816 671 212 

F 0041 (0) 816 671 231 

M 0041 (0) 794 067 277 

E  info@brunoloi.ch 

W> www.brunoloi.ch 

™ fr, de, it, pt 

Op tien kilometer afstand van Juf, het hoogstgele- 
gen permanent bewoonde dorp in de Alpen, ligt 
het gehucht Crot. Het bestaat uit zes huizen en 
is omgeven door bossen, bergen en beekjes. Zeer 
geschikt voor bergwandelaars, die meteen vanuit 
huis op pad willen. Hier staat de boerderij van 
Paula en Bruno Loi en hun vier kinderen. Het huis is 
gebouwd in 1624 in de oude Walserholz-bouwstijl. 
Er worden op biologisch-dynamische wijze koeien, 
geiten, varkens en kippen gehouden en er wordt 
onder andere geitenkaas gemaakt. Er zijn vier ap- 
partementen die luisteren naar de namen: Diirra- 
matta, Bergli, Altes Posthaus en Altes Schulhaus; 
geschikt voor vier tot acht persoen. Ze beschikken 
alle over een keuken, bad of douche, toilet, balkon 
of tuin met terras en televisie. Drie hebben een te- 
lefoonaansluiting. Het Altes Schulhaus is geschikt 
voor mensen met een rolstoel. Er is ook een was- 
machine met droger. Als u zelf geen linnengoed 



actuele informatie 

accommodatie en omgeving 

kamers 

huisje/appartement 

groepsaccommodatie 

camping 

gite 

routebeschrijving auto 

codrdinaten 

routebeschrijving openbaar vervoer 

GROENE VAKANTIEGIDS 

wilt meebrengen kunt u ter plekke een set huren. 

Het is een heerlijk oord voor kinderen: zij mogen 

meehelpen bij het verzorgen van de dieren, er is 

een plek om vuur te maken en stookhout is aan- 
wezig, ze kunnen spelen in een zandbak of in de 
bergbeek. Het restaurant, Gasthaus Walserstuba, 

is op loopafstand van de accommodatie en biedt 

ook nog tien slaapplaatsen. 

Open: hele jaar H1720m @és) hele jaar fal ie] — 

’ o LQ%A- ne Fe: 
RaPAeAaKAaKr “+ — 

f=} ) =] ) ae 9,D ll 2x, 7 4x, 2pkpn € 64 B&B -— —] 

m 2x, 7 10x, how € 200/220 — 
a s9C 4 fit (13x, 7 25x, pppn€ 12 — 

A pppn € 35 -— 

 ptpw€ 185, hbpw € 220 —H 

Route 

ry A3 Basel-Sargans Daarna Ai3 naar Chur en vervolgens 

Andeer. Voorbij Andeer op afslag 26 Avers/Rofla linksaf en u 

rijdt richting Juf tot Crot 

GPS 46.477995, 9.486031 

® Vanuit Chur met de Rhatischen Bahn tot Thusis, dan verder 

met de postbus tot Crot. Bushalte is op 50 meter van Altes 

Posthaus. U kunt eventueel ook van het station afgehaald 

worden 

Gl informatie over openingstijden, afwijkende 
openingstijden, hoogteligging, reserveren, 

toegankelijkheid voor gehandicapten en huisdieren 

| faciliteiten en activiteiten op de accommodatie en in de 
omgeving. uitleg afkortingen 

Ipkpn = eenpersoonskamer per nacht 
2 kamers, totaal 4 bedden, tweepersoonskamer per nacht hpw = huur huisje per week 

is € 64 inclusief ontbijt ppw = per persoon per week 

Z43 2 huisjes, totaal 10 bedden, huur per week is € 200-220 pppn = per persoon per nacht 

(afhankelijk van seizoen en/of grootte van het huisje) ptpn = per tent per nacht 

Es 3slaapzalen, totaal 25 bedden, pppn = per persoon per pcpn = per caravan per nacht 

nacht € 12 
ptpw = huur tent of tipi per week 

hbpw _ = huur bungalow of blokhut per week 
16 | a = il pet persoon per nacht € 3,50, ptpn=prijsper pg i cig anti 

pe 
HP = halfpension 

huur prijs per tent/tipi per week € 185, huur bungalow/ vp = volpension 

blokhut per week € 220 



Ik ben inderdaad de adoptiekip. 

Maar Adopteer een Kip is nu totaal vernieuwd! 

Wij hebben een nieuwe website, een nieuwe vormgevin 

én de adopties dragen nu nog meer bij aan een 

biologische, diervriendelijke landbouw. 

Komt u bij ons langs voor de feestdagen? 

Wij laten ons heel graag cadeau geven! 

www.adopteereenkip.n& 
Liever bellen? (030) 2339977 



Symboolverklaring 

Open: 

a 

Wooff 

ES) verplicht 

® 

Pr] 

Pal 

ACTUELE INFORMATIE ACCOMMODATIE: 

gesproken talen 

openingstijden van de accommodatie 

afwijkende openingstijden van de 
camping 

meewerken is mogelijk 

is aangesloten bij de organisatie 
wooff.com 

reserveren verplicht 

reserveren aanbevolen 

faciliteiten voor rolstoelgebruikers 

huisdieren alleen toegestaan in overleg 

huisdieren niet toegestaan 

FACILITEITEN OP DE ACCOMMODATIE 

AANWEZIG: 

ontbijt verkrijgbaar 

lunch en/of diner verkrijgbaar 

kinderbadje ter plekke 

zwembad 

bootverhuur 

fietsverhuur 

paardrijden mogelijk 

kuurmogelijkheden (bijv. massages) 

sauna of turksbad 

workshops en/of cursussen worden 

aangeboden 

wandelpaden of natuurwandelingen — 
met gids: routebeschrijvingen aanwezig 

speeltoestellen aanwezig 

FACILITEITEN EN ACTIVITEITEN 

IN DE OMGEVING 

VAN DE ACCOMMODATIE 

mae strand 

<2) meer 

z openlucht zwembad 

zwembad 

Q tennisbaan 

> windsurfen 

4 zeilen 

= bootverhuur 

ge fietsverhuur 

f paardrijden/manege 

ae kuuroord 

*# wintersportoord 

2B wandelpaden of natuurwandelingen 
met gids: routebeschrijvingen aanwezig 

ACCOMMODATIE-INFORMATIE: 

kamer 

Gh huisje/appartement 

int groepsaccommodatie 

Az camping 

if blokhut, tent of (sta)caravan te huur 

10x aantal bedden 

T 10x aantal staanplaatsen 

sLIOTHEEK DIEMEN 
'minaplantsoen 126 
CP Diemen 
’0 --690 23 53 Fax 020 - 695 93 91 



ee nl WL 
a 789075'050752 

168 Benelux 
Ruim 200 adressen voor natuur, 

rust en ruimte in de Lage Landen. 

Logeren op traditionele boéren- 

hoeven, vakantieverblijven in en bij 

natuurgebieden en kamperen bij 

biologische boerderijen. 

352 pagina’s, € 15,95 
erderijen 

Logeren en kamperen op biologische bo 

natuurgebieden 
Vakantieverblijven ine en bij

 

Boerenmarkten, streekproducten en re estaurants 

ee NS = . ‘ | = oy 

4s % 

ea 

Groene Vakantiegids 

Frankrijk ~ 

Kriji 

Meer dan 300 adressen voor een Mn, ren ruin 

romantische vakantie op het plat- 

teland van La Douce France. Ruime 

keuze uit gites, chambres d'hétes en 

kampeerterreinen bij natuurgebieden 

en biologische boerderijen. 

336 pagina's, € 15,95 


